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PRAEFATIO 
1. DE CODICIBVS ΕΤ EDITIONIBVS 

Quam in hoc uolumine tertio propono Gestorum concilii Epheseni uersίonem 
Latinam, eam partem esse priorem operis cuius pars altera uol. ΙΙΙΙ edίta est, pro­
baui illίus uoluminis p. VIII. ibidem p. XVIsq. descripsi codices quibus operis 
utraque pars continetur, Vaticanum 1JI9 [v] et Casin. 2 [m]; sicut illic, hic quo­
que ad unum redeunt archetypum [C]. addatur ίη codice m correctorem aJiquem, 
nί fallor, ab ipso Jibrario codicis diuersum, magnam lectionum copiam marginibus 
primarum paginarum appinxisse, qucesiue ex codicibus quales sunt 2"q [u. infra], desum­
ptae siue, quod scepius accidit, audacissime interpolatce sunt. neque tamen prcetermit­
tendum quod eidem homini non minus quam ipsi librario debentur adnotationes haud 
paucce sine dubio ex codice archetypo transcriptce, de quibus postea disputandum erit. 

Ι n hac priore parte ποπ sicu t in altera, translatoris et collectoris m unere functus 
est qui opus confecit, sed uersionem antiquiorem [ Τ] denuo recensuit nullo addito 
prceter sacram quce a Candidiano perlata et Jecta, sed in gestorum fidem non recepta 
est [ 23], sermone autem uocabulisque correctis, ita tamen ut a totis sententiis de fun­
damento mutandis abstineret. propria igitur editione antiquce uersioni prreter 
nouam non opus est, sed in apparatus critici notas ea in quibus a nouα discrepat, 
reicerc licet; ut autem facili opera uersionum diuersitates a librariorum erroribus 
discernantur, nouce recensionis correcturas lineolis parallelis distinxi, quamuis hic 
illic dubitatio oreretur num C non uersionem, sed codicis quo utebatur, errorem corr(:·­
xisset uel C non meliora prcebuisset, sed in describendo peccassct. 

\Tersionis antiquce codex antiquissimus et optimus est Parisinus 1572 s. \'ΙΙΙΙ, 

olim teste BaJuzio [Nou. coll. conc. ρ. 383] ex urbe Turonensi in bibliothecam Colber­
tinam delatus, sed secundum Pauli Lehαιann opinionem non in ipsa illa urbe, sed 
in monasterio quodam medire Galliι:e, fortasse illo quod appcllatur Mi·cy, scriptus 
Jitteratura Carolingica. compendia sunt solita; adnoto tamen sc:epissime inucniri 
epι'sc siue episc. siue episc; [18, 24. 44, 1. 62, 20. 30. 35. 63, 24. 30. 32. 64, 3. 6. 26. 31. 
65, 18. 32. 35. 66, 1. 3. 6. 11. 16. 22. 32. 67, 10. 15. 69, 21. 27. 28. 70, 4. 26. 72, 1. 

73, 9. 15. 74, 1. 10. 18. 80, 31. 104, 1. 106, 28. 123, 24. 126, 15. 21. 127, 1. 134 4 

etc. per totum catalogum, 169, 32. 174, 16. 176, 14. 16. 17. 18. 183, 10. 184, 3;. 37. 
191, 17. archiepisc 87, Ι 3] semel episco; 64, 23; irrcguJares sunt scripturre epcs 68, 14. 
134 2• 3 ; epco 38, 9; epsnz 38, 11. 16; epci 121, 25. simili et antiqure abbreuiandi 
consuetudini debentur presb' siue presb. siue presb; siue p1·esb 17, 2;. 6;, 15. 19. 22. 
67, 19. 83, 19. 84, 4· 109, 13. 119, 26. 120, 31. 121, 19. 128, 26. 129, 23. 133, 8. 18. 
134 6 • 180, 3. presb11z 135 1 ; librarius peccauit inprceb. 74, 15. generis eiusdem 
sunt dom = domz·nus domi'no domine 44, 31. 41, 5. 49, 18; epist 69, Ι. 21. 70, 5· 95, 12. 
prreterea adnoto dem = deum 75, 16; ~άc = sancta 58, 4; nst = noster 4, 3;. 12, 17, 

n = nostri 175, 10. qn significat quoniam 45, 29. 33. 182, 17. 197, 26. nota 
Tironiana scriptum est autem 60, 26. 61, 2. 19. 152, 17. 

Αcι .. concιlιoι-um oeιumenιcorum 1 3. Α 



ΙΙ COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

est ubi i pro i"i scribatur, sed non frequenter: filz' 16, 3. 25, 2. 80, 18; col!oqui 

129, 6, obloqui 43, 19; docimi 102, 30. 103, 13; hz"coni· 127, 11; nestori· 23, 1. 65, 1. 

e pro ce raro scripta est, siue in ipsis uocabulis: egrzΊudine 170, 1; equum 27, 28; 

esti·mat Ι 2 5, 2 3; excecare 1 82, 30; cedebant 14 7, 29 et similitcr 90, 2; ceNs Ι 3 1, 29; 

cesares 57, 5;Jecibus 197, 6; grece 93, 26. 27. 32; adherentes 29, 31 et similiter 128, 15. 

160, 12; ledit 75, 30 et simi!iter 27, 10; letitice 7, 30; pene 65,' 33; p1·estiterunt Ι 29, 5. 6; 

questionum 48, 27; secula 186, 30, siue in terminationibus: doctrine Ι 8 5, 24; due Ι 2 5, 3 Ι; 

gloriosi·ssime 183, 26; insane 149, 33; integre 22, 24; maxime 183, 20. 185, 23; perfecte 

183, 19;pie 50, 1. 86, 12;propri·e 11, 10; recte6o, 26. 142, 10. 175, 16. 176, 4. 186, 1. 

199, 33; remi·sse 12, Ι; sancti"ssime 180, 25; sollicite 26, 6; stelle 126, 17; uehementissime 

47, 3; uere 149, 3. 183, 17; uestre 178, 7; que pro quce 65, 16. 35. 113, 23. 182, 30. 

1831 31. 184, 33. 185, 17. 20. 194, 26; intro quce = in ιttroque 71, 18; archimandrite 

91, Ι 2; coloe 106, 19; gortyne 63, 35; lanzpene Ι 36 62 ; selge Ι 3 794• srepius et ne falso 
cιuidcm ponitur pro α~ Grrecorum: enigtnate 4, 23; heresem 105, 30; heretz"ci 35, 18 et 
similitcr 75, 15. 86, 35. 104, 11. 105, 23. ιο6, 6. 128, 10. 15. 143, 25. 172, 6. 11. 25. 

188, 23. 199, 24; meandri 136 59
; 1neonius 135 23 ; chaldea 155, 16; chaldeorum 159, 

19. 2 Ι; galilece 33, Ι 5; hebrez' Ι 56, 9 et similiter 1 56, 19. 158, 13. 80, Ι 7; hz'renei Ι Ι 5, 2 Ι 

et similiter 44, 6. 97, 29. 115, 32; iudez·s 76, 23; manz"cheum 69, 17. 123, 13 et similiter 
26, 7. 105, 30; museus98, 18; nz·cea40, 7 itemque 113, 38. 116, 23. 177, 14. 129, 11; 

ni·ceno 5, 19 et similiter Ι 28, Ι 7; pergeorum l 3 5 1. non rccte scriptum est seos 5 5 117 pro Saeos. 

ce aut plene aut rarius uirgula subter adnexa per e scripta semper ponitur ίn 
eis qu::e a prehendendo deriuata sunt: apprcehendere 1 13, 4 etc.; comprcehendz"t 
45, 9 etc.; comprcehensionem 62, 12; co11zprcehensz.bzΊe 163, 23; z'ncomprcehensibz"!z"s 
162, 8 etc.; deprcehensi· 133. 17; reprcehendi·t 143, 9 ctc.; reprcehenszΌnem 105, 18; 
1·eprcelzensz.bile 48, 8; z"nrep1·cehensibzΊe 42, 3 etc. sollemniter etiam scribitur z"nterprcetari 

93, 23 et similiter 28, 2. 79, 15. 80, 4. 96, 9. 121, 13. 18. 164, 16. 189, 26 et z'nter­
prcetatio 180, 22 similiterque 124, 16. pr::eterea adnoto: prcecz'bus ιο6, 30. 117, 28. 
174, 27; deprcecωztes 103, 9; prcetiosz· 31, 2 ct similiter 124, 4. 8. 165, 35; pcenztus 
~6, 29. 92, 12. 117, 21. 129, 22. 177, 29. 184, ΙΟ. 186, 23. 188, 8. 21. 199, 32. 

200, ι6; ccelabatur 167, 33; ccelebrantes 41, 10 similiterquc 143, 25; congrmgatz' 63, 19; 
lane 146, 27; lmnitas 146, 26; lceuauzt 145, 25; qucerella 50, 3. 197, 25; ccecidz"t 
168, 17 similiterque 72, 10; sceparare 42, 2 et similiter 27, 26; ceducati 105, 28; 

ιezιccti Ι79, 26; crceatoron 163, 4; fidaez· 61, 38. 62, 15; jilicetatz"s 131, 21; oportceat 
43, 22; ίη nominibus Grrecis: grcegorzΌ 53 21 et similita 126, 2 Ι; hcesychius 99, 22; 

la:toius 140 197 ; settcenorum Ι 36 72 • srepissimc habetur in tcrminatione aduerbiorum: 
canonicce 170, 15. 171, 29; coaeternce 164, 29; consont:e 61, 22. 186, 17; definitm 
158, 16; deificι:e 72, Ι 3; dubice 184, 26; fa!sm Ι 80, 6; ferventissimce 4 7, Ι; z'mpice 82, 27; 
:"nconf1ιsce 200, 13; z'nspera!Ci! 196, 31; integrce 173, 7; orthodoxce 93, 22; paratce 188, 7; 
perfectce 11, 2; perpetuce 161, 5. 183, 13; peruersce 43, 14; pice 93, 22. 183, 6; p!a­
citce 38, 24; prcecipuce 57, 19; proximae 39, 8; rectce 202, 8; sanctce 36, 21; temerarim 
111, 4. raro legitur ίη uocatiuo: doanzantissz"tnm 179, 27, uel ablatiuo siue Latinorum 
siue Grrecorum uocabulorum nominumque: cotz"dz"ce 26, 9. 178, 28. 185, 9; specz'm 
188, 19; dognzata 26, 13. 181, 15; lze1·aclz'dce 56 139 ; hz'eracce 56144; perigPnce 529; 
ι·οdωιcε 54 75

; addo nanzquce 27, S et quce pro qzιe 161, 23; denique nomen Hebra::uni 
nauce 90, r7. pro ι ucl ει Gr<Eca ponitur in lcetaniam 91, 8; hcereneum 44, 6, cf. 
lιere1ιezan Ι Ι 5, 32. ncglegentia α pro ce scribitur in palastince 58, 13 uel e pro α 
in hu1nenati01ze11i 77, 17. ad pronuntiationem uolgarem pertinent aguslarum 
ι 04, 29; ag1ιsti'nz· 81, 1 2 ; palo pro paulo 24, 5. 



PRAEFATIO ΙΙΙ 

nusquam incertior orthographia est quam ίη e et i. e pro 1: breui ponitur: 

collegunt Ι 91, Ι 3; collegatis 1 76, 8; corregatur 1 84, 18; contenebatιtr 169, 29, contenens 
59, 21; sustenere Ι 10, 18, sustenet 73, 24, sustenui·mus 87, 37, sustenuerz't 166, 23; 

acceperet 66, 9; suscepere 1 13, 30, suscepit Ι 3 1, 2. 175, 3; susceperent 1 1 ο, Ι 7, suscepereti·s 
96, 17; procedens 162, 23; prσfeczΊ 74, 8; elegentes 153, 2. 18; pradecatz"s 183, 13, 

pradecantes 18 5, l 8; iudecauz· 4, 28; domeno Ι 87, 29. 188, 13; homenis 190, 3; se,nene 
69, 4, semenatorem 191, 28; σrdenatz'onem 185, 22; reddedisti 188, 11; zιaledz'ssz·ma 

180, 5; relegzΌnis 183, 17, relegioso 56, 37 et similiter 57, 3, relegzΌsissimunι 106, 4 et 

similiter 56, 40; relequi 177, 19; prophetemitr pro profitenιur 177, 8; clereci 103, 20 

et similiter 59, 5. 84, 1. 3. Ι 3. 11 5, 33. 184, Ι Ι. 24; itenera 90, 32; sterelitatem 6, 28; 

zezani·a 191, 31. 192, l;fedei r83, 28. 184, S. 195, l; uerian 185, 3; panetentianι 

70, 24; scetate 59, 33;genetori· 153, 11;progenetori·bus 158, 27; decebzΊc1n 12, 18, 
decebzΊiter 203, 2 ; z'ndetinebilis 146, 27; i·ni.ntellegebilzΊcr 2 Ι, 8; decz.bele 194, 14, dici­
beles 194, 13; certamene 184, 7; amarz'sseme 197, 12, sanctz'ssenzos Ι 18, 33; transe2ai­
tebus 59, 16; adhi.betum 34, 16, commonetz' 58, 1; a1nmonua121ιs 58, 9, habuemus 188, 21; 

aduenemus 57, 33; dedicisti 148, 19; petemus 59, 29; p!audete 78, 4; ui·dnnus 60, 13; 
anteochenorum 196, 26; trea 72, 27. e pro ι' longa inucnitur in sepeletur 178, 28; 

inszΊere 195, 6; ucnere 105, 13; definere 59, 27 et in nomine domnenlts 135 32· 38 . dcni­
que adfero delectis 16, 2. 102, 6. 

Jonge rarior neque eiusdem gencris est altera confusio qua pro e brcui ponitur i: 
dicz'beles Ι 94, 13; uenz'rit 194, 7; intelligas Ι 64, Ι 9, intelligzΊur 30, 19; inte! !igibi!iu1ιι 
145, 15. 18; concurrire 59, 13; faci're 164, 21; inspicire 7, 17; clazomz'niorunι 54R&; 
df'nique dilixisti 7, 29. i scribitur pro e longa: contumilias 160, 38; uiro 188, 12; 
accidit 126, 30, accideret 157, 28; pra:cidentium 39, 16, pracidendum 146, 36; col!i­
gerit 142, 17; perciperunt 167, 12;pra:cipit 152, 35. 174, 27; suscipit 18, 34. 167, 29. 
183, 24, susciperunt 168, 21, szιscipemus pro szιscepinzus 185, 19; perficit -122, 12; 
aduenirunt 58, 27, conuenirunt 60, 27; decriuimus 112, 12; lιabire 179, 9; denique 
adicierunt 60, 9; ίn nomine Gr~co nitia pro Nica:a 128, 6. recta uero ct ι1uinti 
s~culi pronuntiationi congrua est scriptio uocalis η Gr~cre per z': ecc!isia 109, 6 ct 
similiter 116, 26. 118, 29. 187, 12. 188, 1. 6, ecclisiasticam 110, 21; pr<eterca ίn 

nominibus epictitum 191, 17. 194, 27; pernιisi = Περμησσοu 193, 7; tl1eodoritιιs 

98, Ι 5. qui scribcndi mos etiam ίn terminationem -ης extenclitur: zΌhannis 

7, 25. 9, 36. 59, 31. 60, 12. 15. 88, 5. 98, 11. 17. ΙΟΟ, 7. 101, 7. 102, 8. 103, 2. 14. 
122, 17. 185, 31; diogenis 98, 13. 109 29 ; callicratis 135, 39. 

confusio qu<e ίn codίcibus Latinis antiquis inter de- et di- sollenΊnis cst, 
etiam codicem Parisinιιm inuasit: delectissinzi 124, 18; demicate 4, 9; demitto 23, 6. 

63, 15 et similitcr 150, 8; de1aι.lgαrc 190, 14 ct sirniliter 43, ΙΟ. 26. 86, 21. 90, 30; 
difiniente 128, 7 et similitcr 133, 12; diliciis 180, 10; dz"srcndi't 9, 19. 71, 22. 125, 8. 
149, 21etsiιnilitcr153, 17; di.rpicz·s 166, 25, dispexit 116, 18; disti'nattit93, 9c1 simίlitcr 
59, 31. 38. 60, 5; distrιιentes 195, 32. 

neque minor ψ1am in ipsis uoca1)u]is, conf usio cst uocalium e et i ίη tcι·miιω­

tionibus. -es ρrο -is l1abetur in sul)stantiιιis adiectiuis participiis: eπores 4, 31 1 : 

ordines 83, 21; paces 188, 1 Ι; sernzones 5, r; cogitationes 90, 14; co11ιnιendιιtzΌ11., 

128, 14; i1ιconsidaationes 105, 18; con11eπationes 127, 33; fi!iationes 77, 21; opeι-.:­

tiones 6, 34; passiones 74, 1 Ι; 01·ie11ta!es 40, 19; onozes 87, 37. Ι 14, 21; J"tztioιιabi/,·s 

117, 18; uisibιΊes 164, 40; cge11/i!J' 73, 20; in/ιa·rcntcs 152, 9; occidentes 111, 13;pπti-
1ιentes J 07, 28; dt.tEcescs, per i sιφcrscriptc1n1 ιoncctuιn 40, 19; salzιatore ρω sa!ιιιztonJ· 
cxtat 189, 2 Ι. raro pcccatur ίn ucrbis: accedes 16fi, 8; exqtιires Ι 63, 30. e ρr<> i 
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scribitur in declinationis terminationibus: apice 175, 28; carne 33, 9. 25; corpor~ 

15, 28; cultore 16, 9. 173, 14; nomine 181, 14;principe 196, 4; sermone 161, 13; cap­
tiuitate 179, 31; humanitate 202, 1. 19; pi·etate 109, 22; sanctitate 191, 20; beatitudi'ne 
88, 5; depositione 183, 32; zΌhanne 97, 25. 176, 13; commune 59, 24. 178, 5; consub­
stan#ale 17, 9; salutare 160, Ι; i'nportabz'le 175, 32; passi'bile 167, 30; rationale 
188, 28; uenerabile 110, 28; omne 175, 25; ille 195, 14. neque in uerbis infrequens 
est confusio: confitεre 67, 7; congregare 116, 21; lucrare 163, 26; mirare 162, 34; 
seruare 174, 2 5; ui'dere 163, Ι 2; prreterea notanda sunt exponet 75, 6; i'nuenerent 196, 32. 
~i·s pro -es scri bi tur: arboris Ι 26, Ι 7; ouis l 41, 3 ; patri·s l 9 Ι , 2 ; sermonis Ι Ι 6, 20; occas­
siΌni's 191, 13; passiΌni·s 68, 24. Ι 16, 19. 190, 20. 23; prcesumpti'onis 168, 3; nouitatis 
187, 8; omnis homi·nz·s 183, 13; amabili's 185, 11; humi"lz's 187, 3; accipi'enti's 60, 10; 
discentis 183, 6; disputantis 184, 4; exsi'stentis ι84, 17; inueni·enti's 189, 10; metuentis 
190, 29; obωdi'entis 183, 5; suscipi·enti's 125, 14. multo rarior est confusio in uerbis: 
z'ntellegis 165, 31; intellegeri·s 164, 30; putarz·s 164, 29; prceterea adnotaui essi't 70, Ι; 
deli'berz't 185, 14. neque i pro e scepe inuenitur: genetrz·ci· 186, 20. 198, 18; opera­
tioni 126, 8; omni· 77, 11; iohannz· 120, 22; memnoni' 52 3

. 991 21; semel ίn uerbo 
consenNri. 

ο scribitur pro u: consolatu 52, 19. 92, 18. 22. 99, 3. 104, 28. Ι 19, 16; fistolam 
72, 12; singolus 57, 1; di'ssimolauz"mus 110, 22; scrupolosi'tas 196, 1; iΌbentz' 163, 27; 
moliere 194, 7; potas 69, 5; commoniΌne 64, 22. 175, 25; z'ndoti'arum Ι 75, 8; nobϊbus 
74, 8; ponit 162, 30; absorditatem Ι 13, 28; nonti'are 195, 8; so.ffosioni'bus 179, 31; 
oponti 60, 14. nisi compendίo scribitur, uariatur inter epz'stola et epi'stula. ο ίn u 
mutatur: utpute 16, 27. 77, 7; imperatur 183, 7; sufjucantur 196, 31; ίn uocabulis 
Gr~cis: diabuli 160, 14; symbulum 197, 17; colue 136 69 ; marcianopoleus 177, 7, 
metropoleus 135 20

, ni'copoleus 135 30, poleus 136 76 ; theudosiΌ 109, 17. scepe legitur 
agnuscere 103, 19 et simίliter 89, 3. 109, 9, cognuscz't 12, 22 et sίmiliter 84, 14. 110, 34. 
Ι r2, 27. 127, r4. 183, l; pr~terea notanda sunt cumpararentur 86, 19; cummini'stro 
38, 3. alius generis sunt adz"uturiΌ 196, 35; depositurz"a 171, 32; uicturiam 187, 27; 
nesturz'us 17, Ι 5; denique adferatur nubiΊz'tatem 166, 2. ex Grceco desumpta est 
scriptίo constantinupolis 20, 5 et similίter 20, 4. 39, 10. 127, 23. 140, 2. Ι 79, 2. 
195, 24, constantinupolz'tanos 18, 22 et simίliter Ι 14, 6. 179, 7. 181, 2. 

mira frequentia terminatίo us pro os scripta est: aduersarz"us 187, 27; alienus 84, Ι. 
r 77, 29; clerecus Ι 84, 1 Ι ; constitutus 88, 3 2; di'gnus 1 Ι 3, Ι 6; dz'stinatus 59, 38; domus 
105, r6; episcopus 82, 27. 84, 2. 85, 16. 31. 86, 3. 26. 88, 8. 32. 91, 2. 105, 8. 115, 33· 
18 5, 7; filius 70, 28. 124, 21; z'llus 69, 15; z·npulsus 196, 17; ipsus 59, 38. 113, 25; tnissus 
110, 32; multus 9r, 11; pαucus Ι 84, 11; romanus ι 23, 1 7; sanctissimus 86, 3. Ι 10, 33; 
szΊzgolus 57, l; solus 111, 14; synodiιs 109, 29; denique motu 67, 4. rarius os pro us 
habetur: alexandrinos 193, 4; alienos 191, 3; apostolos 130, 12; bonos 180, 14; in­
tellectos 20, 26; pronos 1 5 7, Ι Ι ; spos 34, 2 5. 

y more Gr~corum posita est pro οι: hyconomi.r 84, 13. 
h omittitur in uocabulis Latinis: ac 45, 9. 193, 2 Ι ; actenus 82, 4; 113, 40; 

auriΊ·e 144, 28; onorandus 30, 19; exibent 192, 34 et similiter 179, 28; in uocabulis 
nominibusque Gr~cis: ellanici 58, 15; eraclice 135 48 ; esychz'us99, 14; ωnoιιsion 132, 11; 
ymnos 142, 32. 15 r, 36; post c: cartas 95, 26 et semper; dirracii 53 15 ; o:ryrJ·nci 55 123 ; 

post p: theopanius 109 30• falso adclitur ιιocabulis Latinis: habe = aue 68, 3. 122, 4; 
honcrosa 195, 28; exhorta 187, 7; hz's 84, 8. 175, 9; hiz' 128, 29. 163, 16; hisdntJ 23, ι ι; 

90, 28; uocabulis nomίnibusque Gracis: hi'conz· 127, 11; hz're11ei-115, 21, hire11eo 97, ~9. 
hCEreneum 44, 6. ι ι 5, 32; hyconomis 84, 13. singularis scrίptio extat ίη lιiuenopoJis 
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10932 ; hoian1zes 5, Ι 5. aspiratur uitiose c: macheria r87, r9; chana 33, r 5; chaf'ta­
gt"nis 56 13 ι; ckartaginiensi· 120, 30; ichonius 134 13 ; t: theuchirorum 56 135 ; thi11io­
theus 107, 22 et similiter 87, 14; thyaneus 108Η; antht"ochia 85, 26, anthiocheno 176 1 1 

et similiter 87, 36. 88, 29; apostholica 86, 30. 32; prceterea notetur nazareht 131, 19; 
prophanis197, 2; prophetemur =profitemur 177,8. semper per h scribitur rhodt. 
58, 23. 62, 30. 64, 3. 135 2 ι, rhodiorum 58, Ι 5. ch pro th habetur: eustachius 

102, 29. 103, 13. 135 33
. 

u pro b scribitur: aceruz·s r7r, 10 et similiter 170, 35; prr.euentem 178, 8; mon­
strauimus 165, 7;putaueris 48, 28; seruauimus 145, lO; uacauit 173, 1; uizes = Βιίύης 

135 43 ; aphouius 136 69 ; cauasoru1n 65, 32; transρositione addita leusi = Λέσβου Ι 36 49 • 

rarius est uitium contrarium: frz.bolas 1061 9; habe 68, 3. 122, 4; ibimus 66, 7. 
p epenthetica omittitur: sumsissent 155, 2; assumsit 76, r6 et similiter 77, 18. 

r59, 20. 171, 23; prasums'zΊ 171, 12 et similiter 171, 17. 30. 172, 5. 173, 30. 87, 26. 
r68, 35. 22, 25. 113, 11. 32. 117, 8. 118, 13. 34. 20, r;peremtionem 46, 11; assumtus 
19, 8. 30, 15. 123, 27. r3, r5 et similiter 12, 8. 13, 6. 14. 23. 25. 72, 6; assumtzΌ1iem 
77, r9etsimiliter2r, 10;consumtz.119, 1oetsimiliter68,23;prcesumta92,3. 104,4.13. 
168, 28;prasumtz'on2·s ΙΙΟ, 32 et similiter 163, 15. 165, 34. 167, 15. 182, 10; temtabant 
191, 6 et similiter 77, 32; theopemtus 58, 14. 22 et similiter 65, 28. hic addo c inter 1z 

et t omissam: conz"unti" 192, 26; santz'ssimi' 116, ro; santificatus 68, 17. 
p et b ante s et t promiscue scribuntur: scrz.bsz't et scrzpsit, scribtum scrt'btura 

et scriptum scrz"jtura, obtinere et optinere, obtulzΊ et optuliΊ, subtz"lz's subtiΊitas et suptili"s 
suptiΊz"tas. errori debetur obtabzΊem Ι 78, 7. denique adfero puplice 105, Ι 7 et 
similiter 18, 22. 20, 4. 50, 19; puplicare 116, 12. 

g pro c scribitur: ueregundi·a 86, 8; CEgyptiaga 18, 13; grcegorum 39, 29. con-
trarium accidit: coaculatum 8, 20. 

qu recte in c mutatur: anticum 166, 25· 197, 
bitur etiam anticorum 41, 1 r; tardz'locos 158, 3. 
dorare 34, Ι 8; quoappellari 34, 19. 

r8; inicum 147, 1 r. 12; sed scrι­
raro co per quo scribitur: quoa-

ci· ponitur pro ti": gracz'a 50, 22 et similiter 115, 3. 126, 7; inducias 36, 9. 57, 7. 
59, 23; z'ni'cium 21, 17; tercio 59, 32. 99, 3. 104, 28; maHci·a 191, 14;potenc2·a 117, 19. 
178, 21; exposiczΌnem Ι 14, 30. 197, 17. 198, 6; operaczΌne Ι 13, 27; racionabzΊe 117, 19; 
relaczΌnem 114, 14; tradzΊionem l 28, 16; pr~terea conferantur malediccione 68, 33; 
sancione 50, 23. zi pro dz· habetur in matz'zi'anus 13795. inuenitur etiam tz' pro ci: 
ejficatius 68, 12. 122, 12; fatz"em 190, 25; inz'tiens 157, 20; iudz'tz"um llO, 10; pro­
uz.ntia 107,20 et similiter 81, 15; suspitionem 183, 19; aca!z"us62, 20.64,6.66, 12. 
18. 32. 67, 16; nitz"a = Nicaa 128, 6. 

t pro d finali scribitur: at Ι 78, 14. Ι 5. 29; ali"quit 15 Ι, Ι 7; aput Ι 79, 14. 186, Ι 2; 
d pro t: i'nqui·d 25, 2. 150, 8. 153, 24. 190, 20; adque 177, Ι. 

semper scribitur exsistere; adnoto tantummodo exisz'stentem 2 1, 19. exsilio 
quoque legitur 114, 9. 118, 27; sed exscripto 195, 18. ex habetur pro s: exce­
lestissimos 192, 24; expectabilem 186, 7; expoli'asse 154, 31; s pro ex: spectant 
184, 17. 

nn pro mn scribitur in mennone 175, 3 r; idem uoluisse uidetur !ibrariιιs ιn 

ntenonem Ι 7 5 , Ι 7. 
r altera expungitur: exprobas 16ο, 9; exprobans 86, 23; frustatus 114, 22. 
m finaleomittitur: beatitudine 118, 17; circumcisiσne25, 33; cσnfessiσne 179, 19; 

deitate 187, 3; dispensatione 91, 1; expositione 132, 9; honzine 72, 6. 15. 125, 18; 
humanitate 78, 30; increpatione g6, 21 ; i'ntolerabi'le 20, 21 ; morte Ι 30, 30; 11atiuitaJe 
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74, 2; passione 67, ΙΙ; ratione 107, 30. 153, 37. 163, 32; resurrectione 73, 5; salutare 
Ι 52, 30; susceptione 124, 3r; suscriptz'one r77, 5; coexsz"stente 164, 29; rιmittente 86, 7; 
zΊla multitudine 177, 26; afrz"ca 81, 21; blasphemia 67, 12; contraria 73, 3; ciιltura 
192, 34; epistula 65, 1;jlamma 156, 3r;forma 126, 24; gratia 140, 4; i·usta 100, 11; 

rapi·na 73, 17; terra Ι Ι 8, 5; uespera 84, 29; congregata Ι ιο, 34; exposita 83, 17; conso­
latu 92, 22. 99, 3. 104, 28. Ι 19, 16. semel legitur studio pro studz"um 97, 5. falso 
additur m finale: auersionem 181, 1 7; carnem 130, 2 5; contentz'onem Ι 14, 30; copztla­
tz'onem 155, 26; cultorem 192, 23; dz"spensatz"onem 161, 8. r94, 25; dz"uisionem 199, 29; 
cxpositzΌnem 133, 18; inhumanatz'onem 186, 17; intellegi.bz"lem Ι 50, 23; lamentatiΌtzem 
81, 9; mortem 87, 24; occi"dentalem 175, 22; omnem 116, 11; persuasionem 125, 3; 
profanationenz 192, 5; si·miΊem 142, 23; substantialem 165, 21; uenerabilenz 147, 7; 
dicentenι 188, 15; jaci·entem 68, 21; proferentem 188, 14; consensum et pacem 188, Ι; 

episcopatum 84, 23; sensum 190, 16; statum 92, 34; tumultum 182, 12; animam 
150, 34; causam 194, 31; concordz.am 178, 4; constantz'am 142, 33; i·ni·urz"am 168, 27. 
170, 2; memon"am 182, 26; patz'entz"am 172, 14; quam 110, 29; thesa!Nam 171, 12; 
hanc pro hac 81, 13. 

geminantur falso pp: opportet Ι Ι, 11 et similiter 4, 21. 28. 12, 24. 16, 24. 33, Ι 8. 

34, 18. 35, 26. 36, 8. r25, 33. 181, 17. 24. 186, 4; sed scribi solet oportunus. cc: 
accaci·us 185, 12 et similiter 38, 3. ss: occasszΌ 160, 11. 183, 21 ct similiter 100, 26. 
163, 2. 191, 13, scribitur prceterea occansione 182, 25. 183, 20; baptz'ssma 189, Ι Ι; 

antiqua scriptio cst caussas 38, 7. ll: optullz"t 196, ΙΙ, σbtullerunt 128, 19; rctu!!inzιts 
178, 5; rcpullerunt 60, 7; utiΊNter Ι 97, 32; thesallz"am 17 Ι, 12; thessallσnz"censiunι 

62, 16. Ι 19, 30. non geminatur: eclesi·a 185, Ι et similίter 185, 9. 195, 5; permi­
tamur 89, 5; repullerunt 60, 7; retulz"t Ι Ι 3, 14 et similiter Ι 78, 5; accesz"t Ι 73, Ι 5; possc­
siΌ1zem Ι 82, 16; posi"tis Ι 84, Ι 6; soflosiΌni"bus Ι 79, 3 Ι ; sci"simi· 94, 7; thesa!Na1n Ι 7 Ι, 12; 
thesalσnicce 41, 19; thesalloni·censium 119, 30; solemnz"bus 182, 2; soNcz"tudine 178, 9; 
tra1ιquilitatem Ι ΙΟ, 11; cynΊus 183, 30; heladz"us 135 36 ; helespo1ιtz' 106, ::ω; paladius 
134 11 ; tralion 136 37 ; amiretur 191, 12; amirabz"Ns 191, 7; amz"sz"sse 100, 34; pant"s 
127, 9; erorurn 182, 25. recta et antiqua scriptio seruatur in afluens 124, 9; recte 
quoquc, sed contra Latinorum consuetudinem scribitur arzϊ 202, Ι Ι. 34. fcre 
scribitur cotidi·e. 

ίn compositis Iibrarius uti solet scriptura phonetica neque tamen ita ut etymolo­
gicam prorsus reiciat; ne a uitiosis quidem abstinet, qua!ia sιιnt conperientes g6, Ι Ι; 

iιιperiσ Ι 74, 30; z"nperator 179, 8 et similiter Ι 76, 30. 179, 3, uel a prorsus falsis uelιιt 
qzωdad1nodo 151, 19; abditamenti 188, 19. n rclinquit ante 1n: coωni"nistrzon 

171, 24. 172, 20; conmz"ttere 173, 20; i·nmaculatus 73, 23 ct similitcr 36, 30. 203, S; 
i1z1neditatu11z 151, 23; in1nenszon 157, 37; inmortales 68, 25 ct siΠ1ilitι·r 127, 29; 
/n1nortalitate11z 7 Ι, 5; z"n11ze11ιoι-e11z 168, 7; in1111azdσs 3-t, 2 5; iΊαnzltabile 2oz, 36; ~·n­

nιntilata1n Ι 13, 35 et simi!iter 184, 23; ante l: conlaudasti 185, 27; in!ata 66, 19 et 
similiter 102, 19. 28; inlegalz"ter 142, 23; z"n/icz"tas 160, 33 et similitι'r ι6ο, 37. 180, 7; 
i11lωnz·nat 162, 29 ct similiter 64, 20; iιilιιstribιts 65, 33; inlz~xit 144, 15; ante r: cω~re­
/N·tur Ι 31, 1 ο; cσn1·uentt"bus 49, Ι 2; in1·atzΌnalz"s 158, 9; inratiσnabzΊitι Ι 10, 11 et similiter 
110, 20. 22. 1 Ι Ι, 4. Ι 58, 1. ι 3. Ι 5. Ι 82, 9; z"nregtt!ari"s Ι 04, Ι ct similitcr 114, 9. Ι 5. 20. 

116, 2. 5. 11. 111 1 1. 175, 27; inreligiσsas 170, 29 et siωilitcr 170, 35. 173, 3; in­
reprcehensibzΊe 42, 3 et similiter 20, 26. 50, 2. 188, 14. 24. 28, 7. 61, 21. 77, 9· 170, 19 
196, 1. 198, 13; inridcatur 203, 25; inrσgant 151, 3~ ι~t similitt'r 160, 38. frt'qtιen­

tissimc 11 rcmanet antep: cσ11parare 167, 23 ct simί]iter 96, 21. 168, r8. 19. 28, eonp.ιra­
tiσnent 1691 8; &onpati 39, 30; conpendiosas Ι 94, 2 5 ; conpescat Ι 7, 2 i eonpehΊ 6ο, 5 et 
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similiter Ι 72, 3ο. i82, 14; conplentes 85, 2 et similiter Ι 79, 14; conposuerunt 105, 4 et 

similiter 163, 34. r71, 27. z72, 5; conpositionem 182, 32; conprcehendere 57, 17 et 

siιniliter 82, 28. 1 Ι6, 24. 164, 40. 170, Ι, inconprahensz'bile 202, 36 et similiter 24, 24. 

169, 3; conpresbyteri 94, Ι7; z'npassibiΊis 21, 26 et similiter 21, 28. 24, ΙΙ. 13. 79, 16. 

z25, 19. 126, 19. 30, 22. 164, Ι7. Ι65, 29. 167, 27. 29. 35, i'npassibzΊzΊate Ι54, 38 et 
similiter 164, 16. 26. 33. Ι67, 4; z'npellentem Ι66, 8, inpulsos 196, r7, ι'npulsioni·s 

196, 14; i'npermutabz'lz's Ι 55, 9; inpertz't 34, 5 et similiter 48, Ιό. 59, 23; adϊnplens 
115, 25; z'npollutum Ι87, Ι3; inponebat 67, 6 et similiter Ι15, 33. Ι19, ΙΙ. 97, 30; 
inportabt'le 40, 2Ι. Ι75, 32 et similiter Ι15, 33. r96, 35; inpossz'bz'le 114, 19. ante b: 
conbz'bz't Ι 9, 34; inbutz' 43, Ι 2. d non mutatur ante t: adtendentes 9, 5 ; adtestatzιr 
157, 7 et similiter 2 5, 5; adtrz'buentes 202, Ι 4; ante p: adprahendz't Ι Ι, 7 et similiter 

ΙΙ, 9. 12. 27, 17. 149, 31. 151, 6. Ι75, 5; adprobauerz's 50, 13; adpropz'nquare 91, 27; 
ante q: adquz.euerunt 88, 30; ante f: adfecit Ι οο, Ι 5; adfixz'sse Ι 54, 32 et similiter Ι 54, 38. 

160, Ι6. 90, 3; ad.firmo 62, 16. 129, 3 et similiter 7, 25. 193, 27. 57, 33. 199, 26. 
201, 7. 14. 202, 2; adfuimus 103, 8 et similiter 106, 26, adfuturum 81, 31; ante η: 

adnexa 176, 20; ante l: adlocutzΌ 194, 19; ante r: adrogatz'onϊbus 146, 20; ante s: 
adserere 108, 4; adszgnatum 103, 28; adsum 148, 3; adsumere 44, 26 et similiter 77, 18. 
159, 20. 17r, 23. 13, 15. 78, 31, adsumptzΌne 144, 35. 21, 10; adsurgere 188, 26; 
adscrz'bens 42, 29 et similiter 7 Ι, Ι 2. 9 5, 3 7. Ι 5 7, 3 Ι. 3 2; cz'rcumadstabant 86, 9; adsti­
tz'sti 145, 28; adstruxz't 71, ΙΙ. scribi solet suscrz'bere etc., sed extant exempla non 
pauca b retentre: subscrz.bere 114, 24. 177, 9 et similiter 83, 7. 8. 9. 87, ΙΙ. 111, 24. 
173, ιr. 117, 28. 132, 14. 16. 134 2• 174, 6. 177, 16. 19. 183, 32, subscrz'ptzΌ 173, 8 
et similitcr ι 16, 1. Ι 77, 8. prceterea adfcro subssz'stentz'is 78, 7; submz'nistrat l 3 Ι, 24; 
denique obprobrium 160, 30. de uaria scriptione obtz.nere et optinere etc. egi 

supra p. ν. 

U!timo huius de codicis Parisini orthographia capιtιs loco non indigna quce 
afferantur iudico excmpla litterarum uel sίngularum uel plurium omissarum, qu:.e 
haud infrequentia occurrunt: au(t) 73, 7; quo(d) 67, 13; adz'(e)cerunt 101, 2; con­
stantz'nup(o)leos 127, Ι; par(a)tz' 102, 3; pro(p)ter 74, 13; uestra(e) 104, 3; 
iιM(e)retur 81, 15; amz'(ci')tz'ae 66, 23; candz'(dz')anus 96, 15 et similiter 88, 13; con­
gre(ga)ta 83, Ι 2; di(cz')t Ι 52, Ι6, dz'(cz')to Ι 58, 25; mz·se(ri)cors 77, 32; mo(do) 62, 14; 
opinz'(oni)bus Ι 59, 1 Ι; prce(ter)mz'ttere 59, 13; qui(bus)cumque 8 Ι, 33; reuer(en)tissinzunt 
58, S; se(du)cu1itur 202, l 5; sus(ci)piens 70, 23; suspi(cz")one 197, 37; u(id)ere l 19, 8; 
uirgi(ni')tatenι 153, 14; uz'rgi(ne) 70, 20; denique in fine linece Jzuz'us(modi). 

Εχ codice Parίsino Ι 5 72 [Ρ] fere sreculo post codex olim ccenobii S. luliani 
Turonensis, tunc Colbcrtinus, nunc bibliothecre Parίsinre Armamentarii 972, litteratura 
pulcra, scd parum dίligenter transcriptus est. praeter prima et ultima folia qua: 
in p detrita sunt neque legi possunt, nullo usu est. 

Εχ codice p simillimo deriuatum est non sine multis et leuissimis intcrpolationibus 
exemplar codicum i et q. littera z' notaui quem inueni codicem Vaticanum 4978 
s. ΧΙΙΙΙ; c.::ontinet initio excerpta ex Ps. lsidori decretalίbus, f. χχχνιΙΙ-ΧΧΧΧΙ exem­
plar constituti dontz'ni Constantz"ni z'niperatorz·s, f. χχχχ1-χχχχν1 canones sym-
1)olumιιuc Nic<enum cum prrefationibus nomίnumque catalogo, f. XLVI-XLIX Con­
stitutum quod dicitur Siluestri, f. XLIX-LI canones symbolumque Constantinoρoli­
tanum, tum ίnde a f. LI gestorum Ephesenorum uersionem antiquan1 siue collectionem 
Turonensem, neque tamen integram; desinit enim in fine f. LXXVIIII ίη p. 109, 23 
deposuimus. ad idem exemplar rediit codex Antonii Contii, Nouiono [Noyon] 
oriundi, iureconsι.ι\ti in unίuersitatibus Biturigum [ Bourges] et Aurelianί [ Orlίans], 
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unde expressa est editio princeps [q], quce Gregorio papae ΧΙΙΙ dedicata Parisiis apud 
Sebastianum Niuellium uia Iacobcea sub Ciconiis a. 15 74 in lucem prodiit titulo prre­
misso: Sanctum magnum Ephesz'num concilium, ex quatuor primz·s generalz'bus 
Concz1ιϊs ordz'ne Tertz"um, nunquam antea typis editum. Εχ biblz'otheca Antonzϊ 
Contz'i, luris Vtriusque Doctoris, et Antecessoris in Vnz.versz'tate Biturzgum. Ez'usde1n 
cura et dz1igentia transcriptum et fidelz'ter ad Autenticum exemplar comparatum. 
nam, ut de summa quce inter lectiones intercedit similitudine taceam, utcrque codex 
magna Iaborat lacuna, qua p. ι ο, r 3 ad obscuros usque ad p. Ι ~. Ι Ι anathema inter­
ciderunt. 

Codicis instar est Collectionis Salzburgcnsis [ 5, ίd est w ,- codcx Vindobonensis 
489 s. χ, r = codex Vaticanus 1320 s. χν] ca pars quce non ex Collectione Veronensi, 
sed ex Collectione TC desumpta est, scilicet, si numeros huius uoluminis adhibes, 

ι. 3-5. 9. 14-20. 30-38. 40-45. 47-49. 60-68. 70. 73-76, cf. uol. 2 p. IIIIsq. 
usque ad 38 in S pleraeque, quamuis non omnes redcunt correcturce recensionis c· 
proprire, cessant uero irκle a 40 ita ut S in hac parte proxime accedat ad Τ. quod 
commode inde explicatur quod collector Salzburgensis codicc usus est, cuius prioren1 
quidem partem corrector quidam cum C contulit, in altera parte de hac opera destitit. 
sed restat difficultas: in altera enim illa parte dcsunt quidem, ut dixi, lcctiones C ex 
correctura ortce, sed inueniuntur hic illic falsae qure in C quoque occurrunt; cf. p. Ι 12, 26 
decentia Τ] decedentia CS; p. Ι 18, 1 difficilium Τ] difficillimum S difficillimorum C; 
p. 118, 13 coepiscopum Τ] epm CS; p. 142, 16 citra Τ] circa CS; p. 173, 28 ιιuοd TJ 
qui CS; p. 174, 11 eos Τ] om. cs·; p. 176, 2 memorauimus Τ] memoramus CS; 
p. 176, 30 sit Τ] est CS; p. 180, 2 theodoto Τ] theodoro C'S; p. 181, 28 alium Τ] ali­
ιιucm CΞ; p. 185, 13ex Τ] proCw om. r; traheretur Τ] traderetur CS. quas u1tιorun1 
concordantias casu ortas esse omnes equίdem ncgauerim, scd conίcere malim eunι 
codicem cui correcturre C inferebantur; et eum quo collector Salzburgensis usus est, 
inter se similes fuisse, in eo autem discrepasse quod ille totus correctus est, huius prίor 
tantum pars et ne ea quidem ad amussim. ceterum collectorem Salzburgensem 
fuisse Cyrillianorum acrem asseclam triumque capitulorum aduersarium proditur 
notis codicis w margini hic ίllic adspersis; cf. imρrimis p. 94, 1--4. 

In Cyrilli capitulis [p. 33, 21-35, ι 5] codicίl)us ucrsionis antiqure accedit Epitoma 
quce fertur Hispana, s. VII initio a F. Maassen [Gesch. d. Quellen etc. p. 661] adscripta; 
codices adhibui Merseburgensem bibliothecce cathedralis 104 s. Χ et V cronensem 
LXI [59] s. νπ/νιΙΙ. quamuis autem codiccm ab isto collectore adhibίtum ex Col-
1ectione Τ deriuatum esse constet, non minus ccrtum est illum ex Grceco hic illic cur­
rectum fuisse. 

Denique dicendum est de codice antiquo s. VΙΙΙΙ Virdunensi Parisios in collegium 
societatis lesu Claromontanum translato, deinde Meermano-Philippsiano, nun<~ 

Berolinensi 79. scriptus est litteratura inhabili a Iibrario indocto plurimisque scatet 
erroribus, sed propter ea qure insunt, magna dignus est restimatione. inscriptus 
est non prorsus apte ΕΡϊΕ ROMANORV l'ONTIFICV. qure continet, accurate 
descripsit Otto Guenther in dissertatione Avellana-Studi'en [Sitzungsber. d. Wien. 
Akad. plιzΊos.-hz'st. Cl. 134 ν, ι8g6]; hic ea tantum enumero, ad qure in hoc tomo 
edendo codicem adhibui: 1. Athanasii epistulre ad Epictetum ucrsionem quam primus 
edidi in uol. 5p. 321sq.; 2. Crelestini epistulam adCyrillum[uol. 2 p. 5sq.]; 3. Cyrilli 
epistulam ad Nestorium [p. 2osq.]; 4. Crelestini epistulam ad Nestorium [uol. 2 

p. 7sq.]; 5. Cyrilli epistulam ad Nestorium (p. 26sq.]; deίnde multis aliis interpositi:-;, 
numero XLIII in indice signatam, Cyrilli epistulam ad monachos f p. 3 sq.]. atqut· 
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ιη hac quidem deriuatus est ex codice cius simillimo quo usus est collector Salzbur­
geπsis; plurimis eπim locίs coπcordat cum TS uel CS, semel [p. 4, Ι 8) cum S solo. 

quod hic illic [p. 3, 21. 5, 19. 20. 8, 16. 13, 24. 32] seruat lectionem Τ correctura 
quce ίπ CS extat, ποπ recepta, πoli mirari. luculeπtum lectioπis mixtae exemplum 
extat Ρ· 1 Ι, 29. uerba Grreca οντος δή οvν εναργοuς uertuπtur in cs cum sϊt itaque 
pala1n, ίπ Τ uere itaque palam est, quia ίπ exemplari Grceco όντwς extabat pro όντος; 
Β habet cum sz't itaque palam est. digπiores qure animaduertantur, sunt coπcor­
dantire Β cum C p. 10, 19. 11, 31. 12, 8/9. 14, 21, quibus adnumero p. 6, 2, ubi tn 
pro C stare uidetur, et iπprimis ίπ falsa lectioπe coπseπsus p. Ι 1, 1; sed πe hrec quidem 
explicatioπi quam proposui, coπtradicunt, ποπ magis quam unum πoure et proprire 
uersioπis uestigium iπcertum p. 5, 14, cf. p. 68, 16 = ρ. 122, 16. iπ Cyrilli epistula 
priore [vr] Β proxime ac·cedit ad Τ et US, incertus est coπsensus cum C p. 2 Ι, 15, 
πoure et a ceteris diuersre uersioπis uestigium extat p. 20, 10/ 11. clarius res se habet 
ίπ Cyrilli epistula altera [VIII]: Β presse sequitur US, maxime ίπ parte priore, in altera 
haud infrequeπter etiam coπtra US concordat cum Τ [p. 29, 22. 30, 25. 31, 5. 9. 14. 16. 
33, 18. 34, 16. 19/20. 23. 35, Ι. 2/3. 6. ΙΟ. Ι 5], rarissime cum C [p. 27, 14. Ι 5. 30, 19]; 
πeque desuπt proprice atque ex Grreco exemplari petitre uersionis documenta [p. 27, 
12. 16. 17. 20. 22. 25/26. 27. 28, 4/5. 24. 30/p. 29, Ι. 29, 6. 33, 18 (cf. codd. Γ ). 25]. 
uidetur igitur ex codice stirpis quidem Τ desceπdίsse, sed et ex US et ex Grreco, raro 
quoque ex C correcto. iπ Crelestiπi epistulis Β siπe incommodo stirpί Τ adπumerarί 
potuit; ubi a Trecedit [uol.2 p.6, 9. 8, 10. 10, 24. 30. 11, 14. 31. 32], correcturre 
siπgulari debetur neque ei qure ad ccrtos codices possit referri. 

Versionem antiquam edidit post Contium qui nihil egit πisi ut codicem traπs­
scriberet, Stephaπus Baluze a. 1683 Parisiis ίπ Noua Col!ectione Coπciliorum ex 
codicibus tum Colbertinis p et α atque uersione Contiana [q ], adhibito etiam Collec­
tionis Salzburgeπsis codice S. Petri Bellouacensis tum Thuano, πuπc Parisino 1456 
mutilo et misere habito [ cf. uol. 2 p. ΙΙΙΙ]; pauca re<:epit prreterea ex libro Roberti 
Winter [cf. uol. ν 2 μ. χνΙΙ]. quibus addίtamcntis quamuis utilibus euenίt ut 

uersionis aπtiqure siue Collectionis Turoπensis imago parum certa et clara prceberetur. 
uersionem correctam siue Collectionis Casinensίs partem priorem ex codicibus m et v 
edo primus. 

11. DE VERSIONE ANTIQUA SIVF COLLECTIONE TVRONENSI 

Versio Latina qua Gesta Ephesena ipsa, non singulares epistulre proponebantur, 
ncque Romre neque Constantinopoli extitit, cum circa finem s. ν Dionysius ι·xiguus 
Cyrilli epistulce synodic;:e contra Nestorium cum capitulis translationem confι·cit se 
primum hoc munus suscepisse gloriatus et Petro, ηί fallor, Scythiae tunc episcopo 
dedicauit [cf. uol. ν 2 p. Illlsq. 235, 17]. neque uersione antiqua quam F. Maassen 
nominauit Collectionem Turonensem, utuntur Facundus uel translator Innoccntii Maro­
nitre [ cf. quce adnotaui p. Ι 88, 27], sed pr<esto cam fuisse constat Lil.ιerato, durn paulo 
post concilium quintum [5 53] mortemque Vigilii [S S 5, cf. 22 p. 1 53 Garn.] in Oriente 
breuiarium causre Nestorianorum et Eutychianorun1 conficit. inde enim adfert 
p. 112, 16-19 (6 p. 26], p. 188, 27-189, 9 [8 p. 31], p. 193, 3-13 [9 p. 36. 37], p. 194, 
5-16 [9 p. 37. 38], p. ι99, 13-15. 17-21 [9 p. 38]. p. 201, 1-11 [9 ρ. 38. 39], uωcιue 
lectioπes Τ presse secutus 1), etiam falsas, sicut omissionem uocis nzeditfffl p. 201, 3; 
ι1uod rarissime et ίn minutίίs ad C accedίt [p. 193, 9. 199, 20], cα:>UΙ tribuendιιm. 

1 ) Notari uelim me non editione (~arnerii, ,;ed me;ι ipsius ex codicibus institut:ι rece-nsione ιιtί. 

ΑcΙ;ι. coocilioruιιι oecumcnicorurn. 1 3. Β 
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ex Cyrilli epistula ad Acacium Melitiπeπsem [p. 195, g--30] formauit πarratioπem 8 

ρ. 29. 30; ibi luculentum extat uersionis aπtiqure documentum. uerba Grreca [uol. 14 
ρ. 2 1' 10] μη προανατείλαντος αύτοi:ς καl οίονεl προεισκεκομισμένου τοu συνbέσμου Πjς 

δμοπιστίας iπ TC transferuπtur ita [p. 195, 16]: si non priΌr σrz"retur et ueluf'i pra!­
ferretur unz.us fidei· uz.nculum, sed iπ Τ extat corruptela priorz"retur, quam ut emeπ-

daret, scripsit Liberatus prz"us z'retur. deπique utitur breuibus illis πarratioπibus 

quales iπ TC iπtercalari soleπt; cf. 4 p. 16. 5 p. 17 cum p. 47, g--13. 48, 3-33. 
Videtur igitur coπsilium gesta Ephesena uπiuersa Latiπe uerteπdi illo tempore 

captum esse quo propter coπtrouersiam de tribus capitulis iπter 1 ustiπiaπum Occi­
deπtisque episcopos exortam ii qui Cyrilli coπcilii Epheseπi principis auctoritatem 
coπtra Theodoretum Hibamque uiπdicabaπt, necesse esse ceπsebant ut Occideπtί 

collectio qucedam omπium qure et aπte et iπ et post synodum acta eraπt, nota fieret. 
atqui in idem coπcluduπtur ratiociπatioπes quibus uol. Ι 4 p. XII-XXVII eum qui uer­
sionem antiquam confecit, usum esse aπtiquissima et a parte Cyrilliaπorum iπstituta 
probaui collectioπe, qure quamuis iπ sreculo illo quod iπter ipsius orιgιnem et trans­
latioπem decurrit, ποπ prorsus integra remaπserit, tamen collectioπibus Grrecis, sι 

summam rei respicis, fideliorem pristiπi status imagiπem reprreseπtat. quce si 
recte disputata suπt, iam ne de loco quidem, quo translatioπis opus magπum sane et 
antea iπtemptatum coπfectum est, dubitabitur. Occidens concilii Epheseπi prceter 
Nestorii damπationem pacemque iπter Cyrillum et lohaππem factam memoriam 
retiπuit fere nullam; postquam Leoπis papre tempore translatre suπt epistulce Cyrilli 
altera ad Nestorίum et illa pacίs confirmatoria ad Iohanπem, qure a concίlio Constan­
tίnopolitaπo a. 448, tum ίπ Chalcedoπensi pro certissimo orthodoxire documeπto 

approbatce erant, [cf. uo1. ν 2 p. xvsq.], nihil ex Ephesena materia in notitίam Occi­
dentis peruenit, doπec in fine s. ν Dionysius cxiguus, fere solus tunc utriusque linguce 
Romre peritus, Cyrilli epistulam synodicam et capitula Latίnitati donauit. et dum 
pugna saeuit contra Acacium Anastasiumque imperatorem henotici protectorem 
et postquam Iustinίanus theologum agere ποπ sine ui atque arbitrio ccepit, summam 
qua inde ab initio Πoruit, auctoritatem ίn Occidente retinuit coπcilium Chalcedoπeπse 
neque cuiquam in mentem uenit operam dare Epheseπo. longe aliter in Oriente: 
ibi inde ab henotico et prcecipue cum controuersia de tribus capitulis oreretur, Cyrilli 
concilium summa dignum habebatur uenerarione neque quicquam synodi Chalce­
donensis auctoritati magis nocuit quam quod illius actis inerant quibus Ephesena 
detrectari uidebatur. atqui nusquam ίη Oriente tanta erat Latini sermonis notitia, 
ut magni operis Grreci interpretatio auderi posset, prreter Constantinopolim; ibi uero 
studium Latinitatis Anastasii temporibus uiguisse testis est Priscianus grammaticus 
Grreca uertendi peritus, illius uitre eruditionisque ecclesiasticce pars quredam, ut ίta 

dicam, erant monachi Gothici qui uulgo Scythici appellabantur, Latine loqui inde 
ab infantίa consuefacri, Grrece in regia urbe docti. 

At insunt uersioni etiam origine, non uersione Latina. quarum ea quce ad 
ipsa ίn concilio gesta pertinent, eκ antiquis Gra=cis exemplaribus desumpta suπt. 

morem enim fuisse ut in synodis qure Larine uel deponebantur uel subscribebantur 
uel legenda offerebantur, primo Latine proferrentur, tum prceter subscriptiones 
Grceca adderetur interpretatio, eκ eis constat qure in concilio d. ΙΟ. m. lul. a. 43 ι cum 
legatis Romanis agebantur [cf. uol. ι 3 p. 54, 18sq.], quem morem in monumentorum 
fide olim retentum esse non minus clare probatur codicis Atheniensis exemplo, ubi 
magistri militum per Orientem litterre ad consularem Cypri primo Latine perscripta 
sunt, deinde uersio Grceca adicitur [uol. ι 7 p. ι 19sq.]. quam in codicibus posteήoris 
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retatis in desuetudinem uenisse facile intc\lcgitur. ex gestorum 1gιtur exemplari 
Grceco epistulam Latinam quam Ccelestinus ad synodum dedit, dcscripsit collcctor Τ 
[ uol. 2 p. 22 sq.] aliter quam collectores Veroncnsis Frisingensis ceteri qui illam apo­
graphis scrinii pontificum Romanorum debebant, ncque mirum si ex proxima inter­
pretatione Grreca pauca in Τ, multo plura in C transfluxerunt. similiter non dubito 
ipsius Latina Ambrosii uerba qure in excerptis Ephesinis ΧΙΙ. ΧΙΙΙ proponuntur [p. 71, 
6sq.], ad exemplar Grcecum referre, etsi in eo quo collector Τ utebatur, Cypriani 
textus Latinus in excerpto ΧΙ intercidit et ab interprete demum antiquo gestorum 
Chalccdonensium Rusticoque eum secuto restitutus est [ cf. quce adnotaui ad p. 70, 28]. 
eadem ratio facile adhibetur Crelestini epistulce ad Nestorium [uol. 2 p. 7sq.], quce 
in primo concilii consessu lecta atque ίn fidem monumentorum recepta est, prcesertim 
cum ίη TC introitus formula ea sit quce ίn ipsa epistula locum habet, diuersa uero est 
ab illa quce ίη exemplaribus ex scrinio desumptis ίnuenitur; postea ex TC illa etiam 
in alios codicum stirpes peruenit. aliter uero res se habet in Ccelestini epistulis ad 
Cyrillum [ep. Ι uol. 2 p. 5 sq.], ad Constantinopolitanos [ep. ν uol. 2 p. 15 sq.], ad 
Iohannem Iuuenalem Rufum Flauianum a pari [ep. VI uol. 2 ρ. 21 sq.] datas: illce 
enim in concilio numquam lectce neque cx illic gcstorum codicibus Grcecis ιlcsumptce 
sunt. neque tamen eas a scrinio Romano deriuari crediderim, sed descriptas esse 
putare malim de ipsarum epistularum exemplaribus qualia in cpiscopi Constantino­
polis scrinia uel recepta uel aliunde per apographa transportata erant. quce conicc­
tura inde confirmatur quod in TC epistulce ad Cyrillum prremittitur introitus epistulce 
ipsi aptus; quod hcec in ceteris duabus epistulis non adhibctur, factum est quoniam 
altera non ad episcopum, altera a pari ad plures data est. rursus igitur ad con­
clusionis necessitatem deducitur disputatio aliam uersionis antiquce cogitari non posse 
origincm nisi Constantinopolitanam. 

Interpres in transfcrendo eam legem obseruare uoluit, ut pro uocabulo Grceco 
quantum fieri poterat reponeret Latinum ncque malc rem ei cessisse, sί summam spectas, 
concedes. erat non Grrecus Latine doctus, scd, ni fallor, ex direcesis Thracire uel 
Mcesire prouincia oriundus cuius incolce Latino scrmone utebantur natiuo; hωιd 

raro enim Grc:ecam orationcm parum intcllexit atque modo leuius modo grauius pcc­
cauit. est ubi uocabulorum sensum quem ignorat, aut spccic qu<ιdam similitu­
dinis pellectus aut ex concxu falso diuinctur: p. 4, 28 paieca, carissiπιi = όλίτ' aττα; 

p. 100, ι z"mpz·as et erron eas uoces = άσεβεϊς καl άλ ι τη ρ ίο u ς φwνάς, ct similiter p. 147, 6; 
μ. 168, 3 5 migrω·e = aπονάσθαι; Ρ· ι 68, 36 ieul1zeratum = χασματιαίαν; ρ. 1 5 l ι 31 
possidentz'bus =τοις πλεονεκτοuμένοις; p. 164._4 oculz' uiszΌnenι = όφθαλμοΟ τ1)ν ίbέαν; 

p. 20, 10 utz'/z'ter = χρηστwς; p. 170, 33 non z'gn01·atos, sed doctos = OUK aσήμιυν, aλλ' 

ιΞλλογίμwν; p. 119, 7 ab optz'ma z'sta conclztsz'one i·am reuocari· = άπό τοΟ εύπροσιίιποu 
περιορισμοu τούτου άνακληθfiναι λοιπόν; p. 46, 26 ne dederz's loczttti et d i 1t i s i ο n e ηι 
di'scordice quce serpz't = μή bwις χιίιραν καi νομή ν ~ρπούσηι bιαστάσει; p. 95, 22 apeι-te 
=--~ύπόγuον; ρ. 154, 31 cruce spolz"asse 1ιz"rtztte diabolum=τwι σταuριuι στηλιτεύειν 

διαβόλου τήν Μναμιν. uel significationeιn quam cx glossariis nοιιίt, adhibct 
quamuis loco non apta sit: p. 195, 2 cogi z'ticessaιiter hoc agere = άδιαλείτττwς έπεί­

ίf.σθα ι τούτο bρav; p. 39, 14 ex operz'bus quastus quosdanι = έΕ άπόρwν πόρουc; τινάc;. 
ι·;Ηlι:m cruditionis tcnuitc.ιs conspicitur quando uersiones uolgarcs ~λέ.yχειν lλεrχο<ο 

JH~r increpare increpatio siuc κατορθοΟν κατόρθwμα per corrige1·e correctio locis ob­
trιιι.lιιntur ab illo scnsu longe alienis. 

Versίonis gcncrc atque habitu sibi et in eis qu~ uoluit translator t't in c1uibιιs 
<lι~fccit, constanti, Latinitatis colore per totum opus fere eodem, certre cuiusdanι Grreι·a· 

u• 
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ι:Ιι:ι~tίοηe collec·tionis qure exemplίlr prc:ebcret, his omnibus si ποπ uni homini, certo 

tan1en ιιni consilio totum opus deberi probatur. cui conclusioni non obstat quod 

in <-ιctionc dc Cl1arisio [ cf. ηure ad p. 128, 8 adnotaui] uersione quc:e in Collectione 

l)<ιlatina 38 extat, translator usus cst; alias prceterca uersiones singularium epistularum 

uel gestorιιm ei prc:εsto fuίsse ποπ crediderim: certe Dionysίi translationem Cyrilli epi­

stιιlre ad Ncstorium synodicre capitulorumque non nouit. quod uero eiusmodi operibus 
priino n1agis quam postea, simulatquc in usum uenire describique creperunt, accidere 

solebat ut apographon hoc uel illud manum correctoris ne Grreca quidem consultare 

sprrnentis paterctur, hoc ιιersioni quoquc antiquc:e Gestorum Ephesenorum siue Collec­
tioni Turonensi quamuis nescio an raro, certo tamen euenisse constat ex comparatione 

quam uol. 2 p. VI sq. inter Τ atque Col\ectiones Palatinam et Veronensem institui. 
accedit nota ιnarginalis in Τ Crelestini epistulre ad Iohannem et ceteros datre adscripta 

ι ρ. 3 7, 2 1]: hzιizts epz"stzfla locus sextus decinzιts est apitd GrCECOS; observa ergo ut ibi 
transcribat1~r, cui prcecepto aut oboedierunt aut obα-dire cα:perunt codices C. ceterum 
exemplar Grrecum quo corrector utebatur, pertinebat ad stirpem SD; ibi illa 
epistula nιιηc in S numerum ίη, in D ίz: pr~ se fert, sed si ratio habetur epistulre 2 paulo 
post rcpetitre ct in S dupliciter nuιneratre [cf. uol. 1 4 p. ΧΙ] et epistulre Cyrilli ad Theo­
dosiιιm [7], quc:e sine dubio postea illic inserta et a uersione Latina aliena est, in anti­
quiore istius collectionis forma illam Crelestini numeratam esse sextam decimam 
euadit. quoniam autctn ad Grrecam collectionem antiquissimam quam translator 
Latinus ucrt<?ndam sibi sumpsit, ex Grrecis quc:e nunc extant, nulla propius accedit 
quam SD [cf. !. c. p. XIIsq.], etiam correctorern simili exemplari usum esse apparet 
atque translatorem ipsum. 

ΙΙΙ. DE RVSTICO DIACONO COLLECTIONIS TVRONENSIS CORRECTORE 

Collector Turonensis [ Τ] se ad operis finem peruenisse significat subscrip­
tίone ultimre epistulce [76] adnexa [p. 203, 28]: IVVANTI DEO EXPL TRANSLATIO 

PRIMA EPHESENI CONCILII ΑΜΕΝ DO GRATIAS. pro hoc finis testimonio posuit 
corrector: emendaω· et distinxz· interpretationenz sanctae synodi, deo gratz"as neque, 
sicut ille, in hoc termino substitit, sed opus etiam maius proprio studio ac labore 
adiecit, per numerationis continuationem aliisque rationibus quas uol. 4 p. \"ΙΙΙ 

exposιιi, testando hanc nouam et illam antiquam atque a se emendata.m unius 
operis esse partes. sicut ίn altera parte, ίn priore quoque usus est bibliotheca 
Λccen1etarum monasterii Constantinopolitani; in notis enim aut a codicis 1n librario 
ipso aut ab alio qui eodem utebatur exemplari, margini adscriptis non raro refertur 
de codice Acymitensium [p. 23, 3. 35, 16. 37, 19. 38, Ι. 39, 7. 40, 29. 44, 4. 84. 
114, 12. 119, 15. 17+ 181, 5. 17. 185, 31; qure p.43, 2 olim extabat nota, nunc ita 
detrita est, ut legi non possit]. ter adnotantur uarire lectiones, quarum duae 
[p. 114, 12. 181 1 17) ίη codice illo solo extare dicuntur speciemque prre se ft>runt 
interpolationis, tertia [p. 18 S, 31] ad allocutionis formulam pertinet et ίn Grrecorum 
ι:οdίcιιn1 parte inuenitur. plerisque autem inter istas notas, ut de prorsus obscuris 
et corrιιptis p. 172, 28/29. 173, 17. 19 taceam, comparatur codicis Acymitt>nsiun1 
contentus uι·Ι ordo uel numeratio cum ea collectione quam uertendam sibi proposuit 
translator; cf. 

p. 84 ίn codice Acym post hanc [ep. 28 = V 65] legitιιr rι·latio clericorum de 
sancta synodo in qιιa Dalmatiιιs supscripsit [ ep. 3 7 = V 86] 
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Ρ· l 74 ιη Acym hcec [ ep. 61 = ν 108 Α 59, deest in Collectioπis SD parte pri­
maria] ποπ iacet 

p. l 19, Ι 5 post hanc [ ep. 45 = ν 105 s 71 Α 50] in Acym petitio cleri Coπstaπti­
nopolitani epistula Scientes uestram pietatem multam curam f acientem 
[ep. 48 = \' 103 S 72 Α 53; πotanda est coπcordantia cum SD]; post hcec 
monumenta <de) Cypriis [Α 8r] et petitiones <de) duabus ecclesiis sin­
gulorum episcoporum Europce [Α 82] 

p. r8r, 5 [ep. 68 = ν l 10] ίπ Acym iacet post satisfactionem Cyrilli ad impera­
torem Theodosium [= V rr8]. 

Hac ultima nota probatur codicem istum ποπ uersioπis Latiπce, sed Grcecum 
fuisse; C}·rilli eπim apologeticus ad Theodosium nullum aπticum habuit traπslatorem 
ιatinum. cauendum igitur ne ίπ errorem inducant πotulce qucedam quce ad epi­
stulas aπte synodum pertinent: 

p. 37, 19 ex alia traπslatioπe: iacet ίπ codice Acymiteπsium ad Flauianum Rufum 
uel ad lohannem XIIIIa ipsa [=η αύτή, quod α pari uertendum erat] 

p. 38, Ι in alia traπslatione hoc habetur: ίπ Acymiteπsium χΧΙΙ iacet 
p. 44, 4 alia translatio: ίη Acymitensium XCIII 

p. 40, 29 .... [ ahscissa] traπslatio: in Acymitensium nonagesimo primo 

Quacumque ratione istam aliam translatioπem iπtellegendam esse duxeris, de 
hoc non dubitabis quin diuersa sit ab ipso codice Accemetarum; immo significari 
apparet codicem quendam Latinum uπde notulre de codice Accemetarum Grceco 
desumptce sunt. quem codicem Latinum librarius codicis C, id est archetypi codi­
cum m et v, a!z"am appellauit translationem, ut eum distingueret ab exemplari uer­
sionis aπtiquce Τ, quod ex illo emendabat, quamuis parum apte translatio appellaretur 
codex cui Ccelestini epistula Latina nοπ translata inerat. ceterum ex πumeris 

quibus epistulce ante synodum in codice Acremetarum signatre erant, hi taπtum notati 
suπt: 

p. 35, 16 ΧΙ = CT 9 ν 24 s 14 Α 22. quce p~terea in 1n 2 legitur notatio in 

Α cymitensz"um t"acet XCI, eam falso huc delatam esse apparet ex ea quae 
extat p. 40, 29 

p. 37, 19 ΧΙΙΙΙ = CT 13 V 12 S 18 Α9 

Ρ· 23, 3 χν = CT 7 ν 5 s 12 Α 13 
p. 38, 1 χχπ = cτ 14 ν 16 s 21 Α 3s 
p. 39, 7 XXIII = CT 15 v 17 s 22 Α 36 
p. 40, 29 XCl = CT 16 V 13 S 19 Α 16 
p. 44, 4 XCIIl = CT 19 V 14 S 41 Α 20 

Hac ex paucitate neque coπtentus neque ordo collectionis quam codex Ac~me­
tarum continebat, .restitui potest; id tantummodo conicere licet epistulas \" Ι 3 et 14 

initio omissas ίn appendice quodam locum habuisse. 
Monasterii Accemetarum codices strenue et indefesse explorauit Rusticus diaconus, 

postquam ei breui ante mortem lustiπiani contigit ut ex Thebaide quo relegatus erat, 
Constantinopolim rediret; quomodo ex illis studiis )aboribusque exorta sit noua Gesto­
rum Chalcedonensium recensio, exposui in dissertatione de his Gestis [Abhndlg. d. 
Bayer. Akad. d. Wi"ss. χχχπ 2]. neque noua recensio uersionis antiquioris Gestorum 
Ephesenorum eo tantum illi similis est quod utrique eiusdem bibliothecre codices 
adhibebantur; idem est consilium uersionem exemp)ari Grreco artius accommodandi, 
idem studium codices conferendi, eadem ratio ηοη totas sententias, sed sententiarum 
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partes uel singula uocabula uersionis antiquioris corrigendi; sicut illic, hic quoque 
minutiarum etiam nimis scrupulosa est obseruantia, quce e. g. epitheta episcoporum 
εvλαβέστατος et θεοσεβέστατος uno eodemque quale est reuerentissi·mus uel secun­
dum usum Occidentalem beatissimus siue uenerabilis reddere nolit, sed inter reueren­
tissimus et reli'gzΌsissz°?nus anxie discernat. sunt qucedam utrisque Gestis communia; 
monumenta eorum quce Ephesi d. 22. m. Iul. a. 43 ι acta sunt, ex gestis alterius synodi 
Ephescnce Chalcedone Iecta, Cyrilli epistula altera ad Nestorium et epistula de pace 
ad Iohannem et primi et tertii, sicut prίmario numerabatur, consessus monumentis 
ίnsertac sunt, ncque frustra comparatio inter utraque Gesta instituitur, dummodo 
uersiones antiquiores eredem uel fere ecedem sint. quod accidit in Cyrilli epistula 
ad Iohannem, cuius ea uersio quce ίη Collectione Veronensi [ U] extat, in Gestis Chal­
cedonensibus utrobique, et ίη prima et in tertia actione [ΚΚ3] redit neque a Collectione 
Turonensi [ Τ], unde desumpta est, nisi raro discrepat. atqui utraque noua recensio 
Gestorum et Ephesenorum [C] et Chalcedonensium [RR 3] frequentia tam arti con­
sensus exempla prcebet, ut uni eidemque correctori ascribi debeant; cf. 1) 

p. 188, 15 bιαβεβαιοuμένοu] affirmante CRR3 fide [uel fidem] dicente TUKK 3 

16 κα! αύταΊς λέΕεσιν] et ipsis uerbis CR sicut ipsis uerbis R 3 sicut 
TUKK 3 

24 bέ] autem CRR3 tamen TUKK3 

24/2 5 τfιι όμολογίαι της οικείας ασθενείας άποκλείοντες] confessione proprire 
infirmitatis prreexcludentes C R confitentes propriam infirmitatem 
pro cxcludendis tamen [tamen onz. R 3] TUKK3 R3 

26 f:.v οίς] ίη quibus C R 3 ont. TU Κ R 
p. 189, 5 ένανθρwπfισαι] inhumanatus CR3 homo factus TUKK3R 

7 μεν κοινοποιοuντας] quidem communificantes C RR 3 coniungentes 
TUKK3 

8 ()έ) uero CRR 3 om. TUKK3 

13 α'ί τε παρ' ιΊμίν καl αί παρ' ύμΊν] nostrce et uestra:: C R uestra:: et 
nostrre TUK 

p. ιgο, 6 yάρ, om. unus codex] enim CRR3 om. TUKK 3 

9 ιίιν] existens CR3 ens R om. TUKK3 

wς) ut C sicut R tamquam R 3 onz. TUKK3 
11 Ε:νwσιν] unitionem2) CRR3 unitatem TUKK3 

17 άλλ'] sed CR om. TUKK3R 3 

p. 191, 17 μακάριον] beatum CR be<1~1ssimum TUKK3R 3 

19 καί] et CR om. TUKK3R 3 . 

At prreter nouam gestorum Chalcedonensium recensionem extat alterum quoque 
Rustici opus, dialogus contra Acephalos, primo ab Iohanne Sichardo ίη λntidoto 

contra diuersas hrercses [ cf. uol. ν 2 p. ι] Basilere ι 5 28, tum a Gallandio in Bibliothec-~ 
patrum t. ΧΙΙ editus ηοη sine codicis subsidio, corruptelis tamen et lacunis adeo 
deuastati, ut magna pars ipsius Rustici disputationum uix possit inte]legi. qιιοd 

eo molestius est quo huc usque mihi quidem nullus codex innotuit qui 1ibrum istun1 
contineat. tamen Ba1uzii exemp1um secutus excerpsi eos ]ocos quil)US scriptiont'S 

ι) In exemplis Gestorum Clιalcedonerιsium adferendis utor recensione a n1e ipso ex codicibus 
confecta, sed nondum edita. 

2) Huic cυrrecturre, ίd est dis.crepanti~ inter /!νwσιν et ένότητα in La.tino qιιoque st'nηone con­
s.eruandz multum operre datum esse a C, id est a Rustico, ex indice uocabulorunι per:>picit'i>. 
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qure Actis Ephesenis insunt, laudantur, neque sine fructu; quamuis enim Rusticus 
more suo uersionem non unam semper eandemquc sequatur, tamen haud raro extant 
eiusmodi concordantice cum recensione C, qure fieri non potest quin ad eundem refe-
rantur auctorem. incipere liceat a Cyrilli epistula ad lohannem: 

p. 189, 5. 7. 8. 190, 17. 191, 17. 19 eas habet lectiones Rusticus quas supra 
ex CR siue CR 3 siue CRR3 enotaui, quarum imprimis ea quce extat p. 189, 7 digna est 
qure animaduertatur propter uerbum mirum atque nouum communzficantes. accedunt 

p. 188, 27 τοιyαροuν] igitur CRiι,st. etenim TUKRK3R 3 

p. 189, 1 τον αuτόν] eundcm CRust. om. TUKRK 3 post nobis coll. R 3 cum 
nonnul!i"s codz'cz'bus Grcecz's 

p. 190, 16 τήν θείαν τοu λόyου φύσιν] diuinam naturam uerbi C diuinam uerbi 
naturam Rust. naturam dei uerbi TUK RK3R 3 

29 παραιτούμενοι] uitantes CRiι,st. metuentes TUKRK3R 3 

ρ. 191, 17 όρθοΜΕwς] orthodoxe CRztst. recte TUKRK3R 3 

Sequatur Cyrilli epistula altera ad Ν estorium, in qua Collectio Veronensίs [ U] 
tam presse sequitur Turonensem, ut eius quasi alter sit testis 

p. 21, 4 καί] et 2 CRust. om. TU 
6 άλλ'] sed CRust. om. TU 
9 μόνην et μόνον] solam C Rust. solum TU 

11 aμφοΊν] ambobus c ambobus et ambabus Rust. utrisque TU 
12 aνηιρημένης] interempta (', Rust. quater, consumpta Rust. p. 48a Gall. 

ablata TU 
13 άποτελεσασwν] perficientibus C Rust. perfecerunt TU 

13/14 θεότητός τε καί aνθρwπότητος] deitate et humanitate CRust. deitatis 
et hurnanitatis TU 

1.5 καίτοι] et certe C dum certe Rust. licet Τ cum U 
τήν uπαρΕιν] subsistentiam CRust. essentiam TU 

23 Ενwθείς] adunatus C unitus Rust. adunitam TU 
28 πάλιν] rursus CRust. iterum TU 

παθε'ίν] passus CRust. pati TU 
p. 22, 5 οτι] quia CRust. om. TU 

12 πάλιν] rursus CRust. om. Τ iterum U 
19 έχειν] habere C si sic habeatur Rust. dicere TU 

καν εί] uel si C uel si et uel certe si Rust. licet TU 

Ι tem res se ha bet in Ν estorii epistula ad Cyrill um 

p. 2 5, 26/27 της οίκειότητος] propriificationis C Rust. proprιe fact<e Τ ρroprie­
tatis U 

30 κάκείνwν] et illis C et ab illis Rust. illis TU 
Multus est Rusticus in adferendis excerptis Ephesenis ex patribus, qu<e dupliciter 

et in nr. 24 et in nr. 46 Collectionis TC extant: 

p. 70, 20. 124, 10 καινοπρεπwς et καινοπρεπής] noui decoris C24 C4 6Rust. nouo 
ιnodo T 24 T 46U 

p. 71, 20. 125, 6 quia quasi ex Grcecσ C46 quia et quoniam Rust. quasi C2 4 T'HT46 U 

imprimis excerptum ΧΙΙΙΙ ex Gregorio Ν azianzeno laudare solet: 

p. 72, 9. 125, 21 δλwι] toto C24C46Rust. ίη toto T2 4 T 46U 
p. 72, 18. 125, 30 ~κπέ.σοι] decidat C24Rust. excidet ΤΗΤ46 excidat C46 U 
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p. 72, 19. 125, 31 μέν] quidem C24Rust. om. T 24 T 46C46 U 
p. 72, 20/21. 125, 32/33 εi καί οδτwς ό ΠαΟλος τό έντός τοΟ aνθρwπου καi το 

έκτός προσηyόρευσεν] etsi sic Paulus quod interius [intus Rust. p. 52b. 

5γ] ('St [est om. C46Rust.] hominis et quod exterius [foris est Rust. p. 52b 

5γ], appe!lauit [appellauerit C46 nominauit Rust. p. 53a] C24C46Rust. 
licet etiam [et ita U] Paulus interiorem hominem et exteriorem [interius 

hominis et exterius U] appellauerit Τ2 4 T 46 U 
p. 72, 22. 125, 34 τ~ ~Ε wvl ea ex quibus C24C46Rust. ex quibus T 24 T 46 U 
p. 72, 24. 126, 2 τa άμφότερα] ambo C24 Rust. utraque T 24 T 46C46 U 
ibίd. ΕΝ συτκράσει] unum commixtione C24Rust. ίn [summce unitionis in Τ24] 

contemμeratione Τ! 4 T 46 U 
p. 72, 25. 126, 3 θεwθέντος] deitato C'HC46 Rust. deificato Τ24 Τ46 U. hcec con­

cordantia grauissimi momenti est; quin enim Rusticus ipse inauditum 
illud deitato propter rationes dogmaticas finxerίt, dubitari uix potest 

p. 72, 26. 126, 4 έμπαλιν] conuerse C 46 e conuerso Rztst. e contrario T 24C24 U 
contrarie Τ46 

p. 73, 4. 126, ΙΟ θεοκτόνwν] deicidίs C24C46 Rust. dei interfectoribus T 24 T 46 U 
p. 73, 6. 126, Ι 2 παρεπράπτους είσάyουσιν] subίnscriptos inducunt C24Rust. 

inscriptos dicunt id est adoptiuos Τ24 parengraptos dicunt, id est inscriptos 
T 46 C46 fictos, quod Gr<eci perigraptos uocant, dicunt U 

p. 73, 7/8. 126, 14 κάν] uel sί C46Rust. quamuis T 24 T 46 U 
H<ec sufficient, puto, ut Rusticus Gestorum Ephesenoru1n uersioncm antiquam 

siue Collectionem Turonensem emendasse Collectionisque Casinensis pars prior hanc 
ipsam illius recensioncm reprresentare probetur. atqui istius Collectionis alteram 
partem ab eodcm collcctam et translatam esse qui priorcm ernendauit, constat: de­
monstratum igitur est Bolotouium antc hos fere quinquaginta annos recte opinatum 
esse, cum Colleι:tionis Casinensis partem alteram Rustico diacono Gestoruιn Chalce­
donensium emendatori ascriberet. ceterum illum opus Ephesenum post Chalce­
donense aggressum esse olim exposui [Abhndlg. d. Bayer. Akad. d. TViss. ΧΧΧΙΙ 2 p. 16]. 

Sicut ίn optimo codice Parisino Ι 161 Ι prreter adnotationes criticas etiam mult<e 
alίae a Rustico marginibus adscript<e leguntur, similes in codice Casinensi m inue­
niuntur. acris trium capitαlorum defcnsoris contra C)'rillianos pr::e sc ferunt non­
nullre malitiam, cuius uestigia multa in altera Collectionis Casinensis parte extant, cf. 

p. ι Ι 3, 3osq. not ipsos petisse audientia111 inzpeι-atoris. petuntur C)'rillianorum 
mandatarii quod Chalcedone cuni Orientalibus disputare noluerίnt. 

p. Ι 56, 9 ab hi12c pessi'nιa exempla uertibi"!i'um reru1n et peritnrarunz. 
p. Ι 75, 24 n contra litte1·11s Caprioli. gloriantur Cyrilliani quod Africa uιιiuersa 

sibi consedeat, sed in litteris quas Capriolus episcopus Carthaginis aιJ 

·synodum destinauit, scriptum est neque in Africa S)'nodum congregari 
neque alium nisi unum Bessulam diaconum mitti potuisse [p. 81, 14sq.]. 

F..o qui contra Acephalos librum scripsit, digna est adnotatio p. Ι 75, 31 n uιzde 
siόz' nonzen Acephali reppereru1ιt; clerico Occidcntali conuenit concilia contra Pela­
gianos et C<elestianos ut rem memorabilem adnotare [ρ. 173, 4]; hominem lustiniano 
infestum, qui episcopos sedes mutare non sine ui cogebat, prodit adnotatio p. Ι 78, 13. 

Rusticum non uersionem tantum, scd etiam exemplaris Grreci lectiones codicuιη 
Grrecorum ope instructum correxisse multis docetur locis; inprimis luculentum exeιn­
plum prcebet sacra ad Cyrillum destinata V 8. cauendum autem ne eius auι·toritatί 
ηίmίιιιn fidei tribuatur; non desunt loci quibus codices non meliores secutus sit. 
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Quamuis sermonem Grcecum bene didicisset multobque translatoris antiqui 
errorcs ab eo satis feliciter corrcctos quauis fore pagina probetur, tamen prcetcr non 

pauca uitia quce intacta reliquit, extant quoque quce minus bene egerit quam ille; cf. 

p. 7 3, 16. Ι 26, 1 7 φυτά = plantaria; arbores Τ 
p. 1061 30 ύπoZ:uriwv = subiugalibus; iumentis Τ 
p. 11 ι, 6 συστροφή = cocuersio; cretus Τ 
p. 1001 6 καλλινiκwν = decentissimorum; om. Τ 
ex altera collectionis parte addo: 
uol. 4 p. 12, 22 μελwιδός = dulciuocus 

p. Ι 16, 28 άκήρυκτον = infandum. 

1111. CANONVM EPHESENORVM VERSIO LATINA 

Canones proprie dicti Ephesi a neutra parte constituti sunt, sed concilium Cyril­
lianorum postquam d. 17. m. lul. a. 431 lohannem Antiochenum et sodales communione 
priuauit, ita tamen ut peccatum confessis restitutio non negaretur, litteras encyclias 
[V 91] ad omnes ecclesias destinauit quibus huic decreto sex alia supplcmenti gratia 
addcbantur. itcrum eadem epistula ubique diuulgata est a synodo qure Constan­
tinopoli aderat circum Maκimianum recens ordinatum et septem Cyrillianorum man­
datarios [V Ι 13]. quce decreta adiecto illo de fide quod finem facit actίonis dc 
Charisio [Α 77, uol. Ι 7 p. 105 sq.], ίη collectionem quandam canonicre similem com­
posita sub finem s. VI adhibuit lohannes Scholasticus in Collectione L titulorum, unde 
canones Ephesii quibus adcreuerant decretum de episcopis Cypriis [ Α 81] et epistula 
synodica ad episcopos Pamphyliae [ Α 83] 1 recepti sunt initio s. VII ίη Collectionem ΧΙΙΙΙ 
titulorum. 

Quce omnia longe aliena sunt ab antiquissima illa canonum collectione cuius uel 
ante concilium Constantinopolitanum ad fιncm perductce memoria apud Gr.ecos tota 
fere interiit, seruata tamen est ίη uetustis collectionibus Latinis. quibus canones 
Constantinopolitanos et Chalcedonenses primo non infuisse, sed postea uario modo 
esse insertos certum est, Epheseni autem canones ne ίη istis quidem additamentis 
inueniuntur, desunt etiam in Dionysiana. uir ille pro sa:culi illius barbarie minimc 
indoctus neque librorum ope destitutus qui collectionis canonum Hispana: form~m 
primariam confecit, cum concilia Grcecice, ut eius uerbis utar, componeret neque 
Ephcsenum omittere uellet, aliter canonum defectui mederi nesciuit nisi ita ut in eorum 
locum Cyrilli epistulam tertiam ad Nestorium alteriusque ad eundem partem reponeret. 
paulo post, opinor, accidit casu quodam, quem ut extricarem, mihi huc usque non 
contigit, ut una sola uersio canonum Ephesenorum in codice quodam s. VII non 
anteriore canonum collectioni cuidam accresceret, unde in tres perucnit, quos f'riderici 
Maassen indefessa sedulitas detexit [p. 472. 544], duos quidem Dionγsian<e recensionis 
Bobbiensis [Ο]. Ambrosianum S 33 sup. s. VIIII [y] et Vercellensem ι ι Ι s. ΧΙ [z], tertium 
Parisinun1 3858c s. ΧΙΙ [Ρ]. ex quibus eam, ne quid Actis Ephesenis deesse uideatur, 
hoc loco edere constitui. 

Incipiunt capitula regularum canonum Ephesini concilii num Vllll 

De episcopis qui in sancto concilio minime fuerunt et de eis qui destiterunt et se hrereticis ap-
plicuerunt 

De episcopis qui rcliquerunt sanctum concilίum et apostatίs se applicuerunt 
De his <qui) ab h~reticis prohibίti sunt recta s.apere 

ι-p. XVIII 7 Ρ ωη. Ο 
ι regulare Ρ 2 destitueru11t Ρ S qιιί 0111. Ρ 

λcιa conclllorum oacumcnlcorum. 1 3. c 
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De clericis similiter qι1i destiterunt 
De condemnatis pro ncqui~simis actibus 
De confirmatione rect<e ficlei uel de his qui ab lιίCreticis ueniunt ad catholicam ecclesiam 
Vt non liceat ct1iquan1 episcoporuω inuadcre prouinciam ad alium pertinentem (et) ordinationem 

~re δ 

De his qui non audiunt instituta ecclesiastica et aduersantur rect.<e fidei 
Expliciunt capitula 

INCIPIVNT REGVLAE EPHESENI CONCILII NVMER VIII 

DE EPISCOPIS QVI ΙΝ SCO CONCiιIO ΜΙΝΙΜΕ FVERVNT ΕΤ DE HIS QVI 

DESTITERVNT ΕΤ SE HJERETICIS APPLICVERVNT. 10 

Quoniam oportet etiam absentes qui in sancto concilio non interfucrunt, sed in 
prouinciis remanserunt, non ignorare quce disposita sunt, notum facimus uestrι:e sancti­
tati ut siue metropolitanus prouinci::e destitit a sancto et uniuersali concilio et applicuit 
se congregationi apostasi::e aut post hoc se applicauerit et sectam Nestorii sapuit aut 
sapuerit, hic contra episcopos prouinci::e agere aliquid non potest utpote omni eccle- 15 

siastica communione a modo de concilio repulsus et iam inefficax constitutus, sed etίam 
ipsius prouinci;:e episcopis et qui ίn circuitu sunt metropolitanis qui orthodoxe sapiunt, 
subiaceat, ut omni modo et de gradu episcopatus eiciatur. 

DE EPISCOPIS QVI RELIQVERVNT SCM CONCILIVM ΕΤ APOSTATIS SE 

APPLICVERVNT 20 

ΙΙ Si qui prouinciales episcopi defuerunt a sancto concilio et apostasi;:e se applicue-
runt aut applicare temptauerint et postquam subscripserunt in depositione Nestorii, 
iterum recurrerunt ad conuentum apostasiι:e, hos omni modo secundum quod placuit 
sancto concilio, alienos esse sacerdotii et a gradu suo eiectos. 

DE HIS QVI ΑΒ HιERETICIS PROHIBITI SVNT RECTA SAPERE 

111 Si qui et in quacumque ciuitate clerici a Nestorio uel eis qui cum eo fuerunt, pro-
hibiti sunt recta sapere, et hos propriurn recipere gradum decreuimus, generaliter 
autem clericos qui uniuersali et orthodoxo concilio similia sapiunt uel sapuerint, nunc 
aut postea in qualicumque tempore eis episcopis qui destiterunt aut desistere temptant 

25 

et transgrediuntur sanctos canones et fidem orthodoxam, iubemus nullatenus subiacerc so 
quocumque modo uel tempore. 

DE CLERIC.:IS SIMILITER QVI DESTITERVN"T 

1111 Si qui clericorum destiterint et ausi fuerint clam aut publicc Nestorii sectam 
sapere, et hos esse depositos a sancto concilio. 

1-V Grι:ece e:ι:fant in uol. 1 3 p. 27, 21-28, 14 

4 et οιn. Ρ 

Ο [=yz], Ρ 
8 regu\;e Ο statuta Ρ epheseni Ο huius Ρ numer νιιt Ο om. Ρ 10 destituerunt Ρ 

1 ι ιιιιηιerί ex Ο 14/15 et - sapucrit οηι. Ρ 16 ammodo Ρ 17 et om. y 19. 20 ωιι. p 
21 siquis ΟΡ, corr. Ο se om. Ρ 21/22 applicauenιnt Ρ 22 et Ρ sed Ο 23 re-currunt ~εοπ 
secundum quod yP orn. yeon z 25 om. Ρ 26 ue1 ab Ρ 27 recte Ρ 29 eis episcopis 

scrιpsi et epis Ρ eos epo~ Ο 32 0111. Ρ 33 destiterunt Ρ fuerunt Ρ clam aut 
Ο clamare Ρ 11estorii sectam Ο ncstoriιιιn rccta Ρ 34 in fine add. iubenιus y,,.K 
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DE CONDEMNATIS PRO NEQVISSIMIS ACTIBVS 

ν Quanti pro nequissimis actibus condemnati sunt a sancto concilio aut a propriis 
episcopίs et eis extra canonicam obseruationem secundum suam ίη omnibus indiffe­
rentiam Nestorius uel qui eius sectam sapiunt, reddere temptauerunt aut temptauerint 
communionem aut gradum, nihil prodesse et hos oportere nihilo minus esse depo- :; 

sίtos iudicauimus. 

DE CONFIRMATIONE RECTιE FIDEI VEL DE HIS QVI ΑΒ HιERETICIS VENIVNT 

AD CATHOLICAM ECCLESIAM 

vr Definiuit sanctum conci\ium alteram fidem nulli licere proferre aut conscribere 
seu componere prc:etcr eam qure definita est a sanctis patribus qui in Nic~a congregati ιο 
sunt cum sancto spiritu; qui autem prresumpserint componere fidem alteram aut pro­
ducere aut proferre uo\entibus conuerti in agnitionem uerίtatis aut ex paganismo aut 
ex Iudaismo uel ab hreresi quacumque, hos, si quidem sint episcopi aut clerici, alienos 
esse episcopos episcopatu et clericos clericatu; sί uero laici sint, anathematizari. 
simili autem modo, si comprehensi fuerint siue episcopi siue clerici siue laici aut 15 

sapientes aut docentes ea quce in prolata expositione a Charisio presbytero pro huma­
natione unigeniti filii dei continentur, hoc est horrida et peruersa Nestorii dogmata, 
qu.e subter adnexa sunt, subiaceant definitioni huius sancti et uniuersalis concilii, certo 
constituto ut episcopus quidem ab episcopatu deponatur, clericus autem similiter 
decidat a clero; si autem laicus sit, et hic anathemarizetur sicut prcedictum est. 2ο 

Item in supra scripto vr. canone: Similiter et si qui uelint qure de singulis acta 
sunt in hoc sancto concilio, quocumque modo commouere, sancta synodus definiuit, 
si quidem episcopi uel clerici sint, proprium omni modo amittant gradum; sin autem 
laici, eos sine communione esse. 

ντ ΝΟΝ LICEAT CVIQVAM EPISCOPORVM INVADERE PROVINCIAM AD ALIVM 25 

PERTINENTEM ΕΤ ORDINATIONEM VEL DISPOSITIONEM ΙΝ ΕΑ FACERE 

VII Causam contra ecclesiasticas sanctiones et constitutiones sanctorum patrum 
nouiter factam et omnium libertatem maculantem adnuntiauit deo amabilis coepi­
scopus Reginus et qui cum eo sunt religiosi episcopi Cypriensis prouincire Zenon et 
Euagrius. unde quia communes passiones maioris egent sanitatis sicut et maiorem so 

l<esίonem afferentes, si neque consuetudo prisca subsecuta est episcopum Antiochenre 
ciuitatis in Cypro facere ordinationes, quemadmodum per suos libellos et proprias 
uoces docuerunt religiosi uiri qui sanctum concilium adierunt, inlcesi et sine uiolentia 
permaneant qui sanctarum ecclesiarum Cypriensium prresules sunt secundum constitu-

νι Grιzcι extant in Α 77 [uol. Ι 7 p. rσ5, 2osq.] 
VΙΙ Gr{l!ce extant in Α 8r [uol. Ι 7 p. Ι22, Ι-20] 
21-24 redeunt infra sub numero νιιι 
O(=yz].P 
Ι om. Ρ 3 et l1ce eis Ρ 4 secιam Ο recta Ρ temptauerunt aut temptauerint Ρ 

temptauerunt y temptauerint ycorr z 5 gradum eis Ρ 7 firmacione Ρ ι Ι pra:sumpserit (> 

13 quacumque hσs] hos quicumque Ρ sιιnt Ρ 15 siue3] aut Ρ 16 in οnι. z 
16/17 humana natione Ρ 20 a c1ero decedat Ο 21 si quid Ρ 23 ammittat z si Ρ 
24 eos om. Ρ 25 cuiquam 01n. Ο, corr. ymκ 26 in ea 0111. Ρ 27 causam οπι. Ο 29 qui 
0111. Ο cyprensis yP, corr. y zenorius Ρ 3 ι neque] et Ρ 32 ct in Γ 34 cyprensium p 

c• 
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tionem sanctorum et uenerabilium patrum manentes, secundum prιst1nam consuetu­
dinem per se manuum impositiones religiosorum episcoporum facientes. id ipsum 
autem ct per alias dioceses et in omnibus prouinciis obseruetur ut nullus deo amabilium 
episcoporum prouinciam altcram non constitutam ex antiquo sub eius uel antecessorum 
suorum manu occupare audeat, sed et si quis occupauit et su b se uiolenter fecit, eam δ 

restituat, ut minime patrum constitutioncs transgrediantur nec sub uelamine sacerdotali 
superbia potestatis irruat srecularis nec lateamus libertatem paulatim amittentes, quam 
nobis donauit suo sanguine dominus noster Iesus Christus omnium hominum liberator. 
uisum est igitur sancto et uniuersa\i concilio seruari unίcuique prouincic:e pura et sine 
uiolentia sibi pertinentia iura secundum antiquam consuetudinem licentiam habente 10 

tradere metropolitano exemplaria gestorum pro totius prouincic:e munitione. 

DE HIS QVI ΝΟΝ AVDIVNT INSTITVTA ECCLESIASTICA ΕΤ ADVERSANTVR 

RECT ιΕ FIDEI 

VIII Similiter et si qui uelint quc:e de singulis acta sunt in hoc sancto concilio quocum-
que modo commouere, sancta synodus definiuit, si quidem episcopi uel clerici sint, 15 
proprium omni modo amittant gradum; sin autem laici, eos sine communione esse. 

EXPLICIVNT REGVLιE EPHESENI CONCILII NVMERO \'ΙΙΙ 

Comparatione cum canonum Gr<eca collectione ΧΙΙΙΙ titulorum instituta apparet 
eam qua hic translator usus est, non prorsus eodem modo dispositam esse. ut totum 
epistul<e encycli.e [V 91] initium [uol. ι 3 p. 26, 8-27, 20] finemque decreti de Cγpri 20 

episcopis [uol. Ι 7 p. 122, 20--22] omissum esse prc:etermittam, primo illic inserebatur 
decretum contra symbolum a Charisio prolatum epistul<e encyclic:e ante illius canonem 
ultimum ita ut hic quasi appendix adiccretur, tum addebantur constitutio de Cγpro 
et iterum canon ille ultimus sub proprio numero, quce perturbatio ex duplici recensione 
facile explicatur. prorsus deerat sicut in collectione L titulorum epistula sγnodica 25 
ad episcopos Pamphylί<e. notandum prreterea Cce!estii mentiones esse deletas et 
uno certe loco in canone ΙΙΙ translatorem exemplari usum esse simili atque collectionis 
ΧΙΙΙΙ titulorum recensionem Patmensem. 

Vlll Grti!ce extant i1ι V 9Ι ιω!. Ι 3 p. 28, Ι5-Ι7 
ΟΡ 

1 manentes] postulatur atηue 3 per - dioceses Ρ ίn alias dioceses y ίn aliis diocesibus y~""z 
6 transgrediatur Ρ 7 l<edamus Ο 9 pura Ρ purre Ο pure yεοπ ιο habentem Ο 
11 metropolitanum Ο 16 gradum amittant Ο 17 0111. Ρ 
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11 ΙΝ ΝΟΜΙΝΕ DOMINI NOSTRI IESV CHRISTI INCIPIT TRANSLATIO PRIMI EPHESINI 

CONCILII CONTRA PRAVA DOGMATA NESTORII ALMAE CONSTANTINOPOLIS ECCLESIJE. 

LEGE FELICITER 

INCIPIT EPISTVLA BEATI CYRILL! AD MONACHOS 11 

Ι 1 Cyrillus presbyteris et diaconibus patribus monachorum et 11 his 11 qui s 
uobiscum solitariam uitam adepti et ίη dei fide stant collocati, dilectissimis et desi­
derabilibus ίη domino salutem. Venerunt quidem aliqui eorum qui uobiscum 
sunt, secundum consuetudinem in Alexandrinam ciuitatem; me uero requirente et 
uehementer sciscitante si per uestigia paternce mansuetudinis 11 ambulantes 11 et 
uos ipsi, ίη fide recta et inmaculata clarere festinantes 11 conuersationeque ΙΙ 10 

pr.ecipua nobilitati, abstinentice laboribus rigaremini, uera arbitrantes pascua propter 
bonitatem eligere 11 fortiter 11 decertari, nuntiauerunt illi hrec quidem apud uos sic 
se habere, adicientes quia priscas uirtutes munificentius augeatis. necessario 
itaque ego gaudebam mensque mea magnanimitate lcetabatur, suas faciens filiorum 
uirtutes, et merito. est enim incongruum nutritores quidem ρuerorum uirtutibus ιs 
iuuenum congaudere et si quid ab eis agatur laudabile arte, hoc uelut quandam 
coronam suis capitibus applicare illorumque fortitudine particiρari decorem, nos 
autem cum simus patres spiritales et uos doctrinis ad bona certamina perungamus, 
ut 11 motus carnis 11 euincentes et respuentes in peccatum incidere et a satana tempta­
tore deuinci palmam percipiatis, ηοη potiore quam illi 11 deo amabili 11 magnani- 20 

2 mitate 11 laetantes inpleri ΙΙ. quapropter, sicut ait discipulus saluatoris, omne 2 Petr.1, 5-8 

studium conferentes ministrate ίη fide uestra uirtutem, in uirtutc 
11autem11 scientiam, in scientia 11 uero 11 continentiam, ίη continentia 
\\ uero 11 patientiam, in patientia 11autem11 pietatem, in pietate 11uero11 

Ι Graece extat in V Ι S Ι 

C [= vm], Τ [= α (usque ad Ι9 motum), p (inde α Ι9 corporis), iq], S [= wr], Β 

Ι-4 ΙΝ ΝΟΜΙΝΕ - MONACHOS c ΙΝ ΝΟΜΙΝΕ DOMINI NOSTRI IESV CHRISTI [huc usque 01n. ί] incipit 
transiacio pιimi ephesini concilii Tractatus pήmus beati cyήlli alexandήni epι de incarnacione dm 
ad tocius egypti monachos contra nestoήum constantinopolitanum epm iq om. α SB 5-7 Cyήllus 
- salutem om. iq 5 his om. α 6 nobiscum iq in om. C 8 alexandήnae ciuίtatis v 
9 ambularent Τ 10 conuersatione ai conuersatione et q Ι ι precipue C nobilitatis t/0"'B 
regarimini α regereminί iq 12 fortiter om. Τ 14 magnanimiter iq 15 incongruum CaB 
congruum vc0 rra'orriqS 16 non congaudere Β laudabile arte hoc SB hoc Jaudabiie arte C 
arte laudabile [laudabili iq] hoc Τ uelut om. m 17 fortitudinem iq decore v 18 patres 
om. m perunguamus S perungamus α perurgamus Β perurguamus C perurgeamus worriιz 
19 motum corporis Τ 20 potiorem v portiorem m porciore i illa wt0 " deo amabili om. Τ 
2 ι laetari ΤΒ impleri Ofn. ΤΒ 23 autem om. Τ uero om. Τ continentia Τ abstinentia 
CSB 24 uero om. Τ autem om. Τ uero om. Τ 
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fraternam dilectionem, in fraterna dilectione caritatem. hrec enim 
dum uobis prcesentia sunt et abundant, ηοη segnes nec infructuosos 
facient in cognitione Iesu Christi. ego namque reor 11 oportere 11 eos 
qui eligunt intellegibilem in Christo uitce gloriam et sacram perambulare uiam, 
primum quidem simplici et inuiolata nobilitarί fide, deinde ei augendam esse uir- 5 

tutem, quo facto studere ditari Christiance scientice sacramentis et ad perfectam 
Eph. 4, 13 scientiam ualde consurgere. hoc 11 enim 11 arbitror esse quod dictum est i η 

uirum ucnire perfcctum, in mensuram cetatis plenitudinis eius. pru­
dentia itaque monachis conueniente uestros accingentes lumbos dimicate contra 
passiones animarum simul et corporum; sic enim eritis clarί atque probabiles et in ιο 

i\ spei bono quod 11 sanctis est 11 prceparatum 11. sit autem ίη uobis prce omnibus 
aliis recta fides et quce omnino reprehendi ηοη possit. sic enim uos ipsi pietatis 
sanctorum patrum uestigia sequentes commorabimini cum eis ίη mansionibus 
supernis et in tabernaculis crelestibus habitabitis, de quibus sacratissimus Esaias 

Ies. 33, 20 memίnit dicens: oculi tuί uidebunt Hierusalem; ciuitas 11 diues 11, taber- 15 

nacula quce ηοη 11commouebuntur11. 
8 11 Clara igitur quia et dίgnce continentice uobis est uita, recta quoque 

et inuiolata insidet fides, unde ηοη nescio? 11 conturbatus 11 uero 11 non mediocriter 
sum audiens quia tumultus quidam ad uos pessimi peruenerunt et circumeunt aliqui 
simplicem uestram soluentes fidem ac uerbis inanibus excitant populum interrogantes 20 

atque dicentes sanctam uirginem utrum dei genetricem an non oporteat nominare. 
11 et 11 erat equidem melius a talίbus qucestionibus uos modis omnibus abstinere et 

1 Cor. 13, 12 qure uix possunt uelut in speculo et in cenigmate contemplari sapientia 11 perfecti 11 
et mente 11prcecipui11, omnino nec tangere (11suptiliora11namque11contemplationum11 
etiam perfectorum transcendunt sensum); sed quia iam 11 semel 11 hi sermones ad 25 

uestrum peruenisse probantur auditum et forsitan nituntur aliqui contendere et eis 
qui non sunt mente robusti, 11 quod attinet ad ipsos 11, insererc ueluti quodam aculeo 
lcesionem, oportere 1 ι necessario ιι iudicaui pauca, carissimi, apud uos de his uerba 
proferre, non ut contendatis, sed potius ut sί qui contra uos insurgunt, illorum 
uanitatibus ueritatem obicientes ipsi erroris dispendia declinetis et aliis sermonibus 3ο 
competentibus prodesse ualeatis tamquam fratribus suadentes ut antiquam fidem 
ecclesiis a sanctis apostolis traditam in suis animabus habeant sicuti quandam 
pretiosissimam margaritam. 

4 Miratus itaque sum sί omnino quidam dubitant utrum dei genetrix an non 
dicenda sit sancta uirgo. si enim est deus dominus noster Iesus Christus, quo- 35 

modo non dei genetrix, qure peperit uirgo ? hanc nobis tradiderunt fidem sacri 

C (= vm], Τ (=Piq], S [= wr], Β 

2 infructuosos uos iq 3 faciet CwB cogitatione Β namque] nunquam C oportere 
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6 studere ditari] istud hereditari C 7 enim οnι. Τ Ι Ι spe bona quae Τ praeparata Τ 
12 aliis οιn. v si C pietates C 13 commoramini pw 15/16 uel ierusalem habita-
tionem opulentam tabernaculum quod numquam transferή potest m 1 in 1ng. Ι 5 ierusalem 
habitationem opulentam v VIII litteras eras. 1n quae est ciuitas u/"rr uiuens Τ 
16 mouebuntur Τ 17/18 clara - nescio om. Τ 17 claret v 18 unde uero SB non 
del. w uero] enim Τ 19 quidem w apud Β pessime C 20 exercitant 8 
22 et om. Τ equidem vpSB quidem miq 23 in1 om. Β 23/24 pι-rfectos - prae-
cipuos pSB 24 omni non haec Β omnino non ;~ suptiliores TSB contemplationes Τ 
25 semel οιιz. Τ 26 forsan S 27 quod - ipsos] hoc ipso Τ 28 necessaήum Τ 
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1, 2--5 CYRILLI EPISTVLA AD MONACHOS 5 

discipuli, 11 etsi 11 sermonis memoriam non fecerunt; 11 sic 11 sapere didicimus a 
patribus sanctis. denique laudandre memorire pater noster Athanasius exornans 
Alexandrinre ecclesίre sedem in cunctis 11 numero 11 quadraginta et sex annis et 
contra nefandissimorum hrereticorum adinuentiones inexpugnabilem quendam et 
apostolicum obiciens intellectum et uelut odorίfero unguento suis conscriptionίbus 5 

omnem satians mundum 11 et 11 cui pro rectitudine et integritate dogmatum omnes 
pariter attestantur, de sancta et consubstantiali trinitate nobis componens librum, 
in tertio sermone superius et inferius dei genetricem uocat uirginem sanctam, ne­
cessarίo 11 uero 11 utar eius uoce ipsis sermonibus sic habente 

Intentio igitur hrec est et figuratio diuίnre scribturre, sicuti srepe diximus, ιο c. Arian. 

duplicem in ea esse de saluatore 11 annuntiationem 11, et quia semper deus fuit 3, 2 9 

et est filius, uerbum existens et splendor et sapientia patris, et quia nouissime propter 
nos carnem assumens ex uirgίne dei genetrice Maria homo factus est. 

Et post alia rursus: Plurimi siquidem sancti fuerunt et omni peccato puri; c.Aήan.3, 33 

Hieremias autem et ex uentre sanctificatus est 11 et 11 lohannes 11 dum 11 adhuc in utero 15 Ier. 1, 5 
11 portaretur, 11 exultauit in 11 gaudio super 11 uoce dei genetricis Marire. Lc. 1• 41 

Dignus itaque uir, et 11 confidere oportet quia 11 non diceret 11 aliquid eorum 11 
qure sacris non conueniunt lίbrίs. quomodo enίm a ueritate frustraretur ita 
clarus et famosissimus et in 11 ipsa sancta magnaque synodo 11 id est 11 Niccena 11 per 
tempus 11congregata11 coram omnibus ammirabilis? nondum quidem episcopatus sede 20 

percepta, sed magis inter clericos constitutus, attamen propter sapientiam aliamque 
mansuetudinem et subtili ualde incomparabilique prudentia tunc quidem assumptus 
est a beatce memorire Alexandro episcopo eratque cum sene uelut filius patri ducatum 
ad utilia qureque prcebens et ad singula uiam qu;:e erant agenda, demonstrans. 

ο Et quia uerisimile est quosdam se putare ex ipsa scribtura 11 sacra et 11 diuinitus 2δ 
inspirata \ Ι hunc sermonem 11 refellere et super hcec 11 dicere 11 sanctum illum mag­
numque concilium [uideri] neque dei genetricem dixisse domini matrem neque omnino 
tale aliquid definisse, age 11 igitur 11 age, et 11 nunc, prout est possibile, 11 monstremus 
de intellegendo dispensationis Christi mysterio quo 11 quidem 11 modo a diuina scribtura 
nobis sit prredicatum, et quid ipsi dixerint patres immaculata; fideί definitionem pro- 30 

ferentes, inspirante scilicet eis sancti spiritus ueritate. non enim erant qui loque-
bantur, ipsi secundum saluatoris uocem, sed spiritus dei et patris, qui loquebatur in Μι. 10, 20 

eis. cum enim ita probatur quia deus secundum naturam 11 sit 11 qui ex sancta 

C [ = vm], Τ [= piq], S [= wr], Β 
Ι licet TSB sermones p sic quoque Τ 3 numero om. Τ 4 adinuen-

tionem Β s abiciens C 6 et 1 οnι. TSB 9 uero C S om. Β namque Τ in ipsis v 
11 ea om. Β annuntiatίonem [dπαττελlαν] C promissionem [έπαπελίαv] TSB deus semper C 
14 omni- puri] mundi ab omni peccato Β 15 et 2 Offι. Τ dum om. Τ 16 portaretur om. Τ 

gaudio super om. Τ uocem CB 17 et Offl. m confidere -quia] fiducia pollens [pollens 
et Β] TSB aliquid scripsi aliquis C om. TSB eorum C ea TSB 19 ipso [ipsum Β] 
sco magnoque [magno Β] concilio ΤΕ r9/20 niceno per tempus [tempora Τ] congregato ΤΒ 
21 constitutus] reputatus iq sapientia Ρ aliamque] animique m1 in mg. 22 et] et 
pro m• in mg. subtilem - incomparabilemque prudentiam w"" 25 se putare] repu· 
tare w putare r sacra Offl. TSB et 01n. TS 26 hunc sermonem om. Τ in-
super Β dicere [φάvα\) CSB οιn. Τ 27 uideri (φανϊ)vαι] CpSB uidere iq; delere /n'~fer-
"ιisit Rusticus 28 igitur C nunc TSB nunc - possibile] uelut sub uno [έvί prρ lvt] TSB 
29 quidem οπι. Τ 30 dixerunt Ci, corr. m2 defensionem ίq 32 saluatoresp 33 ita om. C est Τ 
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uirginc natus cst, nullum reor omnino segnem ut intellcgere dubitet aut loqui quia 
dei genetrix sit dicenda, sed aperte profiteri, 11 et nimium consequenter.11 sic 11uero11 
se habet nostrc:e fidei symbolum 

6 Credimus in unum deum patrem omnipotentem, omnium uisibilium inuίsibilium-
que factorem; et ίη uπum dominum Iesum Christum filium dei, natum ex patre 5 

unigenitum, hoc est ex substantia eius, deum ex deo, lumeπ ex lumiπe, deum uerum 
ex deo uero, πatum ηοπ factum, consubstaπtialem patrί, per quem omnia facta sunt 
quce in ccelo et qure iπ terra, qui propter nos homines et propter nostram salutem 
descendit et incarnatus est et 11 inhumanatus cst 11, passus 11 est 11 et resurrexit tertia 
die, asceπdit ίπ c.elos, 11 inde 11 ueπturus iudicare uiuos et mortuos; et in spiritu ιο 

sancto. 

'ί Hceresium igitu r inuentores perditioπis si bimet ipsis et aliis 11 foveas 11 fodientes, 
ιn 11 taπtum 11 sensuum 11 uanitatis 11 lapsi sunt, ut putent et dicant recentem esse 
filium et sub requalitate creaturarum, ut subsisteret, esse productum a deo et patre. 
et eum qui est ante omne sreculum et tempus, magis autem 11 sceculorum 11 factorem 15 

principio 11 temporis 11 circumscribeπtes fatui ποπ erubescuπt, minorantes autem 
secundum quod eis uidetur, a;qualitatem eius et gloriam a patre, eminere cum aliis 
uix conceduπt, mediatorem 11 uero 11 esse diceπtes dei et hominum neqιτe summitatem 
eminentis glorire sortitum ncque creaturarum pr~sidentem mensuris. quis 11 ergo, 
putas, 11 est qui et diuina excelleπtia miπor et creaturae mensuris prreest? iπcon- 20 

siderata omnino res est et locus aut ratio nulla conspicitur inter creatorem et creaturam. 
abstrahentes igitur eum, quaπtum ad ipsos est, a sede diuinitatis, filium et deum 

Deut. 6, ι3 nominaπt et adorandum existimant, 11certe11 palam clamante lege: dominum deum 
tuum adorabis, et ipsi soli seruies, 11 nec non 11 per uocem quoque Dauid deo 

Ps. 80, io dicente Israhelitis: non erit in te deus recens neque adorabis deum 25 

8 al i en u m. sed illi quidem tamquam planum iter tritumque ueritatis relinquentes 
Prou. 9, 12 ad foueas petrasque proceduπt ct, sicut ait Salomon, axibus agri sui errauerunt 

et coaceruant manibus sterilitatem; nos autem, quibus diuinum lumen in meπte 
coruscauit, ab illorum stultitia recedentes et eligentes sapere incomparabiliter meliora 
et sanctorum patrum sequcntes fidem, natum dicimus uere ex dei ιι et 11 patris sub- 30 

stantia filium dcodecibiliter et ineffabiliter, et in subsistentia quidem intellegi propria, 
11 eadem uero 11 substantia unitum genitori, et esse quidem in eo, habere uero rursus 
ίn semet ipso patrem. confitemur 11 ergo 11 esse lumen ex lumine, deum ex deo 

Hebr. ι, 3 secundum naturam cequre 11 pulcritudinis 11 et cequ<e operationis figuramque et splen­
dorem et per omnia 11 quceque cequalis mensurre habendum 11 et nullo modo immί- 35 

C (= vm], Τ =[piq], S [= wr], Β 
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mantem C legem Ρ 24 et adorabis et Β nec non C et TSB 26 delinq uentes πι 
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nuendum. sic 11 enim 11 annumerato spiritu sancto sancta et consubstantialis trinitas 
in una unitur natura diuinitatis. 

9 Sed scribtura quidem diuinitus ίnspirata carnem dicίt factum 11 ex deo 11 uerbum, Ioh. Ι, 14 

hoc est unitum carni animam habenti rationalem; sequens autem euangelicas prredica-
tiones sancta et magna synodus dixit ipsum unigenitum, qui ex substantia dei et patris 5 

natus est, per quem omnia et ίη quo omnia, propter nos homines et nostram salutem 
11 descendisse \1 quidem de crelis et incarnatum et 11 inhumanatum 11 passum et resur-
rexisse et quia secundum tempora ueniet iudex; nominauerunt autem ex deo uerbum 
unum dominum Iesum Christum. contemplandum 11 utique 11 quomodo unum 
dicentes filium, 11 dominum quoque 11 eum et Christum Iesum nominantes, ex deo et ιο 
patre natum dicunt 11 atque 11 esse unigenitum et deum ex deo et lumen ex lumine, 

10 natum et non factum et consubstantialem patri, cum utique possit dicere quilibet quίa 
Christi nomen aptetur non solum Emmanuhel, sed etiam in aliis hoc positum inue-
niamus. ait enim alicubi deus de electis et sanctificatis in spiritu: nolite tangere Ps. ιο41 15 

christos meos et in prophetis meis nolite malignari. sed etiam sacra- 15 

tissimus Dauid unctum in regem a deo per manum Samuhel christum domini Saul 1 Reg. 24, 7 

appellat. et quid hoc dicam, cum facile sit considerare uolentibus inspicere eos 
qui in fide Christi iustificati sunt et sanctificati in spirίtu, 11 ista uocatione honoratos. 11 
Ambacum denique propheta Christi sacramentum et per eum salutem prreconatus est 
dicens: egressus es ad salutem populi tui, ut saluos facias christos tuos. Hab. 3, 13 

ergo Christus nomen conuenit non 11 solo 11 et specialiter, sicuti dixi, Emmanuhel, 21 

sed etiam aliis omnibus quicumque sancti spiritus gratίa fuerint uncti. factus 
namque est ex re sermo et ab unguento uncti, id est a chrismate christi uocantur. quia 
uero etiam nos ipsi huiusmodi gloria digna(que) qurerere gratia ditati sumus, 
adfirmat dicens sapientissimus Iohannes: et uos unctionem habetis a sancto 25 Ι Ioh. 2, 

et iterum: non opus habetis ut doceat uos aliquis [aliter], sed sicut eίus 20· 27 

unctio docet uos. scribtum uero est etiam de Emmanuhel: Iesum e Naza- Αcι. ιο, 38 

reth, quia unxit eum deus spiritu sancto et uirtute. sed etiam sacra-
tissimus Dauid ad eum alicubi dicit: dilexisti iustitiam et odisti iniquitatem; Ps. 44, 8 

propterea unxit te deus, deus tuus, oleo lcetitice pr<e consortibus tuis. 30 

quid ergo uidebit aliquis amplius in sancta uirgine prceter alias, licet peperisse eam 
dicat Emmanuhel? nihil enim absurdum est etiam si uoluerit 11 quis 11 matrem 

11 uniuscuiusque unctorum Christi nominare genetricem. 11 sed 11 multum interest et 
incomparabilibus differentiis glorire et eminenti<e saluatoris nostri 11 excludens 11 ea 
qure nostra sunt. nos enim famuli sumus, ille uero naturaliter dominus et deus, 85 

licet factus sit nobiscum et in his quce sunt nostra, dispensatiue. propterea et beatus 
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Ephes. 5, 5 Paulus Christum eum nominauit et deum, ita dicens: hoc enim estote cogno­
scentes quia omnis fornicator aut immundus aut auarus, quod est 
i d ο l ο r u m c u 1 t ο r , η ο η h a b e t h e r e d ί t a t e m ί η r e g η ο C h r ί s t i e t d e ί. ergo 

alii quidem omnes, sicut dίχί, erunt utique 11 et nimis consequenter 11 propter quod 
uncti sunt, christi; solus autem Christus etiam deus uere, qui Emmanuhel est, neque 5 

ueritate frustrabitur, sί quis uoluerit dicere quoniam aliorum 11 quidem 11 matres 
Chrίsti quidem genetrices, non tamen 11 etiam 11 dei genetrices, sola uero prceter illas 
sancta uirgo et Christi genetrix simul et deί genetrix intellegitur ac 11 dicitur Ι Ι. 

genuit enim ηοη purum hominem secundum nos, sed incarnatum potius et hominem 
f actum ex deo patre uerbum. nuncupamur etenim et nos ipsi per gratiam dei, ιο 

uerumtamen ποπ ita deus fίlius, sed natura magis et ueritate, licet caro sit factus. 
12 Sed forsitan illud ais: dic mihi, putasne diuinitatis mater facta est uirgo? 11et11 

ad hcec quoque dicimus quia natum quidem est indubitanter ex ipsa substantia dei 
et patris uiuens atque subsistens eius uerbum et sine principio in tempore existentiam 
habet, semper coexistens genitori et ίη eo et cum eo et existens et intellegendus, ίη 15 

nouissimis autem sa::culi temporibus, quoniam caro factum est, hoc est unitum 11 est 11 
carni animam habenti rationalem, natum dicitur etiam carnaliter per mulierem. 
assimilatur autem quodam modo natiuitati secundum nos sacramentum eius. matres 
etenim terrenorum, ministrantes naturce ad nascendum, habent quidem in uulua 
coagulatam paulatim carnem et ineffabilibus quibusdam dei operationibus procedentem 20 

et 11 perficiendam ι 1 in specie humana, immittit autem animali spiritum deus quo nouit 
Zach. 12, 1 modo; format namque spiritum hominis in 11 eum 11 secundum prophetce uocem. 

altera 11 uero 11 carnis et altera similiter animce ratio est. sed Iicet sint istce solum­
modo 11 ex terra 11 corporum matres, attamen totum parientes animal, ιι dico uero 11 
quod ex anima constat et corpore, non partem peperisse dicuntur, neque dicere potest 25 

aliquis, 11 ut puta si dicamus 11 Elisabeth carnis quidem genetricem, non tamen 11 iam 
et 11 animre genetricem; peperit namque animatum baptistam et tamquam unum ex 
ambobus hominem, anima dico et corpore. tale aliquid gestum percίpίmus et in 
generatione Emmanuhel. natum etenim est, sίcuti dixi, ex dei patris substantia 
unigenitum eius uerbum; quia uero carnem assumens et propriam eam faciens appe1- so 
latus est etiam filius hominis et factus secundum nos, nihil, reor, absurdum 11 est 11 
diccre, magis autem et necessarium confiteri quia natus est secundum carnem ρer 
mulierem, sicuti denique et hominis anima cum proprio corpore nascitur et tamquam 
unum reputatur ad illud, licet altera natura pr<eter illam intellegatur et sit secundum 
propriam rationem. et si uoluerit quispiam cuiusdam matrem dicere quia est ~ 
q uidem 11 genetrix 11 carnis, non tamen etiam animre genetrix, nimis suρerflue loquitur; 
peperit enim, sicuti dixi, bona arte compositum ex dissimilibus animal et ex duabus 
quidem, uerumtamen hominem unum, manente quidem utroque hoc quod est, con-
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currentibus autem uelut ad unitatem naturalem et quasi contemperantibus ad 1nu1cem 
11 quidquid 11 uelut proprium utriusque est. 

18 Quia uero necessaria nimis est 11 unitio 11 in Christo, considerare facile et omnino 
sine labore est etiam ex aliis multis. si 11 enίm 11 uidetur, age, beati Pauli perscru-
temur uoces, perfectum sensum 11 et, 11 sicuti possibile est, subtiliter adtendentes. 5 

ait enim de unigenito: qui cum ίη forma dei esset, ηοη rapinam arbitratus Phil.2,6-8 
est esse requalis deo, sed semet ipsum exinaniuit, formam serui susci-
piens, in 11 similitudinem 11 hominum factus, et habitu inuentus ut 
homo, humiliauit semet ipsum. quis igitur est 11 ille qui est 11 in forma dei 11et11 
rapinam non arbitratus est esse requalis deo? aut quomodo exinanitus 11 est 11 et ιο 

descendit ad humilitatem et formam 11 seruί 11? si quidem in duos diuidentes 
unum dominum lesum Christum, id est in hominem et uerbum ex deo patre, eum 
qui ex sancta uirgine natus est, dicunt sustinuisse exinanitionem, separantes ab eo 
dei uerbum, prc:eostendendum est quia et in forma et cequalitate intellegitur et fuit 
11 patris sui 11, ut etiam exinanitionis sustineret modum, ίn hoc quod non fuit, descen· ιs 

dens. sed nihil creaturarum est, si secundum propriam ίntellegatur naturam, ίη 

patris requalitate. quomodo ergo exinanitus dicitur, si natura homo existens natus 
est secundum nos ex muliere? dic mihi, ex qua senίori eminentia homine potiore 
ut esset homo, descendit? aut quomodo intellegitur assumpsisse, tamquam non habens 
ίη principio, serui formam, qui naturaliter conuersatus est inter homines et sub iugo 20 

14 seruitutis 11positus11? sed, aiunt, utique qui naturaliter et uere et liber filius ex deo 
patre uerbum, in forma genitoris et ei c:equalis 11 existens 11, inhabitauit in homine 
nato per mulierem, et hoc est exinanitio et humilitatis causa et ίη serui formam 
11 humiliatum ΙΙ. ita, ο boni uiri, habitare solum in homine dei uerbum sufficit ei 
ad exίnanitionem, et cautum est dicere quia ita suscepit scrui formam et iste eius erit 2δ 
humilitatis modus? 11 certe audio 11 dicentem sanctis apostolis: si quis me dίligit, Ioh. 14, 23 

uerbum meum 11custodit11, et pater meus diligίt eum, et ad eum ue-
nicιnus et mansionem apud eum faciemus. audis quomodo in 11 eis qui se 
diligunt [se] 11, cohabitare sibi et ipsum dixit deum et patrem? putas ergo ipsum 
uacuatum dabimus et similem sustinuisse humilitatem filio et serui formam suscepisse, so 

quia diligentium se animas sanctas facit 11 mansiones 11? quid autem spiritus 2 Tim. Ι, 14 
habitans in nobis ? putas et ipse inhumanationis dispensationem adimplet an 
certe per solum filium gestum dicimus causa salutis omnium atque uitce? amoue 

15 sic superfluam et uanam omnino sententiam. humiliauit igitur semet ipsum 
!\ illud 11 uerbum 11 quod 11 ίη forma dei et patris 11 existit 11, quando factum caro, sicut 35 

Iohannes ait, natum est per mulierem, et qui natiuitatem habet ex deo patre, etίam Ioh. ι, Ι4 

secundum nos sustinuit pati propter nos. nam doceant ipsi quomodo ex deo patre 
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uerbum Christus intellegatur atque dicatur a nobis. si ab ungendo Christus nomι-
Ps. 44, 8 natur, quem unxit pater oleo exultationis 11 siue 11 sancto spiritu? si quidem 

proprie eum qui ex eo et solo natus est, deum uerbum et hoc esse dicuπt 11 uerum 11, 
igπorant quomodo et unigeniti πatur::e contumelias inferunt et dispensationis cum carne 
sacramenta corrumpunt. si eπim uπctus est sancto spiritu deus existens uerbum, s 
eguisse eum saπctificationem etiam nolentes 11 confitebuπtur omni modo 11 secuπdum 
superiora adhuc tempora, quibus πondum unctus sine 11 participatίoπe 11 erat 11 adhuc 11 
doπationίs postea ei donatce. 11 quod 11 uero saπctificatioπe priuatur, nutat per 
naturam neque intellegitur οmπiπο inexpertum peccato aut 11 certe a 11 posse delin-
quere. sustίnuit ergo et m':.ltationem ad meliora forsitan uerbum. quomodo 10 

Mal. 3, 6 ergo idem ipse adhuc et ποπ est mutatus? et sί deus existens uerbum et ίη forma 
et cequalitate patris uπgebatur et saπctificabatur, dicet quilibet forsan uel ex causa 
ad obscuros intellectus perductus, quia forte et ipse pater eguit sanctificatione, magίs 
autem iam etίam maior ipse apparuit filius, si saπctificatus est quidem ipse requalis 
existens ei et ίπ forma ante sanctificationem, at ille permansit ίη quibus fuit semper 15 

et est, nequaquam ad meliora sumens cremeπtum, per sanctificatioπem 11 uero 11 secuπ­

dum similitudinε.m filii. maior autem iam 11 et 11 ambobus uidetur spiritus [sanctus] 
Hebr. 7, 7 saπctificaπs eos, si 11 quidem 11 est indubitatum quia absque ulla contradictione quod 

minus est, a meliore beπedicitur. 11 sed 11 hrec sunt inania et horribilia et magnre 
aπxietatis crimina. sancta enim est per πaturam coπsubstaπtialis triπitas, saπctus 20 

pater, sanctus autem et filius substantialiter cequali modo, similiter autem et spiritus. 
ergo quantum ad propriam naturam, non est sanctificatum solitarie ex patre uerbum. 

16 si quis autem putet eum qui ex sancta uirgine natus est, unctum et saπctificatum 
solum et ideo πomiπatum Christum, dicat traπsiens si sufficit unctio ad moπstrandum 
eum qui unctus est, cequce glorice et cequ::e sedis deo qui super omnia. et si quidem 25 

sufficit, et hoc 11dicant11 quia est uerum: uncti sumus et nos; et testabitur diccns 
1 Ioh. 2, 20 sanctus lohannes: et uos unctionem habetis a saπcto. erimus ergo sub 

requalitate forsan et nos ipsi dco prohibebitque, reor, penitus nihil etiam assidere ei, 
Ps. ιοg, 1 sicuti deniquc et ipse Emmanuhel. dictum est eπim ad eum: scde a dextris 

meis, donec ponam iπimicos tuos scabellum pedum tuorum. adoret so 
Hebr. 1, 6 etiam nos supernorum spirituum sancta multitudo; quando enim inquit, introducit 

primogenitum in orbem terrarum, dicit: et adorent eum omnes angeli 
d ei. sed nos quidem, etsi sancto uncti sumus spiritu, adoptioπis quidem ditamur 

Ps. 81, 6 gratia uocamurque etiam dei, nostrre uero naturce mensuram non 11 ignorabimus 11· 
sumus enim ex terra ct 11 dcgimus 11 inter seruos; at ille est non in quibus nos, sed 35 

1 Ί natura et uere filius et omnium dominus ct de crelis. et nequaquam dicimus, recte 
sapere eligentes, carnis factum patrem deum neque ipsam deitatis naturam natam 
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per mulierem, nondum assumentem humanitatem; copulantes autem magis ad uni­
tatem et ex deo natum uerbum et ex sancta uirgine perfecte hominem, unum Christum 
Iesum et dominum 11 adorabimus 11, neque diuinitatis terminis foris ponentes propter 
carnem, neque 11 uero 11 ίn humanitatem puram deponentes propter similitudinem 
nostram. sic intellegcs ex deo natum uerbum spontaneam sustinuisse exinanitionem; ίi 

sic humiliauit semet ipsum, formam serui suscipicns, secundum naturam Phil. 2, 8. 7 

propriam liber; sic semen Abraham adprehendit et communicauit san- Hebr. z, 16 
guini ct carni. nam si homo intellegatur purus secundum nos, quomodo aliud Hebr. 2, 14 

\1 naturaliter prreter se 11 adprehendit semen Abraham? quomodo autern 
proprice carni communicasse dicitur, ut per omnia fratribus similis sit ? qιιοd enim Hebr. 2, 17 
aliquibus assimilari dicitur, ex dissimili quodam ad hoc quod oportet assimilari, currit. ιι 

18 adprehendit igitur semen Abraham et communίcauit sanguini et carni dei uerbum, 
proprium faciens corpus quod ex mulίere est, ut ηοη solum exίstcns deus, sed 11 iam 
et 11 homo factus secundum nos intellegatur propter 11 unitionem 11. quocirca ex 
duabus quidem rebus indubitanter, diuinitate et humanitate, Emmanuhel est, uerum- 1s 

tamen uηιιs dominus Iesus Christus unusque et 11 ucre 11 filius, deus simul et homo, 
et non homo dcus factus sub cequalitate horum qui per gratiam, sed deus potius uerus 
in humana forma apparens propter nos. dat nobis autem fidem ad hoc et deiloquιιs 
Paulus dicens: cum autem uenisset plenitudo temporis, misit deus filium Gal. 41 4 

s u u m f a c t u m ex m u 1 i e r e , f a c t u m s u b 1 e g e , u t e ο s q u ί 11 e r a η t s u b 1 e g e 11 , 20 

redίmeret, ut adoptionem reciperemus nos. proinde qui est quί missus est 
sub lege et ex muliere, sicuti dixit, factus, nisi quia rursus ipsc qui supra Ieges quidem 
est sicut deus, quia uero etiam uocatus est homo, factus et sub lege, ut per omnia 
fratribus similis esset? denique tributum quidem reddebat simul cum Petro Matth. 17, 7 

didragmon secundum Moysis legem; quia uero est lίber sicut filius et lege superίor 25 

sicut deus, 11 etsi 11 factus 11 est sub lege 11 sicut homo, docebat dicens: reges terrce Mt.r7,25.26 
a quibus accipiunt censum aut tributum, a fίliis suis an ab alienis? 
Petro autem dicente ab alienis, intulit ipse: ergo liberi sunt filii. 

19 11 Cum sit 11 itaque 11 palam 11 quia non dicitur Christus 11extra11 carnem existens 
ct uelut solitarie ex deo uerbum, cum deceat 11 eum potius 11 huiusmodi appellatio, 30 

quando factus est homo, age nunc, age, monstremus, ex ipsis ostendentes 11 fides 11 
sacris litteris, quia dcus secundum naturam est et ad unitatem 11 concopulatus 11, dico 
11 uero eam quae est ad propriam 11 carnem; quo 11 uero 11 probato dei genetrίx dicetur 
a nobis, et satis merito, sancta uirgo. quapropter propheta Esaias solum quia non 
etiam inhumanatum filium et cum adhuc nondum adesset, prccostendebat 11 aduen- 35 
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les. 35, 3·6 turum 11, dicens: confortamini manus remissre et genua dissoluta; con­
solami η ί pusi lla ηί mes men te, con f ortam ini, nol ite ti mere. e cce deus 
noster iudicium reddίt et retribuit; ipse 11 ueniet 11 et saluabit nos. 
tunc aperientur oculi ccecorum, et aures surdorum audient; tunc 
exiliet, sicut ceruus, claudus, et clara erit lingua mutorum. con- 5 

templare igitur quomodo et dominum uocat et deum nominat, cum utique loqueretur 
in spiritu, quia non hominem simpliciter deiforum sciebat 11 hunc 11 Emmanuhel neque 
tamquam instrumenti officio assumptum, sed deum uere inhumanatum. tunc 
11 enim, tunc et 11 aperti quidem sunt oculi ccecorum, 11 audierunt uero et 11 aures sur­
dorum; tunc etiam instar cerui claudus exiliuit, f acta autem est etiam plana uox ιο 

Ies. 40, 9-1 Ι mutorum. sic eum sanctis euangelistis prcedicare iubebat spiritus dicens: s u per 
montem excelsum ascendc qui euangelizas Sion, exalta in fortitudine 
uocem tuam euangelizans Hierusalem. 11 exalta 11, noli timere; dic 
ciuitatibus Iuda: ecce deus noster, ecce dominus cum uirtute 
11 u e n ί e t 11 e t b r a c h i u m c u m d ο m i n a t i ο η e. e c c e m e r c e s c u m i p s ο e t 15 

opus in conspectu eius. sicut pastor pascet gregem suum et brachio 
suo congregabit agnos. apparuit enim nobis dominus noster lesus Christus 
fortitudinem habens deodecibilem et brachium cum dominio, hoc est in potestate et 

Matth. 8, 3 dominatione. denique etiam dicebat leproso quidem uolo, mundare, tetigit 
Luc.7,14 20 autem lectum et suscitauit mortuum uiduce filium. congregauit etiam agnos; 20 

pastor 11 est enim 11 bonus, animam suam ponens pro ouibus. unde etiam dicebat: 
Ioh.10,15.16 sicut cognoscit me pater, et ego cognosco ρatrem, et a nimam meam 

pono pro ouibus. et alias oues habeo, quce non sunt ex 11hoc11 ouili, et 
illas 11me11 oportet adducere, et uocem meam 11audient11. et fiet unus 
grex et unus pastor. inchoans autem prcedicationes eius etiam sanctissimus 2δ 
baptista neque diuinitatis instrumentum neque hominem simpliciter deiforum secun­
dum quosdam, sed deum potius cum carne seu inhumanatum omnibus in Iuda=a 

Mt. 3, 3 euangelizabat, dicens: paratc uiam domini, rectas facite semitas dei nostri. 
cuius itaque prrecepit parare uias nisi Christi, hoc est in humana forma apparentis 
ucrbi ? sufficit 11 uero, ut 11 arbitror, ad fidem etiam sanctissimus Paulus, qui 30 

Rom. 8, testatur dicens: quid crgo dicimus? si deus pro 11 nobis 11, quis contra nos? 
31· 32 qui proprio filio non pepercit, sed pro nobis omnibus tradidit eum, 

quomodo non etiam cum ipso omnia nobis donabit? proinde ιι dic 11 
mihi quomodo inte!lcgatur dei 11 et 11 proprius filius, 11qui11 ex sancta uirgine. sicut 
11 enim 11 proprium hominis nec norι et uniuscuiusque aliorum animalium quod ex eo 8δ 
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11 secundum naturam 11 generatur, ita proprίum dei quod ex substantia eius est, intelle­
getur atque dicetur. quomodo ergo proprius dei filius nominatus est Christus, qui 
etiam traditus est a deo et patre causa omnium salutis et uit<e? traditus 11 enim Rom. 4, 25 

est 11 propter peccata nostra, et ipse iniquitates multorum portauit in 1 Petr. 2, 24 

corpore suo in ligno secundum prophetre uocem. palam ergo est quia unitatis cf.Ies. 53, 12 

res assumpta necessarie proprium filium declarauit dei 11 id quod 11 ex sancta uirgine 6 

est. corpus enim erat non alterίus cuiuspiam secundum nos, sed magis proprium 
ex patre existentis uerbi, 11 quod est 11 natum ex ea. 

21 Si uero puram et solam attribuit aliquis ei instrumenti minίstrationem, negabit 
etiam inuitus 11 et 11 csse 11 secundum ueritatem 11 filium. 11 ponatur 11 enim quis uerbi 10 

gratia homo sitque ei et 11 filius circa ea quae pertinent 11 ad lyram, artifex et ad psallen­
dum optime 11 meditatus 11- putasne iste talis 11 reputahit 11 lyram et 11 hoc 11 cantilenre 
instrumentum in filii loco cum filio? quomodo ergo non est 11 insulsa ualde 11 hcec 
res? lyra siquidem assumpta est ad ostensionem artis, ille autem 11 est 11 et prceter 
instrumentum filius genitoris. si uero dixerίnt quia adsumptus est ad ministrandum 15 

qui ex muliere est, ut per eum fierent miracula et euangelicarum sanctionum prce-
dicatio resplenderet, dίcatur etiam unusquisque sanctorum prophetarum deitatis 
instrumentum et ante alios sacratissimus Moyses, qui extendens uirgam mutauit Exod. 7, 20 

quidem in sanguinem flumina, diuidens autem etiam ipsum mare per medios ire Exod. 14, 21 

fluctus iussit filios lsrahel, inferens quoque eam petris aquarum eas fecit matres et 20 Exod.17,6 

fontem ostendit lapidem et mediator factus est dei et hominum et legis minister fuit Ps. 113. 8 

ac populum prrecedebat. nihil ergo plus in Christo et superior 11 quidem 11 in nullo 1 Τίm. 2 • 5 

fuit prcecedentium, qui uelut instrumentorum opere et officio requali modo assumpti 
sunt, inaniterque 11 uerbosatus 11 est forte sanctissimus Dauid illud dicens 11 q u ο η i a m 11 Ps. 88, 7 

quis in nubibus cequabitur domino, et quis similis erit deo inter filios 25 

22 d ei? sed sapientissimus Paulus constitutum quidem inter famulos ostendit 
Moysen, deum uero et dominum uocat 11 eum 11 qui ex muliere dispensatiue factus 
est, hoc est Christum. sic enim scribsit: ideoque, fratres sancti, uocationis Hebr. 3, 1-6 

crelestis participes, considerate apostolum et pontificem confessionis 
nostrre Iesum fidelem 11 existentem 11 ei qui fecit eum, sicut et Moyses so 
in 11 tota 11 domo eius. ampliori enim iste gloria quam Moyses 
11 dignitatus 11 est 11 pro quanto 11 maiorem honorem habet domus, qui 
cedificauit eam. omnis enim domus fabricatur ab aliquo; qui autem 
omnia fecit, deus est. et Moyses quidem fidelis in tota domo eius, 
sicut 11 seruus 11 ad testimonium horum quce dicenda erant; Christus 35 

autem tamquam filius in domo sua; cuius domus sumus nos. con-
templare igitur quomodo et humanitatis ei seruauit mensuram et supernce glorice et 
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deodecibilis dignitatis attribuit celsitudinem. pontίficem enim et apostolum 
dicens nec ηοη et factum ίidelem ei qui fecit eum, et ualde 11beπe11 coπfirmans 
hoπoratum potius quam Moyseπ ait: secundum quod maiorem hoπorem habet 
dom us, qui f a bricaui t eam; deίπde infert: omπis enim domus ίa brica tur 
ab aliquo; qui uero omnia fabricauit, deus est. ergo statutus quidem s 
est inter facturas et inter ea quce fabricata sunt, sanctissimus Moyses, fabricator autem 
omnium ostensus est Christus, cum utique deus dicatur fabricare omnia; deus igitur 
et uerus indubitaπter est. et Moyses quidem tamquam minister iπ tota domo fidclis, 
Christus autem tamquam filius ίπ domo sua, cuius domus sumus ποs, 

2 Cor. 6, 16 deo quippe diceπte per uocem prophetce quia ego iπhabitabo ίη eis et inam- ιο 

23 bulabo et ero eorum deus et ipsi erunt mihi populus. sed dicet aliquis 
forsitaπ: qure differentia Christi et Moysi iπtellegenda est, si ambo facti sunt per 
mulieres? quomodo iste quidem famulus et tamquam in domo fidelis, hic autem 
etiam naturalίter domiπus tamquam filius et in domo sua, hoc est ποs? arbitror 

1 Cor. 2, 16 autem ego rem omni esse claram, si tamen bοπί seπsus est et mentem habet Christi 15 

secundum beatum Paulum. ille siquidem erat homo et sub iuga seruitutis, hic autem 
naturaliter liber tamquam deus et creator omπium, et exinanίtίonem 11 perpessus 11 
uoluntariam propter nos. sed ποπ hoc eum deodecibilί gloria segregabit neque 
ex sublimissima 11et11 super 11omπia11 celsitudine remouebit aliquando. sίcut enim 

Ephes. 3, 17 nos eodem spiritu ditati (πam inhabitauit iπ cordibus πostris) constίtuti quidem sumus 20 

inter filios dei, esse tamen hoc quod sumus, ποπ 11 destitimus 11 (sumus enίm homines 
Rom. 8, 15 naturaliter, 11 et certe dicentes 11 deo abba pater), sic et ipse qui ex dei et patris sub­

stantia ineffabiliter apparuit deus uerbum assumens 11 quod est hominis 11, hoπorauit 

quidem πaturam, ηοπ tamen foris propriam excellentiam factus est, mansit autem 
et in humanitate deus. ergo ηοη instrumcπti officio assumptum esse 11 dicimus 25 

illum 11 cx uirgirιe templum, sed sequentes magis fidem sacrarum lίtterarum sanctorum­
que uoces carnem factum uerbum asseueramus secundum eos qui iam scepius 11 a 11 
πobis approbati sunt, modos. sic etiam posuit pro nobis suam animam. quia enim 

Hebr. t2,2 eratmorseiusmundosalutaris, sustinuit crucem, confusionem contemnens, cum 
uita πaturaliter existeret tamquam deus. quomodo ergo uita mortua fuisse 11 dί- 30 

24 citur 11? propria carne patiens mortem, ut appareret uita uiuίficans rursus eam. age 
enim, 11 etiam 11 in nobis ipsis mortis perscrutetur modus: nonne omnis quilibet 
bene sapientium dicet cum terrenis corporibus animas non perirc? 11 sed, 11 arbί­

tror, hoc est nulli existentium dubium. 11uerumtamen11 homiπis mors hoc quod accidit, 
πominatur. sic intelleges et in ipso Emmanuhel. erat siquidem uerbum tam- 35 

quam in proprio corpore, quod ex muliere est, tradebatque illud morti secundum 
tempus, patiens quidem nihil in propria ipse natura (uita namque est et uiuificator), 
sed propria faciens qu.e carnis sunt, ut etiam ipsius passio diceretur et unus omnium 

C [= V1n], Τ [= p], S [= wr], Β 

ι cclsitudine Τ 2 bene om. Τ 3 maior est et maioren1 m 3 4 eum v 5 omnia] 
eam 1n2 fabricat C status Τ 8 uerus deus m

2 cst xps m 1 1 ι dίcit CB 
12 moses Β 13 quidem iste v autem om. C SB 15 ego - omni] ergo rontani Β 
omnino ve0rr1n2'[1/orr 16 subiugatus CS subiugatis Β seruituti m 1TS 17 et1 om. C 
passus Τ 18 segregauit vSB 19 et om. Τ omnes Τ 20 inhabitabit 1nB 

21 desistimus Τ enim Tr autem CB tamen w 22 et - dicentes] dicentes utique Τ 
23 humanitatem Τ 24 propria excellentia mcorr 25 dicemus ΤΒ 26 il\ud 111'Luf"""' 

0111. Τ 27 caro TSB a 01n. Τ 28 animam suam C 30/31 dicetur TSB 
32 etiam si Τ 33 dicit tn2B sed] et Τ sed ut tn'JwC0" 34 esse m'lr taιnen Τ 

35 intellegens rn intellegis S intellegit Β 37 ipsa C 38 etiam] eadem C 



1, 22-27 CYRILLI EPISTVLA AD MONACHOS 15 

11 compensatione 11 dignus mortuus pro omnίbus redimeret proprio sanguine quicquid 
sub caelo est, et offerret deo et patri 11 eos 11 qui in omni terra consistunt. et hoc 
tamquam uerum beatus propheta Esaias prreconatur dicens in spiritu: propterea Ies. 53, 12 

ipse hereditate possidebit multos et fortίum diuidet spolia, pro eo 
quod tradita est ad mortem anima eius et inter iniquos reputatus est 5 

et ipse peccata multorum portauit et propter iniquitates eorum tra-
26 ditus est. unus ergo omnium dignior suam pro omnibus posuit animam, et 

permittebat quidem dispensatiue deponi 11 ad modicum 11 carnem 11 morte, 11 destruxit 
uero rursus eam sicut uita, pati ηοη fercns contra naturam propriam, ut et in omnium 
corporibus deficeret corruptio et mortis destrueretur imperium. sicut enim ίη r Cor. 15, 22 

Adam omnes morimur, sic et ίη Christo omnes uiuificabimur. sί enim non 11 

pateretur humane pro nobis, neque operaretur diuine qure ad salutem sunt nostram; 
dicitur enim prius quidem mori ut homo, reuiuescere autem postea, eo quod sit na-
turaliter deus. si igitur non est passus mori carne secundum scripturas, neque 1 Petr. 3, 18 

uiuificatur spiritu, hoc est non reuixit; et si hoc est uerum, uana fides nostra, r Cor. 15, 17 

adhuc sumus in peccatis nostris. baptizati enim sumus ίη mortem eius 16 Rom.6,3 

secundum beati Pauli 11 uoces 11, et remissionem peccatorum habuimus per san- Eph. 1, 7 
. . 

guιnem eιus. 

26 Sed sί est Christus neque filius uere neque naturaliter deus, sed homo purus 
secundum nos et diuinitatis organum, saluati quidem sumus non in deo quodam modo, 20 

sed ίη uno magis secundum nos, moriente pro nobis et uirtutibus alienis resuscitato. 
quomodo ergo destructa est mors per Christum? cum utique audiam dicentem palam 
de propria anima: nemo aufert eam a me, sed ego pono eam a memet ipso. Ioh. ιο, 18 

potestatem habeo ponere eam, et potestatem habeo rursus sumerc eam. 
descendit namque nobiscum in mortem per propriam carnem qui mortem nescit, ut 25 

nos resurgeremus cum eo ad uitam. reuixit enim depopulatus infernum, non 
tamquam homo secundum nos, sed sicut deus in carne nobiscum et ultra nos. ditata 
est autem natura tamquam in eo et primo 11 illa incorruptione 11. et mors uitre corpori 
hostis instar congressa contrita est; sicut enim uicit in Adam, ita cecidit in Christo. 
asccndenti quoque propter nos et pro nobis ad patrem et deum qui in crelis est, ut eis so 
qui ίη terra sunt, adibile demonstraret crelum, uictricia cantica consecrauit dicens 
sanctissimus decantator: ascendit deus ίn iubilatione, dominus in uoce Ps. 46, 6-9 

tubre. psallite deo nostro, psallite; psallite regi nostro, psallite, 
psallite sapienter; regnauit deus super omnes gentes. dixit 11 uero 11 
alicubi etiam Paulus de eo: qui descendit, ipse est et qui ascendit super Eph. 4, ιο 

c ce 1 ο s , u t i m p 1 e r e t ο m η ί a. 36 

27 Quando igitur et deus est uere et rex naturaliter, dictus est autem et 11 dominus 1 Cor. 2, 8 

glorire \1 crucifixus, quomodo dubitabit quispiam dei genetricem dicere sanctam uir-
ginem? 11 adora 11 tamquam unum, non diuidens in duos post unitatem. tunc 
rίdebίt frustra insipiens Iudreus, tunc dominίcida erit secundum ueritatem, capictur 
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autem delinquens non in unum secundum nos, sed in ipsum omnium saluatorem 
Ies. 1, 4 deum, et audiet: uae gens peccatrix, populus plenus delictis; semen ma­

lignum, filii iniqui; reliquistis dominum et ad iracundiam prouocastis 
sanctum Israhel. paganorum uero filii nullo modo Christianorum abomina-
buntur fidem. colimus autem ηοη hominem purum, absit, sed deum potius natu- s 
raliter, ηοη ignorantes eius gloriam, licet factus sit secundum nos permanens hoc 
quod erat, 11 id 11 est deus. per ipsum e~ cum ipso deo et patri gloria cum sancto 
spiritu in srecula sreculorum. amen. 

11 1 Reuerentissimo et dei 11 colentissimo 11 consacerdoti Ν estorio Cyrillus ίη domino 
salutem. Viri 11 reuerendi 11 et fide digni peruenerunt ίη Alexandriam, deinde ιο 
rettulerunt nobis quasi quod tua 11 religiositas 11 indignetur satis et 11 omnem bonum 11 
commoueat 11 ad contristandum me ΙΙ. uolenti uero mihi ture reuerentire tristitiam 
agnoscere dixerunt quia cpistulam quce facta est ad sanctos monachos, circumferunt 

2 quidam Alexandrinorum et odii occasio et regrimonice hrec facta sit. miratus sum 
igitur si non illud magis tua reuerentia apud se cogitauit; non enim primum ex mea 15 

scribta epistula de fide facta est perturbatio, sed de dictis quibusdam tuae reuerentiae. 
quod etsi non, tamen chartis uel expositionibus quce 11 circumferuntur 11, laboramus 
nos uolentes corrigere euersos. iuxta enim facti sunt quidam non pati iam confiteri 
quia deus est Christus, sed magis instrumentum deitatis et homo deum ferens, et 
quid enim non ultra talia? nostrum igitur erat sreuire de quibus dixit uel non 20 

dixit tua 11 religiositas 11 ; circumlatis enim chartis non ualde credo. quomodo 
igitur erat tacendum, cum fides ΙΙ lcederetur 11 et tanti 11 euerterentur 11? an non asta­
bimus 11 ante tribunal 11 Christi et non satisfac.iemus pro importuna taciturnitate, 11 dum 

3 certe 11 ordinati sumus ab ipso ad dicenda quce oportet ? quid 11uero11 faciam nunc ( oportet 
enim me 11 consulere tuam reuerentiam), 11 nuntiante 11 beatissimo et reuerentissimo 11 25 

Romanorum episcopo Crelestino et 11 deo amicissimis 11 cum eo episcopis de allatis 
sibi nescio quomodo chartis prius tu::e reuerentice? scribunt enim utpote ualde scanda­
lizati. quomodo autem ab Orientis omnibus ecclesiis uenientes curabimus et 11 contra 
has 11 chartas 11 murmurantes 11? an forte arbitratur tua reuerentia quia modica 
ecclesiis f acta est perturbatio ex huiusmodi sermonibus ? omnes sumus in certamίne so 
et laboribus, eos qui alia sapere nescio quomodo suasi sunt, transferentes ad uerum. 
cum igitur quce necessitatem omnibus murmurandi intulerit, tua reuerentia est, quo-

ΙΙ Grtuce extat in V2 S 2 (7) Α Ιο. eadem uersio, sed mufafa ef correcta halJetur in Col!ectione 
Veronensi ΧΙ 11, ubi ipsis gestis falso itι.reritur. a/tera uersio esf Marii 11-fercatoris in Col!ectione 
Pa!atina 27 
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modo accusat iuste? quomodo autem odit et inaniter proclamat et ποπ magis 
emendat suum sermonem, ut conpescat scandalum mundi? si enim 11 et 11 de­
fluxit sermo utpote in populo currens, sed emendetur per 11 circumspectiones 11, et 
dignare donare uerbum scandalizatis dei genetricem nominans sanctam uirginem, 
ut sanantes contristatos et rectam apud omnes 11 opinionem 11 habentes in pace et 5 

unanimitate populorum collectiones celebremus. quoniam autem pro fide quce ίη 

Christo est, omnia parati sumus pati et ad uinculorum experientiam uenire et iρsius 
4 mortis, non ambigat tua reuerentia. coram ueritate autem άίcο quia et suρerstite 

adhuc beatce memorice Attico conscriptus est a me codex de sancta et consubstantiali 
trinitate, in quo et liber est de incarnatione unigeniti, quibus nunc scribsi, consonans; 10 

et relegimus ea et episcopis et clero et amorem habentibus audiendi 11 populis [laicis] 11, 

edidi uero adhuc nulli. 11 consequens est igitur 11 libro edito rursus argui 11 me 11 

quia 11 et 11 ante ordinationem reuerentice tuce 11 composuerim 11 librum. 
11 Saluta et fraternitatem quce apud te est. quce nobiscum est, in domino salutat. 11 

ΙΙΙ Domino meo deoamantissimo et sanctissimo comministro Cyrillo Nestorius 15 

in domino salutem. Nihil mansuetudine Christiana 11 uiolentius 11- ab hac 
itaque nunc per reuerentissimum presbyterum Lamponem ad prcesentes compulsi 
litteras sumus, multa quidem dicente nobis de tua reuerentia, plurima autem audiente, 
nouissime uero non sinente nos, donec prcesentes a nobis exigeret litteras. et uιrι 

uiolentia uicti sumus; timorem namque profiteor habere me multum circa omnem 20 

totius uiri Christianam mansuetudinem, tamquam insedentem ei deum possidentem. 
hcec itaque 11 sint 11 a nobis, licet plurima a tua reuerentia non secundum fraternam 
caritatem (oportet enim dicere clarius) facta sint, in longanimitate et litterarum 
11 caritate allocutoria 11; monstrabit autem experimentum quantus nobis a reueren-
tissimo presbytero Lampone uiolentice fructus erit. 25 

Omnem quce tecum est, fraternitatem et ego et qui mecum sunt, 11 plurimum 11 
salutamus. 

CYRILLI EPISCOPI ALEXANDRIJE EPISTVLA SCRIPTA AD EOS QVI 11 ΙΝ SCRIPTO 11 EVM 

ACCVSAVERVNT QVIA ΝΟΝ TACVIT ΕΧ AVDITV COGNOSCENS REPERE ΙΝ PEIVS 

ΙΜΡΙΑΜ NESTORII DOCTRINAM so 
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Nestorio quia ad monachos feci epistulam, 11 commonere 11 uolens eos qui 11 per susurra-
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tionem 11 scandalizati sunt, necessario hoc dico quia non tantum factum est a 11 nobis 11 
quantum ab eius 11 religiositate 11. ego namque scandalizatis hominibus propter 
cxpositiones eius rectce fidei exposui rationern; ipse uero 11 sustinuit 11 ίη ecclesia catho­
lica et orthodoxorum bono Dorotheo episcopo aperte dicente: anathema sί qui esse 
dicit dei genetricem Mariam. et non solum hoc audiens tacuit illo dicente, sed etiam 5 

in communionem eum mysticam repente suscepit et communicatorem fecit. ecce 
igitur anathematizati sumus coram eo, ut interim non dicam ab co; non enim illc 
coram ecclesia dixisset talia prceter ipsius uoluntatem. itaque et nos uiui et per 
11 omnem 11 orbem terrarum eρiscopi et qui ad deum profecti sunt patres nostri, ana-
thematizati sumus. quid ergo prohibebat et nos illius uocibus scribere contraria et 10 

diccre: anathema, sί quis non dicit dei genetricem essc Mariam? sed non feci 
hoc propter eum intcrim, ne qui dicerent quia anathematizauit eum Alexandrinus 
episcoρus siue synodus .tEgyptiaca. si autem cognouerint et qui in 11 Oriente et 
Occidente 11 sunt dei cultores episcopi, quia anathematizati sunt omnes (nam et dicunt 
11omnes11 et confitentur quia dei genetrix est sancta Maria), quomodo putas afficientur? 15 

aut quomodo non omnes contristabuntur ? etsi non ρropter se, sed tamen propter 
sanctos patres, in quorum conscriptionibus inuenimus semper dei genetricem nomi­
natam sanctam uirginem Mariam. si uero non uidcretur onerosum fore, multos 
direxissem libros plurimorum sanctorum patrιιm, in quibus potest inueniri non semel, 
sed 11 frequenter 11 uocem positam, ίn qua confitentur esse dei genetricem 11 sanctam 20 

uirginem 11 Mariam. 

CONTESTATIO PROPOSITA ΙΝ PVBLICO CONTRA CLERICOS CONSTANTINOPOLITANOS ΕΤ 

ΙΝ ECCLESIA INSINVATA QVIA SECTATOR ESSET NESTORIVS PAVLI SAMOSATENI 

ΑΝΑΤΗΕΜΑΤΙΖΑΤΙ ΑΝΤΕ ANNOS CLX ΑΒ ORTHODOXIS EPISCOPIS 

V 1 Coniuro accipientem hanc chartam per sanctam trinitatem ut eam palam faciat 2s 

epίscopis presbyteris diaconibus lectoribus laicis habitantibus Constantinopolim, in­
super etiam exemplar 11 eius 11 pr~beat ad 11 conuictionem 11 hreretici Ν estorii, quia 
similia sapit anathematizato Paulo Samosateno ante annos CLX ab orthodoxis epi-

2 scopis. sunt 11ucro11 qure ab 11utrisque11 dicta sunt, hcec: 

Loofs, 
Nestoriana 
Ρ· 252, 5. 6 

ibid. p. 245, 
τ8. 19 

1 Paulus dixit: Maria uerbum non genuit. so 

ΙΙ Nestorius consone dixit: non genuit, ο optime, Maria diuinitatem. 
111 Paulus dixit: nec enim fuit ante srecula. 
11 ΙΙ Nestorius dixit: et matrem temporalem opifici temporum assignant diuinitati. 
V Paulus dixit: Maria uerbum suscepit et non est senior 11 uerbo ΙΙ. 

ν Crti!Ce extat i11 v ΙΒ s ΙΟ Α 2Ι 
c: [ = v11ι], Τ [ = p, inde a 11 si quis piq], S [ = wr] 

Ι mc Τ 2 religiositatem w reuerentia Τ 3 expositiont>m S 
4 dorotl1eum epnι - dicentem m' si om. C 7 coram] eorum S 
ι ι dicet C 12 propter eum m2TS propter 111 propterea v interim onz. 
qιιίd C, corr. v 13 ίη oriente et [ ct qui r] in occidente S ίn occidente et oriente Τ 
ι 5 omnes S 01ιι. C Τ 19 pos5etίs inuenire v 20 plerumque Τ 
20/21 sanctaιn uirginem 01n. Τ subscr. explic epla 1111 incip epla ν CT 

qιιiι-uit τ 

9 totuιn 1' 
spalio rel. v 

14 qui w 
ινnfitetur r• 

23 sectatores sed nestorius w sectatores erant [essι-nt r] nestorii 1vtorr r s;nnosatini ... .-
24 cxx vιnco•r 25 1 w in 111g. accipientes V:Ort' 27 eis TS incι•t'pationenι τ,, 

28 saιηosateneno p ceιιtum sexagiιιta S cxx vmcorr 29 auteιn Τ utroque 1' 
3osq. tttωieros om. Cir 30 11 w 31 ΙΙ οηι. w iιι fίηι: add. Ϊ1 ~- w 3.\ 1111 QΙΙΙ, tt 
34 ΙΙΙΙ uι suscipit p uerbi Τ 



4 CYRILLI EPISTVLA 5 CONTESTATIO CONSTANTINOPOLITANA 19 

ν 1 Ν estorius dixit: q uomodo ergo Maria se antiquiorem peperit ? 

VI 1 Paulus dixit: Maria peperit hominem nobis cequalem. 

ibid. p. 3 7 3, 
Ι Ι 

VII 1 Nestorius dixit: homo qui natus est ex uirgine. ibid. p. 373, 

Vllll Paulus dixit: meliorcm uero per omnia, quoniam 11 et 11 ex spίritu sancto 
17 

et ex promίssionibus et ex scripturis ίη co gratia 11 erat 11. 5 

Χ Nestorius dixit: (uidi enim inquit, sp1rιtum descendentem quasi ibid. p. 293. 

columbam et manentcm super eum), illum qui ascensionem ei donauit (man- 20-294, 5 
dans, inquit, apostolis quos elegit, per spiritum sanctum assumptus est), Ioh. 1

• 32 

11 hunc uidelicet qui 11 tantam 11 ei 11 donauit gloriam. Act. 
1

' 
2 

ΧΙ Paulus dixit: ut neque qui ex Dauid unctus est, alienus sit 11 a 11 sapientia 10 
neque sapientia:: ίη alio sic 11 habitet 11. etenίm ίη prophetis erat, magis autem in 
Moyse, et in multis dominis, potius autem ίη Christo tamquam ίη templo. et alibi 
dicit alium esse Iesum Christum et 11 alium 11 uerbum. 

Χ ΙΙ Ν estorius dixit: numquid possibile est eum qui ante omnιa scecula natus ibid. p. 378, 
est, aliud semel nasci, et hoc 11 secundum deitatem 11 ? 15 18. 19 

Cassian c. 
Ecce 11 ost'ensus 11 est aperte dicens transgressor: »ηοη est natus de Maria qui Nest. 6, 9

3 

natus cst ex patre.«; ecce consentit hceretico Paulo dicenti alium esse uerbum et alium 
8 lesum Christum, et non esse unum, sicut recta prcedicat fides. propterea designaui 

tibi, ο zilota sanctce fidei, et partem mathematis ecclesice Antiochence, ex qua etiam Act. ΙΙ, 26 

Christianorum uocabulum in primis 11 habemus 11, quia non nouit alium et alium 20 
filium dei, sed unum, qui ante omnia scecula natus est, deum ex deo, a patre consub­
stantialem patri et eundem sub Augusto Cresare ex Maria natum. habet cnim 
expressim 

deum uerum ex deo uero, consubstantialem patri, per quem et scecula creata sunt 
et omnia f acta 11 sunt 11, qui propter nos uenit et natus est ex Maria sancta uirgine 2s 

et crucifixus sub Pontio Pilato et reliqua symboli. 
Concordat autem his et beatus Eustathius, qui fuit episcopus Antiochice, unus 

existens ex trecentis decem et octo episcopis ίη sancto magnoque concilio, dicens ita 

11 quia 11 non solum homo, sed etiam deus est, sicut et Hieremias 11 dicit Baruch 3, 

propheta 11: hic deus noster, non reputabitur alter prceter eum. adinucnit 30 36-38 

omnern uiam disciplince et dedit eam Iacob puero suo et Israhel dilecto 
suo. post hcec in terra apparuit ct cum hominibus conuersatus cst. quando 
igitur conuersatus est cum horninibus, nisi quando natus est cum eis ex uirgine et 
cum his infans et concreuit et 11 concomedit Ι Ι et conbibit et alia? 

C [= vm], Τ [= piq], S (= wr] 

1 Vl om. w 2 V w 3 VIII om. 'ltJ homo in homo est ωrr. m• 4 VI w 
et om. Τ ex om. S 5 erat 0111. Τ 6 Χ om. w 9 hunc 01n. Τ qui 11idelicet Τ 
ei C8 xpo Τ 10 VII w ut 0111. C fit m• a ωn. Τ ι 1 habitat ιη3 inhabitet Τ 
12 alii Ρ Ι 3 alium C S aliud pq dauid i 14 Χ ΙΙ 0111. w t 5 diuinitate TS 16 probatus Τ8 post 
e~t1 ins. ds m 1 ι 7 consensit 111 19 zelota iqS anathematis we0 rr;rz 20 habuiιηus p9S humanis i 
21 rιuia Ρ a 01n. miqS, corr. ω 23 expressum iqr 25 sunt οιη. Τ 27 his] id '" 28 cοιι· 
silio p 28/29 ita qιιίa [qui ηι91 C itaque ps ita iq 29/30 propheta dicit Τ JO hic adin-
uenίt weorr 31 uiae C, corr. m' disciplinaπι v 3 t /32 et• - suo 0111. C, corr. ,,.• 
in mg. 34 concomedit c s comedit Twe0π 
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Si quis ergo prcesumpserit dicere alium esse filium 11 eum qui 11ante11omnia11 srecula, 
unigenitum, qui de patre natus est, et alium ex Maria uirgine natum, 11 et il non eundem 
unum dominum Iesum Christum, sit anathema. 

HAEC CONTESTATIO 11 PROPOSITA 11 EST CONSTANTINOPOLIM ΙΝ PVBLICO, ADHVC 

ΤΕΝΕΝΤΕ NESTORIO SEDEM EIVSDEM CONST ANTINOPOLIS ΕΤ MALE DOCENTE 5 

νι 1 Reuerentissimo et 11 optimo \ ί dei cultori comministro Ν estorio Cyrillus in domino 
salutem. Oblocuntur quidem, ut disco, quidam de mea opinione apud tuam 11 re­
ligiositatem 11, et hoc frequentius, 11plenarias11synodos11 captantes et praecipue [ et magis], 
puto, 11 delectare c:estimantes tuum auditum et inconsultas emittunt uoces, lc:esi quidem 
nihil, increpati autem, et hoc ΙΙ leniter 11, alius quidem quia ccecos lc:edebat et pauperes, ιο 

alius autem tamquam qui in matrem gladium extenderit, alius uero cum ancilla furatus 
aurum alienum et huiusmodi semper habens opinionem, quam non orabit aliquis 
contingere aliqui bus etiam ualde inimicίs. attamen non mihi multus 11 de 11 huius­
modi sermo est, ut non super dominum et doctorem neque quidem super patres existentis 
in me breuitatis extendam mensuram. non enim possibile est prauorum euitare 15 

Rom. 3, 14 2 sc::euitates, si quomodo 11 libet 11 quis eligat uiuere. sed illi quidem maledictione 
et amaritudine plenum habentes os omnium iudicί reddent rationem; conuertar autem 
rursus ego ad hoc quod me 11 maxime decet 11, et commemorabo et nunc, ut fratrem 
in Christo, doctrince uerbum et fidei sensum cum omni cautela facere ad populos, 

Μι. 18, 6 cogitare etiam quia scandalizare 11 uel solum unum 11 ex pusillis credentibus ίη Christum 20 

intolerabilem habet indignationem. si autem multitudo sit tanta maerentium, 
quomodo non in omni bona arte necessario constituamur, ut oporteat prudentius auferre 
scandala et \ 1 sanum 11 fidei dirigere sermonem quc:erentibus ueritatem ? erit autem 
hoc et ualde recte, si sanctorum patrum legentes libros pro magno eos facere festinemus 

2 Cor. 13, 5 \ Ι et 11 probantes nosmet ipsos si sumus in fide, secundum quod scriptum est, illorum 25 

rcctis et inreprehensibilibus 11 scitis [ dogmatibus] 11 nostros intellectus bene ualde 
conformemus. 

VI GrU!ce extat in V 4 S ΙΙ Α Ι2. eadem uersio, sed mutata et correcta ipsisque gestis inserta 
lιabetur in Collectione Veronensi ΧΙ/11 [US], qua1n secuntur Gesta concilii quinti. frtEterea sunt 
duae uersiones Latinr.e, r) Mariί Mercatoris in Collectione Palatina 26, ad quam proxime accedunt 
Gesta Chalcedonensia, 2) in Collectione Quesneliana 66 [uol. V 337-340] 

C [= vm], Τ [= piq], Β [inde α 6], S [= wr, usque ad 5] 
1 ergo TS autem C eum qui 01n. Τ omnia om. Τ 2 est unigenitus tlι'J et1 om. Τ 

4 posita Τ constantinopoli iq 5 dicente C subscr. EXPL ν [epla ν C] INC νι [epla VΙ C] 
TC daί mense nouemb die χχχ ίnd χι111 [per#nent ad VJiη S 

insrr. incipit <epla abscissiιm) cyrilli epι ad nestorium Β epla cyrilli alexandrine urbis [ciuitatis q] 
epι ad nestorium CpΠί constantinopolitanum [constantinopolitanum epnt q] t'q 6/7 reuerentissimo 
- salutem om. Β [= US] 6 optimo dδ C di ΤΒ 7 apud) ante Ε 7/8 reuerentiam ΤΒ 
[ = US] 8 plenaήas C om, ΤΒ synodus iBv synodorum q captantes C quae 
in fine sunt tempore [tempora q] custodientes ΤΒ et praecipue et [ut m 1) magis C magis ΤΒ; 
et magis delere uolebat Rusticus 9 puto et ΤΒ et om. Β 9/10 quidem nichil quidem ,,ι 

ιο conuicti m?. (= US] et hσt'] non Β utiliter ΤΕ [= US] ιο/11 alius - aliu!>] 
hic - iste Ε 11 tamquam) ut Β in matrem [utrem Β] iqB in matre pv matri ιη• 

12 horabit Bm2 orauit Tv honorauit m Ι 3 de Otll. Τ Β 15 inpossibile Β 16 saeuίtates C 
1ibet v licet m om. ΤΒ 18 magis ΤΒ [= US] docet C, corr. m• condecet ΤΕ [= U$] 
al commonebo m• in mg. 19 populum C 20 qui C quis Β scandalizarit 111~ 
uel om. ΤΒ [= US] unum solum ΤΒ [= US] xpo Bm?. 21 intolcrabile p 22 in oιfl. ίq 

necessarium Β constituamus iq 23 sanιιm om. ΤΒ 24 rectum v al f'stin1emus 1n• 

25 et om. ΤΒ 26 scitis [et scitis t1Ι1] dogmatibus C dogmatibus ΤΒ; 'dogmatibus de/er~ uoleδaι 
Rusticus intellectas pb 27 confortemus ιn, corr. m• confirmemus Β 



5, 3 CONTESTATIO 6, 1-5 CYRILLI EPISTVLA AD HESTORIVM 21 

3 Ait igitur sancta et magna synodus ipsum ex deo patre 11 secundum naturam 11 
genitum filium unigenitum, ex deo uero deum uerum, lumen de lumine, per quem 
omnia fecit pater, descendisse, 11 incarnari, humanari 11, pati, resurgere tertia die et 
ascendere ad crelos. hcec et nos sequi oportet 11 et 11 uerba et dogmata, cogitantes 
quid incarnari et humanari 11 significet 11 ex deo uerbum. ηοη enim dicimus quia s 
uerbi natura translata facta est caro, 11 sed 11 neque quia in totum hominem translata 
est ex anima et corpore, illud autem magis quia carnem animatam anima rationabili 
uniens uerbum sibi secundum subsistentiam 11 ineffabiliterque et 11 inintellegibiliter 
factus est homo et appellatus est filius hominis, non secundum uoluntatem 11 solam 11 
aut 11 bene placitum 11, sed neque ut ίn adsumptione personce solius, 11 et 11 quia diuersce 10 

quidem 11 quce 11 ad unitionem 11 ueram 11 collatre naturre, unus autem ex 11 ambobus 11 
Christus et filius, non quasi differentia naturarum 11 interempta 11 propter adunationem, 
11 perficientibus 11 autem magis nobis unum 11 dominum et Christum et filium 11 deitate 

4 et humanitatc 11 per ineffabilem et arcanum 11 ad unitionem 11 concursum. sic 
11 quoque 11 dicitur, 11 et certe 11 ante scecula habens 11 subsistentiam 11 et 11 genitus 11 15 

ex patre, nasci et secundum carnem ex mulίere, ηοη quasi quod diuina eius natura 
inίtium ut esset, acceperit in sancta uirgine, neque quidem quod indiguerit necessario 
propter se secunda natίuitate post eam quce ex patre est. est enim fatuum 11 simul 11 
et indoctum existentem ante omnia scecula et consempiternum patrί indigere dicere 
initio, ut sit, secundo. quoniam autem propter nos et propter nostram salutem 20 

uniens sibi secundurn subsistentiam 11 quod est humanum 11, processit ex muliere, ob 
hoc dicitur nasci carnaliter. non enim primum homo natus est communis de sancta 
uirgine, deίnde sίc descendit in eum uerbum; sed ex ipsa uulua 11adunatus11 sustinuisse 

lί dicitur natiuitatem carnalem, utpote suce carnis natίuitatem propriam faciens. sic 
dicimus eum et pati et resurgere, non quasi quod deus uerbum passus sit in sua natura 25 

aut plagas aut fixuras clauorum aut altera uulnera (inpassibilis enim est deitas, 11 quia 
et 11 incorporea est), sed quoniam quod factum est eius corpus 11 proprium 11. passum 
est, hrec 11 rursus 11 ipse dίcitur 11 passus 11 pro nobis; erat enim 11 ille 11 ίnpassibilίs ίη 
corpore passibili. secundum parem autem modum et in moriendo intellegimus. 

4-p. 22,7 adfertRusticusc.Acep!t.p.71.72a; 7-14p.5zh; 10-13p.63α.Ιι,- 10-14p.6oh; 
ΙΟ--14 /J. 48α. 

C [= vm), Τ [= piq], Β [6-10 multa abscissa] 

1 secundum naturam om. ΤΒ 3 incamari humanari [humari m inhumanari m2] CB 
[= US] inhumanari incarnari [carnaή p] Τ 4 et2 om. ΤΒ [= US] 5 humari Β inhu-
manari m2 significetur ΤΒ 6 sed om. Τ [= US] 8 substantiam C, corr. m 2 

ineffabiliter Τ [ = U8] et om. Τ intelligibiliter C 9 solum Τ [ = US] 
ΙΟ complacitum ΤΒ [ = US] ut om. C, corr. m 2 scd Τ Ι 1 quae om. ΤΒ ad uni-
tionem] adunationem i adunatione Β ueram om. ΤΒ ueram sunt vm2 collec~ iq utrisque ΤΒ 
[= US] 12 ablata ΤΒ [= US] 13 perfecerunt ΤΒ [= US] xpm et filium et dnm ΤΒ 
dominum] deum m 13/14 deitatis et humanitatis ΤΒ 14 archanam v ad uni-
tίonem scrιpsi adunationem C adunationis Tm1 adunitionis Β [ = US] concursus v 0rr 

15 quoque o~n. ΤΒ et certe C et Β licet Τ essentίam ΤΒ [= US] genitus sit Τ [= US] 
18 simul m [ = US] simul etiam v etiam simul est m1 etiam simul ΤΒ 21 uiuens mi sub-
stantίa Β quod - humanum C [= US] humanum Β humanum corpus Τ 22 homo 
primum v 23 adunitam pq [ = US] aduni i adunitum Β 24 natiuitatis 1 C, Ct>rr. m• 
25 dm Ρ dt iqB [= US] passum iqB [= US] 26/27 quia et CB [= US] quae Τ 
27 propήum om. ΤΒ 28 iterumpB [= US] igitur itz pati ΤΒ [= US] ille om. ΤΒ [=-= US] 
28/29 in corpore - secundum om. C 29 modum] admodum m• intellegimus corpore pa­
tientem secundum [secundum carnem 1η'] C 
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immortalis ctenim secundum naturam et incorruptibίlis et uita et uiuificator est dei 
uerbum; quoniam autem ίterum eius 11 proprium 11 corpus gratia dei secundum quod 

Hebr. 2, 9 ait Paulus, pro omnibus gustauit mortem, dicitur ipse pati pro nobis mortem, non quasi 
quod ίn 11 cxperimentum 11 mortis uenerit, quantum attinet 11 ad eius naturam 11 

(11 uesania 11 ctenim est hoc dicere uel sentire), sed 11 quia, 11 sicut 11 dixi 11 nuper, s 
caro eius gustauit mortem. sic et resurgente carne iterum resurrectio eius dicitur, 
non quasi quod ceciderit in corruptionem, absit, sed quia 11 eius 11 iterum 11 resuscita­
tum est 11 corpus. 

6 11 Sic Christum unum et dominum confitebimur 11, ποπ quasi hominem coado-
rantes uerbo, ut non sectionis fantasia introducatur, cum dicitur CON, sed ut ιο 

unum et eundem adorantes, quίa non alienum est a uerbo corpus 11 cius 11, cum 
quo et 11 ipsi 11 consίdet patri, non ut duobus 11 rursus 11 considentibus filiis, sed ut 
uno secundum adunationem cum carne. si autem secundum subsistentiam 
adunatίonem uel quasi impossibilem uel quasi indecoram recusamus, incidimus ut duos 
dicamus filios; necesse est enim omnino 11 determinare 11 et dicere hominem quidem 1s 

specίaliter filii uocatione honoratum, specialίter autem iterum 11 ex deo 11 uerbum 
filiationis nomen et appellationem habentem naturaliter. non ergo diuidendus 

'ί est in duos filios unus dominus lesus Christus. proderit autem nullo modo rectre 
fidei rationi ita 11 habere, uel sί 11 personarum unitionem diuulgent quidam. non 

loh. 1, 14 enim dixit scrίptura quia uerbum hominis personam aduniuit sibi, sed quia factum 20 

Hebr. 2, 14 est 11 caro; fieri uero carnem 11 uerbum nihil aliud est nisi quia similiter nobis partici­
patus est sanguίnis et carnis, suum etiam corpus nostrum fecit et processit homo ex 
muliere, non abiciens esse deus et ex deo nasci patre, sed 11 et 11 in assumptione carnis 
permanens quod erat. hoc allegat ubique integrce fidci ratio; ita repperίemus 
sanctos sapuisse patres; sic prcesumpserunt dei genetricem dicere sanctam uirginem, 2s 

non quasi 11 uerbi 11 natura aut deitate eius initium ut esset, accipiente a sancta 
uίrgine, sed ut nato ex ipsa sancto corpore animato 11 rationaliter 11, cui et secundum 
subsistentiam adunitum uerbum nasci dicitur secundum carnem. hcec et nunc 
ex dilectione qure ίη Christo est, scribo, petens ut fratrem et contestans coram 
11 Christo 11 et electis angelis hrec nobiscum et sapere et docere, ut custodiatur eccle- so 
siarum pax et 11 concordiae 11 et dilectionίs uinculum indiruptum permaneat sacer­
dotibus dei. 

Alloquere apud te fraternitatem. te quce nobiscum est, in Christo salutat. 

9-13 adjerJ RusJiczts c. Aceph. p. 6Ια; 9-12 p. 59α; 18-21 p. 49b; 19--21 p. 48"; 
24-28 p. 72α. 

C [ = vm], Τ [ = piq], Β [11-1 5 ttιulta abscissa] 
1 immortalitatem v 2 propήum om. ΤΒ 4 quod 0111. C experientiam ΤΒ 

quantum CT quod Β [ = US] in eius natura ΤΒ 5 perculsio Τ perdusio Β quia 
om. ΤΒ diximus ΤΒ 7 corruptionem] resurrectionc v suum ΤΒ 7/8 resuscitauit Τ 
resurrexit Β [= US] 9 sic - corιfitebimur om. ΤΒ et del. v confitemur nzeorr [= US] 
9/ ιο adorantes rn 10 uerbo om . .Β uerbum iq secationis pB introdatur j co sed C 
consedi Β nipon superscr. ttι2 corpus sed iq ut om. CiqB ι ι eius Offι. Τ ι 2 ipse Τ 
considet vιn2 consedet m consedit Τ [ = US] rursus om. ΤΒ consedentibus CB 
ut om. viq 13 adunitioncm pB 14 duo pB 15 diuidere ΤΒ ι6 ex dδ C 
dm Τ dei Β [ = US] 17 filii Β etiam et Β appellatio p 19 r;ιtionem C'"'" Β 
dicere licet ΤΒ [= US] ut quidam m• 20 adnuntiauit C, corr. 1111 21 caro - carneιn 

Offl. Τ caro quod uero caro f::ιctum est Β [= US] nisi 0111. Β 23 et 0111. ΤΒ [= U.\] 
24 integra C intcgri Β reperimus z'q 26 uerbi om. ΤΒ 27· etiam rationabilitι-r ΤΒ 

[= U8j 28 et) que Β [= USj 30 deo ΤΒ [= US] 31 conconli:ι Τ 



6, 5-7 CYRILLVS AD NESTORIVM 7, 1-3 NESTORIVS AD CYRILLVM 23 

EPISTVLA NESTORII 11 SCRIPTA CYRILLO ARCHIEPISCOPO 11, ΙΝ QVA CONFITETVR 

ΝΟΝ ESSE DEI GENETRICEM SANCTAM VIRGINEM MARIAM, ADVERSATVR AVTEM ΕΤ 

LITTERIS SANCTI ARCHIEPISCOPI CYRILLI TAMQVAM MALE ΕΙ SCRIPSERIT 

VII 1 Reuerentissimo et deo 11 amicissimo 11 commiπistro Cyrillo Nestorius ίπ domino 
salutem. Iniurias quidem quce coπtra ποs sunt, miraπdarum tuarum litterarum 5 

dimitto, utpote medicinali patieπtia dignas et per ipsas 11 res secuπdum tempus 11 
ad eas responsioπe; 11 quod 11 uero taciturnitatem non patitur, ηuasi magπum ferat, 
si taceatur, periculum, hoc secuπdum quod possibile est 11 mihi 11, ποπ ad multi­

loquium 11 extensus \1, facere temptabo narrationem compeπdiosam, obscuri et 
indigestibilis longi sermonis uomitum cauens. iπcιpιam autem a sapientίssimis ιο 

tuce dilectioπis uocibus, 11 ipsas 11 isdem sermoπibus apponens. quce suπt igitur 
ammiraπdce tuarum litterarum doctrince uoces? 

Sancta inquit et magna syπodus ipsum ex deo et patre secundum πaturam p. 21, 1-3 

geπitum filium unigeπitum, ex deo uero deum uerum, lumeπ de lumine, per quem 
omnia fecit pater, descendisse, incarnari, humaπari, pati, resurgere. ιs 

2 Hcec sunt tuce reuerentίGe uerba, et cognoscis forte tua; audi uero et a nobis 
fraterπam pro pietate ammoπitioπem 11 et quam 11 magnus ille Pau]us amato a se 
Timotheo contestatus est: attende lectioni consolatioπi doctriπ;;e. hoc ι Tim. 4, 

enim facieπs, et 11 te saluabis 11et11 eos qui te audiunt 11· quid autem mihi 13· 16 

11 hoc attende 11 uult? quia sanctorum illorum ex superficie legens traditionem 20 

uenia dignam igπorasti igπorantiam, passibilem eos dixisse arbitratus patri consem­
piterπum uerbum. iπspice, si placet, dicta diligeπtius, et 11 illum diuinum 11 
repperies patrum chorum non consubstantialem patri deitatem passibilem dicentes 
nec receπtem 11 natam 11 patri consubstaπtialem nec resurgentem eam quce solutum 
templum suscitauit. et si mihi 11 aurem 11 in fraterπam medellam adhibueris, 25 

ipsas tibi sanctorum illorum 11 patrum 11 uoces apponens a calumnia quce contra illos 
est, liberabo et ab illa quce contra diuinas scripturas per illos est. 

8 Credo 11igitur11 ίπ dominum nostrum Iesum Christum filium eius unigenitum. 
considera quomodo dominus et lesus 11 et 11 Christus 11 et 11 unigenitus 11 et 11 filius 
primum ponentes, communia deitatis et humanitatis, ut fundamenta, nomina, tunc so 
humanationis et 11 resurrectionis et passionis 11 supcr<edificant traditionem, ut 

3 post inscriptione11ι in Acymitensium xva iacet m 1 

25-p. 24, 4 adfcrt Eutherius 2Ί~ ep. 29Ι [uol. !ΠΙ p. 2r6, 36-2Ι7, 2] 

Vll GrU!ce extat in V 5 S Ι2 Α IJ. eadem uersio mutata et correcta ipsisque gestis inserta extat 
in Collectione Veronensi IS [USΊ. altera ιιcrsιο est 114arii Mercatoris in Collectione Palatina 25 

C [ = v1n], Τ [ = pi q] 

superscr. cpistula nestori p 1-3 incipit epistola nestorii constantinopolitani episcopι aιl 

ι~yrillum episcopum [Alexandrinum episcopum q] iq ι scripta 01n. p archiepo cyrιllo p 
continetur C, corr. t1l 3 eis p 4 amabili Τ con1mistro p om. i 6 dignus C, corr. v litteras 
[τραμμdτwν pro πρατμdτwν] tunc tcmpore Τ 7 re!'.ponsiones C responsionem Τ hic pi 
(δbε pro δ bέ] 8 est mil1i C mihi est m1 est Τ [ = US] 9 tendens Τ [ = US] 
ι ι ipsam Τ 16 forte quia tua iq 17 proprictate pc, corr. v quam et Τ 
19 tibi proderis Τ audientibus te Τ 19(20 mihi hoc C mihi in hoc Τ in hoc ιη• 

20 attendc US atte11di C attendere Τ nίsί quia 111 3 21 ueniam pv ignorantιa yeorr 

22 illum om. Τ !>anctum Τ 23 chorum) quorum C dicentem iq 24 natam US naιuιn c: 
n:ιtiuίtatem Τ eam qurej euιnque C 25 aures Τ [= USj 26 scoruιn Τ sanas [!:.<ιηοs tn, 
corr. m1] dictorum C patrum οηι. Τ 28 igitur et Τ [ = US] eius] dei 111 29 et 1 0111. Τ 

et1 om. Τ et' Ot1l, Τ 31 passionis [passίonis et q] resurrectioniι. Τ ut ίn "'ι 
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nominibus naturre utriusque communibus quibusdam significatiuis propos1tιs neque 
11 quae 11 filiationis et 11 dominationis sunt, secentur 11 neque ea qure naturarum 
sunt, ίη filiationis singularitate confusionis exterminatione periclitentur. in hoc 

4 enim eis eruditor Paulus ίactus est, qui humanationis diuinre memoriam faciens et 
futurus inferre qure passionis sunt, prius ponens Christus, commune, sicut paulo 5 

ante dixi, naturarum nomen, infert sermonem utrasque 11 condecentem 11 naturas. 
Phil. 2, 5-8 quid enim dixit? hoc sapiatur ίη uobis quod et in Christo Iesu; qui cum 

in forma dei esset, non rapinam arbitratus est 11 esse se requalem 11 

deo, sed, ne per singula dicam, oboediens factus est usque ad mortem, 
mortem autem crucis. quoniam enim memoriam mortis facturus erat, ut ne 10 
uerbum deum hinc aliquis restimet passibilem, ponit Christus 11 tamquam 11 in­
passi bilis et passibilis substantire in singulari persona appellationem significatiuam, 
quatenus 11 et 11 inpassibilis Christus et passibilis sine periculo uocetur, impassibilis 
quidem deitate, passibilis autcm corporis natura. 

δ Multa dicere de hoc ualens et primum quidem neque natiuitatis in dispen- 15 
satione, sed humanationis sanctos illos memoriam fecisse patres, breuis sermonis 
in initiis pollicitationem sentio refrenare sermonem et ad secundum ture dilectionis 
mouere capitulum, in quo naturarum quidem laudabam diuisionem secundum 
11 humanitatis 11 et deitatis rationem ct earum ίη unius personre coniunctionem et 
11 quod deus 11 uerbum secunda ex muliere ηοη eguisse dicitur natiuitate, et passionis 20 

incapabilem profiteri deitatem. orthodoxa enim, sicut uerc est, huiusmodi sunt 
et hceresium omnium prauis sensibus circa dominicas naturas contraria. reliqua 
autem, si quidem aliquam sapientiam occultam inferebant legentium auribus in­
conprehensibilem, ture est diligentire scire; mihi 11 uero illa 11 prima peruertere uide-
bantur. in primis enim impassibilem prredicatum et secundre natiuitatis incapa- 2s 

bilem iterum passίbίlem et in recenti 11 creatum 11 nescio quomodo intulit, quasi 
hcec qure secundum naturam dei 11 uerbo assunt 11, templi copulatione corrupta sint 
aut parum aliquid hominibus putetur quod sine peccato templum et a diuina inse­
parabile natura pro peccatoribus natiuitatem et mortem sustinuisset, aut ηοη credi 

loh. 2, 19 debeat dominica uox ad Iudceos clamans: soluite templum hoc, et in tribus so 
diebus suscitabo illud, non: soluite meam diuinitatem et in tribus diebus susci­
tabitur. 

6 Rursus dilatare hic uolens, a 11 promissionis memoria retrahor 11; dicendum 
tamen est 11 utenti breui sermone 11· ubique diuina scriptura, 11 quandocumque 11 
memoriam facit dominicce dispensationis, natiuitatem nobis 11 et 11 passionem ηοη s5 

deitatis, sed 11 humanitatis 11 Christi tradidit, ut uocetur secundum ίntegram appel-

34-p. 25, 1 aάfer/ Eu/herius in ep. 29Ι [uo/. ΙΙΙΙ p. 2Ι7, 26-29] 

C [= vm], Τ [= piq] 
2 quod Τ proprietatis [propietatis j>] Τ [ = US] cst Τ secetur Τ [ = US] 

5 xpιn z/0
" pa1o p 6 postea infert y&orr concedentem Τ 8 esse requalis Τ [ = US] 

9 singu1am pi, corr. p 11 xpm yeorr tamquam om. pi 13 et 1 om. Τ 16 breui C, 
corr. m2 sermones C, corr. m 1 sermone zιeorr 17 sentior effrenare C Ι9 humanationis Τ 
[= US] eorum 1η 20 cum Τ deum pi [= US] domini q 22 hreresim p hereseum rtl 

omnibus ffl 23 auήbus et 1n8 24 ergo Τ i1la om. Τ 25 imprimis p 26 iterum 
creatum Τ intulisti iq 27 uerbi Τ sunt 1ιιΤ 28 ad m 28/29 inseparabili C 
33 dilatari ffι2 tu<e promissionis recol\igor memoria Τ 34 breui sermone ιne utente Τ [ = l/ S] 
quandoque jJ [= USJ quando iq 35 aut Τ [= US] 36 huιnanationis Pf [= USJ 
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lationem sancta uirgo Christί genetrix, non dei genetrix. et audi hrec euangeliis 
clamantibus: Liber, inquit, generationis Iesu Christi filii Dauid filii Mt. 1, ι 

Abraham, et certum est quia Dauid filius deus uerbum non erat. acciρe, 11 si 
placet, ct aliud Ι! testimonium: lacob autem genuίt Ioseph uirum Marire, Mt. ι, 16 

ex qua natus est Icsus, qui dίcitur Christus. considera iterum alteram 5 

adtestantem nobis uocem: lesu uero Ι! Christi 11 generatio ita 11 erat lJ. de- Mt.1, 18 

sponsata enim matre eius Maria Ioseph, inuenta est in utero habens 
de spiritu sancto. creaturam uero spiritus quis utique unigeniti restimabit 
deitatem? quid oportet dicere et quod ait quia mater lesu erat ίl)ί, et rursus Ioh.2,1 Act.1,14 

cum Maria matre Iesu, et quod in ea natum est, 11ex11 spiritu sancto 10 Mt. ι, 20 

est, et accipe puerum et matrem eius et fuge in ιEgyptum et de filio Mt. 2, 13 

eius qui factus est ei ex semine Dauid secundυm carnem, et de passione Rom. ι, 3 

rursus quia deus suum filium misit in similitudine carnis peccati et Rom. 8, 3 

de peccato condemnauit peccatum in carne, et iterum Christus mortuus ι Cor. 15, 3 

est pro peccatis nostris et Christo passo 11in11 carne, et hoc est non deitas, ι:; 1 Petr.4,1 

sed corpus meum, quod pro uobis frangitur, et mille aliis uocibus pro- ι Cor.11,24 

testantibus hominum j Ι generi 11 non filii putare deitatem recentem aut passionis 
corporece capabilem, sed coniunctam naturce deitatis carnem. unde et dominum 
Dauid Christus semet ipsum et filium nominat. quid enim, ait, uobis uidetur Mt. 22, 42-44 

d e C h r ί s t ο ? c u i u s e s t f ί 1 i u s ? d i c u η t e ί : D a u i d. r e s p ο η d i t 1 e s u s e t 20 

dixit eis: quomodo ergo Dauid in spiritu dominum eum uocat, dicens: 
dixit dominus domino meo, sede a dextris meis? utpote filius existens 
omnino Dauid secundum carnem, secundum deitatem autem domίnus. esse enim 
filii deitatis corpus templum et templum secundum summam quandam et diuinam 
11 unitum 11 conίunctionem, quatenus propria ducat qure eius sunt, diuina natura, 25 

confiteri bonum est et dignum euangelicarum traditionum; nomini uero 11 proprii­
ficationis 11 carnis atterere etiam carnis proprietates, natiuitatem dico et passionem 
et mortem, aut errantis est secundum paganos, frater, intellegentice aut lcesre mentis 
11 Apollinarii 11 et Arrii et qure sunt alίarum regrotantium ha=reseon, magis uero 
11 et 11 illis alίquίd grauius. 11 necesse est enim proprίetatίs 11 huiusmodi 30 

11 subinde tractos nomine 11 et Jactis nutrimenti socium propter proprietatem deum 
uerbum facere et paulatim incrementi participem et in tempore passίonίs pauoris 
etiam et auxilio 11 angelorum 11 eguisse. et taceo circumcisionem et sacrίficium 
et sudores 11 et esurίtionem 11, qua= 11 carni quidem coaptata adoranda sunt quippe 
quae propter nos euenerunt, 11 in deitate uero h::ec 11 et 11 mendacia sunt, cum susci- 35 

piuntur, et nobi~ 11 ut calumniatoribus 11 condemnationis 11 iustae 11 causa. 

3. 23-26. 26-33 adferl Ruslicus c. Aceph. p. 72h 

C [ = vm]. Τ [ = piq] 
3 dm C, ωrr. m 2 3/4 et aliud si placet Τ [ = US] 6 Christi om. Τ [ = US] 

est Τ [ = u S] 8 <.esύmauit c 1 ο de Τ ΙΙ accipere Ρ 13 deus om. c· 
filium suum 1n ( = US] similitudinem C 15 in ca.rne C came Τ [ = US] 17 genus Τ [ = U SJ 
putarel pati m2 25 unitam Τ 26 bonum] dignum C, corr. m• traditionem jJ 
26/27 propriifιcatίones v proprie fact;;e Τ 29 apollinaήs pi 30 et om. Τ necessitas 
enim est ad propήetatem huiusmodi subtractos [subtractum iq] nominίs Τ 31 1111trimentum i 
33 angelico Tm&σrr [ = U S] circumcisiσne p 34 et esuriιionem om. Τ 34/ 35 tam· 
quam propter nos ca.rni quidem contigerunt adoranda coaptanda Τ 35 et ()Πι. Τ [ = U~'] 

36 ut om. Τ calumnire et blasphemire Τ iust<e οπι. Τ 

λcΙ~ ooncilι.onιrn oecumcniαιnιm. 1 3. 
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'Ζ Hcec sunt sanctorum patrum traditiones, hrec diuinarum scrίpturarum prrecepta; 
sίc aliquis et qure sunt misericordίre diuince et qure sunt auctoritatis, deifice loquitur; 

1Tim.41 ιs hrec mcditarc, ίn his csto, ut tuus profectus manifestus sit omnibus, 
Paulus ad omnes dicit. quod uero pro scandalizatis curam geris, bene 11 quidem 11 

facis 11 csse 11 sollicitus et 11 gratia sit 11 diuinorum curam gerentί animre ture et ΙJ pro 3 

his quoque qui apud nos sunt, 11 sollicitre; cognosce autem deceptum esse temet 
ipsum ab eίs cιui hic a sancta synodo depositi sunt utpote qure sunt Manichreorum, 
sapicntes, aut forsan a clericis qui sunt ture caritatis. qure sunt enim ecclesice, 
cottidίe proficiunt et 11 quac populorum, 11 in 11 augmento 11 per gratiam 11 Christi 11 sunt 

Ies. 11, 9 11 tanto 11, ut uiιlcntes multitudines 11 ea 11 qure sunt prophetre, clament: imple- ιο 

bitur terra ad cognosccndum dominum quasi aqua multa coperire 
maria. 11 ca ucro quae attinent ad imperantes 11, in supereminenti lretitia sunt 
illuιninato dogmatc, et ut colligens scribam, illam in omnibus hreresibus qu.:e contra 
ιlcum rcluctantur 11, et 11 ecclesire rectis dogmatibus cottidie quis repperiet apud nos 

2Rcg. 3, 1 uocem implcri: domus Saul ίbat et infirmabatur, et domus Dauid ίbat 13 

ct fίrmabatur. 

8 Hcec a nobis utpote fratribus ad fratrem suasiones sunt; si uero aliquis con-
r Cor. 11, 16 tcndit, pr<:econat)itur et per nos ad huiusmodi Paulus: nos talem consuetudinem 

non habcmus nec ecclcsiae dei. omnem qure tecum est in Christo frater-
nitatem et ego et qui mecum sunt, plurimum salutamus. incolumis orans pro :!Ο 

nobis permaneas, domine honoratissime et 11 deocolentissime 11. 
a. 430 11 SCRIPTA EST MENSE IVNIO INDICTIONE TER'ι'IA DECIMA 11 

Vlll 1 Rcucrentίssimo et deoamantissimo comministro Nestorio Cyrillus et qure 
conuenit in Alexandria ex ι'Egyptiaca dίoccse synodus in domino salutem. Sal-

Mt. 10, 37 uatore nostro dicente aperte quί amat patrem aut matrem plus quam me, 23 

non cst me dίgnus, et ιιui amat filium aut filiam 11 super me, non 
cst mc dignus, 11 quid patiamur nos, qui a tua reuerentia cxigίmur te dίligere 
super omnium nostrum saluatorem Christum? quis nos in die iudicii iuuare 

VIII Gra:ce exlat in V6 SI3 Α 23. eadem uersio 1nutata el correcla ιp:.·isque geslis inserta 
lιabetur in Collectione Veronensi Ι7. altera es/ uersio Dionysi'i exi'gui, qzιam edidi t'n uol. V 
p. 236-244 

C [= vηι], Τ [= piq], Β [inde α 23] 

ι scripturarum οιn. C, corr. 1n2 2 i;unt 2 0111. v 3 ut et tn1 4 hec ad tιla 

4uidem bene 1η bcne p om. iq 5 facis esse C facis pi om. q gratulamur Τ [= US] 
5/ύ μrο-sι111ι) dc ιωbίs Τ [= U.'>"j 7 positip 8 qui] que m 9 qure Μ11. Τ[= USJ 
ι>ιψulί Τ ;ιugmcιιtum 1' ιlι·ί 1' 10 t•ιιιtο 0111. Τ ea Ot1l. Τ [ = ['.')) 12 etialll 
ι111;ι.; rcgni su11t Τ [cf. US] 13 illunιinati 11l illuιniιιata iq illan1 Τ111 illa vttl"°" [= U8j 
ι 4 et ottι. 1' ι 7 \ι;:e iq ι 9 ecclesia viq q ui C, corr 1112 2 r honorantissime p 
\101101·ωtιlissiιne iq deo ι·υleιιtissiιne 11ι deo cleιnentissime v deo amabilis Τ 22 scripta -
ι lcciιna οιη. 1'111, corr. ιιι• est 0111. v undeciιηa v suόscr. lixPL epistuliι VII ϊ:'\ι 

ιψistula VIII μ; 

inscr. lNCIPl'Γ LPISTOLA CYRILLI ΑΡ NESTORIUM l>UOD CAPΙ·i' Β epl;ι S)'l\Odica cirilli alexa11 
ιl 1 illi ϊ;pί ad ne!itorium coιιstantinopυlit•ιnunι eριιι iq 23 ιleoanιaιιtis!iiιnoj ίicii;siιno Β [ = U.Sj 
:ι.3/24 et - ~y11odus 0111. υ qure conuenit - dίocesi ~yιιodus 111 qιιre cι>ιιueιιίt synodis - ιliocesi Β 

\</. U.~il syιιodus quω conueιιit ·- diocese iq qu~ conuenit- diocese p 24 ίη1 οιιι. ig Β [ = US] 
ι\e Β ι'"' U,'l'j 0111. tniq, corr. tJI 25 aperte Ufll. v plus quamj super. Β [= USJ 26/η et 
ιμ1ί ... ιΙ ί gιι ΙΙ!;] et ceterιι v 2ύ ιιel Ρ [ = υ 8] 26/ η su per - die:1ιus J et cetι-nι Τ 26 ιu 
ι•lω; ιιuιιιn ιιιe 1111 iιι ηιg. 27 fu.cicmus q 2Η nostrorunι C 
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poterit aut quam rcpperiemus excusationem, qui silentium ita longum 11 honoraui­
mus 11 in factis a te contra ipsum blasphemiis? et si quidem temet ipsum solum 
lrederes talia sapiens et docens, minus utique cura esset; quoniam uero omnem 
scandalizasti ecclesiam et fermentum insolitre hrereseos et peregrince iniecisti populis 
et non ibidem solummodo constitutis, sed enim et his qui ubique sunt (delati namque 5 

sunt tuarum expositionum codices), qualis iam nostrce taciturnitati sufficiet sermo? 
aut quomodo non necessarium est meminisse dicente Christo ποπ putetis quia Mt.10,34,35 

ueni mittere pacem super terram. non ueni mittere paccm, sed gla-
dium. ueni enim diuidere hominem contra patrem suum et filiam 
contra matrem suam? cum enim 11 fides lreditur, abeat 11 quidem ut irrita lo 

et 11 fallax 11 parcntum rcuerentia, quiescat autem et quce in filios cst et fratres 
affectionis lex et piis iam melior sit mors quam uita, ut mcliorem resurrectio- Hebr.11, 35 
nem mereantur secundum quod scriptum est. 

2 Ecce igitur simul 11 cum sancta 11 synodo quce in magna Roma 11 est congregata 
prresidente 11 sanctissimo et 11deocolentissimo11 fratre et comministro nostro Crelestino ιs 

episcopo, 11 et 11 tertia te hac contestamur scriptura, persuadentes desistere a 11 tam 
deformibus 11 et distortis dogmatibus qure et sapis et doces, 11 prceeligere 11 autem . 
rectam fidem quce ecclesiis ab initio tradita est per sanctos apostolos et euangelistas, 
qui et perspectores et ministri 11 uerbi 11 facti sunt. aut sί hoc non egerίt tua Lc. r, 2 

reuerentia secundum definitas indutias in litteris memorati sanctissimi et reueren- 20 

tissimi 11 Romanorum episcopi et comministri nostri 11 Crelestini, cognosce te ipsum 
nullam sortem habentem nobiscum neque locum 11 siue portionem 11 in sacerdotibus 
dei et eρiscopis. non eni m possi bile cst 11 despicere 11 nos ecclesias sic pertu rbatas 
et scandalizatos populos et rectam fidem 11 abiuratam 11 et dissipatos a te greges, qui 
saluare debueras, si quidem esses secundum nos rectre glorire amator, sanctorum 25 

patrum inuestigatus pietatem. omnibus autem qui a tua reuerentia separati sunt 
propter fidem ucl depositi, tam laicis quam clericis, communicatores sumus omnes. 
nec enim requum est 11recta11 sapere cognoscentes tuis 11 lredi 11 sententiis, quia tibi 
bene facientes contradixerunt. hoc enim 11 indicasti ipsum 11 in epistula quce scripta 
est a te ad magnre Romce sanctissimum coepiscopum nostrum Crelestinum. non 30 

sufficiet autem ture reuerentire confiteri solum fidei symbolum quod expositum est 

C [= vm], Τ [= piq], Β 

Ι ita] in tam m 1/2 honorauimus v honorauimus te m dileximus ΤΒ [ = US] 2 ίη om. iq 
blasphemusp 3 curasset Β 4 haereosp 5 et 1 om. Β enim om. iq quibιιsp 

5/6 sunt etenim Β [ = U S] 6 exposίtiones v taciturnitatis Β [ = U] sufficiat i sufficit v 
7 dicentcm xpm m 2 8 ueni pacem mittere v pacem ueni mittere m non enim C 
9 scparare Β 10 fideles leduntur Τ rumpatur Τ ualeat Β [ = US] ut om. C 
11 uitiosa Τ Β [ = US] 12 piis - uita] uitam melior sit iam deo colentίbus mors Β 
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18{ 19 per - sunt om. Β 19 uerbi om. Τ 20 definitam dilationem Β memoratis v:orr 

2 Ι epι - nrι romanorum Τ [ = US] et comministri nrι romanorum Β 22 siue portionem 
om. Τ a.ut sermoncm Β 23 prretermittere ΤΒ [ = US] 24 iniurias sustinentem ΤΒ [ = US] 
qιιοs ?Jm2 25 dcbercs saluare Β 26 sectans per uestigia Β 27 depositionem p [= US] 
tam o~n. R quam clericis] et derici Β 28 recte ΤΒ [= US] condemnare Τ [cf. US] capi Β 
calculis Β 29 enim ipsum [ipsud p] indicasti Tm2 [ = US] ipsum autem indicati Β 30 a te 
om. q nostrum] nomine Β 31 sufficit .Β 
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iπ tcmpore per sanctum spiritum a sancta et magna synodo tunc in tempore con­
gregata in Nicrena (intellexisti eπim et iπterpretatus es hoc ποπ recte, distorte 
autem magis, quamuis confitearis uoce sermonem), sed hoc consequeπs est 11 ut in 11 
scripto ct cum iureiuraπdo 11 confitearis 11 quia ct aπathematizas quidem tua praua 
et profana dogιnata, sapies autem et docebis quce et ποs omnes et qui ίπ 11 Occideπte 5 

et Oriente 11 episcopi et doctores ct populorum praψositi. coπsensit autem et 
H.omana sancta synodus et ποs omπcs 11 ut 11 recte habentibus et inreprehensibiliter 
epistulis ad tuam reuerentiam scriptis ab Alexaπdrinorum ecclesia. subdidimus 
autem his nostris litteris quce te oporteat saperc et docere et a quibus abstinere coπ-
ιιenit. hrec enim catholicre et apostolicce ecclesire fides est, cui consentiuπt omnes 10 

quique in Occidentc sunt et qui iπ Oriente orthodoxi cpiscopi 

3 Credimus ίη unum deum patrem omnipotentem, omπium uisibilium inuisi-
biliumque factorem; et ίη uπum dominum Iesum Chι-istum filium dei, natum de 
patre unigenitum, hoc est de substantia patris, deum ex deo, lumeπ cx lumine, deum 
uerurιι dc deo uero, natum, nοπ factum, consubstantialem p~tri, per quem omnia 15 

facta sunt qure in ccelo et 11qua;11 in terra, qui propter nos homiπes et propter nostram 
salutem descendit et incarπatus est et humanatus, passus et resurrexit tertia dic, 
asccndit iπ ccelos ueπturus iudicare uiuos et mortuos; et in spiritum sanctum. 

Eos autem qui dicunt »erat aliquando quando non erat«, et »priusquam 
nasceretur, non erat«, et quia ex non extantibus factus est aut ex alia subsistentia 20 

uel substantia diceπtes esse aut 11uertibilcm11 aut mutabilem filiιιm dei, hos anathema­
tizat catholica et apostolica ecclesia. 

Sequentes autcm ubique sanctorum patrum confessiones, quas fecerunt Ioquente 
in eis 11 spiritu sancto 1\, et 11 intellegentiarum 11 qure in eis est, inuestigantes 
intentionem 11 et quasi 11 per regiam uiam incedentes dicimus quia 11 ipse uni- 25 

gcnitus 11 dci 11 sermo qui 11 ex ipsa 11 natus est patris substantia, 11 ex 11 uero 
deo deus uerus, lumen de lumine, 11 hic 11 per quem omnia facta sunt qu;:e ίn 

crelo et 11 qure 11 in terra, propter salutem nostram descendens 11 et 11 semet ipsum 
deponens in exinanitionem, 11 incarnatus et humanatus 11 cst, hoc est carnem acci­
piens dc sancta uirgine et suam eam faciens ex uulua sccundum nos pertulit nati- 30 
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uitatem ct procr<:ι;it hurno ex mιι1iere, non hoc quod erat amittens, sed licet factus 
sit iπ assumptionc carnis ct sanguiπis, cti<,J.m ita permaneπs quod erat, deus uidelicet 
natura ct uerιtatc. scd ncque carnem dicimus in deitatis uerti naturam neque 
quidem in 11 natura 11 carnis ineffabilem dei uerbi translatam naturam. iπcon-

uertibilis eteπim est et immutabilis οmπίπο idem ipse semper manens secundum :; Mal. 3, 6 

scripturas; cum uίderetur autem et puer et ίπ pannis cxisteπs et in siπu 11 enixce 11 
uirginis, omπem implebat crcaturam ut deus et coπsessor erat geπitori. diuinitas 
ete11im sίne quantitate et magnitudine est et circumtcrmίnationem ποπ sustinet. 

4 uπiri autem carπi secundum subsisteπtiam coπfiteπtes uerbum, unum adoramus 
filium et dominum lesum Christum, neque seorsum poneπtes et 11 determinantes 11 ιο 

hominem ct deum quasi coniunctos ad inuicem dignitatis et auctoritatίs unitione 
(nouitas enim 11 uocum 11 est hoc et aliud nihil), ncque quidem Christum spccialiter 
nomίnantes 11 ex deo 11 uerbum 11 et similitcr 11 specialiter 11 uelut 11 Christum alterum 
eum qui ex muliere, sed unum solum scientes Christum ex deo patre ucrbum cum 
sua carne. tunc enim humane unctus est nobiscum, cum utique hίs qui dίgπί ι.; 

erant accipere, spiritum daret ipse et non 11 ex mensura 11, sicut dicit beatus Ioh. 3, 34 

euaπgelista lohannes. sed neque illud dicimus quia habitauit 11ex11deo11uerbum11 
quasi in homiπc communi de sancta uirginc nato, ut non deum ferens homo iπtclle-
gatur Christus. etsi enim 11habitauit11 iπ nobis uerbum, 11 dicitur uero 11Ioh.1, 14 

et in Christo ha\Jitare omnis plcnitudo deitatis corporaliter, sed tamen 20 Col. 2, 9 

sentimus (ιuia 11 factus 11 caro, 11 non, 11 sicut ίπ saπctis habitare dicitur, secundum 
parem modum 11 circa eum quoque 11 fieri definimus habitatίoπem; sed 11 unitιιs 11 
secundum naturum et non in 11 carne mutatus 11 talem fecit habitationem qualem 

δ utique habere dicitur et hominis aπίma ad proprium suum corpus. uπus ιgιtur 

Christus et filius et dominus ηοπ ut coπiunctionem 11 quandam 11 simplicitcr in :!5 

unitione dignitatis uel etiam auctoritatίs habente hominc ad deum. non enim 
unit naturas par honor. etcnim Petrus et lohanncs pares honore 11 quidcm ad 
inuicem suπt 11 secundum quod et apostoli et sanctί discipu\i, attamen nοπ unus 
sunt duo. neque quidem sccundιιm appositionem coniunctionis intellegimus 
modιιm (non sufficit enim hoc ad unitioncm naturalcm) neque quidem quasi se- 30 

cundum participationem affectualem, sicut et nos adh<erentes domino secundum 
quod scriptum est, unus spiritus sumus ad eum; magis autem coniunctionis nomen ι Cor. 6, 17 

recusamus utpote non idoneum existens sigπificarc unitionem. sed nec deum 
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nec dominum Christi ex deo patre uerbum nominamus, ne rursus aperte secemus 
in duo unum Christum 11et11 filium et dominum et blasphemire crimen incurramus, 
deuπι suum et dominum facίcntes eum. ΙΙunitus 11 enim, sicut 11 iam 11 pr~­

diximus, dei 11 sermo 11 carni secundum subsistentiam deus quidem est omnium, 
dominatur autem uniuersitati. neque 11 uero 11 ipse sibi seruus est 11 neque 11 δ 

loh. 20, 17 dominus; fatuum enim est, magis autem et impium ita 11 dicere uel sapere 11. ait 
11 quidem 11 deum suum patrem, cum 11 certe 11 sit deus natura et ex substantia eius; 
sed non ignorauimus quia cum sit deus, et homo factus est sub deo secundum legem 
qure condecet humanam naturam. ipse uero sibi quomodo fiet deus aut dominus? 
ergo ttt homo et quantum attinet et decct exinanitionis mensuras, sub deo nobiscum 10 

Gal. 4, 4 semet ipsum csse dicit. sic factus est et sub lege, cum locutus ipse sit legem, et 
Loofs, 6 legislator existens ut deus. recusamus autem dicere 11 super Christo 11 »propter 
Nest. 262, 3 11 eum qui induit, eum quem induit, 11 ueneror; propter 11 eum qui est inuisi-

ibid. 12 bilis, 11 adoro 11 illum qui 11 uidetu.r«; pauore plenum est super hoc etiam illud 
dicere: 11 ille qui assumptus est, ei qui assumpsit, 11 coappellatur deus.« qui ιs 

enim hcec dicit, secat iterum in duo Christos et hominem statuit per partem 
specialiter et deum similiter. denegat enim euidenter unitionem secundum 
quam non ut alter alteri coadoratur quispiam neque quidem coappellatur deus, sed 
unus intellegitur Chrίstus Iesus filius unigenitus una adoratione honorandus cum 
sua carne. confitemur autem quia ipsc ex deo patre natus filius et deus uni- 20 

1 Petr. 4, ι genitus, licet secundιιm naturam suam existens impassibilis, carne passus est pro 
nobis secundum scripturas et erat in crucifixo corpore sure carnis inpassibίliter 

Hebr. 2, 9 proprias faciens passiones. gratia autem dei pro omnibus gustauit mortem, 
dans ei suum corpus, quamuis secundum naturam existens uita et ipse sit resur-
rectio. ut enίm 11 ineffabili uirtute 11 conculcans mortem 11 ut in primum quidem 11 2s 

Col. 1, 18 suam carnem fiat primogenitus ex mortuis et primitire dormientium 
ι Cor. 15, 20 11 iterque 11 faciat 11 hominis 11 naturre ad ίncorruptionis recursum, gratia deί, 

sicut diximus nuper, pro omnibus gustauit mortem, triduanus etiam reuixit 
ιCor. 15,21 expolians infernum. unde licet dicatur per homίnem facta resurrectio 

mortuorum, scd intellegimus hominem factum eκ 11 deo 11 uerbum et solutam esse so 
per eum mortis potestatem, uenίet autem in tcmpore ut unus filius et dominus in 

Act. 17, 31 gloria patris, ut iudicet mundum in iustitia, sicut scrίptum est. 
'Ζ Nccessarίo uero et illud adiciemus. annuntiantes enim secundum carnem 

mortem unigeniti fi]ii dei, hoc est Iesu Christi, et ex mortuis resurrectionem et ad 
c~los ascensionem confitentes, sine sanguine in ecclesiis celebramus sacrificium, 35 

C [= vm], Τ [=piq], Β 
1 xpm vB 2 duos iqm2 et1 om. Τ 3 unitum ΤΒ [ = US] iam om. ΤΒ [ = US] 

3/4 supra diximus Β 4 uerbum ΤΒ [ = US] 5 dominator CiqB [cf. US] uniuersi-
tatis qB enim Τ aut ΤΒ [= US] 6 dnm m factum mB factuum πι 1 

sapere uel dicere ΤΒ [= US] 7 enim ΤΒ (= US] certe om. ΤΒ [= US] de Β 
[= US] 9 qua Β quam v fιt Β ιο decet ad πι2 11 semet - esse] semed 
ipsum ipse m sed mecesse Β 12 hoc dicere m 2 super Chήsto om. ΤΒ 13 indutum 
indumentum ueneror Τ [ = US] indutum uenenor indumentum Β 13/14 ίnuisibilen1 ΤΒ [ = US] 
14 illum qui C quod ΤΒ [= US] est 0111. iq super] ad Β [= US] etiam] et Β [= US] 
ssumtus assaumenti ΤΒ [= US] 16 secet C, corr. m2 duos C [= US] xpm υiq 

patrem CpB 19 adorandus CB adorandus honorandus i 23 et pro Β [= US] 25 per 
ineffabilem naturam ΤΒ ut in] utique ηι2 ut - quidem] pήmum [in (ut iB) pήmum iqB] 
quίde1n per ΤΒ 26 fieret s11pεrscr. 1118 27 iterque C iter Τ iterum Bm1 faciet 111 url 
faceret superscr. 1n2 \10mo naturc 111, corr. 1111 etia1n human::e naturre Τ [ = US] etiam huntani-
tatcm rem Β 30 dco patre TR [= US] 31 eum] hoc Β 



8, 5-9 CYRILLI EPISTVLA SYNODICA AD NESTORIVM 31 

accedimus etiam ita ad mysticas benedictiones et sanctificamur participes effecti 
sancte carnis et pretiosi sanguinis omnium nostrum saluatoris Christi et non ut 
carnem communem 11 accipientes 11, absit, neque quidem ut uiri sanctifi.cati et con­
iuncti uerbo secundum unitionem dignitatis uel etiam quasi inhabitationem diuinam 
habentis, sed ut uiuificatoriam uere et propriam ipsius uerbi. uita enim 11 ex- 5 

sistens 11 secundum naturam ut deus, quoniam 11 factus est ad 11 suam carnem, uiui-
ficatoriam eam ostendit. quare licet ad nos dicat: amen 11amen11 dico uobis, loh. 6, 53 

nisi manducaueritis carnem filii hominis et biberitis eius sanguinem, 
non ut 11 hominis 11 secundum nos uniuscuiuslibet 11 et 11 hanc esse cestimabimus 
(quomodo enim hominis caro uiuificatoria erit secundum naturam suam ?), sed ut ιο 
propriam uere factam eius qui propter nos et filius homίnis f actus est et appellatus. 

8 Euangelicas autem saluatoris nostri uoces nec subsistentiis duabus neque 
quidem personis diuidimus. nec enim est duplex unus et solus Christus, licet 
ex duabus 11 intellegitur 11 et diuersis rebus in unitione 11 impartibili coadunatus 11, 
sicut certe homo ex anima intellegitur et corpore, et non duplex magis, sed unus ex 15 

11 utrisque 11. humanas etiam ad hoc et 11 diuinas 11 uoces ab uno dici certi sumus, 
sapientes recte. quando enim deo decibiliter dicit de semet ipso q u ί u ί d ί t me, Ioh. 14, 9. 

uidit 11 et 11 patrem, et ego et pater unum sumus, diuinam eius et ιο, 30 

ineffabilem sentimus naturam, secundum quam et unum est ad suum patrem propter Hebr. r, 3 

11 identitatem 11 su bstantire, i mago et figura et splendor glorice eius. q uando 20 

autem humanitatis mensuram non exhonorans ludceos alloquitur modo me q ure- Ioh. 8, 40 

ritis occidere, hominem qui ueritatem uobis locutus sum, iterum nihilo 
minus eundem qui ίn requalitate et similitudine est patris, deum uerbum et ex humani-
tatis eius mensuris agnoscimus. si enim est necessarium credere quia, deus 
existens natura, factus est caro uel homo animatus anima rationali, qualem utique 25 

habebit rationem uereri quempiam in uocibus eius, si factre sunt hominem con­
decentes? si enim 11 recusaret 11 hominem decentia uerba, quis 11 sit 11 qui coegit 
eum fieri secundum nos hominem? qui 11 uero 11 deposuit semet ipsum in spon-
taneam cxinaniτionem, ob quam causam 11 recusaret 11 exinanitioni 11 decentes 11 
sermones? unί igitur personre 11 eas quae sunt in euangeliis, omnes applicandum 11 30 

uoces, subsistentire uni uerbi 11 incarnatre 11; unus enim 11 dominus 11 Iesus Christus 1 Cor. 8, 6 

9 secundum scripturas. si autem uocatur et apostolus et pontifex confessionis Hebr. 3, ι 

I2JI3 adf.:rJ RusJicus c. Aceph. p. 49α 
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nostrre ut sacrificans deo et patri, qure ex nobis est, 11 sibi 11 et per se deo et patri 
oblatam fidei confessionem nec non 11 ct 11 sancto spiritui, iterum ipsum esse dicimus 
ex deo secundum naturam unigenitum, et ηοη homini 11 impertiemus 11 prreter ipsum 

1 Tim. 2, 5 alteri 11uel11 sacerdotii nomen 11 uel ipsam 11uero11rcm11. factus est enim mediator 
dei et hominum et conciliator 11 ad pacem 11. semet ipsum consecrans in odorem δ 

Ephes. 5, 2 suauitatis deo et patri. nam et dicebat: sacrificium et oblationem 11 no-
Hebr.10,5-7luisti11, corpus autem perfecisti mihi. tunc dixi: ecce uenio; in capite 

libri scriptum est de me facere, 11 deus, 11 uoluntatem tuam. obtulit 
enim pro nobis in odorem suauitatis suum corpus, et non magis pro se; 11 quali 
enim utique indigeret oblatione uel sacrificio pro se, 11 potior exsistens 11 ab 11 omni ιο 

Rom. 3, 23 peccato ut deus? si enim omnes peccauerunt et egent gloriam dei, 
secundum quod facti sumus nos prompti ad transgressionem et 11cegrotauit11 humana 
natura in peccato, ipse uero non ita et eguimus ob hoc gloria eius, quomodo iam 
erit ambiguum quia mactatus est propter nos et pro nobis agnus dei uerus? et dicere 
quia optulit semet ipsum pro se et pro nobis, exsors erit nullo modo ab impictatis 15 

Ies. 53, 9 criminibus. deliquit 11 enim 11 nullo modo ncque fecit peccatum; qua ergo eguit 
10 oblationc, peccato non existente pro quo utique fiert>t, et ualde 11 congrue 11? cum 

Ioh. 16, 14 autem dicit de spiritu ille me glorificabit, intellegentes recte non ut gloria 
indigentem alterius dicimus unum Christum et filίum a sancto spiritu gloriam acci­
pere, quia nec potior eo est et 11 supra 11 eum eius spiritus est; quoniam autem ad 20 

demonstrationem sure diuinitatis utebatur suo spiritu ad magnas operationes, 
glorificari se ab eo dicebat, uelut si quispiam dicat eorum qui secundum nos sunt, 
de insita sibi fortitudine forsan uel disciplina uel de quolibet quia glorificabunt me. 
11 si enim et 11 cst in subsistentia spiritus speciali 11 uel certe 11 et intellegitur per se 

loh. 16, 13 secundum q uod spiritus est et non filius, sed tamen 11 est non 11 alienus ab eo; s p ί ri tu s 25 

Ioh. ι4, 6 enim ueritatis nominatur, et est Christus ueritas, et profluit ab eo sicuti denique 
et ex deo patre. operatus [ est] enim spiritus et per manum sanctorum aposto­
lorum mirabilia post ascensum domini nostri lesu Christi ad ccelos glorificauit eum. 
creditus est enim quia deus secundum naturam est, iterum ipse operans per suum 

Ioh. 16, 14 spiritum; propter hoc et dicebat 11quia11 de meo accipiet, et nuntiabit uobis. so 
ct non uspiam dicimus 11 quia 11 ex participatione spiritus est sapiens et potens; 

ι Cor. 1, 24 undique cnίm perfectus est et non 11 indigens 11 omni bono. quoniam autem patris 
uirtutis ct sapientire, hoc est filii, spiritus est, ipsa re sapientia est et uirtus. 
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re Τ ipsa se C ipsa ίη se 1112 hrec res Β 
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ιι Quoniam uero dcum adunitum carni secundum subsistentiam sancta uirgo 
genuίt carnaliter, hinc ct dei genetricem esse dicimus eam, non quasi 11 natura 
uerbi subsίstendi 11 initium habente de carne (erat enim in principio, et deus Ioh. ι, χ 

erat uerbum, et uerbum erat apud deum, et ipse est sceculorum factor 
consempiternus patri et omnium opifcx), sed sicut iam pr.ediximus, quoniam se- 5 

cundum subsistentiam uniens sibi 11 illud humanum 11 et ex 11 ipsa uulua 11 nati-
uitatem sustinuit carnalcm, non ut indigens necessario seu propter suam naturam 
etiam in temporc 11 et 11 ultimis sceculi 11 temporibus 11 natiuitate, sed ut ipsum 
essentice nostr<e bencdicat initium ct pariente muliere eum adunitum carni quiescat 
iam qu.e contra omne genus erat maledictio transmittens ad mortem de terra nostra ιο 
corpora et illud quod 11 est 11 ίη tristitίa paries filios, per ipsum destructum Gen. 3, 16 

uerum ostenderet quod prophet<e uoce dictum est: absorbυit mors prreualens et Ies. :25, 8 

iterum abstulit deus omnem lacrimam ab omni facie. propter hanc enim 
causam dicimus eum dispensatiue et ipsas benedixisse nuptias et perrexisse uocatum ίοh. 2, ι. 2 

in Cana Galίl.ece simul cum sanctis apostolis. 15 

12 Hrec sapcre 11 docti 11 sumus tam a sanctis apostolis quam euangelistis et 11 ab 11 

omni a deo inspirata scribtura et ex beatissimorum patrum uera confessione; his 
omnibus et tuam reuerentiam 11 confiteri 11 oportet et 11 consentire 11 sine dolo aliquo. 
quce uero sunt 11 necessaria ut anathematizet tua reuerentia 11, subiecta sunt huic 
nostr<e epistulce. 20 

ANATHEMATISMUS PRIMUS 

Si quis non confitetur deum esse secundum ueritatem Emmanuhel et 
propter hoc dci genetricem sanctam uirginem (genuit enim carnaliter carnem factum 
ex deo uerbum), anathema sit. 

11 Si quis non confitetur carni secundum subsistentiam unitum ex deo patre 25 

uerbum unumquc esse Christum cum sua carne, eundem uidelicet deum simul et 
hominem, anathema sit. 

20-p. 35, 15 anathematismorum iιersio Τ, sed haud raro mutata exhibelur in EpitomaHispana [Η], 
cuius utor codicibus Veronensi LXI [Hu] et Merseburgensi ro4 [Hm]. qulZ uero extat uersio in 
Collectionis canonum DionysiantE recemione Bobbiensi, ex Gestis Concilιϊ qιιinti desumpta est 

C [= υm], Τ [= piq], Β, Η[= nu Hm, inde α 2Ι] 

Ι adunatum C 2 et] etenim Β esse om. Β eam dicimus C 2/3 natura - sub· 
sistendi C dί uerbi naturre [naturre esse Β] essentia ΤΒ 3 habentem ΡΒ prιncιpιo 

uerbum m 3 6 muniens C, corr. C illud 01n. ΤΕ [= US] humanitatem Τ ex 
uulua eius Τ Β [ = U S] 7 sustinens Β seu] aut Β [ = U S] naturam seu propter 
misericordiam m 3 8 etiam] eius qui Β [cf. US] et C et in Τ est et in Β [= USJ 
temporibus C momentis ΤΒ [= US] ut et pBm2 9 partuήente Β [cf. US] aduna-
tum CB carne p 10 qure del. m 1 genus erat pB [ = U S] humanum genus erat iq 
genus erat humanum C genus humanum m3 11 dictum est iq 01n. pB [ = US] destruen-
dum Β [= US] 12 ostendere Β [= US] uocem pB, corr. p ab:;orbuit v absorbitpB 
absorta m absorta est iqm2 13 enim hanc m 14 ipsum Β [ = US] et2 onz. Β 
perrexisse] esse Β [cf. US] 16 et docti p edocti iq ab om. ΤΒ 17 omnia p 18 etl 
01n. Β [= US] tua reuerentia C consentire ΤΒ [= US] polliceή ΤΒ dolo ali-
quo] ratione [λό1ου pro Μλου] aliqua Β 19 necessario p [ = US] anathematizare tuaιn 
rcuerentiam ΤΒ [= US] 

21 Primum c. i, sic per totarιι seriem pergens, ΕΧ CONClLIO EFFESENO Η" ΕΧ SYNODO EFESE.~0 Η'" 

22 nurneros onznes om. ~nHm 23 carne CBH, corr. m1 25 carne pBHu orn. Hm secundum 
substantiam carnis Hm secundum substantiam 11" per substantiam Β uniri Β unigenitum 11 
patrem Η 26 unum etiam Β [= US] sua] propria Η uidelicet quia Β 

Acιa conciliorum oecumenicoι um. 1 3. 5 
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ΠΙ Si quis ίη uno Christo diuidit subsistentias post adunationem, sola copulans 
eas coniunctionc quce secundum dignitatem uel auctoritatcm est 11 ucl secundum 
potcntiam 11, et non magis concursu secundum adunitionem naturalcm, anathema sit. 

1111 Si quis personis duabus uel subsistentiis 11 uel eas 11 qure sunt ίn euangelίcis 
11 et 11 apostolicis scribturis, inpertit uoces aut de Christo a sanctis dίctas aut ab ipso δ 

dc se, et quasdam 11 quidem 11 uclut homini prretcr 11 illud 11 ex deo 11 uerbum 11 
specialiter intellecto applicat, quasdam uero, uelut deo 11 decibiles 11, soli ex deo 
11 patrc 11 uerbo, anathema sit. 

V Si quis audet dicere deum ferentem hominem Christum, ct non magis 
deum esse secundum ueritatem, ut filium unum ct natura secundum quod factum ιο 

Hebr. 2, 14 cst caro uerbum et communίcauit similiter nobis sanguine et carne, anathema sit. 
VI Si quis dicit 11 deum uel 11 dominum essc Christi ex deo patre uerbum, et non 

magίs eundem confitetur dcum simul et hominem, utpotc facto 11 carnc 11 uerbo 
secundum scribturas, anathema sit. 

VII Si quis dicit sicut homincm 11 factum 11 essc 11 a dei uerbo 11 Iesum et 1~ 
unigcniti gloriam 11 circumaptatum 11 essc tamquam 11 altero 11 prreter eum 11 ex­
sistente 11, anathema sit. 

VIII Si quis audet dicere assumptum homίncm coadorari oportere deo uerbo 
ct conglorificari et coappellari deum quasi alterum 11 alteri (ίd enίm quod cst co, 
sempcr quoticns additur, hoc intellegi cogit), 11 et non magis una adorationc hono- 20 

rificat Emmanuhel ct unam ci glorificatίonem adhibet secundum quod factum est 
caro uerbum, anathema sit. 

VIIII Si quis dicit unum dominum Iesum Christum 11 glorificatum ab 11 spiritu, 
quasi aliena uirtute 11 illa 11 quce per eum est, utentcm et 11 ab eo 11 accipientem 
operari possc et contra spiritus inmundos et 11 adimplenda 11 in homines dei miracula, 25 

et non magis proprium eius dicit spiritum, per quem et operatus est 11 dei 11 signa, 
anathcma sit. 

1-3. 4-6. adfert Rusticus c. Aceph. p. 49α; 18-22 p. 59α 

C [= vm), Τ [= piq], Β, Η [ = nmnu] 
Ι substantiam nm aduniationem p adunationi Hu solam [solum Β] copu-

lans eas vB so\eas copolans nu solam copulans Η"' 2 est om. Η 2/3 uel - poten-
tiam C uel potestatem est [est om. Η"'] Η om. ΤΒ 3 magis in Β concursu qui Β 
[cf. US] adunationem CHm donationem Η" 4 in personis nm uel eas C ea Η 
om. ΤΒ [ = US] 4/5 ίn - scήptuήs sunt Η 5 uel ΤΒΗ [ = US] diuidit Η de] 
in Η 6 semet ipso Η quasdam] alias Η quidem om. ΤΒ [ = US] uelut] uult p 
tamquam Η praeter illud C prreter ΤΕ [= US] citra quod Η uerbo ΤΒ est uerbum Η 
7 specialiter - applicat) seorsum intellegendo [intellegendum flu] coaptat Η alias Η diii Β 
decibiles CH decibiliter Τ condecentes Β [ = U S] 8 patre Η [ = US] patή C om. ΤΒ 9 dei-
ferum Η" [ = U S] deifero nm theoforon id est deum ferentem z"q 10 ut] et Η naturam CH"' 
natura et Β ι Ι est om. z'q et om. iq nobis] ut nos iq sanguinem vH" sanguiώ BHm 
carnem v carni BHm 12 dm uel dnm C dm et dnm Η"' dnm ΤΗ" diii Β 13 factum ι"q 

carnem TBHm uerbum iqHm ι 5 in hominem Β operatum ΤΒΗ citra [citera p cura q 
om. Β] dί uerbum ΤΒΗ Iesum om. Η 16 unigenitum et unigeniti p circumaptatum 
scripsi circumactatum C circumactum m 1 adhibitam ΤΒΗ esse ab eo Β alteή ΤΒΗ 

[= US] eum om. Η 16/17 existenti ΤΒΗ [= US] 18 quod adoraή Η quoadorare p 
19 et coappellaή om. Η in altero ΤΒΗ 19/20 id enim -cogit om. ΤΒ id enim - addi-
tur] syllaba enim quod semper adiecta Η 20 hoc quod m inte1legit H,,.m• coget Η"' 
21 hemmanuelem C 23 g\oήficaή ΤΗ gloήficattή Β a Τ 24 i\la om. ΤΒΗ [= US) 
utcnte pH ab eo om. Τ 25 et1 om. Β [= US] spos p adimp1ere ΤΒΗ* [= US] 
adimpleri nm 26 deitatis ΤΒΗ [= US] 
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Χ Pontificem et apostolum confessίonis nostrre factum Christum 11 diuina 11 Hebr. 3, 1 

dicit scriptura, optulisse etiam pro nobis semet ipsum in odorem suauitatis deo 11 et Eph. 5, 2 

patri Ι\. sί quis ergo pontificem dicit et apostolum nostrum fieri non ipsum ex 
deo uerbum, quando 11 factus 11 est caro et secundum nos homo, sed quasi alterum 
prreter ipsum specialiter hominem ex muliere, aut sί quis dicit et ρrο se optulisse s 
11oblationcm11 et non magis pro nobis 11 solis 11 (nec enim indiguit sacrificio qui nescit 
peccatum), anathema sit. 

ΧΙ Si quis non co:nfitetur domini carnem uiuificatoriam esse et propriam eius 
uerbi quod ex deo patre est, sed uelut alterius prreter ipsum, copulati quidem ei 
secundum dignitatem, aut quasi solummodo diuinam habitationem 11habentis11. et non 10 

magis uiuificatoriam, sicut diximus, quia facta est propria uerbi omnia uiuificare 
ualentis, anathema sit. 

ΧΙΙ Si quis ηοη confitetur dei uerbum passum carne et crucifixum carne et quod Hebr. 2, 9 

mortem gustauit carne, factum etiam primogenitum ex mortuis, secundum quod Col. 1, 18 

uita 11 est 11 et uiuificans ut deus, anathema sit. 15 

Dat mens. Ν ouemb. die ΧΧΧ indict. ΧΙΙΙΙ d. 30. m. 

Eiusdem epistula scripta ad clerum et populum Constantinopoleos, in qua scribit 
ut ηοη 11 intenderent impice doctrinre 11 hreretici Ν estorii neque communicarent ei, si 
permaneret lupus pro pastore, sed magis confortarentur ίn domino et suam fidem 

Nou. a. 430 

seruarent infl.uctuabilem. super hrec scribit communicatores esse eos qui expulsi 20 

sunt a Nestorio resistentes eius doctrince 

VIIII 1 Dilectissimis et desiderabilibus presbyteris et diaconibus et populo Constantino-
poleos Cyrillus episcopus et synodus quce conuenit in Alexandria ex .ιEgyptiaca diocesi, 
ίn domino salutem. Vix quidem 11 et 11 aliquando peruenimus ad quod fuerat melius 
ab initio uenire, 1 \ dicimus uero 11 ut curam 11 haberemus 1 \ omnium uestrum salutis et 25 

ut non oporteret pati super fide tumultum; satisfacimus autem omnium uestrorum 
11 super 11 hoc contristationibus. 11 peregimus 11 enim ηοη sine lacrimis prreteritum 

VIIII in Acymitensium iacet χcι et in Acymitensium χι m 2 in mg. 

16 temporis nota eum significari diem quo Nestorius epislulam ω:cepit, elucet ex ins&riplione 
sermonis Coll. Palat. 23 

VI ΠΙ Grmce extat i"n V 24 S Ι 4 Α 22 

C [= vm], Τ [=piq], Β [usque ad Ι6], Η[= HmHu usque ad Ι5]. S [= wr, inde α η] 

Ι apostolicum CHm uel apostolum superscr. m2 diuina om. ΤΒΗ 2 obtulίt Η [ = US] 
semet ipsum pro nobis BHm dno Τ, corr. p 2/3 et patri om. ΤΒ 3 ante si ins. ΧΙ v 
et apostolum nomine fieri dicit Β [cf. US] et apostolum (apostolicum Η"'] nrm dicit factum Η 
4 factum TBHm• [= US] 5 et] eum nm om. Β obtulisse eum pqB 6 sacrificium ΤΒΗ 
[= US] solis C ipsis ΤΒΗ sacrifιcium CiBH, corr. C 8 Xll v uiuificatricem Η 
9 copulatίm Η 10 diuina BHm habitatίone BHm inhabitationem pnu [= US] habenti 
ΤΒΗ 11 uίuificatricem Η 13 ΧΙ11 v 14 quia Β morte pnu r 5 est a patre ΤΒΗ 
16 om. Η nouembrio Β [= US] Xlll m subscr. incp episϊl VΙΙ11 cp 

C [= vm], Τ [= piq], S [= wr] 

17-21 epistola eiusdem scripta ad clerum et populum constantinopolitanum iq 17 epistula 
om. v 18 intenderent [intenderentur m] - doctrirue C respicerent [reciperent SJ impiam doctή-
nam ps 19 confortaret m confortaretUί: m• 21 residentes C doctrina C 23 ex 
om. miq, corr. m 24 et vS om. mT 25 dicimus - haberemus C ut- haberemus hoc est Τ 
dicimus uero ut - haberemus hoc est S nostrum mp 26 uestrum iq 27 propter TS 
protraximus Τ permansiιr .... s S 
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tempus, sperabamus autem quia consiliis et 11 ammonitionibus 11 ecclesiasticis et om­
nium uestrum increpationibus 11 transmutaret 11 quidem semet ipsum a 11 discordan­
tissimis 11 dogmatibus reuerentissimus episcopus Nestorius, honoraret autem nobiscum 
fidem traditam ecclesiis et a sanctίs apostolis et euangelistis et ab omnibus sacris 
litteris et uocibus 11 quae per sanctos prophetas, ad habendum recte 11 obsignatam. quia 5 

uero et ex his quce apud uos in 11ecclesiis11 loqui non cessat, et ex scriptis expositionibus 
eius errantem inuenimus et non mediocriter impium circa fidem, ίam necessarie ueni­
mus 11 ad hoc 11ut11debeat11persynodicas11litteras11 contestariquia nisi abstinuerit 
11 uelocissime 11 a suis nouitatibus et secundum definitas indutias a sanctissimo et 
11 deocolentissimo 11 Romance ecclesice pontifice Crelestino 11 et 11 anathemati2auerit ιο 

quidem illa in 11scripto11quce11uel11 dixit apud uos 11 uel codicibus 11interposuit11siue11 
interponi prceparauit, 11qui11 etiam apud nos sunt, nullum 11communionis11 habet locum 
cum sacerdotibus deί, sed erit omnium alienus. nullus autem accuset segnitiem; 
non enim dormitauimus sic magno grege turbato, magis autem et ubique populis 
et ecclesiis, sed imitati sumus eos qui medicinale habent experimentum, quique pas- ιs 

sionibus quce in corporibus fiunt, non continuo ferri et ignis inferunt necessitates, sed 
mitioribus in principio medicamentis maturant, expectantes conueniens incίsionibus 

tempus. 
2 Viriliter itaque agite in domino et uestram 11 ipsorum 11 fidem seruantes iαι-

mutilatam bene complacere festinate Christo, uni et soli et uere filio dei, memores 20 

etiam sanctorum uestrorum patrum, qui sacerdotium tcnuerunt recte et sancte apud 
uos quique adhuc uiuentes dei genetricem nominabant sanctam uirginem (peperit enim 
Emmanuhel, quod est deus uere; factum 11 est 11 enim caro uerbum et natum est car­
naliter ex muliere, ut nos inueniremur fratres eius qui ultra omnem creaturam est), 
prcedicabant autem non duos apud uos Christos, sed unum eundemque deum uerbum 2s 

et hominem secundum carnem ex muliere, non copulatione pura et tamquam sub 
cequalitate sola dignitatum compactum hominem deo (hcec enim illius sunt tepida et 
inutilia et 11 anilia 11 dogmata), eundem uero et passum dicebant carnalίter pro nobis 
mortem et resurrexisse diuine, 11 conculcantem 11 mortis imperium, et uenturum dice-
bant omnium iudicem. hanc uobis 11 reaccendentes 11 semper fidem, puros et in- 30 

maculatos uosmet ipsos conseruate neque communicantes memorato neque tamquam 
doctorem respicientes, si lupus pro pastore remanserit et post hanc nostram ammoni­
tionem ad eum factam sapere 11 elegerit 11 qure peruersa sunt. his autem clericis 
siue laicis qui propter rectam fidem separati sunt aut depositi ab eo, communicamus 
nos, non illius confirmantes iniustam sententiam, sed laudantes potius eos qui passi 35 

C [= vm], Τ [=pi'q], S [= wr] 

ι sperauimus m 2 moπitionibus Τ muπitioπibus S 2 mutaret iq mutare p 2/3 dis-
cordantibus TS 4 etl om. v a om. m, corr. m2 5 qure per - recte CS scorum 
[sanctorum et iq] prophetarum pro habenda rectitudine Τ obsignatum m obsignatum est v 
obsignate suπt m 2 6 et1 om. vi ecclesia τr et expositionibus m 1 8 ad hoc 
om. Τ opporteat Τ Iitteras eum p eum literas iq 9 uelociter TS 10 dei cul-
tore Τ et om. Τ anathemauerit ps, corr. w Ι 1 scήptis Τ uel om. Τ uel 
codicibus CS et libris Τ aut Τ 12 qua Τ quae iq communicatioπis Τ habebit iq 
13 omnibus m 2 accusat segnitiam C 16 feri p 19 ipsorum om. Τ seruantes om. CS 
19/20 immultilatam m uel mutate superscr. m• 20 teπeπtes bene m2 xpo festinate C 
22 et di w πominabunt w 23 nobiscum deus iq factum est enim CS factum enim p 
eπim factum iq 24 inueniremus pi 26 came p 28 senilia Τ 29 uel diuinitus 
superscr. f1l 1 et conculcasse Τ 30 accendentes Τ 32 permanserit w 33 uoluerit 
pi uoluerint q 35 ποπ -confirmantes CT qui illius iπfirmamus S 
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sunt, et illud dicentes eis: sί exprobramini in domino, beati estis, quia 1Petr.4, 14 

uirtutis et dei spiritus in uobis requiescit. 

Suscipiens autem et archiepiscopus Romre Ccelestinus quaterniones expositionum 
Ι! ab ipso Nestorio \1 per Antiochum et inueniens eos plenos blasphemiis, insuρer 

etiam ammonitus ab archiepiscopo Cyrillo quia ηοη receperit Nestorius consilium δ 

aut ammonitionem ad recte sapiendum et non contrarie, scripsit ei et ipse Crelestinus 
excommunicationis epistulam, definiens etiam decem dierum indutias, !Ι qure est 
ista 11 

Χ Dilectissimo fratri Ν estorio C~lestinus. Aliquantis diebus etc. edita est tn 

ΧΙ 

Collectione Veronenst' 11 

Eiusdem Crelestini episcopi epistula scripta ad clerum et populum Constantino· 
politanum, in qua eos monet ut non respiciant prauam Nestorii doctrinam, sed magis 
ad orthodoxam fidem, quam ab initio perceperunt a sanctis apostolis et euangelistis. 
insuper scribit communicatores esse omnes contradicentes Nestorio et expulsos ab eo 

Crelestinus episcopus presbyteris etc. edita est in Collec#one Veronensi V 

Eiusdem epistula scribta ad archiepiscopum Cyrillum, in qua scribit ut opti­
neret eius locum in sancto concilio, eo quod maris longa spatia iρse refutauerit 

ΧΙΙ Tristiti~ nostrre etc. edita est in Collectione Veronensi 1 

Epistula pap~ Ccelestini ad lohannem Antiochenum Iuuenalem Hierosolymitanum 

10 

15 

Rufum Thessalonicensem et Flauianum Philippensem 20 

ΧΙΙΙ Crelestinus episcopus lohanηi etc. edita est in Collectione Veronensi' V 1 

19 Εχ alia translatione iacet in codice Acymitensium ad Flauianum Rufum uel ad Iohannem x1111a 
ipsa m' in mg. 

21 huius epistuΊre Iocus sextus decimus est aput Grrecos; obserua ergo ut ibi transcribatur 
p in mg. 

3-8 Gra!ce extant in V z4α 

C (= vm], Τ [= piq], S [= wr, usque ad 8] 
2 uirtutes C expl epla VIIII [htιc usque v] incίp epla [epla om. p] Χ Cp 

3 autem ωn. S et om. iq Romre om. S quaterniones expositionis iq quater-
nionum expositiones S 4 ipsius nestoήi Τ 5 reciperet iq 6 monitionem p et -
contrarie om. iq 7/8 qure est ista CS est enim hrec Τ subscr. incipit epla χ C 

9 subscr. expl epla Χ incp epla [epla οnι. v] ΧΙ pc 11 episcopi otn. p epistula 011l. v 
12-14 in qua -ab eo om. iq 13 fidem om. C ceperunt m 14 esse omnes pm esse 
όttιnes suos tJ suos esse omnes y&orr ι 5 subscr. expl. epla χι incp epla Xll pC 16--21 ep. χ111 
ante ep. ΧΙΙ coll. i'q 16 Eiusdem - Cyrillum] epla celestini pape ad cyrillum alexandrinun1 
epm iq epistula om. v 16/17 ίn qua- refutauerit om. iq obtineat tJ 17 et 
longa p 18 praem. caήssimo cyrillo crelestinus Τ sιιbscr. expl epistula ΧΙΙ incp epistula 
[epistula om. v] xi11 pC 19/20 epla celestini pape iohanni antiocheno iuuenali ierosolimitano 
rufo thessalonίccnsi flauiano pl1ilippensi iq 19 Epistula 01n. v 20 et - Philippensenι 

om. p ιn fine add. a pari m 3 2 Ι subscr. expl. epistula Xlll Ρ explicit epla Xlll in-
cipit Xllll v 
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CYRILLI ARCHIEPISCOPI ALEXANDRINI EPISTVLA SCRIPT Α AD ACACIVM EPISCOPVM 

ΒΕRΟΕ.ίΕ DE H.ίERETICO NESTORIO 

ΧΙΙΙΙ Domiπo meo dilectissimo fratri et commiπistro Acacio Cyrillus in domiπo 

salutem. 11 Qui 11 uehemeπter 11 contristantur 11 et uulneratum sollicitudine cor 
habentes ποπ paruam coπsolatioπem 11 habeπt, dum 11 aliquibus coπcordantibus ea pro δ 

quibus contristaπtur, aperiuπt. huiusmodi 11 aliquis 11 factus sum etiam ego et 
propterea ture perfectioni scribendas esse curaui causas pro quibus rite, ut arbitror, 
contristatus sum, magis autem etiam nunc coπtristor. ποη 11 eπim 11 satis fuit 
reuerentίssimo episcopo Ν estorio coram ecclesia dicere quce coram ecclesia scandaliza­
uerunt et destruxerunt fidem quce est ίη omnium saluatore Christo, sed etiam passus est ΙΟ 

Dorotheum quendam episcopum prcesumere coram 11 ecclesia et 11 collecta dicere 
palam: si quis dicit dei genetricem Mariam, anathema sit. quid igitur 11 faciemus 11 
in ecclesia 11 orthodoxorum 11 anathematizati cum sanctis patribus? inuenio 
namque in 11 conscriptis 11 et famosissimre memorire episcopum Athaπasium fre­
quenter eam nominasse dei genetricem, sed et beatum patrem nostrum Theophilum ιδ 
et alios plurimos sanctorum et per tempora episcoporum, tam Basilium quam Gre­
gorium et ipsum 11uero11 beatum Atticum. 11nullis11 autem, arbitror, orthodoxorum 
dei genetricem eam dicere 11 formidatum 11 est, si est uerum quia deus est Emmanuhel. 
facti sunt igitur anathema 11 qui 11 ad deum 11 sunt 11 sancti patres, sed et omnes qui-
cumque recta ueritatis dogmata secuntur 11 (et) deum 11 confitentur Christum. et non 20 

usque ad hcec rei damnum existit, sed etiam 11 euersc:e 11 sunt sententire populorum. 
lamentatus enim sum audiens alios quidem in talem iam incidisse perfidiam et igno­
rantiam, ut πeque 11 deum 11 confiteantur Christum, alios autem uel si uoluerint con­
fiteri omnino eum deum, nihil tamen super 11eum11 salubre sectantur, sed 11benignitate11 
et 11 gratia ιι nobiscum uocatum ad hoc dicentes. hrec lamentatione et gemitu 2δ 
digna suπt. quce enim 11 omnino 11 utilitas etiam ad medium deducere qure ita sup­
tilia et occulta sunt? cur autem non potius moralibus expositionibus prosumus 
populis, si non uehemeπter sumus eruditi ad suptilitatem dogmatum ? quia uero 
monachis per .ιEgyptum et in Alexandriam conturbatis ex huiusmodi lectionibus seu 
expositionibus rectam fidei exposuimus rationem, debellat et .. factus est inimicus et 80 

congregat quosdam aleatores et desperatos et prceparat ut mentiantur aduersum me 
qucedam coram multis; et puto iuste. nam sί habuissemus zelum dei et in amore 
diuino patrum essemus imitatores, olim aduersus eos qui 11 prresumuπt 11 obloqui 

ι in alia translatione hoc habetur [explicit epistula XIIIll): in Acymitensium ΧΧΙΙ iacet m2 in mg. 
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contra Christum et anathematizare 11 tam nos 11 uiuos 11 quam eos 11 qui iam ad deum 
sunt, sanctos patres, sententiam sanctam proferentes 11 per quam consequens erat 11 

mederi 11 et eos ex populis 11 qui 11 ίη fide lresi 11 sunt. 

ACACII EPISCOPI BEROE.IE EPISTVLA SCRIPTA AD CYRILLVM 11 ARCHIEPISCOPVM 11 
ALEXANDRI.IE DE TVRBA ECCLESIARVM QVAM INTVLIT EIS IMPIVS NESTORIVS MALE 5 

DOCENS 

XV Domino meo per omnia sancto et 11 deoamantissimo 11 episcopo Cyril1o Acacius 
ίη domino salutem. Legi litteras ture reuerentire 11 qure 11 proxime nobis 11 datre 
sunt 11 ηοη optandis lacrimis et lamentatione plenas 11 causa 11 horum qure Constan· 
tinopolim diuulgata sunt, et tenent profunditatem fidei Christianre secundum quod 10 

11 participatis 11, quoniam superfluum fuit hoc ab ίηίtίο ad medium deduci. quid 
enim prof uit Apollinaris Laodicenus, unus existens in prioribus magnus decertator 
pro recta fide, qui fortiter contra inίmicos dimicauit, prcesumens de propria sapientia 
et uolens introducere ex 11 incomprehensibilibus comprehensiones quasdam 11 purce 
et sine dolo fidei Christi ? 11 nonne 11 prceparauit 11 inter 11 schismaticos semet ipsum 15 

apud catholicam ecclesiam reputari ? 11 nonne dictum est 11 a quodam prrecedentium 
nos episcoporum reprimere uolente ut ea quce ultra hominem sunt, non perscrutentur 
bene 11 cogitantes 11, sano sensu et perfecta sapientia hanc erumpente uocem: quomodo 
pater unigenitum genuit, taciturnitate honoretur? 11 et 11 procedente sermone 
dinumerauit quomodo lateat hrec perscrutatio paulatim omnes simul crelestes uirtutes, 20 

quanto magis homines et sensum humanum. quomodo autem non est necessaria 
atque decens prcesens ammonitio diuinarum scripturarum docens: a 1 t i ο r a t e η e Sir. 3, 22. 23 

quresieris et fortiora te ne perscrutatus fueris. quce tibi prcecepta sunt, 
ea cogita; non enim tibi opus sunt quce abscondita sunt? qui uero 
satisfacere 11 quaerunt 11 pro his qui hrec cogitare et dicere conantur, simile quiddam 25 

11 dicunt 11 pati horum qure sustinuit beatus Paulinus episcopus, qui refutabat tres 
subsistentias dicere expressim, uίrtute et uere hrec ipsa sapiens, hcec ipsa 11 sentiens 11, 
secutus autem est Occidentales deo amabiles episcopos, eo quod angusta sit Latina 
uox et non possit ad nostram Grrecorum elocutionem tres subsistentias dicere. tamen 
opus est omnes nos, qui possumus condolere et conpati ecclesire dei, plurimum laborare so 
et reprimere enuntiatam uocem, ne occasio detur scindere et diuίdere dei ecclesiam 

7 in Acymitensium ΧΧΙΙΙ m1 in mg. 
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prreparatis. quapropter conuenit tuam integram perfectamque sapientiam, 11 etsi 11 

aliquid tale a principio dictum 11 est 11 quod contristare et perturbare plurimos uenera­
bilium et Christo amabilium possit, reprimere quod commotum est, 11 quamuis 11, 

sicuti prredixi, plurimi de Constantinopolim ad Antiochiam uenίentium nec non et ad 
nos tam clericorum quam etiam laicorum defendere uideantur prolatum sermonem 6 

non contrarie habentem secundum sensum ad apostolicam fidem, insuper et sanctorum 
patrum ίη Nicrea conuenientium de consubstantialitate sancitam ct traditam ίη omnem 
catholicam ecclesiam. sapientiam igitur et compassίonem 11 et 11 perfectionem tui 
sacerdotii, tempore uocante, demonstrare dignare, mediante tua sanctitate prolato 
sermoni apud eos qui audierunt et dirupti sunt, ut tua sanctitas illa sapiat atque ιο 
11 agat 11 qure possint fl.uctuantem ίη prcesenti catholicam ecclesiam magis ac magis 
ad altitudine1n 11 eleuare 11, dominica quadam uoce utens et cogitans illam, 11 [quam] 
dum 11 mare 11 ίη 11 prcesenti 11 uideretur 11 turbari, 11 et adiciens illud quod ait 11: 

Mc. 4, 39 quiesce, ommutesce. 
Feci uero legi cpίstulam ture 11 religiositatis 11 per omnia sanctissimo et deo 15 

amabili lohanni Antiochcnorum episcopo, et audiens cum multa 11 consensione 11 et 
compassione eadem ipsa nobiscum senilem agentibus cetatem nuper ad episcopatum 
ueniens, 11 qui 11 dei gratia 11 floret 11 ίη triumphίs qui inesse debent epίscopatui, ita 
ut magne super eo sapiant atque glorientur omnes Orientalis diocesis deo amabiles 
episcopί, rogare tuam 11 religiositatem 11 dinoscitur ut tua sanctitas inserta sibimet 20 

sapientia utens mitiget quod emersit inportabile uerbum, quatenus per ea qure loqueris, 
per ea qure agis, illud apostolicum tempore uocante demonstres 11 quod 11 ait: si enim 

2 Cor. ιο, 8 uoluero uti potestate quam dedit nobis deus ad redificandum et non ad 
destruendum, non confundar. 

Desiderantissimum autem uirum nostras litteras deferentem, fidelem existentem 25 

et Christianum a progenitoribus, dignare inserta et cohcerenti tibi bonitate suscipere 
et ln quibuscumque opus habuerit, eius habere prouidentiam te decentem. 

Omnem tecum fraternitatem cgo et qui mecum sunt, plurimum salutamus. 

XVI 1 Domino meo dilectissimo fratri et comministro lohanni Cyrillus in domino 
salutem. Cognouit omnino et per multos tua 11 religiositas 11 sanctce Constantino- so 
politance ecclesice statum nunc existentem quia ualde turbatus est et absque collecta 
manserunt plurimi etiam nimis religiosi atque maturi, non fortuitum tumultum in 
ipsa sustinentcs fide ex his qure dicuntur coram ipsa ecclesia a reuerentissimo episcopo 

2 Ν estorio. cui etiam suasi per litteras ut abstineret se ab huiusmodi prauis ac per-

29 . . [abscissa] translatio: ίn Acymitensium nouagesimo pήmo m• in mg. 
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uersis 11 cogitationibus \1 et patrum sequeretur fidem. sed me quidem arbitratus 
est h::ec scribentem inimicum et ίη tanto despexit considerare quia ex caritate illa 
conscripsi 11 ad 11 eius reucrentiam, ut etiam ::estίmaret talίa sapiens atque dicens 11 et 11 

8 Romanorum [quoque] posse se auditus abripere. scripsit enim illicita qu::edam 
11 componens 11 ίn epistula longa domino meo dei cultori 11 optimo 11 episcopo Roma- 5 

norum ecclesi::e C::elestino et in suis h::ec interposuit litteris aduersus eos qui ei con­
traria sapiunt, q uia sanctam uirginem dei genetricem dicentes non contremescunt; 
proinde etiam quaterniones suarum expositionum direxit, quos etiam legentes ίη 

11 maximam Romam 11 comperti dei 11 optimi 11 cultores episcopi et conciliis plurimis 
11 celebratis 11 clamauerunt aduersus eum dicentes aperte h::eresem eum 11 nouam 10 

4 inuenisse 11 ualde pessimam, qu::e a nullo antiquorum noscitur adinuenta. quia 
uero necessarium fuit mihi scribente illius reuerentia illic h::ec qu::e facta sunt, dicere 
omnia et destinare etiam exemplaria litterarum a me ad eum scriptarum, profectus 
est necessario clericus Alexandrinorum, dilectissimus diaconus Posidonius. lectis 
igitur ίn concίlio 11 tam 11 expositionibus eius 11 quam 11 epistulis maxime in quibus 15 

cst calumnice locus, (habent enim eius suscriptionem), 11 qu::edam definiuit 11 sancta 
Romanorum synodus, 11 quin et 11 scripsit ad tuam reuerentiam, quibus est nccessarium 
obcedire 11 retίnentes 11 totius Occidentis communionem. scripserunt enim a pari 
et ad dei cultorem episcopum Thessalonic::e Rufum et ad alios quosdam per Mace­
doniam dei 11 optimos 11 cultores episcopos, qui etiam semper concurrunt decretis eius. 20 

ο scripserunt nihilo minus ct ad .ιEliorum dei cultorem episcopum Iuuenalem. tuce 
igitur est 11 religiositatis 11 consίderare quod utile est; nos enim sequimur qu::e ab eo 
sunt iudicata, formidantes nc tantorum communione labefactemur, nec pro alίis 

quibuslibet rebus indignantibus neque pro paruis facientibus motum, sed pro ipsa 
fide et ubique positis ecclesiis et ::edificatione populorum. 25 

Saluta qu<e apud te est fratcrnitatem. te qu::e nobiscum est, in domino salutat. 

XVII Domino meo desiderantissimo fratri et comministro luuenali Cyrillus in 
domino salutem. Optabam quidem probatissimorum 11 patrum 11 uestigia rectam­
que fidem sequi reuerentissimum episcopum Nestorium; quis enim bene sapien­
tium non optet probatissimos esse eos qui regimen sunt sortiti ouilium saluatoris? 30 

quia uero pr::eter spem rerum natura nobis egressa est (quem enim futurum expecta­
bamus pastorem 11 peculiarem 11. hunc rect::e fidei persecutorem inuenimus), oportet 

XVII Gra:ce extat V Ι5 5 23 Α Ι8 
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Mt.10,34.35 iam remιn1sci dicentem omnium nostrum saluatorem Christum: non ueni mittere 
pacem in terra, sed gladium. ueni enim separare homin('m aduersus 
patrem suum. sί uero et contra parentes nobis bellum sine crimine et inrcprehen­
sibile est, magis autem etiam omni laude plcnissimum, quando Christi glorire con­
certari 11 dίnoscimus 11, quomodo non omnis necessitas est, lίcet flentes tamquam 5 

fratrem lapsum, deo amabilem accingi zelum et per omnem terram quasi ίllud dicere: 
Exod.32,26si quis dominί est, ueniat ad me. egosiquidemetperunametpersecundam 

epistulam tamquam fratrem rogaui ut non suos sequerctur intellectus, sed rectam 
apostolicamque fidem traditam ecclesίis, ::estίmans 11 eripere 11 eum 11 a suarum 11 
prauitate 11 scripturarum 11. sed nihil profuit affectus medicamentum, 11 effcctum 10 
non habuit adhortatio 11. et in tanto recessit uelle ueritatis dogmata sequί, ut etiam 
epistulam mitteret ad me cum suscrίptione sua, ίn qua redarguit quidem tamquam 
contristatus, professus autem aperte est dei genetricem non esse sanctam uirginem, quod 
est apertum dicere non esse deum uere Emmanuhel, in quo salutis habcmus 11 spem Ι\. 
arbitratus autem quia etiam Romanorum ecclesice 11 possit 11 subripcre, scripsit ad 15 
dominum meum reuerentissimum et dei 11 optimum 11 cultorem f ratrem et com­
ministrum Ccelestinum ecclesi;:e Romanorum eρiscopum, interponens epistulis suorum 
dogmatum prauitatem. destinauit quoque plurimas expositiones, ex quibus cst 
sapere peruersa conuictus et reprehensus indubitate 11 ut 11 hcereticus. quia 1gιtur 
memoratus reuerentissimus et dei cultor Romanorum 11ecclesice11 episcopus Ccelestinus 20 
certa 11 qucedam 11 scripsit de eo et misit ad me epistulas, oportere credidi eas dcstinare 
et exercitatam ex propriis ad pietatis zelum tuam reuerentiam excitare per litteras 
quatenus ex una anima et 11 ualido fauore 11 caritate qu;:e in Christo est, accingamur 
et saluos faciamus populos 11 periclitantes 11 et statuamus ecclesiam, quce sic est clara, 
concordes utique f acti 11 ad inuicem Ι Ι singulis uniuersi et secundum determinatam 25 

formam scribentes Ι 1 et clero 11 ct populίs. si quidem prof uerimus et conuerterimus 
pro ueritate eum ab his qure sapuit 11 et docere prι:esumpsit 11, lucrati sumus fratrem 
et 11 saluificauimus 11 pastorem; si uero sine effectu fuerit nostrum consilium, ipse 

Ies. 3, 10 sibimet adscribens quod euenit ei, suorum laborum comedet fructus. oportet autern 
nos necessario et Christo amabili ac piissimo imperatori et omnibus proceribus scribere so 

et suadere ne pr::eponant Christi pietati hominem, sed pr::ebcatur orbi terrarum firmitas 
in fide 11 recta 11 et pastore nequissimo liberentur oues, si non omnium scquatur sua­
siones. 

Saluta apud te f raternitatem. te quce nobiscum est, in domino salutat. 

11 Et 11 hrec epistula antequam fieret synodus, missa cst a Cyrillo Iuuenali. :ιs 
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3 nobis om. C 4 autem om. S 4/5 decertari m S dinoscimur TS 6 posl 

amabilem add. et perdentes m2 in mg. accincti m accintί v 9 traditis Ρ amouere 
TS eam S a om. Τ suorum mTS lo scriptorum TS 10/11 effectuιn 

- adhortatio] consilium effectum non habuit Τ 11 tantum iq ecclesire ueritatis C 12 me 
quidem m•0 r" 14 aperte iq e:>epectationem Τ Ι 5 posset Τ posse r 16 optimum 
om. Τ 19 indubitantcr iιrorr indubite r uelut TS 20 ecclesίre om. Τ 
21 quredam om. TS 23 forti alacritate Τ al feruore m in mg. accingamus Ρ 
24 periculum sustinentes Τ 25 ad inuiccm om. TS 26 et clero Cei TST 27 et -
prresumpsit om. ΤSΓ 28 saluificamus TS 31 proponant CS, corr. w 32 recta 
0111. TS a pastore mι0rrwcorι- omnibus C, corr . .,.,ιν. 35 et om. rιΤ 



17 CYRlLLI EPISTVLA AD IVVENALEM 18 AD QVENDAM ZELOTEN 43 

EPISTVLA CYRILLI EPISCOPI ALEXANDRI}E SCRIPT Α AD QVENDAM ZELOTEM 

XVlll Nouίmus ture dilectionis sinceritatem et non ignoro studium. et si quidem 
scrίberem ad aliquos meum nescientes modum, multis uterer uerbis suadens quia 
nimis pacificus sum et neque contentίosus nec amator litigii, sed optans et amare 
cunctos et ab omnibus amari; quia uero scienti scribo, breuiter locutus illud edoceo 5 

quia si rerum immineret aut pecuniarum priua~ionem pati et fratrίs amouere tristitiam, 
feceram libenter, ne uideretur aliquid caritati praψoni; quia uero fidei ratio est et 
scandalizatre sunt etίam ecclesire in uniuerso Romanorum, ut ita dixerim, principatu 
(non enim est aliquis ex quacumque ciuitate seu prouincia ueniens et non dicens quίa 
hrec diuulgata sunt et 11 noua 11 doctrina infertur ecclesiis), ad hrec quid agamus quibus 10 

commissa est a deo ratio sacramenti? cum quibus ίη die iudicii examinabuntur modis 
omnibus quos imbuimus. dicent enim sic se reseruasse fidem sicut inbuti sunt a 
nobis. et si quidem recte hoc agimus, recipiemus quoque mercedem, impetrabimus 
autem et laudem; si autem aliter et peruerse, quce nobis flammre sufficient? audibimus 
enim quia terram meam perdidisti et populum meum occidisti secundum 15 Ies.14,20 

quod scriptum est. et singuli quidem, qui in ordine laicorum sunt. pro sua uita 
satisfacient, nos autem, qui sacerdotiί ministerio 11 onerati 11 sumus, non pro nobis 
solummodo, sed pro omnibus credentibus ίη Christum rationem reddemus. mihi 
igitur sermo nullus est nec tristitire nec iniuriarum nec obloquii sic plurimi quem fecerunt 
aduersum me 11 infames quidam et non parcentes sibimet ipsis \1, sed abscedant hrec 20 

omnia in obliuionem, iudicabit autem in his 11 qui oblocuti sunt j\, deus. 11 solum 11 

seruentur q ure fidei sunt, et amicus et carus sum et nulli cedo ut 11 oporteat 11 maius 
amari quam deo amabilem 11 episcopum 11 Nestorium, quem, coram deo dico, et pro-
babilem esse ίη Christo uolo et in his qure transacta sunt, aboleri 11 maculam et \1 

risum et ostendere calumniam et non omnino ueritatem ea quce ab aliquibus in fide 25 

diuulgantur. nam si iussi sumus a Christo etiam odientes nos diligere, quanto Μι. s. 44 

magis consequens est fratribus et consacerdotibus hoc prcebere? quia enim si 
soluatur ab aliquibus fides, nostras animas non 11 prodemus, taciturnitate contenti, 
etsi propositum sit 11 [pati] etiam 11 ipsius mortis experimentum excipere 11. dubium ποπ 
est, 11 Christo donante uirtutem 11 · sί enim metuimus pro gloria dei dicere ueri- so 

tatem, ne in molestias incurramus, qua de cetero facie sanctorum martyrum prreconia 
celebrabimus coram populis? quos laudamus quia seruauerunt quod dictum est usque Sir. 4, 33 

ad mortem certare pro ueritate. 

2 nota marginalis extat in m de Acymitensi'um codice, sed iam legi negttif 
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EXEMPLAR EPISTVL.ιE SCRIPT.ιE AD NESTORIVM Α ΙΟΗΑΝΝΕ EPISCOPO ΑΝΤΙΟCΗΙ.ιΕ, 

ΙΝ QVA ΕΙ SVADIT 11 QV.ιE RECTA SVNT 11, SAPERE ΕΤ ΝΟΝ ΕΑ QV.tE REPVGNANT 

ORTHODOX.iE FIDEI 

Domino meo 11 et deoamantissimo 11 et sanctissimo epιscopo Nestorio Iohannes 
in domino salutem. Meam intentionem circa tuam reuerentiam cum omni ueritate & 

per dominum meum magnificentissimum Irenceum comitem tuo affectui declaraui 
et quia, sicut cestimo, omni iam sum suspicione extraneus uerisque satisfactionibus 
usus, fiduciali iam utor ad tuam 11 peculiaritatem 11 suasione. licebit itaque tibi 
ex his ipsis quce 11 suadeo 11. pignora nostra sumere quam circa te germanitatem 
habeamus et quia cura nobis est ποπ parua 11 eius quce 11 secundum deum, caritatis, ιο 

quam participantes diuinas implebunt leges, neglegentes autem et callide semet ipsos 
membris propriis offerentes primitus sibi nocent quam 11 illis 11 contra quos 11 ni­
tuntur ΙΙ. 

Quia uero hcec a me bene in proremio dicta sunt, sicut ego puto, suscipe me 
rogo bonum tibi futurum consiliarium, ηοη repellens in his quce a me dicuntur, utili- ι5 

tatem et quod cum omni secundum deum profertur affectu. oportebat itaque nos 
de optimis rebus consultationes ad inuicem facere, sed quia peccata nostra multam 
potestatem ecclesiasticis turbis perhibuerunt, hac causa coactus sum qu::e nuper 
nobis scripta sunt et a Roma et ab Alexandria, tu::e sanctitati significare. nuper 
enim Alexandrini clerici uenientes eρistulas nobis dederunt diuersas de tua reuerentia 20 

missas, aliam quidem sanctissimi episcopi C::elestini, alias autem deo amabilis episcopi 
Cyrilli, quarum exemplaria dirigens rogo tuum affectum sic eas legere, ut neque 
turbam quandam mente patiaris, ex qua forte contentiones et obstinatio noxia pro­
ueniat, neque contemnas causam, sciente diabolo per 11 despectum 11 multas 11inutiles11 
causas ad culmen euehere et ad celsitudinem eleuare, ita ut eas inemendabiles faciat, 25 

sed diligenter eas legere et adsumere quosdam concordes tibi ad tractatum pr::esentium 
et dare eis etiam potestatem ut quod utile et non quod delectat, insinuent. modis 
omnibus enim, si habuerint licentiam, plurimi existentes et 11 familiares 11 causre com­
municantes, facile ad suasionem 11 descendent 11, et quod esse putatur 11 triste 11. erit 
repente 11 festiuum 11. nam licet indutias angustissimas litteris interposuerit 30 

dominus meus deo amabilis episcopus C::elestinus, dccem solummodo diebus, sicut 
eius litter::e continent, determinans responsum, attamen licebit hoc 11 opus 11 facere et 
11diei11solummodo11unius,11 forsan autem etiam 11 paruarum horarum 11. nam congruo 
nomine uti in dispensatione pro nobis f acta secundum omnium regem Christum, fre-

4 alia translatio ίn Acymitensium χcιιι m 2 in mg. 

χν1111 Grtl!ce exlat in V Ι 4 S ιμ Α 20 
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quentato quidem a plurimis patribus, ueraci autem et salutaris 11 πatiuitatis ex uirgine 11. 
hoc facile est, quod 11 neque quasi 11 periculosum oportet euitare tuam sanctitatem 
nec illud 11 suspicari 11 quia ποn decet tibimet ipsi contraria exponere. nam si 
meπs tua eundem seπsum tenet quem patres et ecclesire doctores (hoc enim per multos 
et commuπes amicos de te, domine, didicimus), quid contristat pium sensum coπgruo s 
πomine pu blicare, et hoc tanta instante turba et ex te qucestione? hoc enim bene 
scito, deo amabilis: motum est capitulum et ab his qui longe sunt et qui proxime, et 
uehementer hoc diuulgauerunt plurimaque ob hoc tempestas inopinabiliter ecclesias 
comprehendit, undique fidelibus pro hac causa alterutris per singulos sibimet in-
festantibus dies. et quia hoc uerum est, ex ipsis rebus scibis aperte. Occidens 10 

eπim et 1Egyptus, puto autem ct Macedoπia definiuit scindere se ab unitate, quam 
sudoribus plurimis et laboribus sanctorum et insigπium episcoporum et maxime per 
omnia sanctissimi communisque πostri patris et magnί Acacii dei gratia omπibus 
ecclesiis condoπauit. quis enim causabitur, si uidearis dicere qure sapis? magis 
autem quis ποπ approbabit, si susceperis appellationem cuius seπsum, sicut agnouimus, ιs 

tua reuerentia possidet, et hoc pro quiete et pace terrarum orbis? 
Si autem uidetur, boni exempli pro tempore memorabo te, quod etiam te re­

minisci uolo; non eπim tempus multum est ex quo apud nos eueπit, ut etiam tradatur 
obliuioπi. meministi enim omnino beatum Theodorum episcopum ίη expositione 
dixisse quiddam 11 eorum 11 quce ποπ 11 bene 11 uidebantur 11 dicta 11 primo quidem tibi, 20 

qui etiam fiduciam habuisti illo tempore, deinde et omnibus 11 audίentibus 11, et quo­
modo ille sentieπs lcesionem et tumultum, quem parua fecisset murmuratio, et con­
siderans quia tumultus faceret 11 dίuisionem 1 Ι. magis autem etiam seditionem, aman­
tibus quippe homίπibus, sί huiusmodi accίpiant occasionem, huc ίllucque diuidi, et 
11 augeri seditione 11 scandali scintillam, quce uideretur esse paruίssima, quod utique 25 

nuπc [ opus] apud nos factum est, quemammodum fortissimus ille surgens non post 
plurimos dies, quod ab eo dictum fuerat, sine confusione ad utilitatem ecclesί~ correxit 
et corrigens factam contra se oblocutionem repente detersit, cogitans aliquid rectum 
esse correctionem, et hoc omnibus scientibus quidem quoniam 11 neglegenter 11 ab eo 
prolatum 11 fuerat 11 hoc quod dίctum est,, approbantibus autem eum repentina 30 

11 correctione 11· 
Ego uero tuam reuerentiam non ad derogandam uerbi mutationem inuίto neque 

ad contrarietatem infantίlem, ut ita quis dixerit, sed quoniam a te srepe plurimis dictum 
est, sicuti didicimus, quia non 11declinans11 pium hunc sensum, sed solummodo nomen 
refutas, si autem tibi quidam horum qui in ecclesia sunt, insignίum etiam hoc imponant, ss 
non refutes indubitanter etiam dei genetricem dicere sanctam uirginem, hac gratia 

Ι<)--31 ex aliis versionibus adft!Yuntur α/ lnnocentio Maronita [t. 11/1 2 p. 7Ι, z9-29] et 
α Facundo Ιο, 2 

32-p. 46, 14 ex alia uersione adferuntur α Facundo 7, 5 

C [= υm], Τ [= piq], S [= wr] 
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ad tuum te inuito, proferre prouocans quod 11 didicimus 11, non falli te sapientem, sed 
adicere uerba 11 rei \\ et nomen a multis patribus et compositum et dictum atque con­
scriptum et non refutare omnino uerbum quod ostendit pium secundum animam 
intellectum. hoc namque nomen nullus ecclesiasticorum doctorum refutat. namque 
usi sunt eo plurimi et insignes, et qui ηοη usi sunt, utentes non reprehenderunt, et s 
inaniter nos, ut uidetur, quasi scrupulositatis superflure causa ad hrereticam sectam 
solummodo 11 respicientis 11 conscientias fratrum pro nulla utilitate 11 percuti 11 
despicimus, nomen refutantes cuius intellectum bene optimeque suscipimus. nam 
si quod ex eo significatur, non suscipiamus, superest circa 11 plurima 11 nos falli, magis 
autem 11 periclitari 11 circa ineffabilem dispensationem unigeniti filii dei. 11 sequetur 11 ιο 

enίm mox nomίnis huius peremptionem, aut certe quod ex eo significatur, neque deum 
esse 11 eum 11 qui ineffabilem dispensationem pro nobis suscepit, neque deum uerbum 

Phil. 2, 7 exinanisse semet ipsum in serui formam 11 [et] 11 ίneffabilem quandam circa nos osten­
disse clementire magnitudinem, cum sacrre scripturre hinc maxime confirment in nos 
clementiam, quando ante srecula et coreternum et unigenitum dei filium ad natiuitatem 15 

ex uirgine impassibiliter 11 ratione 11 deponunt secundum quod dictum est a diuino 
Gal. 4, 4 11 apostolo 11 m i s ί t d e u s f i 1 ί u m s u u m f a c t u m ex m u 1 i e r e, ostendente palam 

unigeniti ex uirgine, sicuti prcedixi, ineffabilem natiuitatem, ex qua natiuitate sί 

11 appelletur 1\ uirgo a patribus, sicut etiam appellatur, hoc nomine, nescio qua causa 
non necP.ssariam hanc qurestionem (et mihi ίgnosce) contra nos et ecclesiasticam 20 

pacem, sicuti uides, 11 suscepimus 11. periculum enim nullum est 11 eadem 11 dicere 
et sapere 11 his qui in 11 dei ecclesia 11 approbati sunt 11. quorum nomina superfluum 
quidem est enumerare; nosti enim eos nullo minus, quoniam esse eorum discipulus et 
ipse et omnes nos gloriamur. 

Hrec a nobis 11 persuadeantur 11 tίbi, rogo; hrec agere exorare; ne dederis locum 25 

et 11 nutrimentum 11 discordire qure serpit. cogita enim quia si ante dίrectas 11nuper11 
litteras plurimi ineffrenati fuerunt contra nos, nunc sumentes ex litteris istis fiduciam 
quid non erunt et qua contra nos fiducia ηοη utantur. hrec ego multos deo amabilium 
episcoporum et ture reuerentire amatorum apud memet ipsum habens, quos contigit 
adesse apud nos litteris ίstis inoptabilibus datis, putans etiam germani opus facere 30 

secundum meas promissiones et fraterno consilio corrigere laborantem tuam in pr;:e­
senti opinioneΠ1, scripsi, optans tuam reuerentiam non contentiosa uoluntate suscipere 
quod cum timore dei et amore circa te et cautelre ecclesiasticre causa persuasi, non 
solus existens, sicuti dixi, sed prresentibus mihί qui circa dominum meum deo ama­
bilem episcopum Archelaum Apringium Theodoritum Heliadem Meletium et qui as 

nuper dei gratia ordinatus est Laodicensium dei ecclesire episcopus Macarius, qui 

C [= vm], Τ [= piq], S [= wr] 
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et dogmatum sciti subsistuπt et circa te [πobiscum] ferueπtissime sunt amici, optantes 
te 11 πobiscum 11, domine, seπsu bene suasibili utentem figere litterarum harum ueluti 
tempestatis uehementissimce 11 impetum, sufficieπtem 11, si quidem consentiamus, ποn 
coπfundere neque turbare, si uero obstiπati sumus, contristare. hcec, facieπtes 

nostra qure tua sunt, nos quidem indicauimus, ipse uero suscipere et libeπter habere δ 

digπare, nisi forte quispiam ποπ diligens nos in lcesione sua et communiter omnium 
haπc causam contemπi 11 procuret ΙΙ. quod uidetur, rogo, repente rescribere dignare, 
magis autem ποπ quod uidetur, sed quod 11 expedit ΙΙ. 

Agnoscens 11 blasphemus \1 quia non patitur archiepiscopus Cyrillus sic esse 
11 turbatas 11 ecclesias et scandalizari populos ex huiusmodi sermoπibus, prreparauit ιο 
piissimum imperatorem, eius potestati subripiens, 11 destinare ei 11 sacram stigmatibus 
pleπam, credeπs per eam sanctitatem eius taciturnitati contradere quce secundum ipsum 
hrereticum suπt Ν estorium. est autem sacra sequens, sicuti subiectum est 

ΧΧ 1 Impp. Ccesares Theodosius et Valentinίanus uictores triumphatores maximi 
semper 11 coleπdi 11 augusti Cyrillo episcopo. Curre multre est dei cultura nobis, ιο 

propter quam delinqueπtes ueπiam potiuπtur; 11 ποπ 11 tamen 11 laudabile 11 est 11 in­
digere uenia 11 his q ui laudari a nobis debent et maxime propter 11 sanctam 11 religioπem 
hoπorari. sacerdotes autem decet et ex morum beπigπitate et ex suptilitate circa 
fidem essc mirandos et simplicitatem semper ostendere uitre et agπoscere quia unius­
cuiusque causce naturam et circa pietatem maxime ratioπes magis inuenit 11 inquisitio 11 20 

2 quam 11 pertinacia. ab initio etenim ηοπ nobis eas 11 iπterminatio unius cuiusque 
potentis aut qui posse putaretur, sed sanctorum patrum et sacrί concilii decretum 
constituit, et omπibus palam est quia religio firmitatem non ex iussioπe habet potius 
quam coπsensu. nunc itaque nos tua reuerentia doceat cur nos, quibus πosti 

tantam quidem semρer inesse pietatem, contemnens, simul et undique sacerdotes, 25 

quibus collectis esset melius soluere dubitationem, tumultum, quaπtum ad te 11attinet11, 
et diuisionem ccclesiis intulisti, tamquam audacire uehementia ίη rationibus pietatis 
plus ualeat quam suptilitas et apud nos ipsos non amplius 11 honestas 11 quam audacia 
locum optineat atque 11 uersutia 11 et potius hcec nobis placeant quam simplicitas. 
11 et certe 11 nοπ ita nostrum plurimum honorem a tua suscipi reuereπtia crederemus so 

8 11 nec tamq uam si indignari nesciremus 11, uniuersa pariter 11 conturbari 11; nunc autem 

<)-'Ι 3 GrtEce non extant, nouit Liberatus 4 p. Ι6 

χ.χ GrtEce extat V 8 S 6 Α 5 
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cura πobis 11 erit 11 sacr.e traπq uillitatis. omπia uero scito te commouisse ποπ ut 
oportebat. et nihil mirabile est excedeπtem meπsuram non usque ad ecclesiasticos 
et coπsacerdores figere conamen, sed etiam de nobis ipsis credere nostrce aliquίd pietatis 
iπdignum. aut quam habuit rationem alia quid('m ad nos et piissimam augustam 
Eudociam meam coπiugem scriberc, alia uero ad meam sororem 11 piissimam 11 5 

augustam Pulcheriam ? aut discordare ποs cestimasti aut discordaturos sperasti 
ex tuce reuerentice litteris. hoc autem etiamsi factum sic se habuisset, sua 11 curiosa 11 
perscrutatione nosse eum qui sic procul 11 existat Ι\, οmπίηο reprehensibile est, et non 
f actum facere uelle 11 cuiuslibet potius quam sacerdotis. unius tamen conam1n1s 
eiusdemque propositi et ecclesiarum sίmul et ίmperatorum uelle membra secernere 10 

4 11 tamquam non 11 sit 11 occasio altera probitatis. ut autem scias qualia sίπt qu.:e 
nostra sunt, et ecclesias noueris et iιnperium Ι Ι uπitum 11 et adhuc amplius etiam 
11 iubeπtibus 11 πobis uniendum saluatoris prouidentia dei, 11 et datam 11 tuce reuerentice 
11 ueniam \ 1, ut non occasίonem sumas neque dicere possίs quia propter sermones 
pietatis excluderis. exerceri enim eos coram sacro concilio uolumns et tenere, 15 

quomodo uisum fuerit bene, siue inpertiaπtur 11uenia11 siue nοπ a patribus, qui uincuntur. 
nos 11 tameπ 11 conturbari ciuitates ct ecclesias non patiemur, sed neque iπexaminatos 
nobis sermones, quorum oportet iudices prcesidere uπdique pr<esules sacerdotii et per 
quos nos firmiores uerae 11 sectc:e 11 sumus et erimus. omπino autcm nullus 11 cui 
uel parum conuersationis bonce adest participatio aut confidentice circa pietatem 20 
dignus habere fiduciam, tale eliget declinare 11 iudicium, quaπdo hoc neque uolenti 
licebit, nostra 11 diuiπitate laudante quidem necessario eos qui cum deuotionis con­
fidentia ueniunt ad huiusmodi discussionem, non siπente uero si quis 11 iubere magis 

Ιί uult quam suadere aut suaderi de talibus. quapropter ueπire oportet tuam reue· 
rentiam secundum tempus quod ali.e significant litter<e ad omπes directa; metropolitanos 25 

episcopos, et nostrum affectum non aliter reparandum sperare, nisi omnem quidem 
tristitiam turbamque compescas et ad perscrutatioπem qu.estionum sponte conuenias. 
sic enim 11 fortasse 11 putaberis neque propria offensione perculsus nec alicui contra 
quod conuenit, indignatus, et quce iam facta sunt, dure quidem et extra ratίonem, omnino 
tamen pro 11 glorificatione 11 fecisse et de cetero quce iusta sunt, uelle. nοπ enim 30 
uolentem aliter sustinebimus. 

Inter hcec directa est alia sacra in 11 orbem 11 terrarum dei cultoribus episcopis, 
iubens conuenire eos in Ephesenam metropolim et celebrare concilium quod sedaret 
omnem turbam quam iniecerat iπ ecclesias contra gloriam Christi hrereticus Nestorius. 

30--p. 49, 4 Gr(]Jce non extant, nouisse uiάetur Liberatus, cf. 5 p. Ι7 
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conuenientibus igitur uniuersis et tardante reuerentissimo episcopo lohanne occurrere 
ad concilium, cognoscens idem Iohannes quia tardauit in itinere, misit epistulam 
sanctissimo episcopo Cyrillo per dei cultores episcopos 11 Alexandrum Apamire et 
Alexandrum Ierapoleos 11 nuntiantem tarditatis causam, 11 quce est 11 hcec: 

ΧΧΙ Domino mco 11 deo 11 amabili et sanctissimo comministro Cyrillo lohannes ιη & 

domino salutem. Neque me mediocriter mordit quod omnino uestra sanctitate 
ίη Ephesum ueniente paucis his defui diebus. ipso enim opere desiderium circa 
tuam sanctitatem plus mihi inest uelocius iter arripere. sum 11 ergo 11 orationibus 
tuce sanctitatis ad ianuas iam, multum passus itineris laborem. dies enim habeo 
triginta (tantum namque circulus itineris habet) iter faciens, nusquam penitus parcens ιο 

mihi nec aliquibus dominorum deo amabilium episcoporum incequalitatem per iter 
habentibus, animalibus autem plurimis conruentibus pro assiduitate uice. ora ergo, 
domine, et has quinque aut sex mansiones sine tristitia nos iter agere et concurrere et 
amplecti sacrum nobis sanctumque caput. 

Qui circa dominum meum deo amabilem episcopum lohannem Paulum Macarium, ι& 

11 prceallocuntur 11 tuam sanctitatem. omnem quce tecum est fraternitatem ego 
et qui mecum sunt, plurimum salutamus. incolumis orans pro nobis perseueres, 
domine deo amabίlis et sanctissime. 

EXEMPLAR MONVMENTORUM QVJE GESTA SVNT ΙΝ EPHESO Α SANCTO CONCILIO DE 

DEPOSITIONE ΙΜΡΙΙ NESTORII 

ΧΧΙΙ ι 1 mpp Ccesares Theodosius et V alentinianus uictores triumphatores maximi 
semper augg Cyrillo episcopo. Pendet in dei cultura nostrce 11 conuersationis 11 

status et multa his inest cognatio et insertio. complectuntur enim alterutra et 
utraque alterno profectu concrescit, ut uera quidem religio per iustitiam, res autem 

20 

publica, dum per utrumque continetur, effulgeat. imperitare 11 igitur 11 con- 25 

stituti a deo et 11 confirmatores 11 subiectorum 11 pietatis et securitatis existentes 11. 

inerumpibilem semper copulationem horum seruamus, 11 prouidenticeque diuinitatis 11 

et hominibus mediantes. illi namque ministramus ad rei publicce crementum; 
per omnia uero, ut ita dicamus, subiectorum curam habentes, hos pie agere et con-
uersari secundum quod pios decet, procuramus. utriusque conuenienter diligentiam so 
habentes (non enim possibile est, qui alterius sollicitus est, non similiter et pro altero 
cogitare ), studium ponimus prce 11 aliis 11 omnibus ecclesiasticum statum deo decentem 
et nostris temporibus congruum permanere et habere ex omnium unanimitate tran-

χχι Grcece ex/at in V 30 S 20 Α η χχιι Gr(J!ce extat in V 25 S 24 Α 30. uersione11z anti-
quam correxi/ Collectio Veronensis ΧΙ/ r-3 [US] 

C [= v~n], Τ [= p, inde α 5 piq] 

3/4 Alexandrum - Ierapoleos om. p alexandro - alexandro C 4 qαιι: est C est enim p 
5 deo om. Τ 6 me om. Ciq mordet viq 7 diebus defui m 8 enim Τ 9 ad Τ 

in C Ι3 iter om. C 15 dominum - Macarium] me sunt deo amabiles epι iohannes paulus 
macharius iq Ι6 proallocuntur m allocuntur Τ Ι8 dno miq subscr. Explicit epist χχι Cp 

Ι9/20 item epla imperatorum ad cyήllum alexandrinum epm [episcopum Alexandrinum q] iq 
22 nostrre q uestrre piC ui~ Τ 23 in his est [ίnest q]mq hiis nra i 25 utraque pq 
reffulgeat p, corr. p refulgeat iq impeήtare scripsi imperatore p impetrare C imperatores iq 
siquidem Τ 26 conuicti p coniuncti q commotί i pietate et securitate consistentes Τ 
27 prouidentiae Τ dίuinitatis om. Τ 28 omnibus C 31 quίa C 32 studium ergo iq 
pro C aliis om. Τ 

Acta. concilιorum oecumenιcorum. 1 3. 7 
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quillitatem · et per pacem ecclesiasticarum rerum quietem 11 quoque 11 existere pice 
religionί 11 et irreprehensibilίtatem 11 et eos qui in clero magnoque sacerdotio constituti 
sunt, omni conuersationis querella priuari. 

2 Hc:ec conspicientes per caritatem in deum et uoluntatem alterni amoris pie 
uiuentium roborari, srepe quidem iam propter hcec quce per tempus incidunt, neces- 5 

sariam undique sanctissimorum episcoporum deo amabilem synodum 11iudicabamus11. 
pigriores tamen circa fatigationem eorum reuerentice facti sumus. sed moderna 
necessariarum ecclesiasticarum et his coniunctarum publicarum utilitatum qucestio 
utillimam et ineuitabilem hanc ostendit, unde ne prcesentis sic utilis qucestionis negle­
gentia ad peius sumat auxilium, quod est pietatis nostrorum temporum alienum, 10 

d.19. m.Apr. cogitet tua reuerentia post celebrationem 11 huius 11, quod deo comitante dicendum 
et d. 7· m. est, sancti paschce ad Ephesiorum Asice conuenire in ipso sancto pentecostes die, 

lun a. 431 d b · b · · · · · · d · paucos, quos a pro auerιs, su tua const1tutos prouιnc1a sanctιss1mos epιscopos a 
eam concurrere procurans, quatenus et sufficientes in ipsa prouincia sanctissimis 

3 ecclesiis et synodo oportuni non desint. sσiptum namque est a pari a nostra maiestate ιs 

d.19.m.Noν·. 

de prredicta sancta synodo deo amabilibus episcopis ubique metropolitanis, quatenus 
hoc facto et turba quce ex dubitationibus prouenit, secundum ecclesiasticas regulas 
dissoluatur et ίη his qωe non dectnter facta sunt, detur correctio et circa deum re­
uerentia et publicorum utilitas firma consistat, nulla quippe ante sanctissimam syno­
dum et futuram ab ea communi decreto 11 in 11 omnibus dari ιι formam 11 nouitate 20 

seorsum ab aliquibus facienda. et confιdimus quidem unumquemque deo amabilium 
sacerdotum, 11 scientes 11 ecclesiasticarum et totius orbis 11 causarum gratia sanctam 
hanc [\ synodum hac nostra sanctione cogi, concurrere festinanter Ι \ his Ι \ quce ita ne­
cessarie 11et11 ad dei placitum pertingunt, quantum poterit, 11 auxiliari 11. et nos quoque 
horum multam habentes sollicitudinem deesse nullum 11 tolerabiliter 11 patiemur, nec 25 

ullam 11 uero 11 habebit ad deum nec ad nos satisfactionem qui ηοη repente secundum 
prcedictum tempus ad definitum locum festinanter aduenerit. nam qui uocatur 
ad sacerdotale concilium et alacriter non occurrerit, non bonce esse conscientice de­
monstratur. 

DAT ΧΙΙΙ KAL. DECEMBR CONSTANTINOPOLI CONS DOMINORVM NOSTRORVM ΤΗΕΟ- 30 

a. 43° DOSII ΧΙΙΙ ΕΤ V ALENTINIANI ΠΙ ΡΡ Α VGG 

Post hanc sacram, qure uniformiter directa episcopis unίuersalem synodum 
congregari iubet, altera est directa quce iam congregatce synodo relegatur per magni­
ficentissimum et gloriosissimum Candidianum comitem domesticorum, quem tunc 

32-p. 5t, 13 Grti!ce non extant 

C [= vm], Τ [= piq, usque ad 3z] 

1 quoque οnι. Τ 2 et1 om. Τ inrepraehensibilem Τ 3 et omni C 6 iudica-
uimus Τ 9 sic utilis iq sicut illis pC 11 huius 01n. Τ 14 sufficienter pi 15 desi-
nant v desinit m 17 factum Τ 19 nullam C 20 futura Τ futurum C ab ea] 
habeat C commune decretum C ab Τ dare C forma Τ 21 adeo amabilium C 
22 scientes v scientem 1nT 22/23 gracia causarurn sanctissimam Τ 23 festinatur m festina-
mus v et his Τ 24 et1 o,n. Τ subuenire Τ 25 libenter Τ patimur p 
26 uero om. Τ nec ad nos om. v 30 data mT 30/31 cω:s - AVGG om. iq 
30 CONSS m css v dno nro [non nι] C 31 ualentiniano C ualentinianiano p aug C 

32-p. 52, 16 om. Τ 33/34 qure - relegatur post comitem C, transposuί 33 con· 
gregatre synodo scripsi congτegata est Ynulo v congregata est y. nolo m relegatur srripsi 
delegetur C 
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pro disciplina praeposuerat imperator prrecipiens quod deberet ordinate celebrari 
audientia. hrec autem ηοη est ίη gestis inserta eo quod Candίdianus noluisset dare 
huius exemρlar, qui contradicebat ne ante religiosissimi episcopi Antiochire Iohannis 
aduentum synodus fieret. dicentibus uero episcopis quia nos secundum iussionem 
principis ad directa sacra concilium celebramus, alias uel recedere permittamur, legit 5 

eis Candidίanus secunda sacra, ueritus ne aliquis recederet a prresenti metropolί. 

hanc nominat sacram beatus Cyrillus episcopus Alexandrire in sessione prima sanctre 
synodi et interlocutione sic diccns: maxime quia et secundum decretum dei amantissi- p. 57,19-22 

morum et amantium Christum imperatorum relectum est synodo per magnificentissi-
mum comitem deuotissimorum domesticorum Candidianum, quod prreccpit ea qure 10 
ad fidem pertinent, perscrutanda atque decernenda absque omni dilatione. hic 
crgo in suo est ordine posita, gestorum consequentice ηίhίl impediens, in quibus prioris 
prcecepti est locus et post hcec euidentius legitur 

23 lmpp Ccesarcs Theodosius et Valentinianus uίctores triumphatores max1m1 
semper colendi sanctce synodo in Ephesenorum collectre. Omnium quidem qure 15 
ίη commune expediunt, multam facimus curam, prrecipue autem eorum quce pertίnent 
ad pietatem, per quam ceterorum quoque bonorum affluentia prrestatur hominibus. 
propterea o\im quidem ad conueniendum uestram religiositatem in Ephesena metropoli 
competentia scripsimus; quoniam uero oportebat et pro ciuili ordinatione ac tran­
quillitate deliberatίonis uestrac sanctissimce synodi curam agere competentem, neque 20 

hoc prceteriuίmus ut undique inturbata persίstat. et credimus quidem quia nullo 
extrinsecus adiutorio ad aliis quoque prrestandam pacem uestra religiositas indiget; 
tamcn crat nostrce ct hoc diligentis circa pietatem prouidentice minime prceterire. 
deputatus est igitur Candίdianus magnificentissimus comes strenuorum domesticorum 
transire usque ad sanctissimam uestram synodum et in nullo quidem his qure facίendce 2s 

sunt de piis dogmatibus qucestiones seu potius expositiones, communicare (illicitum 
namque est eum qui non sit cx ordine sanctissimorum episcoporum, ecclesiasticis 
intermisceri tractatibus), sceculares uero et monachos qui olim propter hoc erant 
collecti atque concursuri, ab eadem ciuitate modis omnibus mouere, quoniam minime 
conuenit ut hi qui in nullo necessarii sunt disceptationi futurce de dogmate, turbas so 
moueant et per hoc impediant his quce pacifice [doceri] debcnt a uestra sanctitate 
disponi, et ut curet ne forte qucecumque diuisio <ex> odio amplius protendatur, ne 
forte cx hoc sanctissimce uestrce synodi possit impediri tractatus et integra ueritatis 
inquisitio pro interiecto forsitan inordinato clamore repercuti uideatur, magis autcm 
patientissime unumquodque eorum quce dίccnda sunt, ad audiendum proponatur s:ι 

quod fuerit uisum, ct sic omnis per propositionem ct resolutionem de uero dogmate 
pcrscrutatio absque qualibet perturbatione iudicetur et communi uestrce sanctitatis 
dccreto absque scditione omnibusque placentem suscipiat formam. et prce omnibus 
uero a nostra diuinitate hic ipsc magnificentissimus uir Candidianus iussus est omni 

23 GrO!ce exJaJ V JI = r47 S 44 Α 3r 
ι· [--c. vnι] 

r proposuerat C debet m 1/2 ordine celebrare audientiam v ordinare audientia celebrare 111 

4 aduentιιs C 6 prescntia C 7 nomina m 12 consequentia v 13 est 0111. ,,, haec om. v 
Ι6 faciamus m 19 competentia Γ competentius C 21 ut scripsi et C intur-

})atn scripsi incurιιntn v incurbata 1η 22 ad m ab v 25 sanctissimum m 28 tractan-
ti l.ιus m 30 disception ί v disceponi 111 3 Ι mouant C Ι 5 doceri v doci m, deletιί 

32 cx addidi protendantur 111 35 ad om. ,Jι 36 reuolutioncm ,,, 
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modo custodίre ut nullus de sanctissima synodo uestra tamquam ad propria reuer­
surus uel etiam diuinum nostrum comitatum petere uolens uel alibi ubicumque discedere, 
prcedictum locum qui ad disceptationem deputatus est, derelinquat neque ulla uero 
alia modis omnibus ecclesiastica qurestio prreponatur, uel quibuslibet expetententibus 
uel quocumque modo ex qualibet condicione nata, quce non pertinet ad propositam 5 

sancti dogmatis audientiam, antequam omnis quce de hac re mota est dubitatio resol­
uatur et quce ad ueram eius inquisitionem pertinent, ίntegerrime quresita optineant 
finem conuenientem rectre religioni. 

Cognoscat autem uestra religiositas placuisse nostrre tranquillitati nullum uel 
coram uestra sanctissima synodo uel ίη publico iudicio uel pecuniarium uel criminale ιο 
contra quemlibet moueri negotium, si forte tale aliquid euenire contigerit, omnem 
uero de his cognitionem conficί cίrca hanc magni nominis ciuitatem; Irenreum 
uero magnificentissimum uirum solius amicitire causa profectum cum sanctissimo et 
deoamantissimo episcopo huius magni nominis ciuitatis Ν estorio, ita ut neque tracta­
tibus sanctissimce uestrre synodi neque his quce commissa sunt ei qui directus cst a nobis ιrι 

gloriosissίmo uiro Candidiano quacumque ratione communicet. 

EXEMPLAR GESTORVM QV.ιE ACTA SVNT ΙΝ SANCTA SYNODO 
EPHESENA METROPOLI DE RECTA FIDE 

24 1 Post consulatum dominorum nostrorum Flauii Theodosii ΧΙΙΙ et Flauii Valenti-
d. 22 . m.Iun. niani ΙΙΙ pp augg Χ Kal. Iulias synodo celebrata in Ephesenorum metropolim ex 20 

a. 431 decreto religiosissίmorum et Christianissimorum imperatorum 11 et 11 residentibus in 
sancta ecclesia qure uocatur Maria, reuerentissimis et sanctissimis episcopis 

1 Cyrillo Alexandrίre optinente et locum sanctissimi archίepiscopi Roma-
norum ecclesice Caelestini 

2 et Iuuenale Hierosolymorum 
3 et Memnone 11 Ephesenorum 11 
4 et Flauiano Philippensium optinente locum Rufi reuerentissimi episcopi 

Thessalonicensium 
5 et Theodoto Ancyr.:e Galatire primre 
6 et Firmo Ccesarice Caρpadocire primre 
7 et Acacio Melitince Armenire 
8 et Iconio Gortynce Cretce 
11 et Perigene Corinthi Η elladre 

lO et Cyro Af rodisiadis Carice 
11 et Valeriano Iconiί 
12 et Hesychio Parii 
1 3 et Hellanico Rodi 
Η et Dynato Nicopoleos Epiri ueteris 

24 Gr{l!ce extant in V 32-6Ι S 25-33 Α 32. eadem versio p!us minus correcta lιaόetur in Col-
lectione Veronensi [US] ΧΙ. ΧΙΙ 4-30. ΧΙ!ΙΙ 8-20. xv 10--22. χνι. XYll 13-ΧΥΙΙΙ 3 

C [ = υttι], Τ [ = piq, inde α 17] 

3 derelinquit C 5 propositum C 6 ex dubitatione corr. v 
17/18 Exemplar - fide Cp Exemplar monumentorum qure gesta sunt in Epheso a sancto 

concilio super depositione :!\ estorii iq 19 consolatu p dominorum non flauiani m 20 111 Ci9 
imp Ρ pp] imperatorum iq metropoli Τ [ = US] 21 et1 οιn. Τ 1 et otn. rιi9 
1 iuuenali Τ hierolysimorum p 8 ephesiorum Τ 4 et otn. v ' om. C 7 αό/ι1Ίιe et 
Jϊ'nιper 0111. v 1° Carire] cresarire p 16 dinatione copoleos ι• dinationί copoleos 111 dunato p 
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lδ et Euchario Dyrrachii Epirί noure 
18 et Perrebio Farmalii 
17 et Eudoxio Chomatis Lycire 
18 et Siluano Cheretapon Frygire 
19 et Amphilochio Sidre Pamphylire 
20 et Epiphanio Cratire Honoriadis 
21 et Gregorio Cerasuntis Ponti Polemoniaci 
22 et Prothymio Comance 
23 et Palladio Amasire hellespontί 
24 et Senecione 11 Scodrorum 11 
25 et Acacio 11 Arcis 11 
26 et Docimasio Maronire Thracire 
27 et lohanne Proconissi 
28 et Danihele Colonίce secundre Cappadocire 
29 et Romano Raphice 
30 et Pauliniano Maiurrue Gazre 
3 1 et Paulo Anthedonis 
32 et Fido loppre 
33 et Iohanne Sycomazonis 
34 et Theodoro Gadarorum 
35 et 11 Litoίo 11 Libiadis 
36 et Abdella 11 Elusre 11 
97 et Theodoro 11 Aribdilon 11 
38 et Petro Parenbolorum 
39 et lohanne Augustopoleos 
40 et Saida Phaenensi 
41 et Rufino Taborum 
42 et Anysio Thebarum 
43 et Callicrate Ν aupacti 
44 et Domnino Opuntis 
45 et Nicio Megarensium 
46 et Agathocle colonice 
47 et Felice Apollonire et Belliaώε 
48 et Theodoro Dodonis 
49 et Anderio Chersonisi Cretre 
5ο et Paulo Lampce 
:ιι et Zenobio Cnosi 
52 et Luciano 11 Topirii 11 Thraci~ 
53 et Ennepio 11 Maximianupoleos 11 

C [= vm], Τ [=jιiq] 

53 

17 chromatus C 18 cretapontis v chrerera ponti 1n 20 traci~ v 21 polemi inaci C 
22 comana: US conanre Τ comnanne C 113 pιladio C hellesponti Τ hellesponto C corruptela 
GrtZca pro Έλενοπόντου u scodrorυm m scoarorum v codrorum pq [ = US] cocodrorum i 
26 arca: Τ ( = US] 26 arachire v 118 colona: p 33 iohannes C s. gadarorum pq 
gadorum i gadarum C 3~ letoio Τ [ = VS] 36 elusi p eleusi iq 37 aribdilre Τ 38 parem-
bolorum iq parembulorum C ' 1 corrzιptela GrtZce ΤΑΒΩΝ pro ΓΑΒΩΝ '3 cal!icraten C 
•s agathoclei co!onia: v agatho cleconire m; cf. r ' 9 cherchonisi m cherchoinsi v 60 lampte C 
61 gnosi iq conosi C 62 topirii v tiporu 1n poteri Τ 53 maximianopoleos Τ [ = US] 
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54 et 
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Secιιndiano Lamire 
Dione Thebarum Thessalire 
Theodoro Echinei 
Martyrίo Elίstrorum 

Thoma Zerbre 
Athanasio parosithi 
Themistio lassi 
Apthonito Heraclice 
Phileto 11 Amyzonίs 11 

Apclla Cibyrce 
Spudasio Cerameorum 
Archelao Myndi 
Phania Arpasorum 
11 Promachio 11 Alindorum 
Philippo Pergamorum Asire 
Maximo Cymre 
Dorotheo 11 Myrince 11 

Maximo Assi 
Euporo Hypeporum 
Alexandro Arcadiopoleos 
11 Eutyche 11 Theodosiopoleos 
Rodone Paleas polcos 
Eutropio Euazorum 
Afobio Coloce 
Ν estorio Sion 
Heraclcone Tralleorum 
Theodoto mysce 
Theodoro Anineti 
Timotheo Briulorum 
Theodosio 11 Mastaurorum 11 

11 Tychico 11 Chytrorum 
Eusebio Clazomcnionιm 
Euthalio Colophonis 
Modesto Aneorum 
Theodosio 11 Prien<e 11 

Eusebio Magnisice 11 Sipyli 11 

Sapricio Paphi Cypri 
Zenone Curii Cypri 
Rcgino Constantίce 
Euagrio Solonorum 
C::esario chorepiscopo 

C' l =-= v1n], Τ [ = piq] 
67, 69, 61, 63. 66, 67, 69, 71. 73. 76. 77, 7θ. 81, βa. 86. 87. θθ. 91. θS, 95, θ7. θθ. 101. 103. ΙΜ. 106. 107.:ι. 109. 111. 

113 post 11• ponunt C 69 parosithi corruptela Grti!ca 62 amyazonis C amazonis Τ 66 archilao C 
67 promacho Τ [ = US] elendorum C 70 mircna: Τ 71 hupeporum p 1

• rut}·rl10 Τ 
77 coloua;: C colre iq 79 eraclione C heracleorum p heracleo iq 90 thedoto Ρ theo-
duro i corrtιplela Grteca pro Νύσης 83 mastrorum Τ " t}·chio 111 Τ 88 ρri1κι• Τ 
89 Sipyli om. Τ 90 papi Ρ 91 cyriί pq cyri i va euacήo C uagrio p 
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95 et Tribuniano Aspendi Pamphylire 
98 et Ν unechio Selgre 
97 et Solone Carallire 
98 et Acacio Cotennorum 
99 et Ν esio Cory brassi 

100 et Matidiano Coracensiorum 
101 et Ν ectario 11 enneorum 11 
102 et Eutropio Etennorum 
103 et Tariano Lyrbre 
104 et Eusebio Asponorum Galatic:e 
1os et Filumeno Cinnre 
1Ο5ιι. [et Strategio] 
ιοe et Eusebio Heraclire Honoriadis 
107 et Paralio Andraporum hellespontί 
101ιι. [et Siluano Ceretaporum] 
106 et Hermogene Rinocurorum 
109 et Euoptio Ptolomaidis Pentapoleos 
110 et Eusebio Pelusii 
111 et Eulogio Terenuthidos 
112 et Adelphio Honupheos 
113 et Paulo Fragoneos 
114 et Phibammone 11 Copti 11 

115 et Theopempto Cabaseorum 
116 et Macario 11 Meteleos 11 

11 7 et Adelphio Saeos 
11 8 et Macedonio Xoeos 
11 9 et Marιno Heliupolitarum 
1 20 et Metrodoro Leontorum 
121 et Macario Anteorum 
122 et Pabisco Apollonis 
12 3 et Petro Oxyrinchi 
124 et Strategio Athribidis 
1 25 et Athanasιo Paralι 

126 et Siluano Coprithidis 
12 7 et lohanne Ephesti 
128 et Aristobolo Thumueos 
129 et Theone Sethroiti 
130 et Lampetio Casii 
131 et Cyro Acheorum 
132 et Publio Olbire 

ss 

C [= v,n], Τ [= pιq] 
97 somone C 99 corobrassι v 101 neorum Τ ennorum US Grmce Σεννέwν 

102 
egen-

neorum C 1°' aspaαorum Ctq [-= US] ιο~a strategio atnbιd1s ιq; repetιlum ex r24 
107 andrapodorum C corruptela GrtZca pro 'Ελενοπόντοu 101 a om. ιq; repeti/1ιm ex r8 
cerataporum Ρ 108 nnocororum mιq nnororum v 111 terenutιdιs C [ = US] 
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habent C 117 seos Τ 119 hel1opol1tarum tq helιopo!1carum C 
122 pauιsco C 

123 
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133 et Samuhele Dystheorum 
ιs4 et Zenobio Barcre 
135 et Zenone Teuchirorum 
136 et Danihele Dardaneorum 
137 et Sopatro Septimiacre 
138 et Eusebio Nilopoleos 
139 et Heraclide Heraclii 
140 et Chrysaorio Afroditre 
141 et Andrea Hermupoleos 
142 et Sabino Panos 
143 et Abraham Ostracenre 
ι44 et Hierace Aphnecei 
145 et Alypio Selce 
146 et Alexandro Cleopatήdis 
147 et Isaac Tauce 
14Β et Ammone Buti 
149 et Heraclio Thineos 
150 et Isaac Elearchiece 
151 et Heraclio Tamiathidis 
15Ζ et Theona Psinchi 
1s3 et Ammonio Panephysi 
154 et Bessula diacono Carthaginis 

2 Petrus presbyter Alexandrice et primicerius notarorium dίxit: Adhuc in initio 
reuerentissimo Nestorio ordίnato episcopo ίη sancta Constantinopolitanorum ecclesia 
et quibusdam non multis discurrentibus diebus, prolatre sunt de Constantinopolim a 25 

quibusdam expositiones eius, qure turbabant legentes, ut multa ex hac causa il sanctis \1 

ecclesiis fieret perturbatio. hoc ediscens reuerentissimus episcopus Alexandrire 
Cyrillus scripsit primam et secundam epistulam ad reuerentiam eius, suasionis et 
ammonitionis plenas. ad has rescrίpsit rennuens et aduersatus destinatis super 
his epistulis. adhuc 11 super ista 11 ediscens idem reuerentissimus episcopus Cyrillus so 

quia et Romre destinatce sunt ab eo epistulce et codices expositionum eius, scripsit et 
ipse ad reuerentissimum episcopum Romce Ccelestinum per Posidonium diaconum, 
demandans ei quia si inuenti fuerint redditi ei codices expositionum eius et epistulre, 
redde et meas epistulas; 11 si uero 11 non, affer eas huc non redditas. iste inueniens 
expositiones et epistulas 11 eius 11 redditas, necessario et ipse reddidit et scripta sunt s5 

quce competunt, a sanctissimo et reuerentissimo Romanorum ecclesice episcopo 
Crelestino formam certam continentia. quoniam igitur ex imperiali et religioso 
nutu sancta uestra celebratur synodus hic, rursus edocemus necessario quonian1 de 
his chartas prre manibus habemus ad ίd quod placuerit uestrce reuerentice. 

a luuenalis episcopus Hierosolimorum dίxit: Legatur 11 deo amabile piissimorun1 11 •Ο 

c ι= vm], Τ L= piq] 
ιat arcae C 131 corruptela Gr{l!ca pro Δαρνέwν 

bioni lapoleos m 139 lιeraclire Τ 1
•

0 chirsaorio C 

138 eusebio nicopoleos vg euse--
1•1 herιnopoleos iq heήn10-

1•9 lιeracleo pq hercleo i poleos p 1• 1 sauino C 1
" abneiu C 1

•
7 tacure C 

cl1yneos p clyneos q dyneos i lδΟ eliarchia: Ρ heliarchie iq ΙΜι theone absinchί C 25 con-
staιιtinopoli Τ 26 sanctis v111. Τ 30 super ista otn. Τ 
rοηηιπι iq 33 quap 34 si uero C [= US] siue Τ affert C 
hί~ C [ = US] de has p et has i(j 40 deo amabile vflι. Τ[ = US] 

31 romre C [= US] ro1na Τ 
35 ei vT[= US] 38/39 de 
relegiosissimoru11\ Τ (- US] 
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et amatorum Christi nostrorum imperatorum scriptum ad singulos metropolitanorum 
destinatum et precefulgeat nunc celebrandis gestis .. 

4 Quod prolatum per 11 reuerentissimum 11 Petrum presbyterum Alexandrire 
lectum est ita 

Impp Cecesares Theodosius et Valentinianus uictores triumphatores maximi 5 

semper 11colendi11 augusti Cyrillo 11 episcopo 11- Pendet 11 in 11dei11cultura11 nostrce 
11 conuersationis 11 status, et reliqua qure prcefulgent. 

5 Firmus episcopus Ccesarire Cappadocice dίxit: Hoc nobis testimonium ex-
hibeatur a 11 deo amicissimo 11 et sanctissimo episcopo ciuitatis Ephesi Memnone 
quantus numerus dierum preceteriit post aduentum nostrum. ιο 

6 Memnon episcopus 11 ciuitatis 11 Ephesi dixit: Α definita 11 determinatione 11 
pίί et deo amabilis rescripti transierunt dies sedecim. 

7 Cyrillus episcopus Alexandrire dixit: Sufficienter sancta et magna synodus 
sustinuit expectans aduentum eorum qui uenire expectabantur reuerentissimorum 
episcoporum. quoniam uero multi episcoporum alii quidem in regritudinem in- 15 

ciderunt, defuncti sunt autem et 11 nonnulli 11, et consequens est 11 iam 11 hoc quod 
competit decretis, agi, et qure de fide sunt, conprehendere ad utilitatem totius ecclesice 
qure sub αεlο e~t, unde legantur in ordinem quce ad causam conueniunt chartre, 
prrecipue quia 11 et 11 secundum decretum piissimorum et amatorum Christi ίmpera­
torum lectum est huic synodo per magnificum et gloriosum comitem deuotissimorum 20 

domesticorum Candidianum, quod prrecipίt qure fidei sunt, inquiri et disponi sine 
aliqua dilatione. 

8 Theodotus episcopus Ancyrece dixit: Chartarum quidem lectio erit secundum 
oportunum tempus; nunc autem consequens cst 11his11 quce geruntur, simul 11adesse11 
et deo amabilem episcopum Ν estorium, ut ea quce de pietate sunt, stent ex communi 25 

sententia atque consensu. 
θ Hermogenes episcopus Rinocororum dixit: Destinati sumus hesterno die a uestra 

reuerentia commemorare reuerentissimum Ncstorium quia debet consedere in synodo, 
et non ignorauit diem huius sanctre synodi et dίxit: interea uideo, et si oportuerit me 
uenire, uenio. so 

10 Athanasius episcopus Parali dixit: 11 Missi sumus 11 a ucstra rcuerentia hesterno 
die 11 ad commemorandum 11 reuerentissimum Nestorium consedere in 11 hac 11 sancta 
synodo, aduenimus uero ad eum commemorantes eum de hoc. ille autem 11 affir­
mabat 11 dicens quίa uideo, et si 11 oportuerit me 11 uenire, uenio. 

11 Petrus episcopus Parembolorum dixit: Hesterno die destinati sumus a uestra 35 

11 religiositate 11 ad reuerentissimum episcopum Nestorium commonere eum quia in 
hac die consessura est synodus, et respondit dicens quia uideo, et si 11 oportuerit mc 11 

C [= ωn], Τ [=piq] 

3 religiosum Τ [ = US] 5 et cesares p 6 colendi om. Τ [ = US] episcopo om. Τ 
ad Τ culturam [nutum q] 1n Τ 6/7 nostrre - prrefulgent] ete<e. q 6 uestrre piC, cf. p. 49 1 22 

7 uitre pi qure prrefulgent om. i qure om. mp 8 caesareae Ciq 9 reue-
rentissimo Τ [ = U S] ephesire C Ι Ι ciu itatis om. Τ [ = U S] dilatione Τ 12 re-
scripta C 16 ;ιlίί Τ [= US] iam om. Τ [= US] 19 et om. Τ secundum] 
sanctum q factum i 21 prrecepit Ci 24 in his Τ [ = U S] esse Τ [ = U S] 28 com-
monere iq [= US] 31 missus sum Τ 32 quatenus commemorarem [commonerem iq] Τ 
hac om. Τ [ = U S] 33 commonentes iq [ = USJ 33/34 adfirmauit Τ [ = US] 
34 me oportuerit Τ 3 5 parembulorum C 36 reuerentia Τ [ = U S] 37 respondet p 
me oportuerit Τ 

Αcι;ι ronciliorum oecwnenicorum. 1 3. 
8 
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uenire, uenio. commoniti sunt autem et qui ibidem erant reuerentίssimί et dei 

11 optimi cultores 11 episcopi existentes 11 plus minus 11 sex aut septem, et dixerunt et 
ipsi: uidemus, et si probauerimus, crastino ueniemus. 

12 Paulus episcopus Lampce dixit: Sancta uestra et beata synodo prcecipiente ire 
nos ad reuerentissimum Ν ~storium et commonere eum ut 11 hodierna 11 die adueniret 5 

11ad11 sanctam uestram et beatam synodum, 11adueniens11 et ego cum aliis sanctis patribus 
qui iam deposuerunt, commonui eum quatenus in hodiernum diem adueniret in sancta 
uestra synodo et 11 consederet. ille 11 uero dixit: si probauero, ait, tunc uenίo. 
non solum uero ipsum ammonuimus, sed et alios qui inuenti sunt cum eo, reuerentissi-
mos episcopos existentes, erant autem cum eo plus minus sex uel septem episcopi. ιο 

13 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Transientes aliqui reuerentissimorum 
episcoporum commoneant et 11 nunc 11 aduenire eum et consedere ίn sancta synodo. 

14 Et destinati sunt a sancta synodo Theodolus episcopus Eleusre Palcestince, 
11 Andirius 11 episcopus Chersonisi Cretce, Theopemptus episcopus Cabasorum .ιEgypti 
et Epaf roditus lector et notarius reuerentissimi episcopi Hellanici Rodiorum ciuitatis, 15 

portantes anagnosticum sanctce synodi ad ipsum reuerentissimum episcopum Nestorium 
continens ita: 

ιr» Oportebat quidem ammonitam uestram Ιί religiositatem 11 hesterno 11 die per 
reueren tissimos et 11 dei optimos cultores 11 episcopos ut 11 con ueniret 11 ad sanctam 
synodum quce in hodierno die celebratur in sancta et catholica ecclesia, [et] non deesse 20 

ab ea. quoniam autem congregatce sanctce synodo deest tua sanctitas, necessario 
iterum per Theopemptum et 11 Andirium et Theodolum 11 reuerentissimos et uenerabiles 
episcopos et Epafroditum lectorem et notarium ciuitatis Rodi rogamus te conuenire et ηοη 
deesse his quce geruntur, cum prrecipue 11 piissimi 11 imperatores prceceperint omn1a 
prretermittentes nos 11 firmitatem circa fidem 11 f acere. 25 

\6 Et cum 11 redissent 11, Petrus presbyter Alexandrice et primicerius notariorum 
dixit: Quoniam aduenerunt qui destinati sunt a sancta synodo reuerentissimi et 11 deo 
amicissimi 11 episcopi, postulamus eos deponere quale responsum acceperint. 

17 Theopemptus episcopus Cabasorum dixit: Destinati ab hac sancta et magna 
synodo ad reuerentissimum Nestorium, uenimus in eius domum et uidentes multitu- so 
dinem militum cum fustibus petiuimus nuntiari. isti autem prohibuerunt nos 
dicentes: secretum habet et 11 deambulat 11, et iussi sumus nemini concedere ίngredi 

et colloqui ei. nobis autem dicentibus impossibile esse nos desίstere, nisi accipiamus 
responsum, transmisit enίm ad eum sancta synodus anagnosticum legendum, suppli-

C [ = vm ], Τ [ = piq] 

2 arnatores Τ [ = U S] exsistens p minus plus Τ [ = U S] 4 lapte C 
5 ίη hodίema Τ 6 ίn Τ et adueniens p [ = US] 8 consideret m consideraret pq 
condesideraret i qui Τ [ = US] Ι 1 transentes m transeuntes vi 12 rursus Τ 
[= US] 13 eleusire Τ celeusre v creleuse m [eleusre US] 14 anderius Τ [= US] 
cheronisi Τ cersonici C 16 agnosticum C 17 ista C 18 tuam iq reuerentiaω Τ 

[ = U S] hesterna Τ [ = U S] 19 et sanctissimos p [ = U S] om. t'q ut οηι. v 
conueniat p [ = US] conueniret iq conuenire C 20 et2 om. nιp 22 theodolum [theo-
dorum iq] ct andream Τ 22/23 et11 

- episcopos 0111. C 24 .piissimi et dei amatores Τ 
[= US] prreciperent p 25 firmationem fidei Τ [= US] 26 resedis~ent Τ 

27 /28 ep1 et deo amicissίmi v uenerabίles Τ [ = U S] 28 accίperent p 29 abasorum p 
29/30 magna synodo ct sca v 32 decenter Ρ requiescit Τ iussimus p 33 qιιίa 

impossibile C 34 agnostίcum C 



S9 

Ι'tιl\" κ\11111\ ι 11111 ι·ί 1 1 C'Oll/'IC'C\!'Γι' 1 l'Xf'lllΙfl''I ι \ι•Γί<·ί r.iΙΙΙi i11mi1ίsι miJitiJ,U8 n11fJi8 reιponderunt. 
1·11111 111111·111 ί11!1ί:1Ιι·1·1·11111κ rrΚ\ΙΙιΙΙΗιιιιι ψ1;1·r!'tttr." sιι:c:ίpere, exif:rιK dcuιιtίκκίmuι tribunuκ 

\•'\οιrt11ίιιΗ, ψll Ι 111\1 (~1\IΙC\ίιlίΗΙΙCΙ "111111\ Ι'/'Ιt maκnίfiCCΠtίΙJKiffiO c:1: g1orί08ί8KίffiO COffii°te 
1\1•111111· ·.i11111111111 ιlιιιιιc·:.11• •Ιl'tΙΙΙΙ, Ι•Ι.Ι ιι;ιιιιuίt nοκ manere, 11 quippe ut 11 re8ponιum 

1111\1i· .. 1\li1l11111", ι·Ι Ι'ΧΙ••·· Ι.111ί111UΜ. J'OKtCί:I. CXiCΠ8 CUm CJerίciJ eίUΙ dίχίt ad ΠΟΙΙ: ego ~. 

ψιίιlι 111 \l 11111• 1• , 111t1 11••11 11J)UtUi,111.111<lauit uero mihί ut dicam \1religίoeίtati11 Ue8tΓre 
φιί;ι \" 1•1Ιψ1.1111 , ιιιω1•11• 1 ωt ΟΠ1Ιιι 1:pi8topί, ConuenίtnUI ad inuίcem. ΠΟΙ uero 
ι·ο11t• ·.1.111 ι·ι ψ·.ιι 111 ι·ι , •111nerι 11r:1 · 11te8 milίteι et clerίcos cίu8 rece8simus. 

ικ 11 Ι lιιυιlι 1111·.1: 'Ί •1 .• "1111111 Ι 1·.111 -·~ 11 dixit: Et ego cadem audiui et 11cadem11 depono. 
ιu 11 Λ111Ιί1ί11·. 11 '"\•Ι ·' "1"''• 11 ( l1ι'Γ8ΟΠiRί 11 Creta! dixit: Et ego 8CCunrlΙJm definί- 10 

t1ιιι11·111 · .. 1111 Ι.ι· 11• ·11.1· '1 lιι·,11.ι· ·'.ΙΙ•ιclί a<lω~rιi1·ns ί1ιl"\\ hrec eadem 11 ι]ίχi ct audiuί 
ψι.1· ·.1111· 111.ι·Ιι 11111·. 111111 ,\,ϊιι•·.111 111111 ιμιί m1·c:Utn fucrυ11t reuerentίssimί Cpiscopi. 

10 Ι·Ι.1111.11111·. 'Ί'1 .... 1.11·. Ι'l11Ιψ111·11·.111111 <lixit: Quonί;ιrn ιιίhίl conucnit prretermitterc 
IΙΙ'ΙIΙΙΙΙ"ΙΙIΙ\1111 ;11( ι ι•ΙΙ'.Ι •JΙΙΙ 11]1.ΙΙΙΙ ι·ι ι fι .1.ι~tίCaffi, CUffi C('Γ\Uffi CXiStat quoniam heri et 
lιυιlιc 1>1·11111cl11 ;1111111111111ιιs 11•1··11·11r1· ... 11nus Ncstorius nun occurrit, et tertio itcrum lr; 
anagnυ~.ιιι ο ιιιιιιιιοιιι·Ι11\111· 1 tr.111·.1·1111til.11-; ui<lclicct Anysio cpiscopo Thcbarum Helladis 
et Don11111 episc-cφo <~iusdcm 1 lι·ll;ιclis ct Iohanne cpiscopo Ephcsti Augustamnicre et 
Dnnil1c·lc· ι•pisι·ιψο 11 J)ίLΓΠC3~ 11 I.ί\Jyre 11 dcoamantissimis 11 comministris nostris ct 
tι·1·tίο , 111111nn11c·11tilιωι cum. 

11 1· ι 11·1·11111 ηιm Anysίo lι·ι:torc ct notario Fίrπιί cpiscopi Cappadocire portantes 20 
;11ι;ι~ι111·,111·11111 ι·ι ιntίnens ita: 

Ί"ηι i;1 !1;ιι· ι·ιιocationc rc·ι1crentiam tu;ιιιι conuocat sanctissima synodus, ct obre­
ι\ίcn8 1•1:ιιl:t· ι·1 inpcrtiens 1ίlιί indutiιιs ι•t paticntiaω. dignarc crgo uel nunc 
ο\ηιηι·ι1s sOΙtίsf;ιc·ι·n· de his φι<e dicιιnt tc ιlixissc hιen~ticis dogmatibus in communi 
ι·ι·ι·Ιι·sί.1. sι·iι·ns φιί;ι si ηοη oc:currcns satisfccerίs ad ca qure scrίpto uel sine scripto 25 
ωιιιι·;ι \ι• ιliηιιιtιι1·, ιtι~ι·ι·ssc habebit sanctissima synodus quce placent sanctίssimorum 
1);11 ηιιι ι ι-ι•gulis, iιι ι ι• (lcfinirι•. 

i~ tJιιitιus n·ιιcrsίs ι>ctrus prcsliytcr Alexandrice ct primicerius notarίorum dixit: 
(Jι1011ί;ιιη t•t ιηιιιι· rι·ιιcrsi sunt <ιui <iι·stinati fucr<ιnt rcuerι'ntissίmi episcopi, pctimus 
ι·t iι)sos ι\ι'l)Οηι·rι~ qιωlι• responsuιn impetrauerint. :10 

211 !11\ωιιιιι·s ι•pisι~O\HΙS Eplιcstί clixit: Destinati a sancta hac et dci amatricc synodo, 
φ1:1tι·1111s ρι·ι· ;ιιι;η~ηοstίι·ιιη1 11 tcrtiιιm 11 commoneremus rcuerentissimum Nestorium 
11 ιιι•} ΙΗΙΙΗ' 11 ι"ι111ι'ι1Γrι'Ι'C..' :ιι\ SaΠ\'tίΙΙn synodιιm, Ut pr<eSCΠte 11 relίgίositate 11 eius 11 SCΓ-
11\0IH'::i <lι• iίιlι· 11 <~ ίsoιtι-rι·ntur, conscquentcr pr<ec:ι'ptis nobis a uestra reuerentia ad­
ιιι·ιιί ιη ιιs ;ιι\ ι•ίιιs ιlίιιι·r:ωrίι1ιη et antc ianuas 11 cius 11 constituti inucnimus multίtudinem 35 

ωίlίtιιtn ηιιη f ustibι1s st;ιntiun1 antc ipsas \\ eius 11 ianuas. petiuimus cos ut prce­
ι·iιH·rι·nt ιιul)is ad ianuag ;ιιlucnirc don1us in 11qua11 ι·rat ipse rcucrentissimus Ncstorius, 
1ιι•Ι ίρ~οs (ΠΟS) nuntiarι· ιlcstinatos a s;ιncta synoιlo cum anagnostico tertio, quod 

(' [- vηι], Τ [= piq] 

ι rt ι-χι·ιιιιtt's (.' 4 11ιiψ1r Ί" S ;:i.llί1turus ηobis ι: (ι nec uiderc ι·u1n Τ [ = US] 
1rι1t•rι-tιtia~ Τ [ · (1 .. ')°] 7 cσηιιι•11ίe1ηus iq,_,corr 9 theodorus Τ eleusix Τ [eleusre US] 
ι·;ι111 jι eι\ iq ιο ηιιι\rrίιι~ Τ [ = U.<ll clιrrsoιιensis Τ [ =--= U] creta p ι ι hrec eadem 
ιιt11. Τ 1 Β ι\ιιη\ι\nίre '/' reιιrrc11tissi111i~ Τ [ = US] 20 eιι 0111. iqιι 2 ι ;:i.gnostiί,·unι v 
.14 lιer('ticl\ ιlο~Ίη:ιt1ι ι.· :i5 scriι)to uel 0111. (' 29 destitutί C 31 ephesi p hac iq 
Ιηιrι· Ρ fHn. C 31 tercio Τ 33 uι•l nunc om. 1' [= US) s;:i.nctitate Τ[= US] 33/34 libri 
Ιiιlτ·ί 1' [- l/.'il 35 t'iιιs o,n, Τ [= US] 36 eίus 0111. Tf= US] petimus 111 petiιιimus-

11111· ιι 37 11ι1\1is eοι ιι quίbus Τ 38 ipsos nos υs ipsos iq ipsus Ρ ipso c ίp!'ί r/twr" 
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mitίus eum et cum omni lenitate uocaret ad sanctam syπodum. et multum com­
morati sumus, neque iuxta umbram stare permissi a milίtibus repellentibus 11atrociter11 
et remoueπtibus ποs a locis et nullum πobis humaπum responsum prcebeπtibus. 

cum ucro diu permansissemus petentes et diceπtes quia quattuor sumus πumero 
episcopi, ποπ iniuri::e causa destinati nec iπiuriosum quiddam agere quod non coπpetit, 5 

sed ut cum consequentia et nuπc ammoneremus ad sanctam hanc ecclesiam adueπire 
et consedere huic sanct::e synodo, postea milites reppulerunt nos diceπtes πullum aliud 
responsum nos accipere, licet usquc ad ucsperam expectaremus ante ianuas domus. 
adiecerunt 11 uero 11 et hoc diceπtes propter hoc stare ante ianuas, ut ποπ permίttant 
alicui de syπodo iπgredi, ipsa accίpieπtes ab eo maπdata. 10 

24 Anysius episcopus Thebarum dixit: Quc:e deposuit sanctissimus frater et com-
minister lohaπnes, uera suπt. plurimum enim staπtibus nobis ante ianuas 11 re-
ligiosissίmi et 11 reuereπtissimi Ν estorίi, hcec uidimus et audiuimus. 

2ο Domnus episcopus 11 Opuntί 11 Helladίs dixit: Qure deposueruπt sanctissίmi et 
reuerentissίmi fratres et comministri 11 nostri 11 lohannes et Anysius, hrec et ego uίdi ι:; 

et 11 audiui 11. 
26 Danihel episcopus Darneos 11 dίχίt 11: Quce deposueruπt 11 optίmi 11 dei cultores 

<:>piscopi, hrec audiui et 11 fateor et 11 uera sunt. 
27 luuenalis episcopus Hierosolimorum dixit: Ecclesiasticis legibus contentos esse 

iubeπtibus tertia euocatione ad satisfactioπem uocatos de quibus accusantur, parati 20 

eramus ex superfluo et 11 quarto aπagnostίco 11 per reuerentίssimos episcopos iterum 
euocare eundem reuerentissimum Nestorium; quoniam uero 11 cuneum 11 mίlitum 

cίrcumponeπs suce domui, sicut qui ibί missi sunt reuerentissίmi episcopi deposueruπt, 
non concessit accedere, 11 manίfestus 11 est ηοπ boπa conscientia ad sanctam synodum 
aduentum recusans. unde agantur reliqua secundum regularum ordίnem et quaπta 2;, 

conueniunt ad statum rectce nostrce et pire fidei, legatur autem ίη primis exposita fides 
a Ι Ι sanctissimis 11 patribus et episcopίs qui Nicrea conuenerunt cccxv1π, quatenus huic 
expositioπi collatis de fide sermoπibus consonaπtes quideιn confirmeπtur, discrepantes 
autem eiciaπtur. 

Et lectιιm est symbolum ita 

Eccles. 28 Nicrena synodus fidem exposuit hanc: Credimus iπ unum deum patrem omπi­
Occ. mon. poteπtem, 11 factorem 11 uisibilίum omπium et inuisibilium. et ίη unum dominum 
ίur.ίs anti· Iesum Christum, filium ιι dei \\, natum ex patre ιι unigenitum, id est ('Χ substantia 
qτuιss. edl. patris, deum ex deo, lumen de lumine ιι, deum uerum de deo uero, natum, non factum, 

urner , 

30 

300 consu bstantialem patri, per q uem omπia facta sunt 11 quce in crelo et qure ίη terra 11; 3:; 

qui propter nos homines et salutem nostram descendit et ιι incarnatus est 11 et 

c [ = V1Jl], Τ [ = piq] 

2 nos atrociter pq [ = US], atrociter- 3 remouentibus 01ιι. ί 4 numero sumus C 
S quίdam pi 6 cum om. C consequenter v eum ad v 7 considerare C, corr. v 8 eius 
domus ,n 9 uero om. Τ ιο ipsi C ι 1 disposuit C 12/ 13 religiosissimi et om. Τ [= OS] 
14 oponti p [ = U S] opontis q oppontis i 1 5 nostή om. Τ [ = U S] 16 post audiui habent 
iohannis eps augustopoleos dixit: qure deposuerunt reuerentίssimi epi hrec audίui et depono Τ, cf. US 
17 dameos US dardaneos C dardani Τ clixit 0111. Τ optimi om. Τ 18 fateor et om. Τ 

[ = US] 20 tertire uocationem 1η tertia uocatione v 2 Ι per quartum anagnosticum Τ [ = 0$] 
22 col!egium T[=US] 24 manifestum Τ 25 regularem C[=US] 26 etom. C 27 sanctis Τ 
[ = U S] 28 consonanter Ρ 30 est om. C 31 fιdem synodus 1n 32 factorem creli et terl<f Τ 
33 dei unigenitum Τ 33/34 unigenitum - lumine] ante omnia S<ecula Τ 35 quoe in crelo - terra 
0111. Τ 36 nostram salutem iq [ = U S] incarnatus est de spu sco et [ ex iq] maήa uirgine Τ 
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11inhumanatus11 est et passus et resurrexit tertia die, ascendit in crelos, uenturus iudicare 
uiuos et mortuos. et in spiritum sanctum. dicentes autem 'erat quando non 
erat'; et 'prius quam nasceretur, non erat', et quia 11ex11 non extantibus factus est uel 
cx altera subsistentia uel substantia dicentes esse aut 11 uertibilem aut 11 mutabilem 
filium dei, hos anathematizat catholica et apostolica ecclesia. 5 

29 Quo lecto Petrus presbyter Alcxandrice et primίcerius notariorum dixit: Habemus 
prce manibus sanctissimi et 11 dei optimi cultoris 11 Cyrilli archίepίscopi epistulam 
scriptam ad reuerentissimum Nestorium· suasionis ct ammonitionis plenam utpote 

ποπ recte sapiente eo, quam si iusserit uestra sanctitas, 11 legamus. 11 
30 Acacius episcopus Melitince dixit: Quoniam \1 reuerentissimus et 11 religio- 10 

sissimus presbyter Petrus, qui principium narrationis fecit, dixit scripta esse quredam 
a reuerentissimo et sanctissimo episcopo Cyrillo ad reuerentissimum Ν estorium utpote 
non recta doctrina utentem, consequens est et hcec legi. 

31 Et lecta 11 et posita est 11 ίη prcecedentibus 11, cuius ita principίum continet: 
Obloquuntur quidem, ut disco, quidam de mea opinione apud tuam religiositatem, ι& 

et reliqua Ι Ι. 

32 Cyrillus episcopus Alexandrice dixit: Audiuit sancta et magna hcec synodus 
quce scripsi reuerentissimo 11 episcopo 11 Nestorio asserens pro recta fide. certus 
autem sum quia nullo modo egressus 11 deprehendor 11 a recta fidei ratione aut prcetcr­
gressus expositum a sancta et magna synodo quce tunc temporibus in Nicaenorum 20 

congregata est, symbolum, et peto uestram sanctitatem dicere utrum recte et inrc­
prehensibiliter et consone sanctce illi synodo talia scripserim an non. 

33 luuenalis episcopus Hierosolimorum dixit: Perlecta sancta fide Nicrena ct 
epistula sanctissimi et 11 sacratissimi 11 episcopi Cyrilli, idem et quce a sancta synodo 
exposita sunt, consona 11 inuenta sunt 11, et his piis dogmatibus concordo et consentio. 2::ί 

34 Firmus episcopus Ccesarice Cappadocice dixit: 11 Quce 11 compendiose et in capitulo 
11 dicta 11 sunt a sancta synodo quce 11 in 11 Nic<ea est, exponens tua reuerentίa subtiliter 
et consequenter manifestiorem nobis et liquidiorem comprehensionem expositre fidei 
fecit, ut nihil sit ίη dictis ambiguum, omnibus inuicem sibi consonantibus et fide 
firmata. his igitur integre habentibus et inconuertibilitcr et nullam innouationem so 
inferentibus et ego consentio, eandem gloriam a sanctissimis episcopis meis patribus 
suscφιens. 

au Mcmnon episcopus Ephesi metropoleos dixit: Fidei exposit<e a sanctis patribus 
CCCXVIII Niccea congregatis consona et epistula qu<e lecta est sanctissimi et 11 deo­
amantissirni 11 patris Cyrilli 11 episcopi 11 continet, quibus consentimus et concordamus, ss 
nihil minus inuenientes neque dissonans. 

38 11 Theodotus 11 episcopus Ancyrce dixit: Mirabilem existentem et 11 piissimam 11 
et rectam expositionem sanctce fidei quce facta est a sanctis patribus CCCXVIII Nicceae 
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congregatis, demonstrauit manifestius et 11 clarius 11 epistula 11 deocolentissimi 11 ct 
sanctissίmi 11patris11 episcopi Cyrilli, in nullo dissonans ad expositionem fidei illius; quce 
uero compendiosius dicta sunt, latius exposuit. unde 11 consonantίam 11 cognoscentes 
epistulce 11 atque 11 fidei trr:centorum decem et octo 11 sanctorum 11 patrum, concordamus 
et consentimus sicut illis, sic et patri nostro, qui per epistulam quce illorum sunt, nota 5 

fecit, et hrec credimus qure et ipsi exposuerunt et epistula mcmorati sanctissimi Cyrilli 
11 aperte 11 exposuit. 

87 Flauianus episcopus Philippensium dίχίt: Lecta nobis fide quce Nicrea exposita 
est a congregatis ίη illa ciuitate sanctis patribus trecentis decem et 11 octo 11. lecta 
etiam epistula sanctissimi patris et episcopi Cyrilli qure scripta est ad rcuerentissimum ιο 
Ν estorίum de fide, repperimus cam conuenientem apertius et manifestius Niccea ex­
positce fidei et multam lucem prrebentem ad comprehensionem intellegentice dictorun1. 
unde consentio et ego epistulce scriptre a sanctissimo et 11 deo amicissimo patre et com­
ministratore 11 Cyrίllo nullo modo dissentienti a recta fidc, 11 sed 11 consonanti apostolicre 
prcedicationi et expositre Niccea a sanctis patrίbus orthodoxorum fidei. consentire 15 

uero his adfirmo et sanctissimum ρatrem nostrum Rufum Thessalonicensium metro­
poleos. hrec enim mihi aduenίenti in hanc sanctam et magnam synodum dedit 
mandata, propter cegritudinem ipse excusans hic aduentum suum. et omncs 
autem 11 credo 11 lllyrici eadem 11 mihi 11 sapere et in nullo ambigere de his quce lecta sunt. 

88 Acacius episcopus Melitinre dixit: Omni pietate et consonantia ad patres tre- ~ο 

ccntos decem et octo qui Niccea fuerunt, plenam epistulam 11 sanctissimi et dei optimi 
cultoris 11 episcopi Cyrilli uidens, 11 approbo 11 huius intellectum et 11 hcec 11 sapere 
confiteor. olim et a principio ecclesiam 11 has habere sententias 11 et cx laboribus 
11 sanctorum 11 patrum et ex 11 sanctis 11 scripturis et ex traditione fidei noui. 

89 lconius eρiscopus Gortynre 11 metropolis 11 dixit: Fide et expositione sanctιssι- 25 

morum patrum in Nicrea conuenientium lecta 11 et 11 epistula sanctissimi patris et 
episcopi Cyrilli, cognoscens concordem existere illis hanc expositionem, concordo 
ct consentio, similiter sicut illi credens in nominc patris et filii et spiritus sancti, eos 
autem qui non ita sapiunt, abicere 11 noui 11 sanctum concilium. 

40 Hellanicus episcopus Rodi 11 metropolis 11 dixit: Expositionem orthodoxce fidei 30 

11 in Niccea 11 sequor et 11 epistulce 11 sanctissimi et 11 deoamantissimi 11 episcopi Cyrillί 
11 consonce 11 existenti 11, et hanc seruo fidem ueram et rectam, et his qui huic contraria 
sapiunt, etiam deus ipse resistit, et anathema sit qui non credit dei genetrίcem esse 
sanctam uirginem Marίam. 

41 Pa\ladίus episcopus Amasice dixit: Lecta epistula 11 deoamantissimi 11 patris s& 
nostri et episcopi Cyrilli concordans per omnia est expositre fidei a sanctίs patribus 

C [= vm], Τ [= piq] 

ι clari C certius Τ [ = U S] reuerentίssimi Τ [ = US] 2 patris om. Τ ab exposi· 
tione iq [ = US] 3 consonantia p [ = US] 4 et Τ [ = US] sanctorum om. Τ 6 epίstulam 
Cp, corr. vp 7 apertissime Τ 8 fιdes p 9 octo epis Τ 13/14 reuerentissίmo epo Τ 
1 4 dissentiente Cp et Τ consonante Cp 1 5 prredicatione v pdicationis m ortho-
doxorium p orthodoxre iq 16 rufum iq rufιnum p om. C 17 in om. C 18 et otn. iq 
19 suadeo Τ mihi om. Τ de om. C 21 quι Ιn v 21/22 reuerentissimi et sanctissimi Τ 
[= US] 22 suscipio Τ [= USJ eadem Τ [= US] 23 ha:c habere hrec 
sapere Τ 24 sanctissimorum Τ sanctissimis Τ ιιοue fιdei C 25 me-
tropolis ωn. Τ [ = US] fidei C 26 etiam Τ et 1 om. C 27 cognoscentes C 
29 nouit Τ 30 metropolis om. Τ [ = US] 31 ώcrenre Τ epistulam Τ [ = US] 
deo amabilis Τ episcopi om. C 32 concordem Τ exsistentem Τ [= US] 35 deo 
amabilis et scissimi Τ [cf. USJ 36 et om. C 



24, 36-51 GESTA 

congregatis ίη Niccea. recte igitur cam habentem et, quod dixi, expositioni sancto­
rum patrum congruam amplector 11 atque 11 consentio ei ct similiter sapio ipsi et sanctis 
patrίbus qui, sicut dixi, ίη Nicrea ciuitate collecti sunt. 

42 Cyrus episcopus Af rodisiadis regionis Carice dixit: Concordem eiusdemque 
uirtutis 11 expositre 11 fidei a sanctis patribus congregatis in Nicrea ciuitate et ego epistulam 5 

uidens sanctissimi et deo 11 amicissimi 11 episcopi Cyrilli scriptam reuerentissimo Nestorio, 
eadem quce prrecedentes patres depono. 

4a Et omnes 11 uero 11 qui supra scripti sunt ίη principio actionis 11 per ordinem 11 
episcopi hrec eadem deposuerunt et ita credunt sicut et patres exposuerunt et epistula 
sanctissimi archiepiscopi Cyrilli ad Ν estorium episcopum declarauit. 10 

44 Palladius episcopus Amasire dixit: Consequens est et epistulam reuerentissimi 
Nestorii relegi, cuius mentionem fecit in initio religiosissimus presbyter Petrus, ut 
cognoscamus si et illa consonans est his quce a sanctis patribus in Niccea exposita sunt. 

4ΙJ Et lecta est 11 et subiecta 11 sicuti supra scripta est, cuius initium ita est: Ιllniurias 11 
quidem qu::e contra nos sunt mirandarum tuarum litterarum dimitto utpote medicinali lι> 

patientia dignas, 11 et reliqua. scripta mense Iunio die quinta decima ΙΙ. 

46 Et postquam lecta est epistula, Cyrillus episcopus Alexandri.e dixit: Quid uidetur 
sanctce huic et magnce synodo de nupcr lecta epistula ? putas uidetur et ipsa consona 
esse definitce fidei in synodo sanctorum patrum qui per tempora congregati sunt in 
Niccenorum ciuitate, an non? 20 

47 Iuuenalis episcopus Hierosolymorum dixit: Nu\Jo modo consona existit pice 
fidei expositre a sanctis patribus qui 11 Nic;ea 11 fuerunt, et anathematizo ita credentes. 
etenim aliena omnino hrec existunt ab orthodoxa fide. 

48 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Quce iacent in lccta epistula, omnia 
repugnantia existunt omnino et aliena semel fidei expositce Ν iαea a 11 sanctissimis 11 25 

patribus, et alienos esse a recta fide ita credentes iudicamus. 
49 Firmus episcopus Cresarice Cappadoci::e dixit: Formam pietatis apponens ίη 

primordiis epistulce, procedente sermone, nullo modo suum sensum obumbrare ualens, 
nudum 11a11 uelamine suum 11 sensum apposuit 11 dissentientem a fide sanctorum patrum 
trecentorum decem et octo et ab epistula sanctissimi episcopi Cyrilli contrarie 30 

habentem. 
οΟ Valerianus episcopus lconii dixit: Omnibus conspicua est epistulce aduersitas 

reuerentissimi Nestorii non solum fidei sanctorum patrum Nica::ce et epistulae 11 deo 
amicissimi 11 et sanctissimi archiepίscopi Cyrilli dissonans, sed nec sibi conueniens. 

δ1 lconius episcopus Gortynce dixit: Epistula reuerentissinιi Nestorii, quce nunc S5 

]ecta est, nec unam consonantiam habet ad expositionem 11 sanctorum 11 patrum 
Nicrea congregatorum neque quidcm ad epistulam sanctissimi patris nostri et episcopi 

32-34 adfert Rusticus c. Aceph. p. 73α 
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Cyrilli. unde huic abrenuntians et anathematizans ita sapientes, consentίo expo· 
sitioni sanctorum patrum NiGe<e et epistuhe sanctissimi patris et archiepiscopi Cyrilli. 

δ2 Hellanicus episcopus Rodi dίxit: Et iam deposui quia expositίonem rectre fidei 
trecentorum decem et octo patrum qui Nicrea fuerunt, sequor et sanctam uίrginem 
Mariam dei genetricem confiteor, anathema uero sit qui non credit sic. 5 

68 Acacius episcopus Melitinre dίxit: Ostendit et 11 hrec qure 11 lecta est epistula reueren-
tissimi episcopi Ν estorii quoniam non inanem sustinuit timorem iη hanc sanctam et 
magnam conuenire synodum. consequens enim Ι \ erat conscium sibί \ Ι et diuinas 
11 prreterscribentem 11 scripturas et sanctorum patrum remouentem dogmata tanto 
teneri timore, ut militum multitudine suam circumdaret domum. manifestissime ιο 

enim et lecta eius significauit epistula quia de unigenito filio dei positas fidei sanctorum 
patrum trecentorum decem et octo episcoporum uoces auferens 11 soli 11 carni qure 
sunt salutaris dispensationis, adhibuit, purum templum dei et natiuitatem et mortem 
sustinuisse dicens. et mentitus est contra scripturam quasi et ipsa natiuitatem et 
passionem non deitatis, sed humanitatis docente, calumniam etiam intulit sanctissimi ιs 

et reuerentissimi episcopi Cyrilli scriptis quasi passibilem dicentibus 11 deum \1, quod 
nec ipse nec 11 alius 11 quis recte sapientium uel cogitauit uel dicere ausus est. per 
omnia autem ostendit semet ipsum nomine 11 solum 11 unitatem dei ad carnem con­
fitens, re autem ubique eam denegans, arguit autem semet ipsum et peregrina doctrina 
usum, cum nunc inluminari per se dogmata dicat. quibus omnibus extraneis 20 

existentibus a ueritate et multam impietatem habentibus abrenuntio, alienum me 
ipsum ab horum 11 qui talia 11 loquantur, communione faciens. 

δ4 Memnon episcopus Ephesi dixit: Νοη 11calumnice11 solum, sed et 11blasphemice11 
plena est lecta epistula. unde omnis contraria est fidei expositce a saηctis patribus qui 
ίη Ν icrea conuenerunt trecentίs decem et octo. 2s 

05 Theodotus epίscopus Ancyrre dίxit: Ιη nullo consonantem epistulam reueren-
tissimi Ν estorii cognouimus expositioni sanctorum patrum Ν icrea congregatorum 
trecentorum decem et octo. unde expositioni quidem obredimus, epistulam autem 
Ν estorii alienam a recta fide ponimus, et eos qui hrec sapiunt, alienos a recta fide 
iudicamus. so 

56 Palladius episcopus Amasice dixit: Ego quidem propter inscriptam epistulce 
b!asphemiam etiam aures obstruere non morabor et pcene lapideus factus sum 11 prre 11 
a=stuatione, ut non possim uocem emittere tanta restuatione detentus. credo autem 
omnem deo amabilem sanctam synodum eandem mecum habere sententiam ίη epistula 
nuper lecta, tantum uero dico 11 solum 11 quia uehementer 11 est 11 dissonans lecta s5 

11 epistula 11 a fidei expositione sanctorum patrum congregatorum ίη Nic<ea optima 
ciuitate. 

57 Omnes episcopi simul exclamauerunt: Qui non anathematizat Ν estorίum, ana-
thcma sίt. Hunc recta fides anathematizat, hunc 11 synodus 11 anathematizat. 
Qui communicat Nestorio, anathema sit. 11 Qui sapit ea quce sunt Nestorii, ana- 40 
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thema sit. Omnes anathematizamus epistulam et dogmata Nestorii. Hrere­
ticum Nestorium omnes anathematizamus. Communicantcs Nestorio omnes ana­
thematizamus. Impiam fidcm Nestorii omnes anathematizamus. Impia dog­
mata Ν estorii omnes anathematizamus. Ι mpium Ν cstorium omnes anathemati-
zιιmus. Cunctus orbis tcrrarum anathematizat impiam religionem Nestorii. Qui 5 

hunc non anathematizat, anathema sit. Hunc recta fides anathematizat, hunc sancta 
synodus anathematizat. Qui communicat Nestorio, anathema sit. 11 Romanorum 11 

sanctissimi 11 episcopi litterce 11 legantur. 
1)8 Iuuenalis episcopus Η ierosolymorum dixit: Legantur 11 litterce reuerentissimi 

ct sanctissimi 11 archiepiscopi Romanorum Ccelestinί, quas destinauίt de fide. ιο 

r,9 Petrus presbyter Alexandrire et primicerius notariorum legit 11 interpretationem 
epistulre 11 domni Crelestini episcopi Romani ad Nestorium: Dilectissimo fratri Nestorio 
Crelestinus. Aliquantis diebus uitre nostrce post nefandum et saφe damnatum 
dogma Pelagii atque Ccelestii catholicam fidcm quies habuit, et cetera. 

60 11 Et postquam lecta est 1 !, Petrus presbyter 11 Alexandrire 11 et primicerius 15 

notariorium dixit: His qure lecta sunt, consona scripsit sanctitas 1 Ι religiosissimi 11 epίscopi 

nostri Cyrilli, quce et prce manibus habemus et si iubet uestra reuerentia, legimus. 
61 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Lecta et hrec inserantur gestis. 
G2 Petrus presbyter et primicerius notariorum legit sicut supra scriptum est, cuius 

initium ita est: Saluatore nostro dicente palam qui amat patrem aut matrem 20 

plus quam me, non est me dignus, et cetcra. 

63 Et postquam lecta cst et inserta monumentis, Petrus presbyter Alexandrire et 
primicerius notariorum dixit: Non solum 11 uero 11 hcec quce destinata sunt a sanctissimo 
et 11 sacratissimo 11 Romanorum ecclesire episcopo Ccelestino, missa et reddita sunt 
ipsi reuerentissimo Ν estorio, sed etiam hrec quce dcstinata sunt a sanctissimo et re- 25 

uerentissimo Alexandrince ecclesice episcopo Cyrillo et ab omni .ιEgyptiaca synodo per 
Theopemptum et Danihelem et Potamonem et Comarium reuerentissimos episcopos, 
et supplico 11 interrogari 11 Theopemptum et Danihelem reuerentissimos episcopos 
hic existentes de hoc. 

64 Flauianus episcopus Philippensiurn dixit: Deponant reuerentissimi comministri 30 

11 nostri 11 Theopemptus et Danihel prcesentes si reddiderunt cpistulas. 

60 Theopemptus episcopus Cabasorum dixit: In episcopio ascendentes die dominica, d. 30. m. 
cum collectio celebraretur, prcesente 11 omni 11 clero et inlustribus prene omnibu9 Nou. a. 43° 

reddidimus Ν estorio 11 has litteras 11. 

66 Danihel episcopus dardaneos dixit: 11 In episcopio ascendcntes die dominica, S& 

prcesente omni clero et inlustribus fere cunctis has reddidimus epistulas Nestorio 11. 
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67 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Satisfecit ergo 11 ad ea qure scripta 
sunt 11 ? 

68 Danihel episcopus dardaneos dixit: Dixit nobis tunc ut ueniremus postero die 
ct secretc 11 loqucrcmur 11 cum eo. sed 11 cum 11 uenissemus, clausit nobis ianuas 
et non est dignatus dare nobis responsum. s 

69 Thcopcmptus episcopus Cabason dixit: Suscipicns 11 prcememoratas 11 chartas 
constituit nobis postero 11 die 11 conuenire ad eum. iuimus, deinde uenientes non 
suscepit neque quidem satisfecit litteris, 11 ita ut 11 etiam in ecclesia 11 ex tunc 11 eadem 
et peiora 11 prioribus dogmatizet 11. non solum autem antequam acciperet chartas, 
hcec docebat, sed 11et11 multo peiora, postquam accepit, edocuit usque ad hodiernum diem. ιο 

'ίΟ Fidus episcopus loppes dixit: Quia permanet usque ad hodiernum diem in eadem 
doctrina, possunt dicere etiam prcesentes 11 religiosissimi 11 episcopi Acacius ct 11 dom­
nus 11 Theodotus, qui ct 11 collocuti 11 sunt cum eo, ut etiam 11 periclitaretur 11aliquis11 ex 
eis 11. quos ct 11 rogamus 11 et coniuramus per proposita sancta euangclia 11 sub 11 
fide gestorum diccre 11 quid audierunt 11 ante 11 istos tres 11 dies ab ipso Nestorio. 15 

'ίl Cyrillus episcopus Alexandrice dixit: Quoniam non de fortuitis nobis est sermo, 
scd capitali omnium causa, dico 11uero11 quce in Christum est, fide, consequens est reueren­
tissimos 11 et per omnia deo amicissimos 11 episcopos Theodotum et Acacium secundum 
petitiones reuerentissimi episcopi Fidi et 11 coniuramenta 11 inlata, amatores ueritatis 
existentes et sanctos, dicere quid audierunt dicente ipso 11 ίη Ephesenorum ciuitate 11 20 

locutionem ad eum pro recta fide mouentes. 
72 Theodotus episcopus Ancyrce dixit: Doleo quidem pro amico, attamen omni 

amicitice pr<epono 11 pietatem 11. propter quod necesse habeo 11 et 11 cum multa 
tristitia dc 11 hίs 11 quibus interrogor, e:>φrimere ueritatem. non cestimo opus 
habere nostro testimonio, cum id quod sapit, manifestum sit cx litteris quce 2:; 

ad tuam reuerentiam sunt. qu<e enim ibi abnuebat de deo dici, hoc est de 
unigenito, 11 exprobrans 11 ei humana, 11 hcec 11 et hic loquens 11 dixit 11, ηοη 

oportere de deo dicere lacte nutriri neque natιuιtatem ex uίrgine. sic etiam hίc 

s<epίus dixit bimenstrem et trimenstrem non oportere dici 11 de deo 11. et hcec non nos 
soli, sed etianι alteri plures audierunt non ante multos dies, ad nos ipso 11 in Epheso 11 30 

loquente. 
'IS Acacius episcopus Melitinre dixit: Fide proposita ct in deum pietate necesse est 

omnem uacare affectum. unde etsi nimis super alios dominum Nestorium amaui 
et omnino eum saluare studui, necesse nunc est dicere 11 pro ueritatίs amore 11 quce 
at) eo dicta sunt, quatenus non condemnetur 11 conscientia 11 mea, 11 celando 11 [mι l ss 
ueritatem. statim quod adueni ίη Ephesenam ciuitatem, feci ad supra dictum uirum 

C [= vnι], Τ [= piq] 

1/2 scriptis Τ [ = US] 3 ueniamus Ρ [ = USj 4 loqui Τ [ = US] curn 
nos 1' 6 memoratas [memoratus iq] Τ [= US] 7 die om. Τ 8 sed Τ ( = US] 
ex tunc 0111. Τ [= US] 9 prioribus 0111. Τ [= VS] dogmatizauit Τ [= USJ ΙΟ et om. Τ 
et docuit p docuit iq 12 reuerentissirni Τ [= US] 12/13 dornnus oni. Τ 13 collocuti 111 

f = U] locuti v collati Τ [ = S] periclitentur pq periclitantur i aliqui iq eorum Τ 
14 petimus Τ [= US] in Τ [= US] 15 qui Ρ qure iq audierintpq [= VS] tres 
istos Τ [ = US] 17 capituli C ιιerο C 0111. p autem iq [ = VS] fidei Ρ fides v 18 et -
amicissimos 01n. Τ 19 iuramenta Τ [= US] 20 dicentem ipsum t'q [cf US] in - ciuitate 
οηι. Τ 23 ueritatem Τ et 01n Τ [= U-'] 24 his οnι. Τ[= US) 27 improperans Τ 
lιaec οηι. Τ [= US] dixit sicut enim ibi dixit Τ [cf. US] 29 deum Τ [= US] 30 ephesi Τ 
[= US] 33 effectum p 34 ueracissime Τ [= U8] 35 anima meap Γ= US] mea anίma iq 
celando ιηc ηι me celando v celante me Τ[ = US]; me delere iιoleba/ Rιιs/icus 36 ephest'na ciuitate C 



24, 67-77 GEST Α 

colloquium et cognosr.ens eum ηοη recte sapere omnίno festinaui eum corrigere et 
desistere a prauo sensu ipsumque illum uidebam labiis confitentem quia mutaretur 
ab h uiusmodi intellegentia. dies 11 uero 11 decem 11 aut 11 duodecim prcetermittens, 
iterum sermone aliquo moto defendebam ueritatis sermonem et contradicentem eum 
huic uidebam et in duobus 11incongruis11 pariter cognoscebam eum incidere. primum s 
quidem ex interrogatione eius indecenti existente necessitatem iπpoπebat resporιden­
tibus aut omnino negare unigeniti deitatem 11 inhumanatam 11 esse aut confiteri, quod 
erat impium, quia et patris et sancti spiritus deitas simul incarnata esset cum uerbo, 
quce erant omnino prauissimce iπtellegentice et eicientίs piam fidcm. deinde secundo 
moto sermone, intulit quidam eorum qui cum eo 11erant,11 episcopus sermonem et a\ium 10 

ait esse filium qui passionem suscepit, alium autem deum uerbum. quam 11 blas· 
phemiam 11 non 11 ualeπs 11 portare, ualefaciens omnibus exiuί. et alter autem 
11 eorum 11 qui cum eo 11 erant, f:ιuebat ludceis tamquam 11 non 1η deum sed 11 in 11 
hominem 11 impie gessissent 11. 

'i'4 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Manifesta existente depositione re- 15 

uerentissimorum et beatorum comministrorum nostrorum Theodoti et Acacίi, con­
sequens• est quam habebant de propositis seπteπtiam beati patres πostri, legi et iπseri 
gestis. 

7ο Pctrus pres byter 11 Alexandrice 11 et primicerius πotariorum dixit: Quoniam 
prce manibus habemus et codices sanctissimorum et 11 sacratissimorum 11 patrum et 20 

episcoporum et diuersorum martyrum, elegimus uero ex his pauca capitula, quce, sι 

placet, legimus. 
'i'6 Flauianus episcopus Philippensium dixit; Et hcec lecta inserantur. 

Et lectum cst ita 

PETRI SANCTISSIMI EPISCOl'I ΕΤ MARTYRIS ΕΧ CODICE DE DEITATE 25 

'i''i' Ι Quoniam et uere gr·atia ct ucritas per Iesum Christum facta cst (uπde loh. ι, 17 

et gratia salui sumus facti secuπdum apostolicum dictum et hoc, ait, non cx nobis; Eph. 2, 8 

deί doπum est, ηοπ ex operibus, ne quis glorietur), uoluπtate dei uerbum 
caro factum ct h a bi t u ί η u en tu s u t ho mo ποπ 11 relictus est 11 a deitate. nec Phil. z, 7 

enim ut a uirtute sua aut gloria 11 desisteret plenius 11 pauper factus, diues existeπs, 30 2 Cor.8, 9 

hoc factus est, sed 11 ut ctiam 11 mortem pro nobis peccatoribus susciperet iustus pro 1 Petr. 3. 18 

iπiquis, quateπus 11 offerret ΠΟS deo 11, mortificatus 11 quidem 11 carne, 
uiuificatus autem spiritu. 

19-p. 74, 14 redeunl i,z 46 [C1 = Vι m 1, Τ1 = p1]; iιarίam lectionωz non attu!i nisi raro 

C [= vηι], Τ [= piq) 

ι recta v 3 uero οηι. Τ et Τ 5 illicitιs Τ incedere Cp 7 huma-
natam Τ [= US] 9 eicientcs CT 10 erat Τ [= US] 11/12 blasphemia [blasphe-
mίam iq] iarn Ρ 12 potens Τ 13 eorum om. Τ [= US] erat Τ [= US] adserebat 
pro iuda:is utίque quod [quo p] Τ in2 

01n. Τ 14 peccassent Τ 17 patres v r= U] 
patri~ 1n Τ [ = S] nostri οr1ι. 111 nostri patris i seri Cp, corr. p 19 Alexandri::e 01η. Τ 
20 beatissimorum Τ [= US] 21 eligimus C [= C1] qure om. iq [= Τ1] 23 gestis 
inscrantur ίq [ = Cι Τ1 ] 24 lecta C sunt v ( = C ι] 25 codice deitatis C 26 JΙumeri ex p 
29 factum est iq [cf. C 1 Τι] recessit Τ 30 plenius desisterct Τ Γ = US] cum dίues 

rxisteret iq [ = c ι Τι] 31 ctiam ut Τ [ = US] ut et m 32 nos offerret dδ patri Τ [ = US] 
mortίficatos iqv'o" [= v

1
T

1
] quίdem om.p [= US] 32/33 uiuificatos iqι;&orr [= v1 Τι] 

9* 



68 COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

ΕΤ POST ALIA 

Ioh.1,147811 Vndeet euangelista uerumaitdicens uerbum caro factum est et hab;i---
Lc. 1, 28 tauit in nobis, tunc uίdelicet quia ex quo angelus salutauit uίrginem dicens aue 

g ra tia plen a' d om i η us tecum 11est11. domin us enim tecu m est nunc est audire 
a Gabrihele 11 pro eo quod est 11 deus uerbum tecum est. significat enim ipsum ΙJ 

Lc. Ι, 35 natum in uulua et carnem factum, sicut scriptum est: spiritus sanctus super­
ueniet in te et uirtus altissimi obumbrabit tibi, unde et quod nascetur 
sanctum, uocabitur filius dei. 

ΕΤ ITERVM POST ALIA 

79 111 11 Deus 11 uero uerbum prceter uiri absentiam per uoluntatem omnia ualentis 10 

operari dei factum est iη uulua uirginis caro, non indigens uiri operatione aut prce­
sentia. efficacius enim quam uir perfecit dei uirtus obumbrans uίrgini cum 11 super­
uenίente spirίtu sancto 11. 

ATHANASII SANCTISSIMI QUI FVIT EPISCOPVS ALEXANDRIJE DE CODICE CONTRA 

ARRIANOS 

Athan. 80 1111 Multi igitur sancti fuerunt et mundi ab omni peccato, Hieremias autem et de 

15 

c. Ar. 3, 33 uentre sanctificatus est et Iohannes adhuc in utero exultauit in l.:etitia in uoce dei 
Ierem. 1 • 5 genetricis Marice. et tamen regnauit mors ab Adam usque ad Moysen et 
R Lc. 1

' 
44 in eos qui non peccauerunt in similitudinem pr<:euaricationis Adce et 

om. 
5
' 

14 
sic manebant nihilo minus 11 homines 11 mortales et corruptibiles, capaces passionum 20 

11 qure naturce sunt proprice ιι. nunc autem uerbo facto homine et sua faciente qu;:e 
carnis sunt, non iam hrec corpus tangunt propter uerbum quod in eo factum est, sed 
ab ipso quidem consumpta sunt, de reliquo autem homines non iam secundum suas 
passiones manent peccatores et mortui, sed secundum uerbi uirtutem resurgentes 
inmortales et incorrupti semper permanent. unde et cum nasceretur caro de dei 2& 

genetrίce Maria, ipse dicitur natus 11 quί 11 aliis natiuitatem, ut sint, prcestat, ut nostram 
in se ipsum transferat natiuitatem et non iam sicut terra solum existentes in terram 
eamus, sed ut ex ccelo uerbo coniuncti in crelum 11 eleuemur ab ipso 11. ergo ita et 
alias passiones corporίs ηοη incongrue in semet 11 ipsum 11 transtulit, ut iam non ut 
homines, sed ut proprii uerbi sempiternce uitre participes existamus. non enim so 

Ι Cor. 15, 22 iam secundum primam natiuitatem in Adam 11 omnes 11 morimur, sed de cetero 
natiuitate nostra et omni carnali infirmitate translatis in uerbo surgimus a terra, soluta 

Gal. 3, 13 qu.:e per peccatum est maledictione propter eum qui factus est in nobis propter nos 
maledictio. 

2-4 Vnde - tecum adfert Rusticus c. Aceph. p. 68ό 

C [= vm], Τ [= piq] 

3 aue maήa C 4 est om. Τ [ = Cι Τ1] S pro - est C eo quod Τ [ = US] 7 obum-
braι1it C nascetur ex te C lO dei Τ per v [= USC1 Tι] per] secundum v [= CιΤι] 
l ι factus C, corr. v 12 quam uir] quamuis C dei uirgini C, corr. v 12/13 adueniente 
sco spu Τ [Cι Τι= US] 14 saιιctissίmi - episcopus] sancti [0111. i] epi iq qui om. p 
18 mosen p 20 homincs οn-ι. Τ [= T 1USl 21 qure-proprire oflι. Τ[= Τ1 ] propήa C 
22 eum C 23 consumtre Ρ [= Τι, cf US] 26 quia Τ 28 perducamur per ipsum Τ 
fcf. C1 Τι U§] 29 ipsuιn om. Τ [ = C1 Τ1] ut2] sicut iq [ = C1 Τι] 31 omnes om. Τ 
r = Cι Τι] 32 natiuitateιn nram c surgamus c 32/33 soluti quod Ρ 



24, 78-83 GESTA 

EIVSDEM ATHANASII DE EPISTVLA AD EPICTETVM 

81 ν Quomodo 11 autem 11 et ambίgere 11 prresumpserunt 11 qui dicuntur Christiani, ad Epict. :2 

sί 11 ίs 11 quί ex Maria processit 11 domίnus 11, filius quidem substantia et natura deί est, 
11 id uero quod secundum carnem 11. ex semίne Dauid est, ex carne autem sanctre 
Marire? qui autem putas 11 sic 11 temerarίi facti sunt, ut dicerent Christum, qui 5 

carne passus est et crucifιxus, ποπ esse dominum saluatorem et deum et filίum patris? 
aut quomodo Christiani uolunt nominari qui dicunt in hominem sanctum sicut 11super11 
unum prophetarum uenisse uerbum et non iρsum hominem factum sumentem ex 
Maria corpus, sed alterum esse Christum et alterum dei uerbum quod ante Mariam 
et ante scecula filίus exίstebat patris? aut quomodo 11 Christiani esse 11 possunt 10 

qui dicunt alium esse filium et alium dei uerbum? 

ΕΤ POST ALIA ITERVM 

82 VI Non 11 uero 11 per 11 apposίtionem 11 hrec facta sunt, absίt, sicut 11rursus11 quidam ad Ep. 7 

cestimauerunt, sed sicut est ueritas, homine facto saluatore totius hominis salus facta est. 
si enim 11 apposίtione 11 erat in corpore uerbum secundum illos, quod autem 11 appo- Hi 

sitione 11 dίcitur, phantasίa est, repperitur et putatiue salus et resurrectio hominum 
dici secundum impiissimum Manίchceum. sed 11 non 11 phantasia est salus nostra 
neque corporis solum, sed totίus hominis, anirrue et corporis, ueraciter salus facta 
est; humanum naturaliter quod ex Maria, secundum diuinas scripturas et uerum erat 
saluatoris. 20 

IVLII SANCTISSIMI EPISCOPI ROMJE 11 ΕΧ 11 EPISTVLA AD PROSDOCIVM 

82 VII Prredicatur autem ad plenitudinem fidei et incarnatus de uirgine Maria dei Lietzmann, 

filius et inhabitasse ίη hominibus, non ίn homine operatus (hoc enim in prophetis Apollinaris 

est et 11 ίη 11 apostolis), perfectus 11 uero 11 deus in carne et homo perfectus in spirίtu, Ρ· 284 

non duo filii, unus quidem 11 proprius 11 assumens hominem, alter autem mortalis 25 

11 homo 11 assumptus a deo, sed unus unigenitus in c.relo, unigenitus ίn terra deus. 

FELICIS SANCTISSIMI EPISCOPI ROMJE ΕΤ MARTYRIS ΕΧ EPISTVLA AD MAXIMVM 

EPISCOPVM ΕΤ CLERVM ALEXANDRIJE 

83 VIII De incarnatione autem uerbi et fide, credimus ίn dominum nostrum IesumChristum Lietzmann, 

de uirgine Maria natum quia ipse est 11 dei sempiternus 11 filius et uerbum et non homo a 3ο Apolli­
naris p. 318 

7-11 adfert Rusticus c. Acephal. p. 64ό, ι 7-20 p. 426. 43°, 3~p. 70, 2 p. 64α 
22-26 ex alia uersione adfert Facundus Ι, 5 

C (= v111], Τ [= piq] 

ι Epictetum] depectatum m 2 autem inqώt pcorri·q audent Τ [ = Cι Τι] 3 ιs 

om. Τ [= TιUS] deus Τ [= Cι] 4 id-quod om. Τ [= TιUSJ camem autem 
[aut q] Τ [ = Cι Τι US] 5 quid v [ = Vι] sic om. Τ [=Τι] 6 et saiuatorem C1 Τι US 
7 sicuti pq super οιη. Τ ιο esse xpiani Τ [= C1 T 1 US] 13 uero om. Τ [= TιUSJ 
appositionem v posiιίonem m adoptionem Τ [= TιUS] rursus om. Τ [= TιVS] 15 adop­
tione Τ 15/16 adoptione Τ [= T 1 US] 16 et2] ea v [= v1] 17 non equidem Τ [= CιΤι] 
ι 9 maria processit iq [ = Τι] 20 saluatoήs corpus z'q salua corpoήs C 2 r de Τ 24 in 
om. Τ [= CιTιUSJ uero om. Τ [= US] 25 propήe filius Τ [= C1 TιU.S'J aliter m 
[= C1] 26 homo om. Τ [= T 1 US] deo] nobis C 27 ex epistula om. Ρ 29 autem 
01n. C 30 sempiternus dί Τ et1 om. C [ = Cι] 



COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

deo assumptus, ut alter sit prceter illum. neque enim hominem assumpsit dei 
filius, ut sit alter prceter ipsum, sed deus existens perfectus f actus est simul et homo 
perfectus, incarnatus de uirgίne. 

THEOPHILI 11 SANCTISSIMI QVI FVIT EPISCOPVS 11 ALEXANDRIJE DE QVINTA PASCHALI 

EPISTVLA 

84 VIIll Sunt enim et nunc reliquίce tunc factorum mirabilium. non discredant quia 
uirtus dei ualet facere uίrginem parere, in qua factum [est] uiuens dei uerbum propter 
similitudinem quce ad nos est (aliter enim eum 11 colloqui 11 proximc 11 nobiscum 11 non 

5 

Sap. Sal. 7, 2 erat possibile), ut non ex uoluptate et somno, quemammodum in alίis hominibus habet, 
acciperet corpus, quod ίη similίtudίne huius, accepit ex uirgine natus, homo apparens ιο 

quidem ut nos secundum seruilem formam, ex operibus autem demonstratus quia 
omnιum creator et dominus est, agens opera dei. 

EIVSDEM DE PASCHALI EPISTVLA 

80 Χ Qualiter enim artificum optimi non ίn pretiosis tantum materiebus artem osten-
dentes in ammiratione sunt, sed uίlissimum lutum et ceram dissolutam plerumque 15 

assumentes, suce disciplin::e demonstrantcs uirtutem multo magis laudantur, ita om-
Hebr. 4, 12 nium optimus artifex 11 uiuens et 11 efficax dei uerbum, ordine 11 coaptationis 11 decorans 

uniuersa, non 11 aliquam prctiosam materiam corporis ccelestis apprehendens 11 ad 
nos aduenit, sed in luto 11 magnitudinem 11 suce artis ostendit, ex luto formatum emen­
dans hominem, ipse dc uirgine 11 noui decoris 11 proccdens homo, 11 modo 11 quίdem 20 

Hcbr. 4, 15 natiuitatis 11 excellens 11, similitudinem 11 autem 11 per omnia ad 1\ nos 1\ sine peccato 
non effugere iudicans 11 nascens, pannis inuolutus, lactatus, 11 puer in prcesepi iacens, 
naturce nostrce infirmitatem suscipiens propter prcecedentes causas. sed adhuc 

Mt. 2, 8. 12 puer existens, simul et inimicum et eius perturbat agmen, magos trahens ad prenι-

tentiam et compellens destinantem eos rcgem contemnere. 25 

CYPRIANI 11 SANCTISSIMI 11 EPISCOPI ΕΤ MARTYRIS DE LIBRO DE ELEMOSYNA 

11 (INTERPRETATIO] 11 

86 ΧΙ 11 Multa ct magna sunt, 
de opeι·c et salutem nostram dei patris et 
elcemos. ι --------

f ratres dilectissimi, beneficia diuina quibus ιη 

Christi larga et copiosa clementia et operata 

18-22 adfert Rusticus c. Aceph. p. 43α 
28-p. 71, 5 ιpsα Cypriaιzi tιerba adfert C sίcttt Collectio J'alatina 38 [J>j e/ Gesta Chalcedo­

nensia [ Κ = uersio antiqua, R = Rusticus]; ιtersio Lati11a versionis GrtZctZ habetttr ίn Τ [ = USC 1 Τι] 

C [= vιn], Τ [= piq] 

ι essit p 4 Sc:i epi Τ [cf. CιΤιJ 7 factus C, corr. v est recte om. CιTιUS 
8 conuersaή [conseruaή q] Τ [= CιΤι] nobis Τ [= CιT1 US] 13 item eiusdem de altera 
(alia q] epla pascali iq 16 cum su<e v [ = C1] demonstrent veorr [ = Cι) 17 opiιnus C 
ιιcniens Τ [= Τι] et om. Τ [= C1 Τι] coaptionίs p concepcionis iq ι8 alicuiu~ 

pretios:.e materi.c corpus assumens Τ [cf. Τι US] 19 uenit iq [ = v1] nιagnum p manum iq 
::ο nouo modo Τ [ = Τι US] modo r11 modum v [ = vι] per modum Τ [ = Τι US] 2 ι recoιι­

cilians ΤΙ= US] a11tem qure Τ[= CιTιUS] nos est Τ[= CιT1 US] 22 cum nascitur 
1}annis i1ιuoluitur nutήtur Τ [ = C1 Τι US] prresepe p [ = Cι Τι] 24 augmen m [ = 111ι) 
25 contemnere] compellere Τ 26 sancti Τ [= T 1 US] 27 interpretatio C [cf. US; in C falso 
retentιιm] om. Τ :"!8-p. 71, 5 fratres [01n. iq = Cι Τ1 ] multa et maxiΊna existunt, dilectissimi, 
ιtiuina beneficia ex quibus nostram salutem dei patris et xpi affluens et diues miseήcordia operata est 



2-i, 83-88 GESTA 71 

est et semper operatur, quod conseruandis nobis ac uiuificandis pater filium suun1 
mιsιt, ut reparare nos possit, quodque filius missus est et hominis filius fieri uoluit, 
ut nos dei filios faceret, humίliauit se, ut populum, qui prius iacebat, erigeret, uul· 
ncratus est, ut uulnera nostra curaret, seruiuit, ut ad libertatem seruientes extraheret, 
mon sustinuit, ut immortalitatem mortalibus exhiberet. 11 r, 

AMBROSII 11 SANCTISSIMI 11 EPISCOPI 11 MEDIOLANENSIS [INTERPRETATIO] 11 

87 XII Si mihi non credunt, credant apostolo dicenti: postq uam uero uenit pleni· de fide ι, 94 

tudo temporis, misit deus filium suum factum ex n:iuliere, factum sub Gal. 4, 4 

lcge. filium, inquit, suum, non unum ex multis, non communcm, sed suum; 
cum dicit s u u m, generationis reternce proprietatem significauit. hunc f actu πι ιο 

ex rn u l i e r e postea adstruxit, ut factura non diuinitati, sed adsumptioni corporis 
adscriberetur; factum ex muliere per carnis susceptionem, factum sub lege 
per obseruantiam legίs. generatio autem illa ccelestis ante legem, ista 11 post 
legem 11. 

EIVSDEM 1& 

88 ΧΙΙΙ Sileant igitur inanes de serrnonibus qu.estiones, quia regnum dei, sicut scriptum 2, 77. 78 

est, non in persuasione uerbi est, sed in ostensione uirtutis. seruemus distinctionem ι Cor. 2 • 4 

diuinitatis et carnis. unus in utroque loquitur dei filius, quia ίn eodem utraque 
natura est. etsi idem loquitur, non uno semper loquitur modo. intende ίn eo 
nunc gloriam dei, nunc hominis passiones: quasi deus loquitur qure sunt diuina, quia 20 

uerbum est; quasi homo dicit qure 11sunt11 humana, quia in mea substantia loquebatur. 
hic est panis uiuus, qui descendit de c.elo, panis hic caro est, sicut ipse dixit: hic Ioh. 6, 33 

panis quem ego dabo, caro mea est. hic est qui descendit, hic est quem Ioh. 6, 54 

pater sanctificauίt et misit in hunc mundum. nec ipsa littera nos docet sancti· 
ficatione non diuinitatem eguisse, sed carnem. 2r. 

ϊ-14. 16-25 sunl ipsa Ambrosii [Α] uerba, hic illic ex Grtecis mu/ala. 
accurata notitia prmslo non est 

16-21. 18. 19 adfert Rusticus c. Aceph. p. 43°. 55α 
16-21 adferl Facundzfs Ι, 5 

C [ = v1n, Τ [ = piq] 

ceterum codicum Α 

et semper operatur. unde custodire nos et et uiuificare pater filium misit, ιιt nos renouet, et missus fi.lius 
uoluit filius hominis fi.eri, ut nos filios dei constituat. humiliauit igitur semet ipsum, ut populum 
abiectum reficiat; uulneratus est, ut nostra uulnera sanet; seruiίt, ut de seruitute ad libertatem 
seruientes adducat; mortem sustίnuit, ut inmortalitatem mortalibus reddat Τ [ = C1 Τ1 U.~>J 

Ι est - operatur C [ = TUS] sit - operetur PKRCypr. nobis ac uiuificandis ι· [cf. TUSJ 
ac uiuifi.candis nobis PKCypr. ac uiuificandis R 2 posset Cypr. est C [ = PR] esse KCypr. 
fieri C ( = TUS] esse Ρ dici R om. KCypr. 5 exhiberet Cypr. existeret m redderet v [cf. TU8] 
6 01η. m sci Τ[ = Τ1 ) coepiscopi v f = C1] mediolanensium Τ interpretatio C [ = T 1US; 
falso ex Grceco relenlum] om. Τ 9 cx] de US [ = Α] 10/1 Ι postea factum ex muliere US 
[ = Α] ι ι asseruit Α adsumptioni [adsumptίone p = Τ1 1 corpoήs Τ ί = C1 Τ1Α] assumto 
corpori C [= US, cf. Γ] 13 autem Τ [= Α] enim C [= USC1 , cf. Γ] dίuinissima C [cf 
υ SΓ) 13/ Ι 4 sub lege [legem p] Τ 15 item eίusdem iq [ = Vι) eiusdem v in mg. 01n. m 
18 ίn utroque [intro qu:.ep] TC [= C1 T 1] ίn utraque US [=AFac.] dei TC [=C1 T1U8J om. Α 
20 gloria C 21 sunt οrιι. Τ 22 uiuens C [ = Γ] de α:elo descendit C [ = CΊ Τ1 ] hic panis C 
[= US] caro mea p ipse dixit iq [= USC1T 1] ίpsa dicίt p ait C 23 descendit de e<elo Α 
24 nε:c pc [= U.)"C 1 T, est falsa lectio pro hrec in Α) et iq [= Τ1 ] 24/25 sanctificationem pv 
[= v 1] 25 diuinitate C (= v1] carne v [= v 1 ] 
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GREGORII 11 MAIORIS SANCTISSIMI 11 EPISCOPI ΝΑΖΑΝΖΕΝΙ 

89 ΧΙΙΙΙ Νοη decipiant homines nec decipiantur, 11 hominem sine mente suscipientesdomi-
ep. 101 nicum 11, sicut ipsi dicunt, magis autem dominu1n nostrum et deum. ncc enim hominem 

11 scparamus 11 a deitatc, sed unum et cundenι dogmatizamω~. prius ηuidem nοιι ho­
minem, sed deunι et filium sο\ωη et aιιte s.ecιιla, non mixtunι corpori et 11 his 11 quce- r. 
cumque sunt corporis, ίn fine anteΠ1 et hominem, assumptιιω pro nostrn salutc, passi­
bilem carne, impassίbilcm deitate, circumscriptum corpore, ίncircumsrriptum 11 spi­
ritu 1\, eundem terrenum et crelcstem, uisibilem et intellι'gibilcιn, capabilem et in­
capabilem, ut 11 toto 11 homine 11 eodem 11 et dco totιιs hοΠ1ο reformaretur, qui sul) 
peccato ceciderat. ιο 

Si quis non dei genetricem Mariam restimat, sine deita.tc est. 

Si quis quasi per fistulam uirginis transisse et non in ipsa 11 formatuιn dicίt 

diuine 11 simul et huιnane, 11 diuine 11 quidem quia sinc uiro, humane autem qιιia lege 
partus, 11 similitcr 11 anathema sit. 

Si quis formatum dicit hominem ct ita subingressum deum, damnatus cst; lι> 

non enim natiuitas dei istud est, scd fuga natiuitatis. 

Si quis introducit duos filios, unum quidem ex deo et patre, secundunι autem 
Ephes. ι, 5 ex Maria, et ηοη unum et ipsum, 11et11 ab adoptione 11decidat11 qure promissa cst recte 

credentibus. 11 nam naturce quidem 11 duce deus ct homo, quoniam ct aιιima et 
2 Cor. 4, r6 corpus, filii autem non duo nec dei. neque eninι hic dιιο homines, 11 etsi si( Paulus 20 

quod interius est hominis et quod exterius, appellauit 11. ct si oportet 11 cnmpen­
diose 11 diccre, aliud quide1n et aliud 11 ea 11 ex quibus saluator est, si quidem non idem 
est inuisibile 11 uisibili 11 et 11 quod absque tempore, ei quod sub tempus 11. non alius 
autem et alius, absit. 11 hcec enim ambo unum commixtione 11, deo quidem inhu-
manato, homine autenι 11 deitato 11 uel quomodo aliqιιis 11 nominauerit 11. dico 21> 

11 uero 11 aliud et aliud e contrario quam ίn trinitate habet. ibi enim alius et alius, 
ut non subsistentias confundamus, ηοη aliud autem et aliud. unum enim tria sunt 
et idcm deitate. 

2. 3 adfert Rιιsticus c. Aceph. p. 68h; 6-10 p. 68h; 17-28 p. 534
; 19-22 p. 52h; Ι<)-21 

p. 53α; 2r-24 p. 54α; 22-28/J. 44α. 49α; 24-28p. 55α; 23. 24p. 64h; 24. 25 jJ. 544
; 25-27 p. 64α; 

26. 27 p. 64h 

15-28 ex alia uersione adfert Facundus Ι, 5 

C [ = ωη], Τ [ = piq] 

Ι rnagni Ρ r = US] 0'11. iq scί Τ [ = Τι US] nazanzeni 1n [ = mι] nanzanzι-ni v [ = Vι) 

nazanneni i Nazianzeni q naziazί p [nanziazi p1] 2 sine sensu suscipientes dorninicιιm hominenι Τ 
[= Τι] 4 diuidimus Τ [= CιΤι] et [om. v'"11"} eundemque C 5 his om. Τπι [= US) 
6 finem C hominep[= T 1 U] 7/8 diuinitate Τ 9 ίn toto Τ[= TιUSJ eodemque T[cf. Cι] 
12 uirginis pc per uirginem iq formaή Τ [ = Cι Τι US] dicit om. Τ [ = Τ1 US] 13 cleificre Τ 
[= TιUS] deifice Τ[= TιUSJ 14 similiterom. Τ[= C1 T 1US] 17 etom. iqv1 ιΒ et' 01n.prz 
f = ΤιS] ab om. tnp excidet Τ [ = Τι] 19 naturz enim Τ [ = Τι US] quidern otn. Τ 
(= C1 TιUS] quod p 20/21 Iicet etiam paulus interiorem hominem et exteήorem appella· 
ιιeήt Τ[= Τι] 21/22compendiosius Τ[=CιΤι] 22 ea om. Τ[= TιUS] 23 ui-
sibile p et uisibile iq Τι quod 1 - tempus] sine tempore sub [et sub itz = Τι] tempore Τ [ = U8] 
24 utraque enim surnmre unitionis ίn contemperatione Τ [cf Τ1 US] 24/25 humanato ( = m 1] ιχ 

non humanato corr. 1n 25 hominem C deificato Τ [= T 1US] 11ominι-t Τ [= C1 T1US] 
26 t>ninι Τ [ = C1 Τι] 28 tήnitate iq [cf. Τι] 
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Si quis ut in propheta dicit sccιιndum gratiam 11 opcratum 11 et non secundum 

~ubstantiam coniιιnctum 11 ct conformatun1 11. sit uacuus 11 mrliore 11 opcration(', magis 
11 uero 11 plenus ι-ontraria. 

Si quis ηοη adorat crι1cifixum, anathema sit, et reputetur cum 11 deicidis ΙΙ. 

Sί quis L'X opcribιιs perfectum aut post baptisma aut post resurrι•ctionem ex 5 

mortuίs ndoptionem meruissc dicit, sicuι- pagani 11 subinscriptos inducunt 11, anathema 
sit. qιιοd cnim inchoatum est aut proficit aut consummatur, non est deus, 11 uel 
si 11 propter 11 quod 11 paulatim fit augmentum, itn dicatur. 

BASILil SANCTISSIMI EPISCOPI ΡRΙΜιΕ CAPPADOCJ)E 

90 XV Non enιm tantum c~lum et terra et magnitudiιιcs pelagorum et quce ιπ aquis de spir. s. 18 

11 degunt ΙΙ~ ct tcrrestria animalia 11 ('t plantaria et 11 stellce et cer et tempoι·a et uarius 11 

uniuersorum ornatus supereminentem uirtutem commendant, quantum ut possibile 
sit deum incapabilem impassibiliter pcr carnem complίcari morti, ut nobis sua passion<' 
impassibilitatem donet. 

GREGORII SANCTISSIMI EPISCOPI ΝΥSιΕ ι:; 

91 XVI Hoc enim sapiatur, ait, in uobis qιtod et ίπ Christo Irsu, qui ι·um Ωr.1debe:ιtit. 
in formίι dei csset, non rapiιωm arbitratιιs ι'st esse 11 sc .-equalcm 11 l'hil. 2 • 5·7 
deo, se<I semet ipsun1 exinaniuit, formam scruί accιpH'ns. ηιιίd 

pauperius in deo quam serui forma? quid humίlίus in rι'gc omnium qu;ιm ιn ωnt-
munionem egentis nostrce naturce sponte uenirc? rex regum et dominus 11 domi- 20 Λpοι·. 111 11 

norum 11 scΓuitutis formam sul1iit; iudcx uniurrsitatis sιι11 cr11sι1 ρotentiιιn1 fit; (·rc<ιtι1r;-c 

doωinus in spelunca 11 deponitur 11; qui cuncta co1nprrhcndit, non inuι'nit loι·um in l<'ς ~ο. ι ~ 

deuersorio, sed in prcesepe 11 inrationabίlium proίcitur 11; mundιιs et ίηm;ιι·ι1\;ιtι1s Lι·. 2. ϊ 

humance naturce sustinet sordes et per omncm paupι·rtatcΠ1 nostraιη tι·;ιnsiι·ns ιιsψΗ' 

<ιd mortis accedit C'Xpcrirnenta. 11 uidetc 11 spontatlC'<e paupcrtatis mcnsuraιn: ιιίι;ι 2·, 

mortem gustat, iudex ad iudicium ducitur, uit:_:e omnium dominus sub scntentia iιιdi­

cantis fit; qui totius cst supermundance ιιirtutis reκ, carnificum ηοη repellit manus. 
ad hoc tibi, ait. exemplum lωmilitatis mensura respiciat. 

ι-8 adf ert R11stiωs c. Α cep!z. p. 56h; 7. R. p. 6οα 

C [= vm], Τ [= piq\ 
ι opcratu1n rsse Τ[~ C' 1 T 1 US] l t't \e:;t ('] cσι1foι·m:ιtum [furιn.-ιtllln q\ q('[-=Cιl •lllt 

form::ιtum pi l ~ / 1) a nιcliori Τ [ =- C1 Τ1 ] 1ηι'lίι11·i ιι 3 ιιerο οιη. Τ l" 1'1 \ μlc-

nius C, roJ"r. Ζ' 4 si quis - ίlricidis 0111. ιη. αιlιl. 1η2 111 11ιg. jJιJst (1/7 ;ιn;ιt\Η·m:ι ..;it ίl<'i 

ιntC'rfcctoribus iq r = Τι U8l dci iιttι·rμecc;ιtoribιιs Ρ s resιιrrrctioιιe qure Ρ 6 sιιbi11 .. cripto" 
inducunt (,' inscriptos dicιιnt idί'st ;ιιlοι)tίιωs p parengr;ψtos [parcιηπ;ιptos i] ίι\ ι·st i11scriptιι,.; ιlίcιιηt 

i<I est adoρtiuos iq [cf. C 1 Τ1 ] 7 μroft~ctum v profecte ηι cοΗ~ιιmm::ιtι~ηι 11 7/'t!ι U<'I sί CΊ 

siue C qu::ιιnuis Τ r= T 1U5'j 8 eιιιη quod Τ r'= (Ί Τ1 ] ΙJ p1·im~) cc,;::ιηΨ ίq \'rj. ιΊΤιl:, .. ;1 
11 urrsantι11· τr,~(ΊΤ1 U.ΙΙJ rt ι)lantaria et C;ιrbores etί.-ιιιι rι>tiaιn rt iq\ T[=T,J 
1 (1 ;ιίt 1 aιιt p 17 5<' c'ι\ ιιalis '" [ = 111 1] ιequalis Τ [ = Τι u.ς 1 18 fornιa p [ = Τι 1 

11) dm C 20/21 ιlοmίιι;ιιιιίuηι Τ [= C1 T 1 US] 21 subit iq 2:! ιleιιertit Τ [= Τ1 U,•Ι\ 

2~ :ιniιηalίuιιι i:ιcct Τ[= / 1 USj 25 uidetisp [= C,1ΊUSj uiίl<'" iq 2't!ι Γ<'~pίci;ιι meιι,;ιιr:ιf 

J= U81 eχe1nplιιιιι respir.iilt 111 r(:f. ΙJΙι) 

1 (1 
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[Α TTICI EPISCOPI CONST ANTINOPOLEOS 

Hodie Christus dominus misericordίre natiuίtatem suscepit; ιη 11 diuina 11 enιm dίgnίtate pr;:e. 

existebat. 

IΙ deίnde 11 his infert ίterum: miseήcordire uerbum exίnanitur, inexinanibilίs natur.e existens; 

Phil. 2, 7 semet ipsum enim ex ίnaniuit formam serui accίpiens. qui sine carne est, propter te ίn- 5 

Ioh. ι, 14 carnatur; uerbum enim caro factum est. qui tactui non 11 subicitur 11 propter naturre incor-

poreum, palpatur; qui sine initio est, sub initio fit corporeo; qui perfectus est, crescit; qui inconuertibilis 

Ps. 146, 8 est, proficίt; qui diues est, ίn paupere deuersoήo fit; qui coopeήt cre]um nubibus, pannis inuoluitur; 

rex in 11 prresepio 11 ponitur. 

AMPHILOCHII 1CONII EPISCOPI 

9lb XVII Ι Quoniam enιm ipse 11 rex est et deus 11 et mortem propter passionis dispensationem gustauit, 

munera magorum mysteriorum sunt indicia. offerunt aurum; cognoscunt enim eum regem. offe­

runt tus; deo enim sciunt offerentes. adiciunt 11 et 11 murram propter 11 mortificationem passionis 

qure ίn mysterio est. 11] 

\() 

Petrus presbyter Alexandrice et primicerius notariorum dixit: Habemus uero ιs 

et codices blasphemiarum reuerentissimi Ν estorii, de quibus unius elegimus capitula; 
qure, si placet, legimus. 

Flauianus episcopus Philippensium dixit: Legantur et inserantur gestis. 

XVII-XX desunJ in m, in 11iargine adnotatur hic deest [hoc est m] testimonium attιcι epi constan­
tinopoli et alia duo testimonia amphίlochii epi iconii et alterum pra>dicti attici epi constantinopoli. 
XVIIII. ΧΧ desun/ in v, ubi post χν111 scripta extant: hic desunt duo testimonia, unum yconii epι quod 
sic incipit nisi enim ille nasceretur et aliud attici epi quod sic incipit si quem dubitare qure r(equiruntur) 
inferius in tertio folio quint<e actionis. ante χνιr scripta sunt in p: hrec testimonia qure secuntur, 
ιn aliis exemplaribus non inuenitur. cf. qutE adnotaui in uol. Η p. 58. Ι 2 p. 44 

C [= v usque ad 14, =vm znde α 15], Τ [=piq] 

2 deifica Τ [ = Τι US] 3 et adiecit deinde p [ = US] iterum om. iq 
bilis iq 6 subiciebatur Τ [= TιUS} 7 corporep 8 pauperi v [= Vιl 
[prresepi iq] Τ [ = Τι US] 11 et rex et deus est Τ [ = Τ1 US] 12 iudicia v 
sunt v [= CιΤι] scimus p [= US] offerendum iq et om. Τ [= TιUS] 
qure ίn mysterio est passionis Τ [= US] post 14 lιabentιιr i·n Τ [cf. CιT1 l/S]: 

Eiusdem [item eiusdem iq] 

exinani-
9 prresepe 

13 sciunt iq 
13/ 14 mortem 

XVIIII Nisi enim ille nasceretur carnaliter, non tu renascereris spiritalitcr. nisi ille sustinuisset 
serui formam, non tu dignitatem adoptionis lucratus esses; propter hoc enim in teπa crelestis, ut tu in 
crelis [celos iq] leuareris terrenus. propter hoc xps semet ipsum exinaniuit, ut nos omnes de 
plenitudinc eius accipiamus. i!lius mors tua facta est inmortalitas: domini passio serui facta est 
altitudo; tu autem beneficium [serui - benefιcium om. p] accipis ad commodum blasphemire 
[ad - blasphemire p (= US) blasphemire occasionem iq (= mιΤι occasionem blasphemire v1)) 

Similiter [orn. iq] ::ιttici epsc constantinopoleos 

(ΧΧ) Si quem [si quiden1 p] ambiguum facit unigeniti humanatio et uirginis partus et passionum com-
n1Unίcatio et crux et passio et mors, ediscens cognoscat prouidere hrec mundi salutem, sed nec [nec 
οιn. iq] indigna fCιTιUS, indigno p iιιdigni iq] miseήcordia potioris. sί enim turpe est deo in 
uirgine habitare, turpius utique omnino est et facere; si [enim-si 0111.p] uero creans non iniuriam passus 
est, nec habitare in creatura opprobrio dignum iudicauit. et sί pati malum est, passionibus liberare 
quantum est? unde et mortuus est immortali morte mortificans mortem et resιιrrexit nostram largien5 
resurrectionem et omnia hrec suscepit non natura deitatis, sed assumptione carnis, huic [hanc iq} quidem 
inuiolabilibuς sure habitans inpassibilitatis, huic [hrec i"q] uero omnia passus· [passum p] est sustinens 
(sustinens ιη11. iq] ut fieret ui~ optimre dux et legislator [lexlator Pl 
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ΩΕ CODICE EIVSDEM NESTORH QVATERNIONE XVII ΙΝ DOGMATE 

94: Ι Cum igitur diuina scriptura dictura est aut natiuitatem Christi qu.e ex Maria Loofs, Nesto-

uirgine est, aut mortem, nusquam uidetur ponens >deus<, sed aut >Christus< aut >filius< riana p. 273, 

aut >dominus<, quoniam hrec tria naturarum sunt significatiua duarum, aliquando 18·274, 17 

quidem huius, aliquando 11 uero 11 illius, aliquando autem istius ct illius. 11 ut puta 11 5 

q uid dico ? q uando ex u irginc natiuitatem nobis scriptura 11 narrat 11, quid dicit ? 
misit deus filium suum. non dixit: misit deus dcum uerbum; scd 11accipit11 Gal. 4, 4 

95 ΙΙ 

nomen quod nuntiat naturas duas. quoniam cnim filius homo est et deus, dicit: 
misit deus filium suum factum ex muliere, ut cum .audieris factum ex Gal. 4, 4 
m u 1 ί e re, deindc uideas noιnen propositum quod indicat naturas duas, ut natiuitatem 10 

qu.e ex beata uirgine est, filii quidem uoces; filium enim genuit dei et Christi genetrix 
uirgo, sed quoniam filius dei duplex est secundum naturas, ηοη genuit quidem filium 
dei, sed genuit humanitatem, qu.e est filius propter coniunctum filium. 

SIMILITER EIVSDEM D:ε QVATERNIONE 11 ΧΧΙ 11 14 

11 V 'd 11 d · · h · · 'd · 11 d · · · Loofs Nesto-ι e quo contιngιt, reretιce. non lnu1 eo uocι ut eι genetrιx u1rgo . ' 
. . . . . . rιana p. 277, 

nom1netur 11, sed ηοuι uenerabιlem qure suscep1t deum, per quam process1t unιuersorum 19-278, 13 
dominus, per quam resplenduit iustitire sol. iterum 11 suspectum habeo 11 plausum: Mal. 4, 2 

quomodo >processit< intellexistis? ηοη dictum est a me hoc processit pro eo quod 
11 est 11 natus est; ηοη enim sic cito obliuiscor meorum. procedere deum de Christi 
genetrice uirgine a scriptura didici diuina, nasci ucro ex ea 11 numquam 11 didici. 20 

00 ΙΙΙ Et post alia. Ν usquam igitur diuina scriptura deum exChristi genetrice 11uirgine11 
dicit natum, sed lesum Christum 11 filium 11 dominum. h.ec omnes confιtemur; 
qu.e enim docuit diuina scriptura, miscr est qui non statim 11 suscipit 11. surgens Mt. 2, 13 

accipe puerum et matrem eius. hcec angelorum uox; 11 magis te 11 puto qure 
natiuitatis erant, sciebant archangeli. surgens accipe puerum et matrem 2:; 

eius; non dixit: surgens accipc deum et matrem eius. 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE ΧΧΙΙΙΙ 
Loof s, Ν esto-

97 1111 Quod ergo diccbamus ne timeas accipere Mariam 11coniugem11 tuam; riana p.285, 

quod enim 11 natum est in ea 11 hoc est ΓΕΝΝΗΘΕΝ, siue per 11 unam Ν 11, [id 24-287,21 

est genitum), siue per duo [ίd est quod in ea factum est], intellectum nihil l.edit (quod Mt. ι, 20 

enim ίn ipsa natum est, ex spiritu est sancto), sί dixerimus 11 quod 11 deus uerbum sι 

1-13 unum hoc excerptum redit infra in CιΤι 

C [= vm], Τ [= piq] 

ι eiusdem om. iq XVI C 4 tήa om. p 5 uero C [autem C
1
T 1US] quidem Τ 

ut puta om. Τ 6 exponit iq [= C1T 1US] exponet p 7 misίtZ om. C deum om. i [= Τι] 
accepit Τ [= C1 TιUS] 10 inde p uideήs iq ut om. iq [= Τ1 ] ι ι et] et si iq 
(= CιΤι, εi pro ι'\] 14 1111 Τ 15. 21 numeros add. ex US 15 et uide Τ 
15/16 ut - nominetur] xpi genetήcis uirginis Τ [= US] 17 suspicor Τ Ι9 est1 om. Τ 
[ = U S] 20 diuina didίci iq n usquam Τ { = U S] 2 Ι uirgine om. Τ 22 fιlium 

οπι. Τ 23 accipit Τ 24 magis uero Τ te C tua p tuam iq 25 sciebat angelus iq 
26 surgens om. iq ::!8 hίnc inde numeros ponil p uxorem Τ [ = US] 29 in ea [ipsa iq] 
natum est Τ [ = US] ΤΕΝΝΗθΕΝ C ΣΕΝΝΝθΕΝ p sennoen i sennonem q unum Τ [ = U8] 
Ν Cq non p [ = US] om. i 29/30 id est genitum C [ = S] om. Τ 30 id est - est C [ = S] 
om. Τ 31 ipsa ait itz ex - sco m (= US] ex spu et sco p ex spu sco est viq quia Τ [=ι VS] 

10• 
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natus est ίη 11 carne 11. aliud 11 namquc 11 est simul csse cum 11 nato 11 et aliud 
11 gigni 11. quod enim in 11 ea factum 11 cst, cx spiritu est sancto, 11 ίd cst spiritus 
sanctus creauit quod in ipsa cst 11. uiderunt ergo patres, utpotc scientissimi 11 diui­
narum 11 scripturarum, quia si de incarnato posuerimus natum, 11 inuenietur 11 aut 
filius sancti spiritus deus uerbum aut duos patres habens aut per unum Ν inuenietur 5 

deus ucrbum creatura spiritus existens. fugientes ergo natiuitatis sermonem po­
suerunt: qui descendit propter nos homines et propter nostram salutem et incarnatus 
cst. quid est >incarnatus est<? non conuersus ex diuinitate in carnem 11; incar-
natus 11 de spiritu sancto secuti sunt euangelistam. euangelista enim ueniens ad 

Ioh. 1, 14 inhumanationcm fugiit natiuitatem dicere in uerbo. et uerbum caro factum 10 

cst; non dixit: uerbum per carncm natum cst. ubi enim mcmorιam faciuιιt 

apostoli uel euangelistce filii, ponunt quia natus est ex muliere. attendc 11 quod 
dictum est, quceso 11. ubi dicunt nomen filii et quia natus est ex muliere, ponunt 
>natus cstc; ubi uero mentionem faciunt uerbi, nemo eorum ausus est diccrc natiuitatem 
pcr humanitatcm. audi, beatus Iohannes euangelista ueniens in uerbum et huma- 15 

Ioh. 1, 14 nationcm eius, audi qualia ait. uerbum caro factum est, hoc est assumpsit 

ιoofs, tι~ \" 
Ν estoriana ρ. 
24Η. 10-249, ι 

Rσm. 9, 5 

carnem, et habitauit ίn nobis, 11 id 11 cst nostram induit naturam ct habitauit ίη 
nobis et uidimus gloriam eius, 11 id est 11 filii. non dixit: uidimus natiui­
tatem uerbi. 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE XV ΙΝ DOGMATE 20 

::\ic et 11 id quod est 11 secundum carncm, Christum ex coniunctίone qu.-e ad deum 
uerbum est, deum nominamus, 11 illud [in]uisibile 11 scicntes sicut hominem. audi 
utraque Paulo prcedicante: ex ludceis, ait, 11Christus11 secund u m carnem 11 qui est 
super omnia deus. confitetur hominem 11 primum et tunc dei copulatione 11 ut 

de deo 11 loquitur dc uisibili, ut nerno hominis cultricem Christianitatem suspicetur. 25 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE XXVII 

Loofs, 31) \'l Sed sίcut dicebamus dcum omnium creatorem et deum Moyscn (deum cnim, 
Nesιιffl;ιna ait, posui tc Pharaonis), et filium lsrahel dei (filius enim, ait, primo­
~28x·6·1s gcnitus meus Israhel), et sicut dicebamus Christum Saul (non enim, ait, mittam 
Εχ:~. '4\~ manιιm meam in 11 eum 11. quia Christus domini est) et Cyrum similiter so 
1 Reg. 24, 7 (haec dicit, ait, domίnus Christo meo Cyro), et Babylonium sanctum (ego enim 

Ics.45,1. 13,3 ait, pr<ecίpiam eis, sanctificati 11sunt11 et ego adduco eos), ita 11dicimus11 

~7--34 adfcrt Rusticιts c. Aceph. p. 6oa 

Γ f =--" 1·m], Τ f= piq] 

ι utero Τ enim Τ [ = US] nascente Τ [ = US] 2 nasci Τ [ = ι:.sΊ ipsa 
aίι ωitum Τ [= US] de p [= US] spu est sco mp [= USJ spu sco est viq 2i3 id est-· 
est om. Τ 3(4 diuinarum om. Τ 4 si] se p inuenitur p [= US] s duo -
habentur v Ν iq nr c nunc Ρ 8/9 incamatus est Τ 12/13 quod - qua::so] dictum pι:to Τ 

[cf US] 15/16 inhumanationem υ 16 audi 0111. υ 17 hoc Τ [= US] τS id rst 
οιη. Τ [= U5'] 20 ίη dogmatum p οηι. iq 21 id quod est om. Τ (= lίS] ~2 illud 
0111. Τ [ = US] inuisibile C uisibi!em Τ [ = US] homines C 23 utroque C xpm Τ 
23/24 qui est- hominem om. Τ 24/25 diuinep [= US] diuina iq 26 ΧΥΙ C 27 dicimus iq 
Omnem pq om. i 28/29 meus primogenitus iq 29 dicimus iq 30 ίη eo Ρ [= US] 
om. v 31 babylonίos scos iq 32 enim sunt Τ [ = US] adducam iq dico Τ 
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et dominum Christum et deum ct filium 11 et 11 sanctum et Christum. 
munιo quidem nominum similis, non autem eadem dignitas. 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE XV 

77 

sed com-

100 \ι"ΙΙ Hoc 11 sapiatur 11 in uobis quod ct ίη Christo Icsu, quι ΙΠ forma 4 Loof~. 

dei existens semct ipsum exinaniuit formam serui accipiens. 11οιι Nestoriaιιa 

dixit: hoc sapίte ίη uobis quod ct in deo uerbo, qui ίη forma dei cxistcns formam scrιιi Ρ· 2 54, 5· 12 

d 
. Phil.2,5.7 

accepit, sed accipiens Christus nomen utpote uarum naturarum appellat1oncm signi-
ficatiuam sine periculo eum et serui formam, quam accepit, et dcum nominat, his qure 
dicuntur, in naturarum geminationem inreprehensibiliter partitis. 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE XVI 10 

101 VIII Vt in nominc lcsu, ait, omnc genu flcctatur crelcstium, tcrrcstι·iuιn ιοοf5, Ν esto­
riana p. 261, 

20-262, 6 
Phil. 2, 10. 1 Ι 

et infernorum et omnis lingua confiteatur quia dominus Iesus Christus. 
propter indutum 11 illum quem induit 11. ueneror, propter 11 illum 11 occultum adoro 
11 hunc ιι uisibilem. indίuisibilis a uisibili deus: propter hoc 11 inseparati 11 honorem 
non 11 5eparo. scparo 11 naturas, sed unio adorationem. ι;; 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE XVII ΙΝ DOGMA 

102 VlllI Erat quidem dcus uerbum et ante humanationem 11et11 filius et deus ct cocxistcns Loofs, Ncsto· 
ρatri, adsumpsit autem in ultimis temporibus serui formam. sed cum cxisteret riana Ρ· 275, 

ante hoc filius et uocaretur, post assumptionem non potest uocari separatus filius, l·l 
1 

uti ne duos filios dogmatizemus; sed quoniam illi coniunctus est in principio existenti :!u 
filio, qui 11 ad ipsum coniunctus 11 est, non potest secundum dignitatem filiationis 
diuisionem suscipere, secundum dignitatem dixi filiationis, ποπ secundum naturas. 
propter hoc et Christus deus uerbum nominatur, quoniam quidem habet coniunctioncm 
ad Christum continuam. 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE χν 11 ΙΝ DOGMATE 11 

103 χ lnconfusam igitur naturarum 11 custodiamus 11 coniunctionem, 11 confiteamur 11 Loots, :\estu­
coniunctione 11 omnipotenti deo coadorandum rιana p. 24!), 

1-4 

104 ΧΙ 

in homine deum, 11 colamus diuina 
11 hominem 11. 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE VI 

Considera et quod his statim copulatur: ut misericors, ait, fiat et 
pontif ex ad deum. in q uo cn ί m passus cst ipse temptatus, 
temptatis subuenire. ergo qui passus est, pontifex misericors est; 
uero templum, non uiuificator passi deus. 

fidelis Loofs, ;\°esto­
potcst riana Ρ· 234, 

passibile 10- 16 

Hebr. 2, Ιj. ti! 

C l= vm], Τ(= piq] 

ι dnm et xprn C et fιlium et 111 [ = US] fιliumque et v et filium Τ 4 sapite iq [= l/.!iJ 
sapiente Ρ 7 xps Ρ ( = USJ xpm iqC 7/8 appellatione signίfιcatiua i·q 13 ίllum- induit] 
iιιdumentum Τ [ = US] illum om. Τ [ = USJ 14 hunc onz. Τ [ = USl a uisibilis m 
ac uisibilis v indiuίsi Τ [ = US) 15 diuido diuido Τ [ = USJ 16 ίn dogma p 
in dogmata v om. miq 17 ett--om. Τ [= USJ 18 temporibus om. p 20 uti om. i·q 
[ = US] 2 ι ad - coniunctus) sibi iunctus [ίniunctus q] Τ 25 ίη dogmate om. Τ 26 custo­
ιlίmus Τ [ = US] confιtemur Τ [ = US] 27 hominem C ueneramur Τ [ = U$] 
diuinam [om. q) coniunctionem Τ coadorandam i'q 28 hominem σm. Τ 29 χη iq 
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SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE XXVII 

105 XIl Vt discatίs, ait, quod ualde qucedam deitatis existebat coniunctio, et in pueritίa 
Loofs, Nesto- conspecta domίnica carne. erat enim 11 ibi 11 et puer et pueri dominus. laudastis 

riana Ρ· 292· uocem, sed nec 11 ipsi indiscusse 11 plauditc. dixi enim quod ipse erat puer ct pueri 
1-6 

habitator. :-; 

SIMILITER EIVSDEM DE QV ATERNIONf. 

106 XIII Communes enim sunt trinitatis operationes et in solis sul)sistentiis diuisionem 

Loofs, Nesto- lιabentes. unigeniti crgo gloria aliquando 11 quidem 11 patri adhibetur (est enim 
riana Ρ· 22 5· ait, pater quι glorificat mc), aliquando 11 uero 11 spiritui (spiritus enim ait, 
ι3-ιΒ Ioh.S, 54 ueritatis me glorificabit), aliquando Christi potentire. 10 
Ioh.16, 13. 14 

107 ΧΙΙΙΙ 
l~oofs, Ν esto­

riana p. 260, 4-7 
supra VIIII 

!\1 t. 27, 46 

SIMILIΊΈR EIVSDEM DE QVATERNIONE XVI 

Ue lcsu dicens: Istc qui dicit: deus meus, 
liquisti? iste qui triduanam mortcm sustinuit; 

diuince cooperatorem auctoritatis. 

deus mcus, quarc mc dere­
adoro autem cum deitate hunc ut 

108 χν Etpostalia. Propterlleumquiinduit,illumqueminduίt,cololl,propterllillumll 1:. 
Lυυfs, Nesto- uccultum adoro 11hunc11 uisibilem. inseρarabilis a uisibili deus: propter hoc 11 inse­

riana Ρ· 2 62, parati 11 honorem non 11 separo. separo 11 naturas, sed unio adorationem. non per se 
3-6· s-ι

2 
deus est quod plasmatum est 11 in uulua, non per se deus quod crcatum est 11 ex spiritu, 

non per se deus 11 quod sepultum est 11 in sepulchro (sίc etenim essemus 11 utique 
hominicolce et mortuicolce manifesti 11), sed quoniam ίη 11 illo qui assumptus est 11 20 

deus, ex 11 illo 11 adsumente 11 ille 11 assumptus ut assumenti 11 coniunctus 11 coappel-
latur deus. 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE 11 ΙΙΙ 11 CONTRA Hι'ERETICOS 

109 χνι De spiritu dicens: Quomodo enim erit seruus, ait, qui cum filio et patre opcratur? 
Loofs, Nesto- et si qucerit aliquis spiritus actus, inueniet 11 a 11 filii et patris ίη nullo omnino 11 de- 25 

riana p. 226• fcctos 11, non quasi quod una diuidatur deitas, 11 sed 11 diuina scriptura quce unius 
14-227, 3 . . 11 d" "d 11 b . . d d . uιrtutιs sunt, et per unamquamque ιuι ente su sιstentιam a emonstratιonem 

trinitatis 11 similitudinis 11. et considera mihi simile ex necessariίs in operibus 
loh. Ι, 14 11 inchoans \1. deus uerbum 11 factus 11 est caro et habίtauit ίn nobis. 
Ps. 109, 1 consedere fecίt sibi assumptam pater humanitatem (ait enim: dixit dominus domino 30 

meo, sede a dextris meis), 11 eius qui assumptus est 11. ueniens spiritus continuit 

ΙοΙ1 .ι6, 13.14 gloriam (quando enim, ait, uenerit spiritus ueritatis, ille me glorificabit). 

C [= vιn], Τ [=piql 

Ι χχνι C XVII q 3 ίbί C idem Τ 4 ipsam indiscussam p ipsa indiscus!>a iq 
6 χχι i οπι. q 8 quidetn om. Τ ( = U.S"] 9 uero 01η. Τ [ = US] ιο glorificauit C 
potentia C ι ι χν i'q 13 De - dicens οηι. iq 15--17 Propter - adorationen1 oJn. iq 
15 euιn - indιιit2] indutum indumentum Ρ [ = u S] ueneror Ρ illum om. Ρ [ = usi 
16 hι111c om. p [ = US] ι6/17 indiuisi Ρ [ = US] 17 diuido dίuido p [ = L"S] 18 ίn uulua --
crι>atum est 0111. Τ 19 quod sepultum est om. Τ 19/20 utique - mortuicolre] hominis 
Lhoιnines p] cιιltores et n1ortui cultores Τ [= US] :zo manifeste Τ 20/21 ίn - ι-st] ίn 

assumptus Τ ίn <1.dsumpto US 21 illo om. Τ [= US] ille om. Τ [= US] coniunctus 
ont. Τ 21/22 coappellatus C 23 contra h~reticos de eiusdem de [de οnι. v] quaternione ιιι C 
llll Τ 24 De - dicens om. iq 25 a om. Τ 2 5/26 defectos scripsi defectus C [cf. US] 
abesse Τ 26 sed ίn Τ 27 in singulam Τ [c/. U8] diuidente scripsi diuident~ CT 
28 similis Τ [= US] 29 inchoanteΠ1 Τ [= US] factum 7' [= L'S] 31 eius - e-st] 
adsumptί Τ [ = US] 32 gloήficauit C 
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SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE VI 

D Ch · d. · · d. · · · · · l Loofs, Nesto-110 XVII e r1sto ιcens qu1a m1ssus est prce ιcare capt1uιs remιssιonem s1cut aposto us, . 
. fi d' . Ι fid 1· d f ·.ι: (f 1 . . 1 . nana Ρ· 235, 11 ιn ert et 11 ιcιt: ste e lS eo actus pont11ex actus 1 en1m lSte est 1 , non 11 sempι- 6-236, 7 

terne erat 11 ante), iste qui pau\atim in pontificis, 11 ο tu 11 hreretice, profecit dignitatem. Lc. 4, 18. 19 

11et11audi11apertiore11 tibi hoc c\amante uoce: qui in diebus, ait, carnis sure 5 Hebr.5,7-9 
preces et su pp 1 ic a tiones ad 11 e u m 11, q u ί 11 posset 11 eu m 11 de morte sal-
uare 11, cum clamore ualido et lacrimis offerens et exauditus a reue-
rentia, cum esset filius, didicit ex quibus passus est, obcedientiam, 
et consummatus factus est obcedientibus sibi omnibus causa salutis 
ceternce. consummatur autem quod paulatim proficit, 11 ο 11 hreretice, dc quo et ιο 

11 lohannes 11 in euangeliis clamat: et Iesus proficiebat sapientίa et cetate et Lc. 2, 52 

gratίa. quibus consona et Paulus loquens consummatus, ait, factus est Hebr. 5,9.10 

obcedientibus sibi omnibus causa salutis ceternre, appellatus a deo 
pontifex secundum ordinem Melchisedech. 

111 XVIII Et post alia. Et pontifex uocatus. quid ergo interpretaris contra Paulum, 15 Loofs, 

112 XVIIII 

χχ 

inρassibilem deum uerbum 11 terreno 11 commiscens 11 simili corpori 11 et passibilem Nestoriana 
pontificem faciens? Ρ· 236, 12-14 

SIMILITER EIVSDEM DE QV ATERNIONE VII 

Vnde, fratres 11 sancti 11, uocationis crelestis participes, considerate Loofs, 
apostolum et pontificem confessionis nostrce Iesum, fidelem existen- 20 Nestoriana 
tem ei qui fecit eum. Ρ· 2 40· 1-9 

Hebr. 3, 1. 2 
Et post alia. Existente igitur uobis hoc solo pontifice compatiente et consan-

guineo et firmo, nolite a fide quce in eum est, prreuerti. ipse enim nobis promissre 
benedictionis ex semine Abraham destinatus est, qui pro se et genere corporis sacri-
ficium 11 coattulit 11. 

Notandum est quia confessus omnem pontificem eguisse sacrificio et excipiens 
Christum uelut non indigentem, in his ait pro se offerre et genere sacrificium. 

SIMILITER EIVSDEM DE QV ATERNIONE 1111 

'J" -·' 

118ΧΧΙ Audite igitur intendentes dictis. qui manducat, inquit, meam carnem. Loofs, 
11 mementote quia de carne est quod dicitur, et quia non a me adiectum est carnis hoc so ~estoήana 
nomen, ne forte uidear ab illis false interpretatus. qui manducat meam Ρ- 227, 20-228,3 

carnem 11 et bibit meum sanguinem. 11 ne 11 dixit: qui manducat meam Ioh. 6· 56 

deitatem et bibit meam deitatem? quι manducat meam carnem et bibit 
meum sanguinem, in me manet et ego ίn eum. 

C [= vm], Τ [= piq] 

Ι Vll i 2/3 De - dicit om. iq 3 infert et om. Ρ est enim iste Τ r = US] 
3/4 consempitemus Τ [= US] 4 erat om. Τ [= US] ο tu om. Τ [= US] digni-
tatem iq [ = US] dignitate pc 5 et om. Τ [ = US] apertius Τ ( = US] 6 deum Τ 
potest Τ [ = US] 6/7 saluare de morte Τ [ = US] 7 et2 om. v est iq exauditus 
est pro sua v 8 cum p [ = US] et cum C et [om. q] quidem cum i·q () factus est 
οnι. p ιο quod et v profecit p [= U] ο hιeretice om. iq ~retice Τ [= US] 
ι 1 lucas Τ [cf. US] 15 et2 om. iq [ = US] 16 teπeno C [ = US] clicit cui Τ [ΛΕΓΕΙ ΩΙ 
pro ΕΠΙΓΕΙΩΙ] simili [simile US] corpoή C [ = US] similitucline Τ 19 sancti 0111. Τ 

[ = US] 23 qua C 25 attulit Τ 30-32 mementote - camem om. Τ 32 non Τ 
quia Ρ 33 sed qui C 34 eo iqC 
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114 ΧΧΒ Et post alia. Sed ad propositum. qui manducat meam carnem et bibίt 
I~oofs, Nc!ito· mcum sanguinem, in me manet et ego ίη eum. meministis quia de carne est 
rιana Ρ· 228

• cιuod clίcitur. sicut misit me uiuens pater, me uisibilem. sed forte aliter 
4-1(> Ioh.6, 57 

interpretor; audiamus de reliquis. sicut mιsιt me uiuens pater. 11 il!e 
dicίt deitatcm, ego uero humanitatem: uideamus quis est qui false interpretatur. 5 

sicut misit me uiuens pater ΙΙ. dicit hrereticus: hic deitatem dicit, misit me, 
11 dcum ucrbum. sicut misit me \1 uiuens pater, secundum illos et ego uiuo deus 

Ioh. 6, 57 uerbum proptcr patrem. deinde post hoc: ct qui manducat me, et illc uiuct. 
cιunm mRn(\ucamus, dι-itatem an carnem? 

SIMILITER F.1VSDEM DE QVATERNIONE XVI 10 

111) ΧΧΙΙΙ Et omnino, ait, si omne simul nouum testamentum ucrsabis, non inuenies alίcubi 
Ι.οοfς, Nc~tσ· ίn eo mortcm dco applicari, sed aut Chrίsto aut filio aut domino. Chrίstus enim 
rirιna J>· 269· ct filius ct dominus ίn unigenito 11 a scriptura assumptum 11 naturarum est duarum 

ι 4-'2ί 11 ι ·d ι h si~ni catίuum et a iquando 11 quι em 11 sίgnificat deitatem, a iquando autem umani-
Rom. 5, ιο tatcm, aliquando 11 uero 11 utraque, quale est cum Paulus scribens prredicat cum 15 

inimici cssemus, reconciliati sumus deo pcr mortem filiί eius, humani­
Hebr. ι, 2 tatem clamat filίί; cum dicit iterum idem ad Ebrccos deus locutus est nobis ίn 

fίlio, per qucm et srecula fecit, deitatem significat filii. nec enim caro 
cr~atrix est sreculorum, q ure post srecula 11 multa 11 creata est. 

116 ΧΧΙΙΙΙ Et ίterum post alia. Nec deitas fratrem lacobum habuit nec dei uerbί 20 

Ι .oofs, Ncstn· annuntiamus mortem, cum dominico corpore et sanguine cibamur. 
rιan:ι p. 271, 

1-3 
SIMILITER EIVSDEM DE QV ATERNIONE ΧΧΙΙΙ 

117 ΧΧ ν lntendo, ait, nostros populos religiositatem quidem multam possidentes et feruen-
Loofs, Ncsto- tissimam pietatem, ex ίgnorantia autem circa 11 dei cognitionem de dogmate lubri-
riana Ρ· 283, cantcs Ι Ι. hoc uero ποπ est crimen populorum, sed (quomodo decenter dicam ?) 2s 

:!·Η eo quod non 11 habuerint 11 doctores tcmpus aliquid de 11 integrioribus 11 uobis com­
m('ndare dogmatihus. 

1 Ι~ 11 Et postquam lecta sunt 11, Petrus presbyter Alexandrire et primίcerius notario-
rum dixit: Eccc manifeste in his ait quia ante 11 ipsum 11 doctorum nullus hrec 11 docuit 
populos 11 quce ipsc locutus est. 30 

J J!t Flauianus episcopus Philippensiuπι dixit: Quoniam acerba et blasphema sunt 
qure a Ν estorio dicta sunt, et non sufferunt aures nostrre amplius pollui, unaquceque 
pars hlasph~mi<e eius inseratur gestis ad accusationem docentίs hrec. 

28-30 redeιoιt infra 46, 45 

ι· L = vm]. Τ [= piq] 

2 ι-ο iq 3/4 taliter interpretator m 4 audiam C 4--6 ille - pater om. Τ 
7 deum - misit me om. Τ 8 et2 01n. ίq uiuit p [ = U8] 9 quem Ρ [ = US] an) 
hanc C 13 ut ex scriptura accipimus Τ Ι 4 quidem om. Τ ι 5 uero otn. Τ [ = US] 
19 multrι 0111. Τ 10 habuitj ait v uerbi pqv uerbum mί [= US] 22 χχιιι ιρmκ οιn. iq 
23 pos~identem p 24 dei - dogιnate] pietatis dogma Τ agnιtιonem v 24/25 labcntes Τ 
[ = U8] 26 lιabe:ιnt iq habeat p integris Τ 27 post dogmatibus habet finiunt dogmata 
impii nestorii v 18 Et- sunt otn. Τ

1

[ = US) Alι-xandήre 0111. Ρ 29 ip:;uιn v111. Τ 
29/30 locutus cst ρopulis Τ [ = US] 
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120 Petrus presbyter Alexandrice et primicerius notarίorum dixit: Reuerentίssimus 
et 11 religiosissimus 11 metropolίta 11 episcopus Carthaginis Capriolus per Bessulam 
diaconem scripsίt ad sanctam hanc synodum epistulam, quam si iusserit uestra 
11 religίositas 11, legam. 11 legamus uero interpretationem eιus. 

Et pr<ecipίente sibi synodo legit ita 11 5 

121 11 Religiosissίmis 11 ct bcatissίmis et sanctissimis comministrίs undique ad sanctam 
synodum conucnientibus Capriolus. Orabam, reuerentissimi fratres, in tali statu 
uenerabilem uestram synodum cele1Jrari, ut et nos electis communi iudicio fratribus 
et coepiscopis nostris non recusationem lamentatione dignam, sed ίnstructam lι~ga-

122 tionem magis mittercmus, nisi nostram instantiam causce diuersce impcdirent. ctcnim ιn 

primum domini et filii nostri piissimi imperatoris Theodosii talcs litterce ad manus 
11 nostras 11 uenerunt quce beatce memorice fratris nostri ct coepiscopi Augustini pr<e­
sentiam specialiter exίgebant, quce prcedictce litterce in hac uita inuenire eum nullatenus 
potucrunt. undc ego, qui ipsam imperialem notitiam, licet prcedicto destinata 
uideretur, accepi missarn, ex omnibus prouinciis Africce 11 et 11 competentibus litteris ι;, 

et solitis colloquiis synodum uolui congregare, ut electi e numero fratrum et 11 coepisco­
porum 11 nostrorum ad adorabilem synodum uestrce beatitudinis destinarentur. secl 
quoniam non est apertus accessus uice (etenim infusa inimicorum multitudo et uastatio 
lata prouinciarum, quce aut extinctis habitatoribus aut 11 fugatis 11 miserandam exter­
minationis faciem in longitudinem et latitudinem 11 extendens 11 facultatem consum- 20 

mauit ueniendi), his igitur impedimentis conuenίre ad unum qui circum Africam sunt 
123 episcopi nullatenus potuerunt. quibus additur quoniam imperiales in diebus 

paschce ad nos uenerunt litter<e, quando uix usque ad uenerabilem 11 totam synodum 11 d.19.m.Apr 

duorum mensuum spatium restabat, 11qui11 uix sufficiebant 11uel11 ipsi Africance synodo a. 43 1 

11 ut 11 in unum 11 conueniret 11. etsi nulla difficultas ab hostibus pr<escns accideret. ;!:. 

hinc factum est, licet legatos nullo modo destinare 11 possemus 11, propter reuerentiam 
tamen debitam 11 ecclesiasticre 11 disciplince filium meum Bessulam diaconum cum 

124 his excusationis litteris destinauimus, adorabiles fratres. undc postulo uestram 
sanctitatem, licet credam auxilio dei nostri per tantam synodum uenerabilium sacer­
dotum firmam per omnia fidem catholicam futuram, ut operante sancto spiritu, quem :.ιu 

uestris cordibus 11 in omnibus agendis 11 credimus adfuturum, nouas doctrinas et antc 
hoc ecclesiasticis auri bus inexpertas 11 antiquce 11 auctoritatis uirtute 11 repellite 11 
et ita nouis quibuscumque erroribus resistite, ne 11 eorum 11 quos pridem expugnauit 
ecclesia et in his temporibus quibus exorti sunt, et apostolicc:e sedis auctoritas et ίn unum 
consonans sententia sacerdotalis frequenter, sub habitu secundce collocutίonis uox ss 

C[=vιn], T[=piq] 

2 scissimus Τ ί = US] metropolitanus miq 4 reuerentia Τ [ = US] 4/5 le-
gamus [legam v] - legit ita C οπι. p [ = US] et lectum est ita iq 6 Χ\ΊΙΙ [ex numeratione 
US] Ρ'"Κ reuerentissimis Τ [ = US] 9 excusationem iq 9/ 10 magis legationcm z"q 
Ι2 nostras οιn. Τ [= US] 14 ergo C 15 ex iq et p [et ίn US] οnι. C rrouincire C et 
om. Τ [ = US Γ] ι 6/ ι 7 episcoporι1m p [ = U S Γ j ι 7 adorabilem ad v : 9 profugatis Τ 
20 extendentem Τ [ = U.S-] 22 poterunt v, corr. v poterit rn 23 totius s)·nodi p [ = USJ 
totius synodi conuentum iq 24 qui C [ = US] quo p quod q que i sufficiebat iq uel ( · 
et Τ [= USΓ) 25 ut 01ιι. Τ [= US] conuenire Τ [= U8] accec\(·rct ι· [= USJ 
26 l1ic 111 potuimus Τ [= US] 27 ecclesire Τ 31 in omnibus 01n. Τ regendis Τ 
[ = SJ 32 inexpertas JΙΙ2ίq inpera:; m uiperas v exinpertias p [expertes L'!iJ antiqure (' 
prouincialis Τ [= US] repeilere Τ [= L'S] 33 resistere ηι ros / l = LΌς') eis iq 
35 frequenter sub CT[= US] = σuνεχwς ~ν pro σuνέχι.uσεν 
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uideatur pridem ablata renouari. si quid forte nouiter exortum est qucestionis, 
necesse est aut acceptum probetur aut condemnatum possit 11 secerni 11; hrec autem 
de quibus 11 iam pridem 11 iudicatum est, si aliquis dimiserit ad secundam collocutionem 
uocari, nihil 11 aliud 11 uidebitur 11 nisi 11 de fide quae hactenus tenuit, ipse ambigere. 

12{) deinde et propter 11 exemplum posteriorum 11, ut hrec qure nunc pro catholica fide 5 

definita sunt, habere possint perpetuam firmitatem, hcec qure iam a patribus sunt 
definίta, custodienda sunt, quoniam si quis uoluerit quce pro catholico statu decreta 
sunt, in perpetuun1 11 permanere 11, ηοη sua auctoritatc, sed 11et11 antiquorum sententia 
debet confirmare quod sensit, 11 ut dum sit tam 11 ab antiquioribus 11 quam 11 a recen­
tioribus 11 definitίonibus 11 hoc quod confirmat, 11 probatum, unicam 11 catholicce ecclesice ω 
ueritatem a pr<eteritis temporibus usque ad 11 nostros dies 11 simplici puritate et 11 in-

126 superabilί 11 auctoritate currentem semet et dicere doceat et tenerc. hcec interim pro 

1"~ ... ι 

prcesenti legatione Africre, quam destinare necessitas prcedicta ηοη 11 siuit 11, uenera­
bilibus uestris auribus 11 supplicaui 11, plurimum petens quatenus conspectis quce in 
rebus sunt et temporibus calamitates, nostram absentiam nullam superbiam aut 15 

neglegentiam, sed manifestam necessitatcm magis arbitrari 11 dignemini. 11 

Cyrillus episcopus Alcxandrice dixit: Et epistula quce lecta est reuerentissimi et 
sanctissimi episcopi Carthaginis Caprioli, inseratur fidei gestorum. uult enim 
antiqua quidem ualere fidei dogmata, recentiora autem, utpote adinuenta et impie 
dicta, reprobari et eici. 

Omncs episcopi clamauerunt: Hre omnium uoces sunt. 
Hcec omnium oratio est. 

20 

Hcec omnes dicimus. 

SENTENTIA PROLATA Α SANCTO CONCILIO CONTRA IMPIVM ΕΤ INIMICVM RECT.ιE 

FIDEI 11 NESTORIVM DAMNANS EVM 11 

25 Sancta synodus dίxit: Super alia neque obaudire uolente 11 honoratissimo 11 25 

Ν estorio nostram uocationem neque a nobis destinatos sanctίssimos et 11 dei optimos 
cultores 11 epίscopos suscipiente, necessario ac:cessimus ad discussionem impie ab eo 
dictorum et 11 deprehendentes 11 eum et ex cpistulis eius et ex scriptis quce lecta sunt, 
et de nuper ab eo dictis in hac metropo\i ct 11 probatis 11 per testium depositίonem 

1-4 si quid - ambigere) ipsa iιerbα Lati'ni exemplaris adferre ιιidrt?tr Γ11(!;1'nliιι.ς Fcrrrιnd11.r; 

in cp. 6, 6 [Bibl. patr. ed. Gallandi ΧΙ 362b]; cf quιz ad Γ adrωtaιιi 
17-21 ex alia itn-sio1ιe adfert Vi11cn1tius Lrri11e11sis in C01nmonitorio JI 

25 Gra:ce extat in V62 8 34 Α 32; hac ιtf'rsione 1ιtit11r Collεclio Veronnιsis Xl'!lll 4 [L"S 
tfSqlff' ad p. 83, 6) 
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24, 124-127 GESTA 25 SENTENTIA 26 DAMNA ΤΙΟ 27 DEFINITIO 83 

impie sapientem et prredicantem necessario 11 coacti 11 tam ex canonibus quam ex 
epistula sanctissimi patris nostri et comministri Crelestini episcopi Romanorum ecclesire 
lacrimantes scepius ad hanc mrerore plenam contra eum 11 uenimus 11 sententiam. 

Qui blasphematus igitur ab eo est dominus noster lesus Christus, defi.niit per 
prresentem sanctissimam synodum alienum esse eundem Nestorium 11 tam 11 ab episco- s 
pali dignitate 11 quam etiam ab 11 omni collegio sacerdotali. 

Cyrillus episcopus Alexandrice subscripsi decernens cum 11 sancta synodo 11 

Iuuenalis episcopus Hierosolimorum subscripsi decernens cum 11 sancta synodo 11 

Et omnes supra dicti episcopi subscripserunt in damnationem 11 Ncstorii 11. 

DAMNATIO MISSA 11 ΙΝ 11 FACIEM ΕΙ ALTERA DIE DAMNATIONIS EIUS ιο 

26 Sancta synodus quce gratia dei secundum sanctionem 11 piissimorum 11 et deo 
amabilium nostrorum imperatorum congregata est in Epheso, Nestorio nouo Iudce. 
Cognoscc temet ipsum propter impias tuas prredicationes et circa regulas inobcedientiam 
secundum quod placet ecclesiasticis sanctionibus, lunio mense prcesenti, secunda et 
uicensίma dίe, a sancta synodo damnatum et omni ecclesiastica lege extraneum esse. ιs 

PROLATA DEl<'INITIO Α SANCTO ΕΤ VNIVERSALI CONCILIO EPHESENO CONTRA PRJE> 

SVMENTES VEL DOCERE ALIQVID VEL CONSCRIBERE CITRA DEFINITIONEM EXPOSITAM 

FIDEI Α TRECENTIS DECEM ΕΤ οcτο SANCTIS PATRIBVS ΙΝ ΝΙC.ιΕΑ 

27 1 Petrus presbyter Alexandrice et prίmicerius notariorum dixit: Sancta et magna 
uestra synodus omncm 11 ponens 11 prouidentiam rectce apostoliaeque fidei et dogmatum 20 

ueritatis, prouidens quoque disciplince et ordinis ecclesiarum, definitionem protulit, 
quam 11 et 11 prce manibus habentes, si placet sanctitati uestrce, relegimus. 

2 Sancta synodus dixit: Prolata definitio sancti huius uniuersalisque concilii 
11 legatur 11 et inseratur gestis. 

a Ν ica:na synodus fidem hanc protulit: Credimus in unum deum patrem omnipo- 25 

tentem et reliqua usque 11 in 11 finem symboli. 

4 Η is igitur lectis, decreuit sancta synodus aliam fidem nulli licere proierre uel 
conscribere uel componere 11 pra:ter 11 definitam a sanctis patribus qui ίη Niaea con~ 
gregati sunt cum sancto spiritu, prcesumentes autem aut componere fidem alteram aut 
protenderc aut proferre uolentibus conuerti ad notitiam ueritatis uel ex paganitate uel cx so 

26 Grmce exlat ί11 V63 S 35 Α 33; 27 consula sunt 1g-26 ex 46, 2-3 [ = Α 74, 1-3], 27-p. ~4. 8 
ex 46, 42 [ = Α 77] 

C [= vιn], Τ [= piq] 

ι coacti sumus Τ [ = US] 3 memore p accedere Τ 5 tam orn. Τ [ = ι·s] 
6 quan1-ab] et Τ [= US] 7. 8. subscήpsit C sancto concilio Τ 9 nestoήi qui sunt 
u\tra ducenti: nam uices egerunt quidam aliorum episcoporum uenire non ualentium ad ephesinam 
n1etropolim [ephesena n1etropoli p] Τ 

ιο ad Τ cιus viq 11 reuerentissimorum Τ 13 cognoscas v 
propter ϊregularem v obedientiam v"0 " 14 psente C praesentis p 

circa regulas 111 Τ 

ι5 sancto Ρ 

16 ephesenorum C 17 circa v circam nι exposita p exposite iιz ι 8 trecentis 
0111. ί 20 potens Ρ faciens iq [= 46, 2] 21 ordini zΊ; 22 et ()Πl. Τ 24 rtle-
gatιιr Τ 2ό ad Τ 28 citra Τ definita p 30 procendere m, corr. ,,, procedere ιι 

ι ι • 



CΌLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

1 udaisnω uι'\ cx hrerese qualibet, hos, si quidem sint episcopi aut clerίci, alienos esse 
ι; cpiscopos episcopatu ct clerίcos clero, si uero 11 sint 11 laici, anathematizari. simili 

quoque modo si capiantur sίue episcopi siue clerici siue laici aut sapientes aut docentes 
ca qure sιιnt in prolata cxposίtione a Charisio presbytero de humanatίone unigeniti filii 
dei, ucl scclesta ct pcruersa Nestoriί dogmata, quce etiam subiecta sunt, subiciantur 5 

sententice sancti uniuersalisque conciliί. palam namquc cst quia episcopus quidem 
erit cpiscopatu depositιιs, clericus autem similiter clero casurus; sί uero laicus fuerit, 
etiam is anathcmatizetur, sicuti prcedictum est. 

EPISTVLA DΕSΊΊΝΑΤΛ AD CLERICOS ΕΤ YCONOMOS ECCLESIA~ CONSTΛNTINOPOLEOS 

ΙΝ IPSA DIE ΙΝ QVA IPSI MISSVM EST 11) 

28 Sancta synodus gratίa dei ίη Epheso congregata secundum sanctionem 11 pnssι-

morum 11 princ:ipum nostrorum Lamprotato et Euchario reuerentissimis presbyteris et 
yconomis ct rcliquis reuerentissimis clericis Christo amabilis Constantinopolitanre 
sanctce dei ccclesire. Cognoscat uestra reuerentia blasphemum Ν estorium proptcr 
impias suas prredicationes secundum ecclesiasticas sanctiones inobredientem hesterna 15 

die, quce est prresentis mensis 1 uηίί secunda et uίcensima, a sancta synodo secundum 
quod 11placet11 ecclesiasticis regulis, condemnatum et totius ecclesiasticί gradus 11esse11 
alienum. custoditc igitur ecclesiastica omnia tamquam futuri ctiam redderc 
ratίonem ei quί per uoluntatem dei et nutum piίssimorum et deo amabilium nostrorum 
principum ordinandus est Constantinopolitanorum 11 sanctre 11 ecclcsice. 2u 

29 Cyrillus presbyteris et diaconibus et populo [ dei] Alcxandrice dilectissimis ct 
desίdcrantissimis in domino salutem. Licet latius oportcrct ea quce gesta sunt, 
uestrce insinuari reuerentire, scd tamen <'Ο quod urgcrentur litterarum portitores, 

d. 22 .m.lun. breuitcr 11 scripsimus 11- scitote igitur quia octaua et uicensima Paynii mensis 
a. 431 synodus facta est in Ephesum in maiorc ccclesia ciuitatis, quce uocatur Maria dei ~5 

genetrix, perdurantes autem totam diem nouissime rcprobatum et ncque prresumcntem 
accedere ad sanctam synodum blasphemum Nestorium condemnationi subiecίmus et 
expulimus cpiscopatu. sumus auten1 qui conuenimus episcopi ultra ducenti. 
pcnnansit autem omnis populus ciuitatis a manc usque ad uesperam expectans iudiciunt 
sancti concilii cumque audissent quίa damnatus est blasphemus, omnes una uocc 30 

creperunt fauere sancto concίlio et glorificare deum, quoniam fιdei cecidit inimicus. 
egredientes uero nos ab ecclesia deduxerunt cum lampadibus usque ad diuersorium 
nostrum (erat enim iam uespera), et facta cst multa lcetitia et luminaria in ciuitate, ita 
ut 11 et 11 mulieres [quoque] thymiateria tenentes antecedercnt nobis. et ostendit 

28 in fine adnolatur in C: in codice Acym post hanc legitur relatio clericorum de sancta synodo 
in qua Dalmatius supscripsit f37] 

28 Grace extat in f/ 65 S 36 Α 34 29 Grli!ce cxtat in V 28 S 97 
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28 EPISTVLA AD OECONOMOS 29 CYRILLVS AD ALEXANURINOS 30 RELATIO 85 

saluator blasphemantibus gloriam suam quia omnipotens est. futuri ίtaque sumus 
11 chartas 11 conplentes factas in damnatione eius iam festinare ad uos, comitante deo. 

Omnes sumus ίη gaudio ac salute propter gratiam saluatoris. ualere uos in 
domino opto, dilectissimi et desiderantissίmi. 

RELATIO AD PIISSIMOS IMPERATORES Α SANCTA SY:t\ODO DE DAMNATIONE NESTORII 5 

30 1 Piissimis et deoamantissimis Theodosio et ν alentίniano uictorίbus ac trium-
phatoribus semper augustis sancta synodus gratia Christi et nutu ucstrce potcstatis 
congregata in Ephesiorum metropoli. Α progenitoribus ueram fidem percipiens 
uestra pietas, Christo amabiles et 11 deoamantissimi imperatorcs 11, <'t hanc cottidie 
crescentem, sollicitudinem plurimum habetis dogmatum ueritatis, pro quibus ~tiam ιο 

tumultu facto non solum in illa maxima ciuitate, sed etian1 in toto orbe terrarum cx 
his quce pr.edicata sunt et edocta a Nestorio dogmatibus, alienis existentibus a sancto­
rum patrum et sanctorum apostolorum et euangclistarum traditione, non despexit 
uestra potentia ea quce conturbabant sanctas ecclesias ct adulterabant fidei et ucrce 
11 pietatis dogmata \ I, sed ex omni metropolί congregari iussit uestra pietas deo amabiles ιι; 

metropolitas episcopos, 11 deducentes 11 quoque quosdam aliarum ciuitatum episcopos, 
2 11 tempus 11 sufficiens ad concursionem usque ad pentecostcn decernens. omι:ιibus d. 7. m. Iun. 

itaque nobis congregatis in Ephesiorum metropoli secundum definitas nobis indutias, a. 43 1 

tardare contigit sanctissimum Iohannem Antiochenum episcopum, sed arbitrati nos 
itineris difficultatem causam fuisse tarditatis distulimus audientiam usque ad tempus :.ω 

sedecim dierum ex definitis indutiis a uestra potcntia. ct alii quidem sanctissίmorum 
episcoporum sencctute 11 comprehensi 11 peregrinationis moram non ferebant, aliί ucro 
in 11 languoribus periclitabantur 11. quidam autem etiam uitce terminum susceperunt 
in Ephesiorum metropoli, alii quoque paupcrtate constricti adeuntes nos cogebant 

3 audientiam. post sedecim uero totos dies 11 enumeratos 11 a sancta pentecoste 25 

celebrauimus audientiam. quoniam uero etiam sanctissimus episcopus Antiochice 
Iohannes per Alexandrum Apamice et Alexandrum Hieraspoleos deoamantissimos 
cpiscopos prcecedentes eum significauit nobis 11 continuandum 11 negotίum, maίori 

tarditate onerare sanctam synodum nolens, congregatis 11 igitur 11 nobis in die mensis 
Iuniί secunda et uicensima secundum Romanos et ante unum diem rogantibus per 3U 

reuerentissimos episcopos mirabilem Ν estorium sedere nobiscum et communicare de 
pietate et fide qurestioni, nullum ab eo clarum mcruimus responsum, 11 mandante 11 

4 hoc solum per eos qui missi sunt quia cogito, et si probauero, occurro. in crastinum 
uero collecti in 11 sanctam et maiorem ecclesiam 11 quce appellatur Maria, proposito 

26---28 not iohannem mandasse synodo sanctre continuare iudicium se tardante wmc 

30 Grfi!ce extat in V 8r S 49 
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quoq uc sancto euangelio in media sede et ίpsum nobίs 11 prcesentem Christum 11 mon­
strante, nos quidem secundum canonum consequentiam rursus misimus ad eum tres 
alios sanctissimos episcopos rogantes occurrere ad sanctam synodum et doctrince suce 
reddere rationem, at ille militibus suam domum circunιdari procurans, cum nulla 
esset neque fieret turba ρeι· ciuitatem, nec responso eos qui missi sunt, dignos fecit. :; 
canonibus autem prcecipientibus euocari tertia uocatione inobcedientem, dirigentes 
ad eum rursus alios sanctissimos episcopos, contumacem ίnuenimus et remittentem 
eos qui missi sunt, cum multa uerecundia et iniuriis per eos qui ante domum eius 

ο circumadstabant milites. quia crgo non oportebat tantam sanctam synodum 
conucnientem sine effectu manere illo mala conscientia non occurrente, 11 ea quce sunt 11 ιu 

cle fide et pietate, ncccssario mouimus dogmata, pra::fulgere gestorum monumentis 
disponcntes deo amabiles litteras uestr<ce pietatis, post quas expositionem pice fidei 
11 pra::ponentes qu<ce 11 primitus quidem a sanctissimίs apostolis 11 tradita est 11 nobis, 
postea uero 11 exposίta 11 a sanctissimis patri bus trecentis decem et octo in Ν iccena 
ciuitate collectis a sanctce memorice Constantino, cuius rectam fidem clariorem ostendit 1;; 

uestra potentia, et expositioni huic primum quidem de fide epistulas deoamantissimi 
ct sanctissimi archiepiscopi Cyrilli comparantes 11 consonantes 11 inuenimus et dogma-

6 tibus et intellectibus et ίη nullo alienam eius doctrinam pice illius expositionis. quia 
uero iam supererat ut compararcntur dogmata pra::dicata 11 a mirandissimo Nestorio 
(nec 11 enim incerta erant, et in epistulis eius aperte pr<cedicata et ίη codicibus et ίn ~ο 

pu blicis tractatibus manifeste diu ulgata, sed et ίη ipsa Ephesiorum metropoli 11 ad 11 
quosdam rcuerentissimorum episcoporum ab eo palam dicta; non enim cessabat 
11 dicerc 11 non oporterc dici deum qui propter nos homo factus est, et exprobrans 
diuinitati humana, quce non propter infirmitatem, sed propter clementiam in nos 
habitam suscepit, ueluti deridens 11 autcm 11 uenerabile 11 diuinumque 11 mysterium 25 

nostrum 11 disρutans 11 aduersus reuerentissimos eρiscopos prcesumpsit diccrc quia ego 
11 illum bimenstrem ct trimenstrem 11 deum non dico, et hcec antc tres omnes dies sancti 
concilii, sίcut etίam monumentorum continet fides), necessario ha::c quoque compa­
rantcs expositioni sanctorum patrum repugnantia inuenimus penitusque contraria 
catholiu:e 11 nostrce 11 et apostolίcce fidei, ut neque egeat satisfactionc Nestorius, scd ~u 

ipse sui cottidie fiat accusator, persistens in dogmatibus suis corruptίs penitusquc 
7 contrariis catholicre et apostolicce fidei nostrce. \1pro11 hac itaque causa ipsum quidem 

11 a 11 sacerdotio corruptaque doctrina remouimus, depositionem eius canonicam facientes 
atque laudantes deoamantissimum et sanctissimum episcopum maxi~ Ro~ Crele­
stinum, qui ante nostram sententiam reprehendit hreretica Nestorii dogmata et antc 35 

nos protulit aduersus eum sententiam propter ecclesiarum cautelam et traditam nobis 
piam salutaremque fidem a sanctis apostolis et euangelistis sanctisque patribus, quam 
-----------
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30 RELATIO AD IMPERATORES 31 CYRILLI EPISTVLA 

peruertere nisus est corrupto sermone et nimia multitudine quam reprehensus effudit. 
8 uestrce 11 autem 11 potentice supplicamus quo omnem eius doctrinam iubeatis auferri 

a sanctissimίs ecclesiis et inuentos ubicumque codices igni contradi, per quos 11 re­
spuere 11 nititur dei gratiam 11 hominis f acti 11 propter clementiam, quam ipse non cle­
mentiam, sed iniuriam putauit diuinitatis; si quis autem contemnat quce 11 sancita 11 r. 

sunt, formidet uestrce potentice indignationem. sic enim et apostolica fides ίnuίolata 
permanet 11 a 11 uestra pietate roborata et omnes nos intentas orationes pro uestra 
potentia faciemus, per quem Christus glorificatur et roboratur fides et dei gratia fit 

9 cunctίs hominibus manifesta. ad clariorem 11 uero 11 perfectioremque notitiam 
gestorum subiecta sunt etiam monumenta, et subscripserunt omnes qui prcenominati ω 
sunt in monumentis deo amabiles episcopi. 

31 1 Cyrillus archiepiscopus Comarioni Potamoni episcopis et archimandritis 
monasteriorum domino Dalmatio et Timotheo et Eulogio presbyteris dilectissimis et 
desiderantissimis ίn domino salutem. Sperabamus uenicntem honoratissimum ι:. 

Ν estorium pcenitentiam agere in quibus blasphemauit ex quo ordinatus est, et ueni.ιm 
postulare a sancto concίlio, licct etiam sic pcriculosum essct donare ueniam ei. 
non enim possibile crat uiro talia prcedic·anti, 11 quia 11 omnem peruertit orbem terrarum 
et colendam ecclesiarum commouit fidem, concedere ueniam. nam si etiam qui 
unam dimittcre blasphemam prcesumpserit uocem contra piissimos et Christo amabiles 2n 

imperatorcs, iuste patitur indignationes legum, non potius impius qui totum uenerabilc 
conuertit nostrum mysterium ct perimit dispensationem quam sanctus et clemcns 
dei patris filius unigenitus propter nos impleuit dignatus homo fieri, ut omnes nos saluos 

2 faceret et liberaret quce sub ccelo sunt, et peccatis ct morte? uerumtamen mirati 
sumus durum cor uiri. nam neque pcenituit ncque fleuit in his quce dicere prce- 2r. 

sumpsit contra gloriam omnium nostrum saluatoris Christi, scd etiam in Ephesum 
ueniens isdem sermonibus utebatur et rursus ostendit semet ipsum sapere peruersa, 
ita ut insignibus metropolίtanis deo amabilibus episcopis iustc aduersus cum Ιlmouen­
tίbus 11. deίnde concludentibus eum per scripturam diuinitus inspiratam atque do­
centίbus quia deus est qui ex sancta uirgine secundum carnem natus est, nefanda 3n 

uoce usus diceret > ego 11 bimenstrem et trimenstrem 11 deum non dico<, sed et alia 
8 super hcec, perimens inhumanationem unigeniti. data 11 quidem 11 est sancto con- d. 7. m. Iun 

cilio dίlatio sancta pentecoste a deoamantissimis nostris imperatoribus (prirrue namque a. 43 1 

litterce per quas euocati sumus, hanc habent formam), occurrimus autem ad Ephe-
siorum urbem ante definitum diem; non enim fas erat contemnere dominicas sanctiones. :ir. 

quia uero audiuimus uenire reuerentissimum et deoamantissimum Antiochenorum 
episcopum Iohannem, sustinuimus sedecim dics, licet omnis synodus clamaι·et et 
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(liceret quia ille non uult adsedere; metuit enim ne forte depositionem sustineat hono­
ratissimus Nestorius 11 sumptus 11 ab ecclesia qure sub eo est, et forte hac causa con­
funditur. quo<J etiam ostcndit experimentum postea uere: distulit enirn uenire. 
prrecedentes enim aliqui qui cum eo erant reuerentissimorum episcoporum a}) Oriente 
<lixerunt: mandauit nobis domnus Iohanncs cρiscopus dicere \1 religiositati 11 uestrce σ 

4 (ιuia si tardauero, agite quod agitίs. congregata igitur sancta synodus secundurn 
d. 22. m. Iun. Alcxandriam octaua et uicensima Paynii mensis in maxima ecclesia qure uocatur 

a. 431 Maria, uocauit cum mittens rcucrentissimos episcopos ut ueniret et 11 adcsset sibimet 
ipsi 11 ct satίsfacerct dc quil>us cdocuit atque conscripsit. at illc primum quidem 
responsum fecit dicens quia cogito et uidco. uocatus est secundo anagnostico a ιο 

sancto concilio, rursus missis ad cum dei 11 optimis 11 cultoribus episcopis. ille 
uero, 11 rem 11 faciens 11 incongruam 11, milites sumens a magnificentissimu comitc 
(:andidiano statuit ante domum suam cum fustibus prohibentes ingredi quemquam 
a<l cum, cumque persisterent destinati sanctissimi episcopi dicentes qιιίa nihil mali 
uι:nimus ιliccre uel audire, scd sancta synodus eum uoι:at, occasionibus uariis utebatur, 15 

utpute U<~nirc nolens; pcrcutiebat cnim cum conscicntia. deinde usi sumus etiam 
tcrtio anagnostico ct rursus missis cpiscopis ad cum cx diucrsis prouincίis iterum 

:; militum ιιsus cst uiolentia et noluit aduenire. residens 11 autem 11 sancta synodus 
ι:t sccιucns ι'cclesire sanι~tίoω·s ct relegens epistulas eius ct cxpositiones et inucniens 
ωasphcmiis cas plcnas, attestantihus quoquc insigniLus reuerentissimis episcopis :ω 
metropolitanis quia ίη ίpsa Ephcsiorum urbc contra nos disputans aperte dixisset quia 
dcus non cst Iesus, deposuit cum et ίustam legalemque aduersus cum sententiarn 
ρrotulit. quia uero fuit neccssarium hcec ipsa cognoscere uestram sanctitatcm, quos 
oportet maximc hrec ipsa nυssc, ut non subripiat aut ipsc aut qui ei student, hrec nc-

6 ccssariu nuntiaui. habemus autcm ct reucrentissimi episcopi Iohannis epistulanι ~'' 

scriptam ad cum, per quam uchcmcnter incrcpat ei tamquam 11 noua 11 ct impia dogmata 
in <:cclcsίas introducenti ι·t soluenti prredicationem a sanctis 11 prophetis 11 et apostulis 
traditam ecclcsiis. r1uia ucro nihil potest 11 propter suas blasphemias 11 dicere, occa­
sioncm sumit <liα:ns quia rυgaui di1.:s quattuor differri, donec ucnirct Antiochenorum 
cpisωpus, ct nun ad<ιuieucrunt, dιιm 11 certc 11 memoratus sanctίssίmus episcopus 30 

lυhannes declίnauerit ;1duenirc. nam sί uoluisset intercssc, cur 11 nuntiaret 11 per 
episcopos sub manu sua constitutos ιιuia sί tardauero, agite quod agitis? sicut 
cnim dixi quia noluit intcrcsse, sciens quia omnino sancta synodus 11 dccernet 11 Nestorίi 

<lamnationcm, utpote impίa 11 ct ωasphcma Jocuti 11 adιιcrsus omnium nostrum sal-
'ί uatorι·ιn (]1ristum. quia ergo, sicuti didici, dclatce sunt relationes a magnifiα.:n- :!~ 

tissimo cumitc Candidiano, 11 uigilate, docentcs 11 quia nondum monumenta qure gesta 
sunt in damnationc eius, completa sunt in chartis ideoque non potuimus neηue rela­
tioncrn mittcn: qure del)cret mitti ad 11 pios 11 et uictores nostros imperatores, cum 
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deo autem dicendum est, 11 subsequetur 11 et1am relatio cum monumentis, si quis nos 
permiserit destinare qui dcferrc possit. si 1gitur tardauerιt monumentorum et 
relationis aduentus, agnoscite quia non permittimur destinarc ualete 11 ίη dom1no ΙΙ. 

8 11Populus11 s1mul 11Constantinopolι11 una uox omnium: anathema Nestorio 
9 Ascendit in altum sanctus Dalmatius et dixιt: Si uultιs audire, quiescite et 5 

agnoscite; nolite impedire his quce dicuntur, sed 11 longanimes 11 estote, ut uerba sup­
tiliter audiatis. epistulam nunc lectam uestrce reuerenti::e piissimus imperator 
legit et satisfactum ei cst. quιa ego dixcram imperatorι, quando uenιt ad me, quιd 
debuisset scnbere sancto concilio, qure dicta sunt ei et plene non sunt scrιpta, misιt 
autem ad me ct lecta sunt et ne cuntnstarcm eum, subsequentιa prcemisi, quce deferentes ιο 

non ostenderunt, sed pro eis alιas ostenderunt litteras, decentιa ergo et consequentιa 
locutus sum eί, quce non 11cet modo dιcere 11 coram uestra reuerent1a non enim 
putetis 11 quia elatus quιdam sum aut gloriatus; conteret enιm deus ossa simulatorum. Ps. 52, 6 

10 ιmperator omnia consequenter audiuit qu::e facta sunt, et gauisus est cum gratιarum 
actione ad deum et consonauit uerbιs consequentice sanctι conc1l11, sicut decet eιus ι:; 

ιmpcrιum, non mea uerba secutus, sed fidem auorum suorum et patrum tamen 
sicut decebat, suscepit et legιt et sat1sfactum est 11 ei 11 et hoc dιχιt quιa sι sιc 11 est 11, 
sine ueniant qui interfuerunt epιscopι. et dixi ei quιa nullus eos uenιre permιttit 
et dιχιt: nullus prohibet ego autem dιχι quia tenti sunt et uenιre prohibιt1, 

et 11 dιχι 11 rursus quia ab ιlla partc et uenιunt multι et uadunt sιne prohίbιtione, 20 

quce uero a sancto concιlio aguntur, nu!lus referre permittit uestrre pίetatι 11 in 
parte 11 uero altera, 11 id est in 11 domιnι, dιχι ίρsι ιmperatorι coram omnibus: quem 
uιs audιre, sex mιlιa numero episcopos aut unum homιnem ιmpιum? sex mιlίa uero 

11 d1χι qui sunt sub potestate metropol1tanorum sanctorum epιscoporum. hoc ergo 
factum est, ut mιttatur et ueniant quι uenturι sunt, qui etιam ea quce gesta sunt, facιent ~' 

manιfesta constιtui, dιco autem sanctissιmi epίscopi nunc uenientes a sancto concilιo 
et dixι quia bene quresιstι. et itcrum adiecit uerbum unum et dιxit: orate pro me 
et nouι quιa irnperator sccutus est magis deum et sanctam synodum et nequaquam 
peruersos hom1nes orate ergo 11 et 11 pro imperatore et pro nobιs. 

CYRILLI ARCHIEPISCOPI ALEXANDRI.ιE EPISTVLA SCRIPTA ΑΒ EPHESO AD PATRES so 
MONACHORVM 

32 1 Cyrillus reuerentιssimis et dei 11 optimis 11 cultorιbus 11 patribus monachorum 11 
et qui uobiscum sunt uitam \ \ monasticam adepti 11 et in fide dt>ι rolloratιs <lιlectιssimις 
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et desiderantissimis in domino gaudere. Dominus 11 noster 11 Iesus Chrίstus quando 
ab scclestis Iudceis passus est contumelias, dum malediceretur et palmis ca:deretur, 
flagellatus et nouissime propter nos et pro nobis cruci adfixus, prospiciens omnes 

Ps. 68, 21 delinquentes in sescelesta supereum mouentes capita, dicebat: ct sustinui qui simul 
contristaretur, ct non fuit, et consolantem, et non inueni. tale a 

aliquid etiam nunc factum conspicimus, magis autem, ut non fidelium gcrmano­
rumque 11 zelum iniuriem 11, Nestorii blasphemi~ plurimos habuerunt qui simul con­
tristarentur, licet declίnassent quidam eum constituti in sacerdotio, ωoperantes 

2 ha:retico et eum debellantibus resistentes. sed 11 destruet 11 Clιristus horum ineru-
ditiones, magis autem iam et destruxit. cessauit enim os blasphemum et tacuit ιο 

scelestissima lingua 11 non iam 11 contra Christum proferens blasphemias in potestate 
11 magisteriali 11 atque sacerdotali, et qui amicitiam eius cxorauerunt magis et nοπ de 
Christi dilectione cogitauerunt, contumeliis habent uultus plenos; hoc enίm 11 eis 11 

debebatur. sed licet uictus sit iam inimicus et sumus in reliquiis cogitationis, egemus 
etiam sic uestris supplicationibus ad deum, ct est necessariιιm uobis tamquam con- ι3 

ι Tim. 2, 8 secrantibus deo uestram uitam sanctas lcuare manus et scepius hoc agere pro nobis. 
Exod. 17, considerate enim quia Iesus Naue cum clectis Israhel debellabat Amalech, beatus 

9-ι 1 autem Moyses manιιs cleUίtns cxpetebat a deo ut uincere potuissent 11 hi qui erant 11 

3 in bello et pugna. confortetur igitur sanctitas uestra ad orationes, et tamquam filii 
Ι 1 peculiares 11 patribus cooperamini languorem ueluti quendam pestiferum Nestorii 20 

malam sectam abscidentibus, ut et 11 incontaminatam et immaculatam 11 et in nullo 
reprehendendam habentes fidem complacere ualeamus 11 ei qui 11 omnia propter nos 
et pro nobis 11 passus cst 11 Christo. lcetificate igitur etiam per litteras nos; suscι­

piemus cnim tamquam 11 sufficientissimam 11 consolationcm 11 hanc rem 11. 

Valere uos oramus, carissimi atque desiderantissimi fratres. ~3 

EPISCOPORVM QVI INVENTI SVNT 11 CONSTANTINOPOLIM 11 COMMONITORIVM 

ΧΧΧΙΙΙ 1 Congregata sancta synodus in Epheso secundum sanctionem piissimorum et 
Cl1risto amabilium nostrorum imperatorum et inueniens inimicum Christi in isdem 
perdurantem et impia pr~dicantem, damnauit cum, ut de cetero ab omni orbc ter-
rarum scandala abscidcrentur. ct 11 dum 11 diuulgatum 11 csset 11 hoc ίη Con- :10 

stantinopolinι, omnes illi homines studentes, omnia ecclesiastica sumentes ab eo, 
circumueniebant ueritatem, dicimus autem custodientes naucs itinera et ποπ sinentcs 
neque uenire Constantinopolim aliquem a sancto concilio neque illic proficisci, sed 

2 solum ea quce inimici sunt Christi, et defcrebantur et referebantur. ct quoniam 
-------
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nullus potest aduersus deum (quid enim est homo?), per dispensationem dei uenit Ps. 8, 5 

cpistula ab Epheso scripta ad sanctos episcopos et monachos missa per mendicantem, 
ligantem eam intra calamum, et ita mendicans et ferens calamum hanc detulit. et 
surgentia uniuersa monasteria cum archimandritis suis exierunt ad palatium psallentes 
;ιntiphonas. erat autem sanctus Dalmatius unus archimandritarum, annos qua- :; 
draginta octo habens quod non egrediebatur monasterium suum, sed intus manebat 
inclusus (pissimus autem noster imperator ibat ad eum et uidebat eum), ita ut terrce 
motis scepe f actis Constantinopolim et crebro rogante imperatore ut exiret et letaniam 
faceret, numquam suasus fuisset cxire. orante autem eo pro hoc, uox de crelis ei 

3 descendit ut exirct; deus enim noluit perire eius gregem usque ad finem. erat autem ιο 

cum eis et populus multus orthodoxorum. cum 11 autem introissent 11 ad palatium, 
euocati ab imperatore ingressi sunt archimandritre, et remansit multίtudo monachorum 
ct populorum psallentium antiphonas. deinde egressi sunt promerentes iustum 
responsum; clamabant omnes >mandata imperatoris<. postea satisfecerunt quia 
eamus ad basilicam sancti Mucii et relegimus etiam epistulam et agnoscitίs satis- 15 
factionem imperatoris. deinde perrexerunt omnes ct monachi et populi; erant 
enim uicι caput unum psallentium ipsum ultimum psalmum in ultimo loco ciuitatis, 
11 et Ι Ι occurreru nt populis monachi cum 11 cereolis 11 psallentes et cum uidissent 
multitudinem, c!amauerunt aduersus 1n1m1cum. ueneruntque ad basilicam sancti 
Mucii, et lecta est eis epistula. 20 

EXEMPLAR RESCRIPTI IMPERIALIS MISSI ΙΝ EPHESVM PER PALLADIVM MAGISTRIANVM 

34 lmpcratorcs Ccesares Theodosius et Valentinianus uictores triumphatores maximi 
sempcr 11 colendi sanctissimre Ephesenre synodo 11 · Magnificentissimo comitc 
deuotissimorum domesticorum Candidiano insinuante didicit nostra pietas turbulcnter 
qucedam et citra quod decet, ίη Ephesiorum gcsta metropolim, neque omnibus, sicuti 25 

pίacitum crat, 11 optimis 11 dei cultoribus episcopis conuenientibus, cum utique magnre 
ciuitatis Antiochice episcopus 11propinquarc11 iam cum aliis metropolitis futurus esset, 
neque his qui iam aduenerant, pariter 11 tractantibus 11 aut alterutris concordantibus 
neque ea qua: de fιde sunt, modo quo condecebat, examinantibus aut sicut semper 
directis sacris nostris continebatur epistulis, sed ut apertum esset quorιιndam aducrsus ;ιο 

aliquos odium propter plurimum studium circa qucedam quolibet modo placita neque 
uelamine uti ualentium, 11 per quod putaret forsan aliquis ratione facta quce gesta 11 
sunt. unde placuit nostrce diuinitati locum quidem talem nequaquam habere 
auctoritatem, his autem quce inconsequenter gesta sunt, uacantibus, qure circa pietatem 
sunt uerba, sicuti \ 1 placuerat, prima examinari 11 et secundum quod communiter omni con- 35 
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cilio placuerit, in relicum tempus 11 ualere 11, 11 non ferente nostra pietate 11 eas 11 qure 11 ex 
11 fraudulento sunt 11 studio 11prresumptiones11, sic autem ίη his qure facta sunt, indignante, 
ut iuberemus, donec et ab omni 11 synodo 11 dogmata pietatis examinentur et dirigatur 
aliquis a sacro nostro palatio una cum magnificentissimo comite Candidiano, qure gesta 
sunt secundum iussionem nostram cogniturus et qure sunt ίncongrua prohίbiturus, :; 
neque recedere aliquem congregatorum episcoporum ab Ephesena ciuitate neque 11 
uero 11 ad sacrum nostrum uenire comitatum aut ad suam patriam remeare. qua­
tenus 11 enim 11 nulli hoc liceat neque speret facile prouenire, idonea quidem et hcec sunt 
uestrce 11 religiositati nuntiare 11 scrίpta, ne quίd etiam aliud prceter nostram iussionem 
his quce facta sunt, augeatur; sciat 11 uero 11 sanctitas ucstra quia etiam clarissimis ιο 
iudicibus prouinciarum scriptum est nullum penitus permittere ad suam patriam uel 
ciuίtatem extra nostram remeantem suscipi iussionem; 11oportere11 cnim omniasecundum 
quod deo placiturum est, sine contentione et cum ueritate examinata sic a nostra pietate 
confirmari 11 tamquam non 11 pro homίnibus nunc neque pro sanctissimo et deoaman­
tissimo episcopo Ν estorio aut alio quolibet, sed pro ipso dogmate et ipsa ueritate 15 

sollicitudίnem habente nostra diuinitate. 
d. 29. m. lun. Dat 11 ΙΙΙ 11 Kl. lulias consulatu Flauii Antiochi et qui fuerit nuntiatus 

a. 431 

MONVMENTA QVJE GESTA SVNT IN EPHESO SVB PR.ιESENTIA EORVM QVI DE ROMA 

VENERVNT EPISCOPORVM ATQVE 11 PRESBYTERI LEGATORVM 11 

11 Secunda actio 11 

31) ι Post consulatum dominorum nostrorum Flauii Theodosii tertio decimo et Flauii 
d. 10. m. Ιω. Valentiniani tertio pp augustorum, vr. ld. Iuliarum, quce est secundum ιEgyptios 

a. 431 Epiphii sexta decίma, synodo congregata in Ephesenorum metropoli per sanctionem 
dcoamantissimorum et Christo amabilium imperatorum 

et residentibus in episcopio 11 deocolentissimi 11 episcopi Memnonis dei 11optimis11 :!3 

cultoribus et 11 deo amicissimis 11 episcopis Cyrillo Alexandrice, regente etiam locum 
sanctissimi ct beatissimi archiepiscopi Romanorum ecclesire Ccelestini, 

et luuenale Hierosolimorum 

et Memnone Ephesiorum 

et Flauiano Philippensium, optίnente eιiam locum Rufi reuerentissimi epιscopι 30 

Thessalonicensiurn. 

et Theodoto episcopo Ancyrce Galatice primce et omnibus prrenominatis episcopis 
1n statu monumentorum, 

35 Gra!ce extant in V 106 .::,· 62--64 Α 4r. 42 

C [= vnz], Τ [=piq], .~i[= 1υr] 

Ι ualeant Τ8 eas mS ca v Τ 1/2 ex [et nz] fraudulento [fraudulenti v fraudιιlι-nω ιηJ 
sunt studio C Ξ ex studio Τ 2 prn:sumptiones S pm'sumptionis C pi<esumpta sunt Τ 3 ut 
iuueremus w uti ueremus r uti uetareιηus w&orr 4 concilio Τ 6 recidere C 7 ueω 0111. Τ$ 

8 enim om. Τ 9 bc:ιtitudini Τ pronuntiare TS 10 eιιίn1 7' 1~ uportet 1' 
r 3 placitorunι S', corr. w placitutn ιq 14 non tιιnιqu;ιιη Τ 16 lιabentem ,,, h;ιbι·ιιtι·s ι, 

ι 7 ιιι otn. T.'i ίιιnίas r consιιlatu - nunti:ιtιι!i otn. iq fl. p antiσchi;ι· qιιi 

1 ιιιιι~ 1η J c 
19 μrι'sbyteror\l\η v Τ legatoruιn 0111. Τ 20 Sι·cιιηdcι nι"tio οηι. Τ~; i11cipit :;ι•cunda ιι 

2 Ι consolatu p 22 ιιaleιιtiniano (; sexto (',<; .!J sextuιn ιiecimum p ephc-si-
ιιorum .) cphesioruιn pi Eplιc~orum r; 25 ιlϊ cιιltorίg Τ optίnιis οιn. Τ et ι\ί) aιna-

lιilibus p otn. i·q rrge11teιn S 2H iιιιιeηalί ί'iq 32 theodo nι theodoro v 
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ingressis quoque et consedentibus 11 his !\ qui ab Hesperia 11 exierunt 11 deoaman­
tissimis et 11 sanctissimis 11 episcopis et legatis Arcadio et Proiecto et dei cultore 
presbytero Philippo apostolicce 11 Romanre 11 sedis et legato 

2 Philippus apostoliue sedis presbyter et legatus dixit: Gratias agimus sanctre et 
11 inseparabilί 11 trinίtati, quia 11 etsi tardius, tamen 11 nos humiles sancto uestro collegio 5 

dignos fecit. dudum quidem sanctissimus et beatissimus papa noster Crelestinus 
apostolicce sedis episcoρus de prresenti negotio per epistulas suas ad sanctum 11 et re­
uerentissimum 11 Alexandrince 11 ciuitatis 11 episcopum Cyrillum 11 decreuit 11, quas 
litteras 11 non du bi to innotuisse 11 sancto uestro 11 collegio 11; et nunc quoque pro firmitate 
catholicce fidei ad omnium uestrum reuerentiam per nos litteras destinauit, quas a ιο 

nobis oblatas 11 suscipi iubete et cum debito honore 11 sancto concilio 11 legi 11 et eccle­
siasticis inseri monumentis. 

8 Arcadius et Proiectus episcopi et legati Romanorum ecclesice dixerunt: lubeat 
uestra beatitudo delatas uobis litteras 11 sanctissimi et 11 cum omni reuerentia nominandi 
papre Crelestini apostolicce sedis episcopi relegi, ex quibus agnoscere poterit uestra 1s 

beatitudo quam habeat curam pro uniuersis ecclesiis. 
4- Cyrillus episcopus Alexandrice dixit: Suscepta epistula sanctissimi et ρer omnia 

beatissimi sanctce apostolicre ecclesice Romanorum episcopi Ccelestini cum competenti 
honore relegatur sancto concilio. 

li Siricius notarius sanctce catholicce ecclesice urbis Roma:: 11 Latine 11 legit. ::!Ο 

6 Iuuenalis episcopus Hicrosolimorum dixit: Lectce sanctissimi et beatissimi 
episcopi maximce Romce Ccelestini litterce pie et orthodoxe habentes gestis inserantur. 

7 Omnes reuerentissimi episcopi petierunt interpretari epistulam et legi. 
8 Philippus presbyter apostolicce sedis et legatus dixit: Satisfactum est consuetudini 

ut litterce apostolicce sedis in primis Latine legerentur; nunc uero similίter, quoniam ::!5 

uestra 11 expetit 11 beatitudo ut etiam Grcece legantur, necessarium est desiderio uestrre 
satisfieri sanctitatis. quod agere 11 curauimus 11 ut Latina 11 locutio 11 Grcece trans-
feratur. iubete ergo suscipi et sanctis uestris auribus insinuari. 

9 Arcadius et Proiectus reuerentissimi episcopi et 11 legati 11 dixerunt: Sicut iussi t 
uestra beatitudo, ut etiam ad omnium notitiam ueniant lίtterre quce delatre sunt, quo- ;ιο 

niam plurimi sunt sanctorum fratrum et coepiscoporum nostrorum qui Latine nesciunt, 
propterea etiam Grrece delata epistula est translata, ct, si iubetis, 11 relegatur 11. 

10 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Oblata interpretatio epistulce suscepta 
relegatur. 

11 Petrus presbyter Alexandrice et primicerius notariorum legίt ;ι;; 

EPISTVLA PAPh: C.ιELESTINI AD SYNODVM APVD EPHESVM CELEBRATAM 

12 Crelestinus episcopus sanctre synodo apud Ephesum congregatce. Spiritus 
sancti etc. epz·stula edita est i·n CollectiΌne Veronensi 7 [uol. 11 p. 22-24]. 

C [= vm], Τ [=Piq], S [= wr] 
Ι considentibus iqw"0rr his 01n. Τ exierunt v quesierunt 111 ueneruιιt ΤΞ 2 et 

dei cultoribus Ρ om. iq 3 romane S rornιc C 0111. ΤΓ 5 adorabili ΤΓ ctsi - tame11 
om. ΤΓ uestro om. i uiro m concilio S 7 scm et C scm jJ 01n. iq scissimum et 8 7/8 reιιr-
rentissimum uirum ΤSΓ 8 ecclesia: ΤΓ episcopum om. p decreuit CΓ decernere uisus est τ.ι.,· 

9 non - innotuisse om. ΤΓ collegio ι\ί,,ιίιιauίt Τ cf. Γ 11 suscipi - honore CS decenter Tl' 
legi prrecipite ΤΓ 14 sanctissimi et 01η. Τ 19 relegantur Cp, corr. v legatιιr iq 20 Latinc 
om. Τ 26 exigit Τ 27 curabimus Τ eloquentia Τ 29 et legati] et presbt 
p om. i'q sicut om. iq sca "' 30 uenient "' ucιιirent v 32 delatet "'· ιorr. ,,, dclate v 
relegitur p rclcgetur iq 37 constituta: S 
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19 Omnes reuerentissimi episcopi dixerunt: Hoc iustum iudicium. Ν ouo Paulo 
Crelcstino, nouo Paulo Cyrillo. Ccelestino custodi fidei. Ccelestino unanimi 
synodi. Crelestino gratias agit omnc concilium. Vnus Ccelestinus, unus Cyrillus; 
ιιna fidcs synodi, una fιdes tcrrarum orbis. 

20 Theodotus cρiscopus Ancyrce dixit: 1 ustam sancti concilii scntentiam dcmon- 5 

!:;trauit omnium deus aducntu litteraruω 11 optimi 11 dei cultoris episcopi Ccelestini ct 
ρrrescntia uestrre beatitudinis. nam et zelum sanctissimi et beatissimi episcopi 
Ccelestini 11 dcmonstrastis 11 et studium circa piam fιdem. quia ucro etiam gesta 
rcquisiuit rationabilitcr agnosccre uestra 11 religiosίtas 11, ex ipsis gestorum monumentis 
super deposito Ν estorio satisfict ucstrce reuerentice et de decreto ίusto sancti concilii ιο 

ct de zelo atquc concordia fidei, quam etiam beatissimus ct sanctissimus episcopus 
Crelestinus maxima prredicat uoce, quippc post uestram satisfactioncm etiam reliquis 
11 qure 11 nunc 11 acta sunt 11 adiciendis in monumentorum gcstis. 

EPISTVLA SCRIPTA Α 11 SANCTA SYNODO 11 AD CLERVM ΕΤ POPVLVM CONSTANTINO­

POLITANVM DE DEPOSITIONE NESTORII 15 

36 SanC'ta 11 et magna 11 et uniuersalis synodus gratia dci collccta in Ephesiorum 
metropolίm dei cultorίbus et rcuercntissimis conprcsbyteris et condiaconibus et omni 
clcro ac populo sanctce dei ecclesice Constantinopolitance in domino salutem. Venimus 
ad nuntium nimis ingemcscendum, primum quίdem in hoc quod actum est, flentes, 
cx nccessitate uero et ne plurimi impietatis peste capcrentur, ad abscidendum cegri- :ω 

tudinis huius auctorem. remotus enim cst sacerdotio Nestorius, opus sure impictatis 
cffectus, cuius 11 cstis uos testes 11 ex prcesumptis apud uos eίus crcbris allocutionibus, 
augmcntum quoque malorum est etiam quam hic protulit blasphemiam. nam 
ncque 11 dcnuntίata sancta synodus 11 nequc multitudo horum qui propter pietatem 
congrcgati sunt, rctinuit cum ab impetu, sed adiecit blasphemias crudeliores, 11 biπ1en- 2,; 

strcm 11 ct lactc nutritum non pati 11 adorari 11 et eum qui fugit in ιEgyptum, non 
nominandum dcum, ut ex hoc omnis quce propter nos a saluatorc f acta est dispensatίo 
pcene fieret simplicioribus dubia. uestrce autem orationis fiat opus ίntente ad deum 
cclebrandce, ut dignus sedc 11 et 11 magnre cιuιtatis inueniatur qui uobis sit futurus 
episcopus. regίa enim ciuitate pir gubernata, commune omnibus sanctis dci 3u 

ecc\esiis lucrum erit. 
Cyrillus episcopus Alexandrice 11 incolumes esse 11 uos in domino oro, dilectissimi 

atquc dcsiderantissimi 

ι-4 not beatum Cyrillum, quem impia ad Marίs epistola hereticum adserit, qualiter sancta 
laudct synodus. qui ergo illam recipit, ab hac condemnatur w in mg. 

_;ύ (;rcece exlat in V 85 S 50 
ι: [= vm], T[=piq]. S [= wrj 
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lit ηι fi;n v 3 ι erat S J2 incolumes 0111. Τ esse 0111. TC oro) saluto ίq 



35, 19. 20 GESTA 36 EPISTVI.A SYNODI 37 EPIST. CI.ERI CONSTANTINOPOl.ITANI 95 

Philippus presbyter ecclesire apostolorum 
1 uuenalis episcopus Η ierosolymorum 
Arcadius episcopus legatus 
Proiectus episcopus legatus 
Firmus episcopus Ccesarice ;; 
Flauianus episcopus Philippensium 
Memnon episcopus Ephesi 
Theodotus episcopus Ancyrce 
Berinianus episcopus Pergce 
Cum fuerint qui deposuerunt Nestorium u\tra ducenti, suffecerunt nohis 11 istce 11 ιο 

suscriptiones. 

EPISTVLA SCRIPTA Α CLERO CONSTANTINOPOLITANO AD SANCTVM CONCILIVM 

37 1 Dei 11 optimis 11 cultoribus et sanctissimis patribus nostris congregatis secundum 
prceceptum piissimorum impcratorum ex orbe terrarum ίn Ephesena metropoli Cyrillo 
Iuucnali Memnoni Flauiano Firmo Theodoto Acacio 11 Amphilochio 11 Eleusio Pal- 1s 
ladio Beriniano Iconio omnique relίquo sancto concilio a Dalmatio Tigrio Sampsonio 
Maximiano Iohanne 11 Euandrio 11 Modestiano Adelphio Philotheo Eulogio 11 Basi­
lisco 11 Florentio et omni Constantinopolitano clero. Semper et a 11 iuuentute 11 

in orthodoxo dogmate gloriantes sanctorum patrum 11 traditioncm 11 conseruarc 
studium 11 ponimus 11. propter eam uero rursus a uestra sanctίtate dudum ad 20 

memoriam deducti ex his qure deoamantissimus et sanctissimus archiepiscopus Cyrίllus 
2 scribere nobis dignatus est, gratias professi sumus saluatori Christo. aperte 1gιtur 

pro ipsa fide correctiones plurimce atque magnce manifestatce sunt nobis, unde etiam 
depositionem dudum prcesidentis nobis Ν estorii eo quod adulterauerίt apostolίca 

salubriaque et pia dogmata, factam a uestra beatitudine cognoscentes, m1.:moratas 25 

chartas a piissimis et Christo amabilibus nostris imperatoribus Theodosio et Valentiniano 
tamquam missas a uobis, sanctissimi, suscepimus et coram sancta dei ecclesia con­
gregato omni populo legi mox fecimus. sciat igitur uestra sanctitas quia populus 
consonans nobis factus est multisque ίauoribus et in ucstra sancta uniuersalique usus 
est synodo et in triumphatoribus imperatoribus, quί sollicitudinem habuerunt deo :;n 

amabilis uestrce congregationis. nos autem gauisi quce prc:e manibus sunt, 11 rescrip­
simus 11 et rogamus ut oret quidem pro nobis sacratissima ucstra 11 religiositas 11 ct 
curam habeat pro rcliqua disciplina sanctae dei qure apud nos est ecclesi<e. hoc 
enim solummodo reliquum esse perspicit ucstra magna recti dogmatis prouidentia, 
ut omnia ad terminum perducantur domino Christo \ 1 placentia 11 et nulli alteri nisi % 

uestrre sanctitati omnia qure circa nos sunt, et piissimis atque Christoamantissimis 
impcratoribus adscribantur. 

37 GrtZce extat zιz V86 S 5Ι [= πο] 
C [= vm], Τ [= piqJ, S (= a•r] 
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~alomo i 17 euandro ΤSΓ ι 7( 18 balisco Τ 18 et in ex corr. w post omni add. 
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Dalmatius presbyter et archimandrita pater monasteriorum 11 orare 11 pro me 
rogo uestram sanctitatem. 

38 1 Piissimis et deoamantissimis Theodosio et V alentiniano uictoribus triumphatoribus 
semper augustis sancta synodus quc:e gratia 11 dei 11 et nutu uestrc:e potentire congregata 
est in Ephcsena metropoli. V estra quidem potestas pietatem firmare uolens im- 5 

perauit 11 sanctre synodo 11 quc:estionem de dogmatibus facere \1 studiosiorem 11. quam 
etiam fecimus et antiquam traditionem sanctorum apostolorum et euangelistarum 
sequentes et trecentorum decem et octo patrum congregatorum ίη Nicc:eam, quam etiam 
interpretantes concorditer et una sententia manifestam uestrre fecimus pietati in ipsίs 
monumentis quc:e gesta sunt, in quibus 11 et 11 Nestorium diuersa sapientem apeήe 10 

conperientes damnauimus. nam neque 11 in 11 Ephesiorum metropoli suum celauit 
st-nsum, ut probationibus aliis egeremus, sed clamabat per singulos dies qure aliena 
sunt fidei prc:edicans apud plurimos dogmata, et singula particulatίm ίn gestis monu-

2 mentorum 11 fecimus manίfesta 11 uestrc:e pietati. sed quoniam amicitias Nestorii 
pietati prc:eponens magnificcntissimus comes Candidίanus 11 auditui 11 uestrc:e pietatis 1& 

subripcre festinauit, antequam cognosceret suptίliter quc:e gesta sunt, uestra potentia, 
antequam susciperetis monumenta, antequam cognosceretis qure facta sunt, 11 studuit 11 

11 ipse 11 sibi placita et 11 quc:e donaret 11 Nestorio, suggerere uestrc:e pietati, antequam 
cognόsceret uestra potentia quod uerum est, ex lectίone gestorum, in quibus ostendimur 
nullum contra Nestorium odium exercentes, sed ipsa exponentes dogmata pietatis, 20 

quibus conparantes quc:e a Nestorίo prcedicata sunt, habentia 11 [in]conuictionem 11 

ex littcris Nestorii et epistulis et in publico factis sermonibus, sententiam prott1limus, 
sancto euangelio in medio constituto ct demonstrante nobis prc:esentem dominum 
omnium Christum; supplicamus ίgitur uestrc:e potentice ut nullum suscipere dignemini 

3 prreponentiu m 11 hominis 11 amicitias pietatί. nam talem sentientes affectum deo 25 

amabilis episcopί Iohannis Antiocheni tamquam uolentis amicitic:e prc:estare magis 
quam quod utile est fidei, considerare, ex quibus neque uestrc:e potentic:e minas timens 
neque zelo motus olim traditc:e fidei sanctam distulit synodum per uigintί et unum 
11 diem 11 post datas indutias a uestra potentia, coacti sumus omnes sancti concilii 
orthodoxi et solam amantes fid~m quc:erere quc:e de pietate sunt, hoc passum et deo so 
amabilem eρiscopum Iohannem 11 arbitrantes 11 quod ostenditur passus et magni­
ficentissimus comes Candidianus. non enim omnium est hominum amicitiis prre­
ponere pietatem. erat igitur 11 de 11 deo amabίli episcopo Iohanne suspicio nostra 

ι 5. 16 not [notitia w] candidianum [candidianus w] comitem amicitias nestorii pietati [pietas w] 
pr.eposuisse w 1ng 

26. 27 not iohannem antίochenum amiciti:.e pr.estare uoluisse magis quam fιdei utilitatem con· 
~idrrare wmιr 

38 Grace extat in V 84 S 53 

C [= vm], Τ [= piq], S [= u•rl 
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11011 ιna111s n<:'C ιιaηa; ιιcniens enim manifestum 11 semet 11 ipsum fecit sancto concilio 
φιίa qure Nestorii sunt, sapit siuc amicitire donans siuc communicans errori dogmatis 

.ι illius. sι"d quonianι aρerte qu<e gesta sunt, innotescere uestr<e potentire prohibemur, 
sicut diximus, magnificcntissimo comite Candidiano nos quidem prohίbente insinuare 
11 qure secunduω piam rationem 11 gesta sunt, omne uero studium conferente Nestorio, ;} 
supplicamus uestrre potentire ad cognoscendum secundum dcum studium sanctί 

concilii euocari magnificentissiωum Candidianum et quinqιιe de sancto concilio pro­
baturos coram uestra pietate qure gesta sunt. callidi namque sunt qui alia prceter 
piam fidem sapiunt, ad obumbrandum crrorem, ita ut quidam sanctissimorum episco­
porιιm cclato quidem erron· a Ν estorio caperentur et adiceι-entur ci et his quce ab eo ιu 

sunt gesta, suscriberent; qui cιιm apertc interrogantes cum inuenisscnt rcuelantem 
suas blasphemias, recedentes ab illo, sanctυm concilίum adierunt ipsam blaspl1emiam 
eίιιs manifestam facientes et nobiscum memoratum Nestorium condemnantes, 11 ita 11 

ut remanι~rent apud Nestorium et reuerentissimum episcopum Iohannem Antiochί.e 
triginta ct septem plus minus, quorum plurimi rei consistentcs causis et sententiam 15 

mctuentes sancti conciliί, sicuti diximus, sunt adiecti Ν estorio, quorum etiam uocabula 
11 direxiιnus 11 uestr<e potentire. 11 quorum 11 alii quidem sunt in dogmatum praui­
tate tamquam Pelagiani existentes et contraria pietati sapientcs, alii uero damnati 
ianι ante plurimos annos, alii quoque qui in aliis accusationibus malignis deberent post 
probatίonem multam suscίpere a sancto concilio habente omnes totius orbis sanctissi- 2u 

mos episcopos unum idemquc sapientes, eo quod et maximce Romce una sit prcesens 
concilio et qui de Africa sunt, pcr dei cultorem et archiepiscopunι Cyrillum, cui etίam 
suam uoluntatem unientes, segregati solιιmmodo loco, et eius ct omnium nostroruιn 
sententice consenserunt. nequc enim 11 consensisset 11 aliquis Ν estorio et reuercn­
tissimo cpiscopo lohannί deoamantissimorum 11 episcoporum 11. nisi et ipse callidus 25 

existeret sub schemate sermonιιn1 celarc suam impietatcm et qui ηιιnc cum eo sunt, 
5 11 timerent 11 a sancto concilίo futuram supcr sc decerni multam. nos autem 11 pro-

hίbiti 11 rescribere uestrre potenti<e latitudinem horum qure passi sumus a magnificen­
tissimo comite Iren<eo, brcuiter non potuimus, qui omncm sanctam synodum con­
turbauit et terrorcm inposuit sanctissimis cpiscopis pcr tumu\tus quosdam extraneasque ao 
concursiones, ut etiam plurimi nostrorum circa ipsam periculum paterentur uitam. 
sed etiam particulariter edocebimus uestram serenitatcm, si nobis quod 11 poscimus 11. 

pr<ebeatur a uestra pietate et uenientes quinque a sancto concilio qu<e per singula 
disposita sunt, uestram potentiam doceant. et 11 nos quidem qui congregati sumus 11 

regulareque 11 protulimus 11 contra h~rcticιιm Nestorium dccrctum damnationis, sumus 3r, 

ultra ducenti, cx omni 11 orbe terrarum 11 collecti, nobiscum pariter decernente etiam 

:!. 3 not iohannen1 qιιa:: nestoήi sunt sapuisse wmg 

c (= v111], τ L=Jιiqj, s· L= ·zι!r] 
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omni Occidente; suscripsimus autem pauci huic relationi, prresentibus uniucrsis atque 
consentientibus, eo quod prrecipue festinarct deuotissimus magistrianus Palladius et non 
sustineret moram suscriptionis uniuersorum. 

Deus, qui super omnes est, imperium uestrum multis annorum curriculis con-
seruet, piissimi uictores semper augusti. deus, qui super omnes est, inψerium s 
uestrum multis annorum curriculis conseruct, piissimi uictorcs semper augusti. deus, 
qui super omnes est, imperium ucstrum multis annorum curriculis conseruet, piissimi 
uictores semper augusti. 

Flauianus episcopus Philippensium suscripsi. 

Et sunt nomina eorum contra quos scriptum est, ita 

Α lohannes Antiochίre Syrire 
-
Β Macarius Γ Iulianus 

-
Δ Alexander Ε Diogenes 

-
ς Apringius Ζ Placon 
-
Η Alexander Θ Theodoritus 

-
1 Hiliadis ΙΑ Melitius 

18 lohannes ΙΓ Paulus 
ΙΔ Museus ΙΕ Marcellinus 

--
ις Helladius ΙΖ Maximinus 
ΙΗ 11Helladius11 ΙΘ Dexianus 
-

κ Gerontius ΚΑ Asterίus 

ΚΒ Antiochus ΚΓ Dorotheus 
ΚΔ lacobus ΚΕ Zcbinas 

-
κς Petrus ΚΖ Fritilas 
--- -
ΚΗ Imerius ΚΘ Theosebius 

-
Λ Eutherius ΛΑ Anastasius 
ΛΒ Tranquillus ΛΓ Basilius 

10 

ι;; 

25 

Isti soli communicatores impiorum dogmatum Nestorii circumeuntes per 
ciuitatcm turbas et 11 scditiones 11 mouent ordinationes promittentes, ita ut omncs 
qui in ciuitate orthodoxi sunt, et ex hoc timoris suspicionem habentes, eos ab illicito 30 

conamine prohibcrent. 

d. ι. m. Iul. Dat Kal. Iulias ΕΠΙΦ Ζ lΝΔ ίΕ 

a. 431 

C [=vmj, T[=piq], 5 l=wr] 
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LIBELLI OBLA ΤΙ SANCTO CONCILIO Α SANCTISSIMIS EPISCOPIS CYRILLO ALEXANDRI.ιE 

ΕΤ ΜΕΜΝΟΝΕ EPHESIORVM 

39 1 Post consulatum dominorum nostrorum Flauii Theodosii ΧΙΙΙ et Flauii Valen-
tiniani ΠΙ pp augustorum XVII Kal. Aug. d. 16. m. Iul. 

congregata synodo in metropolim Ephesi per sanctionem 11 deoamantissimorum 5 a. 431 

et amantium Christum imperatorum et 11 residentibus in 11 sanctissima 11 ecclesia quce 
uocatur Maria, uiris 11 dcoamantίssimis et dei optimis cultoribus episcopo 11 Cyrillo 
11 Alexandrice, 11 obtinente etiam locum 11 beatissίmi et sacratissimi 11 Roman:oe ecclesire 
Crelestini archiepίscopi, 11 et Arcadίo episcopo et legato Romanorum sedis et Proiecto 
episcopo et legato Romanorum sedis et Philippo presbytero et legato Romanorum ιο 

sedis et Iuuenali Hierosolimorum et Memnone Ephesiorum et Flauίano Philippensium, 
optinente etiam locum reuerentίssimi episcopi Thessalonicensium Rufi, et omnium 
epίscoporum qui prceordίnati sunt in textu gestorum 11 

2 Hesychius 11 diaconus 11 dixit: Per omnia sanctissimus 11 et sacratissimus 11 

archiepiscopus Alexandrίce sanctce ecclesice Cyrillus et sanctissimus 11 et deocolentissi- is 
mus episcopus Ephesenorum 11 Memnon libellos obtulerunt sanctissim:oe et uniuersali 
synodo quce decreto 11 <deωamantissimorum et amantium Christum imperatorum 
nostrorum 11 ίn hac mctropoli 11 Ephesia 11 congregata est, quos prce manibus 
habentes, si iusserit sanctitas uestra, 11 relegemus. 11 

a Iuuenalis epίscopus Hierosolymitanus dixit: Relegatur oblatus libellus a 20 

sanctissimis episcopis Cyrίllo Alexandrice et Memnone Ephesiorum et inserantur gestis. 
Hcsychius diaconus legit 

4 Sanctce synodo quce per gratiam dei et decretum 11 deoamantissimorum et 
Christoamantium 11 principum congregata est in hac Ephesi metropoli, Cyrillus 
11 episcopus Alexandrinus 11 et Memnon episcopus eiusdem Ephesi. Pia sanctio 25 

deoamantissimorum 11 imperatorum 11 in hac Ephesi metropoli et nos et uestram 
sanctitatem conuenire iussit, quatenus 11 rcctce et apostolicce fidei 11 definitio communi 
sententia confirmaretur et examinaretur nouίter 11 adinuenta 11 h:oeresis a Nestorio. 
sed uestrum 11 quidem 11 sanctum concilium recte et regulariter 11 omnia faciens 11 

conuenit 11 quidem 11 in hanc sanctam ecclesiam huius metropolis, uocauit autem pr<e- 30 

dictum Nestorium ut ingrederetur ad concilium et satisfaceret de his quce in exposi-

39 Grιzce extant in V 87--<)ο. 92 S 54-60 Α 37-39; eadem iιersio, sed hic illic correcta c.ι·tat 
in Coll. Veron. 20. 2Ι 
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tionibus blasphemauit et in propriis epistulis impias et erroneas uoces emisit contra 
omnιum nostrum saluatorem Christum; tertio autem uocatum 11 eum 11 et nolentem 
occurrere ob hoc quod eum mala conscientia percellebat, leges ccclesiasticas sequens 
sancta synodus eum damnationi subiecit, omnibus de eo subtiliter examinatis 11 et 11 

cum ei[ s] satisfactum f uisset quod 11 et hic 11 hcereticus 11 et 11 blasphemus esset. his 5 

ita gestis et relatis ad notitiam piissimorum 11 et decentissimorum imperatorum 11, 

tandem aliquando Ephesum et quando uoluit, ueniens Antίochenus lohannes, con­
gregatίs quibusdam, sicut didicimus, eorum qui 11 ea qure sunt Nestorii 11, sapiunt, ex 
quibus quidam 11 quidem 11 olim sunt condemnati, alίί autem nec ciuitates habentes, 
11 sed 11 sunt nomίne tantum epίscopi, tamquam ίndίgne ferens quίa glorificatus est ιο 

Christus iustam daωnationem perferente eo qui in eum blasphemauerat, nescimus 
quemammodurn, si tamen omnino uerus rumor est, omnem legem conculcans eccle­
siasticam et inίurians omnem consequentiam, impiam et non legitimam construxit 
chartam, putans nos damnatίonis nomine posse percelli, contumeliis intolerabilibus 
adfecit, 11 et certe 11 dum hcec quce Ν estorium damnauerat synodus plus ducentis 11 ι;; 

numero sanctos episcoρos habuerit 11, illo autem congregante hcereticos 11 et alios 
accusatos 11 triginta fere numero, et neque ex constitutis ecclesiasticis neque ex 
sanctionibus impcrialibus habens potestatem aut iudicare 11 cuiquam 11 nostrum aut 
omnino aliquid tale temptare, maxime contra maiorem sedem, dum utique 11 uel 11 

si eum liceret iudicare, conueneπit regulas sequi ecclesiasticas et ammonere nos, 20 

qui contumeliis affecti sumus cum hac uniuersa 11 uestra 11 synodo, uocare ad 
satisf actioneΠ1. nunc autem horum nihil excogitans neque timorem dei in animo 
habens, eadcm hora qua Ephesum ingressus est, occulte et nullo nostrorum omnino 
sciente 11 quod prcesumebatur 11, suum delusit caput, ne dicamus ecclesiasticas legcs, 
et sententia condemnationis iniuriat 11 eos 11 q uί 11 nesciunt 11 usque ad hodiernum 25 

die1n ucl qualem habuit ad hanc rem occasionem. quoniam 1g1tur consequens est 
non sic 11 calcari 11 ecclesiasticas leges nec inaniter contra potiores insurgi aut talia 
occulte prresumi quί.C non 11 faceret 11 contra aliquem unum ultimum ecclesice gradum 
tenentem et sub potestate eius constitutum, hic autem est ipse cum illis qui hoc cum 
co cgerunt, necessario offcrimus uestrcc 1·euerentίce istos libellos, adiurantes uos per :10 

sanctam et consubstantialem trinitatem euocare et iρsum lohannem et qui cum eo 
facinus operati sunt, ut uenicntes ad sanctam synodum satisf aciant de sua prre­
sumptione. parati enim sumus docere eum iniustum et non legitimum contra nos 
iniurice facinus admisisse. 

Acacius episcopus Melitenensis dixit: Εχ abundanti 11 q uidem est 11 de accusatίs 35 

suspicio, siue et ipsa uera sit, et 11 superflua 11 petitio 11 sanctissimorum et deoaman-
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t1ss1morum 11 episcoporum Cyrilli 11 Alexandrire 11 et Memnonis 11 Ephesenre ίl- neque 
enim possibile erat 11 ut 11 qui se ipsos a sancta synodo subtraxerunt et adiecerunt se 
eis qui malre sectre Ν estorii sunt coniuncti et sub crimine tanto et tali facti, prresumere 
contra priores uniuersalίs huius sanctre synodi aliquid agere, nullam omnino habentes 
auctoritatem. quoniam autem placuit uestrc:e sanctitati et pro his eos ad iudicium 5 

trahi, ammonitus per reuerentissimos episcopos Archelaum 11 et 11 Paulum et Petrum 
prίnccps huius discessionis Antiochcnus episcopus Johannes de quibus 11 accusatur 11, 

satisfaciat qua ratione talia prresumpsit. 

6 Et cum perrexissent Archelaus episcopus Myndi Carire prouincire et Paulus 
episcopus Lampce Cretre 11 insulre et 11 Petrus cpiscopus Parembolon Palrestinre et 10 

reuersί fuissent, Firmus episcopus 11 Cresarire Cappadocice 11 dixit: Doceant reueren­
tissίmi episcopi qui mandatum ministrare ad reuerentissimum episcopum Iohannem 
deputati sunt, quod ab eo responsum acceperunt. 

'ί Paulus episcopus Lampc:e dixit: Missi a uestra sancta synodo ad rcuercntissimum 
episcopum Iohannem Antiochenum, proximi facti 11 ad domum 11 eius uidimus multi- ιs 

tudinem militum et alios quosdam 11 arma 11 gladiosque portantes, qui ηοη concedebant 
nobis ianure propinquare; uix autem uicini sumus facti et cum multa a nobis dicta 
essent quia pacifici sumus, numquid multitudo sumus? tres directi sumus, suscipite 
nos, sancta synodus misit nos fcrentes uerba pacifica causa canonicce rei ad reueren­
tissimum episcopum Johannem, multis autcm nos circumstantibus, agnoscens causam :lo 

pro qua directi sumus, ηοη nos suscepit, multa autcm a pluribus dicta sunt, inter quce 
et blasphema erant contra scιnctam synodum et contra orthodoxam fidem, quce sub­
tiliter cxequi propter turbam ibi factam ποπ po!:ϊsumus. 

8 Archelaus cpiscopus Myndi dixit: Grandem tumultum et periculum prope 
pertulimus, cum aduenissemus ad domum reuerentissimi episcopi Iohannis, militibus 25 

gladios denudantibus et fustes tcnentibus et interminantibus nobis et multitudine alia 
circumstante. et cum multos rogaremus ut nuntiaremur, 11 nescio 11 pro qua causa, 
non sumus suscepti. 

D Pctrus episcopus Parembolon dixit: Cum aduenissem et ego cum reuercntissimis 
episcopis ad domum reuercntissimi 11 lohannis 11, multis militibus arma portantibus 30 

et nuJantibus et circumdantibus 11 nos 11 et aliis pluribus, qui cum eis erant, ibi tumul­
tum facientibus ct interminantibus nobis et blasphema uerba dicentibus contra ortho­
daxam fidem et contra sanctam et deo amabilem synodum uestram, rogantes nuntiari 
et a sancta synodo dicta nobis ucrba reuerentissimo Iohanni episcopo 11 deferre 11. 

non sumus suscepti, agnoscente, sicut arbitramur, 11 eodem 11 reuerentissimo lohanne 35 

episcopo causam pro qιιa missi 11 fueramus 11. adcrant enim quidam clericorum 
eius, quibus diximus quia a sancta synodo missi fuissemus, nullus autem nos suscipi 
permisit. 
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1() Cyrillus episcopus Alexandrίce dixit: Pcruidet 11 uestra sancta 11 synodus quia 
cgo quidem et reuerentissimus 11 et deo amicissimus coepiscopus 11 Memnon hic sumus 
puram habentcs conscientiam et opinionem nostram parati defendere, sed, ut uίdetur, 
ιιna meditatio est tam hceretico Ν estorio quam defendenti eius iniqua dogmata lohanni 
11episcopo11 Antiocheno contra sanctae ecclesice superbire leges 11et11dum11 uocarentur ;; 
ad satisfaciendum 11 pro delictis suis, armis suas 11 iusserunt circumdare 11 domos et 
inadibilc-s eas ostcnderunt regulariter uocantibus ad satisfactionem. corum 11 de 11 
quihus 11 pulsantur 11. quoniam 11 igitur 11 pr.edictus reuerentissimus lohanncs 
mctucns suum delictum uarias occasiones dilationis sibimct adinuenit, sicut est uιdere 
ex his quce docuerunt reucrentissimi episcopi, magis autem, sicut dixi, inadibilem 10 

transmissis a sancta synodo domum suam prceparans, apparet 11 contra 11 se ipsum 
11 deccrncns Ι Ι et proprias prcesumptiones accusans per ea quce formidat et metuit ucnirc 
arl hoc sanctum magnumquc concilium. dignetur igitur uestra sanctitas, 11 in­
subreptibilem 11 habcns 11 auditum 11 et naturam rei considerans, ca 11 quidem 11 qure 
ωntra nos ab illis iniustc prcesumpta sunt, legitimis exterminare sententiis, 11 definire 1;; 

u<·ro 11 quce 11 placuerint 11 contra eum qui talem nobis iniuriam inferre prcesumpsit. 
11 luuenalis episcopus 11Hierusolymorum11 ιlixit: Oportebat quidem Iohannem 

reuerentissimum cpiscopum Antiochice cogitantem sanctam et magnam et uniuersalem 
hanc synodum confestim ad satisfactionem inlatorum sibi concurrere et 11 sedem 
;ιpostolicam 11, quce nobis considet, magnce Romce et apostolicre Hierusolymitance 20 

sanct~ ccclesice 11 dei 11 obι:rdire et honorem 11 deferrc 11, aρud quam maxime sedem 
11 Antiochence 11 mos est ex apostolica conseq uentia et traditione 11 regi 11 et apud eam 
iudicari. quoniam autem consueta superbia usus suam domum armis circumdedit 
per milites ct per priuatos, sicut deponentes 11 rcligiosissimi 11 cpiscopi qui 11 sunt 11 
a sancta synodo directi, nobis ίnsinuauerunt, canones nos sequentes et rectitudinem ~5 
11 seruantcs 11. iterum in secundis eum ammonere definimus. euntes igίtur alii 
rf'uerentissimi episcopi cum eadem priore modestia ammoneant eum aduenire ad 
sanctam 11 hanc 11 synodum et rcspondere inlatis ei. 

J2 Et cum issent Timotheus episcopus Permessi et Eudociadis et Eustathius episcopus 
Docimii et Eudoxius episcopus Chomatis et reuersi fuissent, Eudoxius episcopus 30 

Chomatis prouincice Lycice dixit: Sccundum iussionem uestrce 11 religiositatis 11 cum 
aduenissemus ad domum reuerentissimi episcopi Iohannis Antiochice, inuenimus 11 et 11 
milites circa domum eius cum gladiis nudis et clericos aliquos. rogauimus autem 
clericos, dicentes: missi sumus a sancta synodo nuntiare qucedam uerba 11 reucrentis-
sιmo 11 episcopo Iohanni, et dignamini nuntiare nos. illi autem intrantes et ista .~ 
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nuntiantes cum reuersi fuissent, dederunt nobis responsum, dicentes quia dixit epi­
scopus Iohannes: nos hominibus a nobis depositis et excommunicatis ι·csponsum 

nullum facimus. cum autem intcrrogassen1us a quibus depositi essemus et ex­
communicatί f acti sumus, dixerunt nobis: ab episcopo Antiocheno Iohanne. cum 
autem persisteremus 11 subtilίus 11 agnoscere, dίxcrunt illi quia 11 et 11 prresentibus 5 

tabulariis dicere hrec non rccusamus. 
13 Tίmotheus episcopus Permessi et Eudociadis dίxit: Sίcut iussit religiositas uestra, 

adfuimus ad domum 11 reuerentissimi 11 episcopi lohannis et cum inucnisscmus ante 
ianuas clericos stantes, nuntiauimus deprecantes suscipi et 11 in faciem 11 dicerequre nobis 
fucrant demandata. intrantes autem illi hoc nobis responsum dederunt quia nos ιο 

excommunicatis et depositis responsum nullum damus; non laborent uocantes nos 
assiduc. 

14 Eustathius episcopus Docimii dixit: Secundum iussionem uestrce sanctitatis 
cum aduenissemus in domum in qua manet reuerentissimus episcopus Iohannes 
Antiochenus, et ibidem 11 inuentos clericos ammonuimus 11 nuntiari quia oporteret nos 15 

colloqui 11 eidem 11 ucnerabilί cpiscopo Iohanni et dicerc qure ab hac sancta s}·nodo 
ρcr nos mandata sunt ci. hi autem cum intrassent et reuersi fuissent ad nos, 
dixerunt quia nos et deposuimus et excommunicatos 11 eos 11 fecimus, et ne laborent 
uocantes nos. temptauimus autem agnoscere nomina eorum qui ingressi sunt 
nuntiare, et dicere noluerunt, diccntes: clerici sumus et non tabularii. 20 

lδ Cyrillus episcopus Alexandrire dixit: Dominus noster lesus Christus, qui et 
nunc sanctre synodo prresto est, rerum naturas manifestas nobis constituit, dicens 
quia omnis qui praua agit, odit lucem et non uenίt ad 11 lucem 11, ne Ioh. 3, 20 

arguan t u r opera ei u s. hrec passum et nunc reuerentissimum Iohannem 
Antiochenum uestra omnino sanctitas et sapientia uidet. si enim sibi conscius 25 

esset aliquid egisse contra nos 11 canonicum aut 11 deo 11 placitum 11, quomodo non 
eum oportuerat uenire alacriter ad hanc sanctam et uniuersalem synodum, ut per 
sententiam uestram 11 supersignatum 11 eius conamen 11 amplius 11 aduersum nos fir­
maretur, si 11 quidem actum 11 secundum ecclesiasticas leges 11 esset 11? quoniam 
autem timet sinceritatem huius sanctre et magnre synodi et scit impie et contra leges se 30 

nos iniuriis affecisse, recusat uenire, ne 11 congruentίssimam 11 11 sure temeritati 11 
patiatur pcenam et indignationem. celat enim quce commisit, et erubescit uobis 
iudicantibus suam iniustitiam publicare. unde 11 quresumus 11 pronuntiare sanctam 
hanc synodum ex hoc iam nullam 11 quidem 11 firnιitatem 11 ea qure 11 ab illo prcesumpta 
11sunt11 contra nos, habere, uocatum autem 11 et 11 denuo pro hίs qure iniuste commisit, J:ι 

legitimam et 11 iustissimam 11 sententiam uestram et 11 ex canonibus sustinere ΙΙ. 
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16 Memnon episcopus 11 Ephesi 11 dixit: Ι nregularis sententia 11 reuerentissimi 11 
episcopi lohannis Antiocheni et eorum qui simul cum eo, facile numerabiles, sunt, in 
quibus 11 iuueniliter 11 et contra leges ecclesiasticas excessit, uestrre sanctitati mani­
festata est. unde et nos qure ab illo prresumpta sunt contra nos, per libellos do­
cuimus uestram sanctitatem, et 11 regularitcr 11 moti uocastis per sanctissimos episcopos ;, 
adesse his q ure ab eo con tra leges ecclesiasticas, magίs autcm contra consequentiam 
ecclesiasticam commissa sunt, et 11 satisfacere 11 in quibus contra canones temere egit. 
sed fragili conscientia usus, euocatus noluit olxrdire. pro hac causa sanctam et 
uniuersalem uestram 11 rogauimus 11 S)'nodum, illa quidem qure ab illo iniuste acta sunt 
ct 11 ab his 11 qui cum eo, facile numerabiles, sunt, 11 et 11 e quibus quidam 11 quidem Ιί 1u 

hreretici existunt, quidam autem nec ciuitates habent et hi multis causis obnoxiί sunt, 
irrita per se ipsa et infirma existentia, quia ad iniuriam disciplinre canonum sunt prce­
sumpta, dissoluere etiam per sententiam sancti uniuersalisque concilii et nostram 
11 portantes 11 perseuerantiam circa orthodoxam fidem, quam a sanctis patribus i Ι ac-
cepimus 11, definire contra illos 11 quod placuerit 11. 15 

17 Sancta synodus dixit: Κ ullam firmitatem nec consequentiam habere qure acta 

18 
d. ι ϊ. ιn. 1 ul. 

a. 431 

19 

sunt, in omnibus 11 irregulariter 11 Iohanne moto, ex gestis manifestatur. utique 
cnim si confideret, conuocatus a sancta synodo adesset his qure ab ipso 11 iuueniliter 
acta 11 sunt, si quam 11 forte 11 rationabilem consequentiam habuissent gesta. unde 
11 hrec quidem qure nec 11 a principio ualida neque regulari 11 sint 11 facta ratione, sancta ~ο 
synodus infirma esse constituit, 11 nulli 11 eorum qui iniuriam pertulerunt, prreiudicium 
inferre 11ualentia11. 11 quod autem consequens est 11 et quod ad se pertinet, 11 faciens 
sanctissima 11 synodus, qu~ hodierno die acta sunt, 11 referet 11 ad notitiam piissimorum 
et Christo amabilium principum, ut 11 nihil ignoretur eorum 11 qure temere ad iniuriam 
sanctre synodi 11 a Iohanne 11 prresumpta sunt, reuerentissimus autem episcopus :!5 

Iohannes et tertia uocatione 11 conuocatus 11 si non occurrerit, statim secundum regulas 
ln eo sancta et uniuersalis synodus decernet. 

Post consulatum dominorum nostrorum Flauii Theodosii tertio decimo et 
Flauii Valentiniani tertio pp augustorum XVI Kl. Aug. 

sancta synodo 11 religiosissimoru m 11 episcoporum residente in ipsa ecclesia quce Jύ 

uocatur Maria 
Cyrillus episcopus Alexandrire dixit: Die superiore uestra sanctitate hic conse­

dente, prresentibus autem et legatis qui a magna Roma transmissi sunt, siue uicem 
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agentίbus sanctissimi et 11 religiosissimi 11 episcopi Ccelestini, li bellos optulimus tam 

ego quam 11 religiosissimι1s 11 episcopus Memnon huius Ephesi metropolitanc:e urbis, 

petentcs 11 in 11 hanc sanctam et uniuersalem synodum uocari Iohannem Antiochenum 

et qui cum eo contra nos iniuriam conposuerunt et 11 qui 11 depositionis nomine uti prcc­
sumpserunt, ut prcesentes satisfacerent et 11 suis fauerent ineffrenatis locutionibus ucl 5 

iniquissimis conatibus ΙΙ. omnia autem consequcnter ct regulariter agcns ucstra 

11 religiositas 11 prima et secunda uocatione uocauit eos, uenerabiles 11 et deoaman­

tissimos 11 dirigens cpiscopos sccundum 11 quod et .fides eorum cιuce gesta sunt monu­

mentorum continet 11. illi autem 11dum11 his quce ab ipsis prcesumpta 11sunt11, ratio­

nem aptare non possunt nec quidem satisfactionis 11 modos inuenire 11 (alioquin 10 

11 festinassent mox 11 ad hanc sanctam et magnam synodum quce 11 egerunt, asserturi 11), 
rem fecerunt turpem et tumultuosam et uulgo dignam. 11 dum enim oporteret 11, 

si 11 uellent 11 huic magnce synodo aliquid manifestare, uenire magis cum disciplina 
et cum digna 11 Christianis 11 honestate et dicere quce conuenit, et audίre, dum utique 

nullus eos a t;:i.libus prohibcret (neque enim steterunt milites ante sanctam synodum, 15 

sicut ante domos in quibus sunt), chartulam componentes 11 pertinacia 11 simul et 

ignorantia plenam 11 publice 11 proposιτerunt, uniuersam ίη tumultum, magis autem 

ad reprehensionem 11 maliuolentice 11 suce excitantes ciuitatem. si igitur hcec egerunt, 
ut contristaremur uidentes dehonestatam opinionem fratrum et derisam ab omnibus, 

11 sufficicnter 11 contristati sumus; hoc enim agentes crebro derisi sunt. si 11 autem 20 

uere 11, sicut in proposita ab his charta continetur, tamquam principes nos sectce Apol­
linarii factos aut quce ille sapuit, nos sapuisse ubicumque conuincere possunt, et nunc 
11 ueniant, conuincant, ostendant 11 nos hcereticos, sι possunt, et non 11 solis 

uerbis 11 uanίs iniurient, considerantes diuinam indignationem. dixit enim alicubi 24 

deus omnium iι1dex quia testis mendax ποπ crit impunitus, et per uocem beati Dauid: Prou. 21, 28 

sedens 11aduersus11 fratrem tuum detrahebas. nos enim nec ea quce sunt Ps. 49,20 

Apollinarii, sapuimus alicubi neque Arrii neqιιe Eunomii, sed a parua cetate sacras 

litteras didίcimus et in manibus patrum educati sumus orthodoxorum et sanctoruω, 
anathematizamus autem et Apollίnarem et Arrium et Eunomium et Macedonium 

Sabellium Photinum Paulum et Manichceos, et alίam 11 uero 11 omnem hceresem, so 
insuper autem 11 et 11 nouarum blasphemiarum inuentorem Nestorium et qui his com­
municant et similiter sapiunt, et qui sapiunt quce Crelestii siue Pelagii sunt, 11 nos 11 
numquam qμce illorum sunt, alicubi 11 sapientes 11 nec modo per pcenitentiaαι uolentes 
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recta sapere 11 peruenientes 11, sed' sicut prredixi, enutriti rectis et apostolicis ecclesire 
dogmatibus. quoniam autem decet eos qui semel ad sacerdotium 11 ordίnati 11 

sunt, ueraces apparere et illa dicere qure sciunt ita se habere, et nunc rogamus sanctam 
hanc et magnam synodum euocare regulariter tam ipsum religiosissimum Iohannem 
Antiochenum quam qui cum eo apud nos calumniam construxerunt. consequens 5 

enim est et necessarium 11 prresentes 11 aut hrereticos nos demonstrare .et 11 ea qure sunt 
11 Apollιnarιι, sicut dicunt, sapientes aut uenire rccusantes et conuincere neglegentes 
11 ex 11 hoc ipso culpari, maxιme quia, sicut iterum in proposιta ab ipsis charta scriptum 
est, frigιdas et frιuolas calumnιas ad aures pιιssιmorum principum pertulerunt 
decet autem uestram 11 maxime 11 sanctitatem plurιmas curas habere 11 ne subripιatur ιο 

ab aliquo piis auribus principum 11, scientem quod dictum est a sancta scriptura: 
Prou. 24, 22 nullam mendacium ex lingua regι dicatur, et nullum mendacιum ex 

ore eius procedat. 
20 Sancta synodus dixit: Recta est et nunc petitio reuercntissimorum et sanctissι-

morum epιscoporum Cyrilli Alexandrιre et Memnonis Ephesi unde 11 et 11 hodιerno 15 

die euntes reuerentissimi episcopi Danihel et Commodus et Timotheus cum ana­
gnostico ammoneant reuerentissimum Iohannem Antiochenum epίscopum ut ueniens 
simul cum his qui incusatι sunt cum eo, satisfacιant pro his qure incusantur. 

21 Et euntιbus reuerentιssιmιs episcopιs Danιhele Colonιre, Commodo Trφolis 

Lydι<e et Timotheo 11 termarum 11 Hellisponti cum Musonio notario cum anagnostιco 20 

sιc habente 

Quoniam pacifice ea qucoe canonum sunt, facere uult sancta synodus, secunda 
uocatione uocauit reuerentiam tuam et ηοη obredιstι, ut aut astrueres ea per quce 
ιniuriam intulιsti, aut corrigeres, huius reι gratιa tantisper sancta synodus nihil epι-

scopale agere tc concedit ex propria sententia neque alicuι qui tecum est. sι autem 25 

11 ηοη huιc tertire uocationι obcediens 11 adfueris, qure uidentur canonιbus, circa uos 
definientur 

22 ct cum redissent, Danιhel episcopus 11 Colonι<e 11 dιχιt: Profectι sumus quo 
pr.eccpit uestra 11 relιgiositas 11, ιd est ad domum 11 religιosιssιmι 11 episcopι Iohannιs 

et longius quidcm de 11 subιugalιbus 11 descendιmus, cum multιs autem precιbus man- 30 

dauimus clerιcιs quιa uenimus dιrectι a 11 uestra 11 sancta synodo. inuenιmus 

autem ιbi stantem Asphalιum presbyterum, quι quιdem est Antιochen<e ecclesιce, 

defendιt autem Constantinopolιm res eιusdem ecclesire 11 φse 11 nos prope domum 
adduxιt, in qua commanet 11 religiosissίmus 11 epίscopus lohannes, et nobιscum pro-
hibuit impetentes. mιlitibus autem gr:ιtias agimus, quoniam enim agnouerunt per S5 
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omnia 11 religiosissimum 11 episcopum Commodum eo quod in urbe eius constituti sunt, 
compresserunt omnes qui contra nos impetum faciebant clericos. 11 nuntiantibus 11 
autem Asphalio et aliis clericis descendit ad nos archidiaconus (nomen quidem eius 
nescimus; est autem inberbis homo, pallidus, parui corporis), 11 ferens 11 chartam, 
11 quam offerens 11 nobis dicebat quia sancta synodus uobis transmisit, ut hoc suscipiatis. ι; 

diximus autem: nos mandati sumus dicere qure a sancta synodo dicta sunt, non ·autem 
suscipere scripturam. neque enim nos chartam attulimus neque suscipimus chartam, 
mandatum autem pacificum detulimus. rogat 11 enim 11 sancta synodus consedere 
11 domnum 11 Iohannem et occurrere ad 11synodum11. respondit nobis archidiaconus: 
ergo expectate ut nuntiem ista episcopo. reuersus est et obtulit nobis iterum 10 

ipsam chartam, dicens hoc: neque uos mittatis ad nos neque nos ad uos mittimus. 
pr<eceptum enim expectamus a principe, quia semel ibi qu;e nobis uisa sunt, rettulimus. 
nobis autem dicentίbus: audite ergo 11 et 11 uerba 11 synodi 11, exiliit dicens: non 
suscepistis chartam, non audio uerba synodi. hrec 11 quidem 11 ita sunt; deducenti 
autem nos Asphalio et Alexandro presbyteris diximus hcec quia sancta synodus uiscera ιr, 

pacis et caritatis ct bonitatis ostendit circa 11 domnum 11 lohannem; 11 et 11 maxime 
autem quia 11 secundo 11 uocatus uenire 11 noluit 11, iudicauit eum nihil sacerdotale 
agcre; tertia autem uocatione rogat eum conuenire, ne cogatur canonicum contra eum 
aliquid proferre. 

23 Commodus episcopus Tripolis Lydice prouinci;e dixit: Consona pr.edictis a 20 

11 religiosissimo et sanctissimo 11 episcopo Danihele et nos et uidimus et deponimus. 

24 Timotheus episcopus term;e Hellisponti dixit: Consona pr.edictis a reuerentissimo 
et sanctissimo episcopo Danihcle et nos 11 et 11 uidimus et deponimus. 

2δ Sancta synodus dixit: Recte et nunc ammonitio facta est a 11 religiosissimis 11 
cpiscopis Danihele et Commodo et Timotheo, et causam asserentibus pro qua directi 2::; 

fuissent, et ad sacerdotum notitiam 11 referentibus 11. ut nullatenus ignoraret reueren­
tissimus episcopus Iohannes ex his quce ei mandata sunt, et ut nullo uti possit consίlίo 
excusationis ad ignorantiam pertinentis. 

26 Cyrillus episcopus 11 Alexandri.e 11 dixit: Quia pr.esto sum et nunc expetens 
rationcm cum reuerentissimo episcopo Memnone de his qu<e in nobis commisit contra 30 

sanctiones ecclesiasticas et contra omnem rationem reuerentissimus Antiochenus 
lohannes, sancta uestra synodus peruidet, et dubium non est quia si nos timeremus 
ab his conuinci, non hac fiducia fuissemus usi, ut rogaremus tertia hac uocatione 
inuitari pr.edictum uenire et uti quibus uellet contra nos uerbis. quoniam autem 
11dilationes11 confingit uarias atque alias ex aliis occasiones adinueniens (qui enim s5 Iob11,12 

1 Ι. 12 adf ert Liberatus 6 p. 26 
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capitur, natat uerbis, sicut scriptura ait), consequens est sanctam hanc et unι­

uersalem synodum ea quece ecclesiasticis legibus uidentur, 11 respondere 11. 

28 Sancta synodus dίχίt: Oportebat quidem regulariter motam hanc synodum 
proptι-r iniurias quce contra sanctissimum et 11 deoamantissimum 11 archiepiscopum 
Cyrillum et 11 deoamantissimum et sanctissimum 11 coepiscopum Memnonem factce 5 

sunt a reuerentissimo 11 episcopo Antiochence 11 Iohanne et ab his qui cum eo sunt, 
post tertίam hanc uocationem a nobis f actam, cui obtemperare nullatenus 11 passi 
sunt 11 nec occurrere ad concilium sanctece synodi et manifestas causas adserere pro 
quibus contra constituta et canones ecclesice ad hanc irruerint 11 iuuenilitatem 11, dignam 
tanta 11 temeritate 11 contra eum et eos qui cum ipso sunt, proferre sententiam. quo~ ιο 

niam autem episcopalis bonitatis operam esse putauimus patienter portare ea quce 
facta sunt, interim quidem in precesenti, sicut iam dispositum est, alienus sit tam ipse 
Iohannes quam hi quί cum ipso facinus operati sunt 

2 Iohannes Damasci 
3 Alexander Apamice 
4 Dexianus Seleucice 
5 Alexander Hieraspoleos 
6 Himerius NicomediGe 
7 Fritilas Heraclice 
8 Helladius Tarsi 
9 11 Ma..ximianus 11 Anazarbi 

10 Dorotheus Marcianopolis 
11 Petrus Traianopoleos 
12 Paulus Emisce 
13 Polychronius Heracliensis ciuitatis 
14 Eutherius Tyaneus 
15 Meletius Neoccesarice 
16 Theodoritus 11 Cyrri 11 
17 Apringius Chalcidos 
18 Macarius 11 [maίoris] 11 Laodicire 11 magnce 11 
19 11 Zosis Esbuntis 11 
2ο Salustίus Cory<ci) Cilicice 
21 Hcsychίus Castabalre Cilicice 
22 Valentinus Multublacces 
23 Eustathius Parnasi 
24 Philippus Theodosianon 
2c.-2s Danihel 1 ulianus Cyrillus Olympius 

C [= vm], Τ [= piq] 
1 natat] narrat m 2 pronuntiare Τ [ = U S] 4 deo amabilern Τ [ = U,5] 

amantissimurn et scissimurn C reuerentissimurn et [et om. iq] Τ [ = US] epm Ciq 
or11. Τ [= US] antiocheno Τ [= US] 7/8 passus est Τ [= US] 8 
[= US] adferere p afferre iq 9 irruerint Cp irruerit iq [= US] nouitatern 
10 arrogantia Τ 11 opera C 

5 deo-
6 episcopo 
adserere C 
Τ [= US] 

4 dexanianus p seuletie C ~ ιerapoleos iq gerapoleos m 7 frictilas C 
9 maxirnus p [ = US] rnaxirninus iq ιο marcinopolis Τ 12 crnisi::c pq emesee C emesie i 
1 ~ neocrsaree Ciq 16 theodocritus v cyri Τ 18 maioris οnι. Τ [ = US] laudocir C 
laud1cie vι:o"r magnre om. Τ [ = US] 1 ~ zosus Τ [ = US] esbuntis nt exbuntίs v 
[ = US] rebuntis Τ 20 ~allustius nι curia C cyri Τ 21 castabu1e C 23 multu-
blaces L' rnutublacces Τ 23 eustochius Τ parnachi C 
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29 Diogeπes 

30 Theophanius Philadelphίus [pollios] 
31 Tarianus Augustce 
3 2 Aurelius Irenopolis 
33 Musius Aradi 
34 Helladius Ptolomaidis 

109 

ab ecclesiastica communione, nullam habentes licentiam ut ex auctoritate sacer­
dotali possint alicui nocere aut prodesse, donec se ipsos reprehendentes suum con­
riteantur dclictum, scicntes quod sί celeriter hoc ποπ egerint, perfcctam a canonibus 
contra se sententiam prouocabunt, manifcsto et illo constituto quoniam nec illa quce 
iam prius ab ipsis iniuste et contra canones in iπiuriam 11 deoamaπtissimorum 11 et 5 

sanctissimorum episcoporum et pr<esidum ecclesice Cyrilli et Memnonis facta sunt, 
firmitatem aliquam habebunt secundum quce iam prius et pr<eterita die 11 interfata 11 
sunt. referentur autem omnia quce gesta sunt, 11 piis et Christo amicis 11 auribus 
11deoamantissimorum11 principum, ut 11 et 11 diuince aures agnoscant quce secuta sunt. 

Ι uuenalis episcopus Η ierosolimorum suscripsi ιο 

Arcadius episcopus et legatus apostolicce sedis suscripsi 
Proiectus similiter 
Philippus prcsbyter similiter 
11 subscripserunt autem 11 et omnes reliqui 

29 Exemplar relationis sancti concilii ad piissimos imperatores de Orientalibus, 11> 

11 hcec missa est per Auxentium magistrianum 11 
Piissimis et a deo custoditis Theodosio et Valentiniano uictoribus et triumphato­

ribus semper augustis sancta synodus q uce per gratiam Christi et 11 nutu 11 uestrce potentice 
congregata ίη Ephesum metropolim. Quce quidem imperata sunt sanctce huic 
synodo a uestra serenitate, ad finem conuenientem perducta sunt et hoc notum uestrce 20 

pietati statuimus et apostolicam fidem, quam trecenti decem et octo in Niaea con­
gregati exposuerunt, maπifestam uestrce 11 fecimus 11 pietati et contra eam sapientem 
Nestorium deposuimus tam a sacrificio sacerdotali quam a confidentia prcedicandi 

RO suam impietatem. quoniam autem pauci quidam prcecorruptam habentes uolun-
tatem de doctrina Ν estorii, dum ei permanerent, et eos qui sub culpa positi erant, 25 

secum adsumpserunt, adiecto 11 eis 11 et reuerentissimo episcopo Iohanne Antiochi<e 
aut propter contentionem aut propter humanam amicίtiam, et uniuersi triginta f acti 
tantum, antequam satisfacerent pro quibus 11 unusquisque iπcusabatur 11 excessibus, 
se ipsos synodum appellauerunt, quasi uestra pietas duas synodos fieri iussisset, ποπ 
uπam, quce deberet et fidem euangelicam confirmare et corrupta sapientes ab eccle- 30 

C [ = vffι], Τ [ = p, i (usque ad 23 deposuimus), q] 
28 diogenis mp 30 philadelphius Τ philadelphus C pollios Τ [ = US] pollis C, 

est corruptela Grceca ex Ίwνοττόλεwς sede Diogenis 82 hirenopolis p hironopolis iq ieranopolis v 
geranopolis m 34 ptolemiadis v tholomiadis m 

3 hoc non egerίnt celeriter C hoc celerίter non egcrint vcorr 4 manifesta C 5 reucren-
tissimorum Τ [ = US] 7 interfata ςcripsi interfacta C disposita Τ [ = US] 8 referantur i·q 
[= L'S] referuntur p piissimis et xpianissimis Τ [= US] 9 a deo custoditorum Τ[= US] 
et om. Τ [= US] 10. 11 subscήpsit C 14 subscripserunt autem 01n. Τ 15 pιιssιmos 
om. iq 16 h;:ec - magistήanum om. Τ [= US] 17 theudosio p 18 nutum p [= US] 
19 congregata est iq [ = US] epheso viq [ = S] metropoli viq [ = US] huius p 
22 facimus Τ 26 ei p [= US] 28 unusquisque om. Τ incusabantur Τ [= US] 
29 synodos] synodus mp 30 unum p et 1 om. C 
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siastico mιn1sterio remouere, sed, ut diximus, supra dicti priusquam satisfacerent de 
quibus incusabantur, pauci se ipsos continentes et 11 adiutorem 11 suce insolent~ 

assumentes reuerentissimum episcopum Iohannem et ipsum metuentem pro tarditate 
11 ultionem 11 subire, sicut didicimus per quorundam rumorem, ausi sunt extra omnem 
rectitudinem ecclesiasticam et.extra canones contra sanctam synodum et contra caput 5 

congregatorum sanctissimorum episcoporum, 11 Cyrilli sanctissimi 11 dicimus 11 ar­
chiepiscopi 11 nec non et 11 religiosissimi episcopi Memnonis 11 proferre blasphemiam, 
sicuti putauerunt, ίniuriam depositionίs habentem, dum nullam accusationem ab 
aliquo suscepissent, nec accusatorem expectantes nec quidem uocantes aliquem ad 
iudicium, sed ante iudicium et inquisitionem hanc iniuriam scrίptis euomentes ad 10 

uestram tranquillitatem perferre prcesumpserunt quce sic inrationabilia sunt, tamquam 
uestra pietas ignoret quia una synodus 11 uniuersi terrarum orbίs 11 est et non ulterius 
dici possit synodus eorum qui sub culpa 11 ceciderunt 11 paucorum subuersione qui se 
ipsos propter timorem increpatίonίs diuiserunt a sancta synodo; neque enim culpam 
reprehendentes iniuriam prcesumpscrunt, sed de quibus incusati erant, forsitan satis- 15 

factionem ηοη habentes et se ipsos paucos uidentes et formidantes ne post redar­
gutionem sententiαm susciperent, processerunt in temeritatem et hoc putauerunt facere 
quod se sperauerunt sustίnere conuictos; sed hoc uisum est nobis tamquam inrationabile 
contemnendum, quoniam autem usque ad uestram tranquillitatem perferre ausi sunt 
11 omnino 11 inrationabilem suam insolentiam et quod contra leges et canones et omnem 20 

consequentiam ecclesiasticam ab ipsis actum est, mandare uestrce pietati prcesumpserunt, 
non 11 iam 11 amplius dissimulauimus inrationabilem illorum impetum, sed iterum 
sequentes formam canonum conuocauimus reuerentissimum episcopum Iohannem, 
qui talia cum ceteris contra prcedictos prcesumpserat. neque enim illi confiderent 
ad tantam insolentiam peruenire sub culpa positi pauci, nisi 11 de 11 temeritate reueren- 25 

81 tissimi episcopi Iohannis Antiocheni prcesumerent. congregati igitur nos, libellis 
nobis oblatis a sanctissimo et deo 11ualde11 amabili reuerentissimo archieρiscopo Cyrillo 
et Ι: deo amicissimo 11 coepiscopo Memnone, euocauimus prcedictum episcopum Iohan­
nem ut uel nunc diceret culpam pro qua ad tantam iniuriam progressus est contra 
primos sanctce synodi, qui semel et secundo et ter euocatus ut causam diceret, aduenire so 
11 quidem 11 ad synodum non passus est, non habens rationabilem causam suce pra::­
sumptionis, militibus autem et armis circumdans suam domum, neque mi~sos a sancta 
synodo sanctissimos episcopos suscepit nec competenti responso dignam iudicauit 

82 congregatam sanctissimarf!. synodum. unde cognoscentes non confidere illum suis 
satisf actionibus, ab ipsis quidem superflue et uacue per garrulitatem facta et contra 35 

omnem consequentiam 11 scripta canonum 11 tam contra sanctissimum archiepiscoρum 
Cyrillum quam contra reuerentissimum coepiscopum 11 nostrum 11 Memnonem irrita 
et 11 cassa 11 omnibus modis esse decreuimus. iudicium enim quod 11 secum 11 nihil 
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habet canonicum neque iustum, nihil aliud habet quam maledictum. sic igitur in­
regulariter tam ipsum quam qui cum eo fuerunt, agentes et extra 11 omnem 11 

consequentiam ec.clesiasticam, extra communionem tantisper esse decreuimus, 
compescentes eorum inrationabilem petu\antiam, donec uenientes de his quce tε>mcrarie 

88 commiscrunt, satisf aciant sanctce synodo. qure 1g1tur constituta sunt, necessario 5 

ad ucstram pietatem rettulimus, supplicantes ut neque synodus iudicetur 11 coeuersio 11 

eorum qui sub culpa facti sunt, quia et antea in sancta et magna synodo trecentorum 
decem et octo in Nicrea congregatorum quidam sic discesserunt ab ί\Ιa magna synodo 
metuentes eius sententiam et nec 11 illi iudicati sunt synodus 11 a magno et 11 sanctce 11 

memorire imperatore Constanrino, sed 11 iussi sunt 11 prenam persoluere, quoniam 10 

11 semet ipsos abscidentes 11 illorum sanctorum episcoporum consonantiam respuerunt, 
mala, sicut isti, et illi conscientia usi. illicitum 11 est enim 11 synodo ducentorum decem 
et octo episcoporum, quibus 11 et 11 cuncta multitudo Occidentis sanctorum episcoporum 
consensit et per eos reliqua turba orbis terrarum, repugnare triginta solos, e quibus 
quidam olim damnati sunt, aliquanti autem Crelestii malre sectre sunt, aliquanti uero ι!'ι 

11 et 11 anathemati subditi 11 tamquam ea quce sunt Nestorίi sapientes 11. sed iubete 
qu~ ab uniuersali 11 et sancta 11 synodo ad contίnentiam pietatis definita sunt contra 
Nestorium et contra impium eius dogma, suam habere firmitatem corroborata nutu 
et consensu uestrce pietatis. 

1 uuenalis episcopus Η ierosolymorum rettuli 20 

Arcadius 11 episcopus et loci seruator atque legatus apostolicre sedis rettuli 11 
Proiectus similiter 
Philippus presbyter similiter 
et omnes reliqui subscripserunt. 

EXEMPLAR SACROR\'M QV.ιE DIRECTA SVNT PER ΙΟΗΑΝΝΕΜ COMITEM 11 LARGITIONVM 11 25 

SANCTO CONCILIO 

40 1 11 Imperatores Ccesares Theodosius et Valentinianus uictores triumphatores 
maximi semper uenerandi aug 11 Ccelestino 1 Rufo 2 Augustino3 Theodoto 4 Alexandro 5 

Acacio6 Tranquillino7 Valentino 8 Iconio 9 lohanni 10 Acacio11 \Trso12 Firmo 13 

Himerio14 Dexiano1 5 Veriniano16 Palladio 17 Asterio18 Iuuenali 19 Flauiano20 Helladίo21 30 

Rabbulo22 Alexandro 11 alio 11 23 Maximo 24 Fritilre23 Perigeni26 Cyro 27 lohanni alteri 28 

40 Grιzce extaJ i1l V 93 S 66 Α 44 
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Eutherio29 Hellanico30 Bosforio 31 Cyro alteri 32 Venantίo 33 Petro34 Dynato35 Doro­
theo36 Antiochoa7 Dalmatio38 Eusebio 39 Seleuco40 Eleusioι1 Eulogio 42 Sappido43 

Timothe0 44 Pio45 Troilo46 Erreniano 47 Monimo 48 Olympio49 Theophilo50 luliano51 

2 Basilio52 et reliq uis reuerentissimis episcopis. Quantum circa pietatem et pro-
genitorum fidem zelum habeamus, ex plurimis prcecedentibus arbitramur aperte mon- 5 

strari, maxime ucro etiam ex euocatione nuper facta 11 sanctissimre uestrre synodi 11 

hoc manifestum omnibus in uniuerso orbe terrarum esse credidimus. 11 nec 11 enim 
ad modicum, incumbente quadam dubitatione, distulimus ne celeriter eius solutio 
sequeretur, sed festinanter conuenire sanctitatem uestram 11 scribendo 11 prcecepimus, 
et nequaquam c:estimantes pro pietate laborem sanctitati uestrce onerosum fore, leui- 10 

gauimus tamen imperiali prouidentia huius difficultatem oportunitate temporis 
atque loci. Ephesiorum namque decreuimus ciuitatem et a terra et a mari uenien­
tibus accessibilem et omnibus suis et superuenientibus fructibus utilitatem illic 
commorantibus cum ubertate prc:ebentem, quatenus pia nostrre tranquillitatis intentio 
ac 11 sanctissimc:e 11 uestr::e 11 synodi 11 et concurreret et ad effectum facile perueniret. 1s 

3 unde etiam nunc insinuatam a uestra sanctitate Nestorii et Cyrilli et Memnonis dam­
nationem suscepimus; alia uero qure 11 a uobis 11 gesta sunt, reprehendimus, Christi­
anam fidem rectitudinemquc custodientes quam ex patribus progenitoribusque per­
ccpimus et quam sanctissima synodus sub diu::e memoirre Constantino facta concorditer 
roborauit. curet igitur unusquisque sanctissimi uestri collegii, soluta omni dubi- 20 

tatione et abscisis scandalis, cum pace et concordia 11 generali 11 ad propria remeare. 
4 Vt autem sanctitas uestra non solum ex nostrre pietatis litteris inuitata ad una-

nimitatem ct uniuersalis pii dogmatis pacem respiciat, etiam litteras sanctissimi 
episcopi Berocc:e Acacii hoc 11 suadentis relegentes 11 direximus, qui sanctissimo uestro 
collegio adici propter longam senectutem non ualens per ea qure scripsit, 11 su<e beatitu- 2s 

dini 11 decentia et orthodoxre religioni profutura exposuit, quc:e quales sint, ipsius 
epistulre lectio declarabit. cognoscat tamen uestra 11 sanctitas 11 quia magnificen­
tissimum et gloriosissimum comitem sacrorum lohannem hac causa direximus, ut 
iρse sciens circa fidem nostr::e diuinitatis intentioncm, qure perspexerίt utilia, faciat. 

EXEMPLAR RELATIONIS SANCTI CONCILII AD SACRA RELECTA Α MAGNIFICENTISSIMO so 

COMITE SACRORVM ΙΟΗΑΝΝΕ 

41 1 Piissίmis et Christoamantissimis Theodosio et Valentiniano uictoribus 11 trium-
phatoribus 11 semper augustis sancta et uniuersalis synodus qure 11 per gratiam 11 Christi 

16-19 ex uersione Τ adfert Liberatus 6 p. 26 

41 Grιzce extat in V 94 S 67 Α 47 
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et nutu uestrc:e potestatis congrcgata est in Ephesiorum metropolim. Christo 
amabile quidem uestrum imperium, piissimi principes, ab ίnfantia zelum circa fidem 
et regulas d~monstrauit, qua gratia 11 et 11 ex uniuerso orbe tcrrarum cpiscopos Ephe­
sίorum apprehendcre .ciuitatem pia sanctionc pr::ecepit; nunc autem nobis relect;:e litterce 
uestrce tranquίllitatis per magnificentissimum et gloriosissimum comitem Iohanncm non 5 

paruum nobis fccerunt tumultum, dcclarantes seductionem quandam atque mcndacium 
2 ueraces uestras aures inquictare. tamquam enim a nobis relationem suscipiens uestra 

potentia damnationem habentem sanctissimi et deoamantissimi archiepiscopi Cyrilli et 
sanctissimi ac deoamantissimi coepiscopi Memnonis, sic per litteras declarauit. unde 
nequaquam ualere mendacium apud uestr::e Christianitatis imperium orantcs ac festinan- 10 
tes, uestr::e referre tranquillitati pr::esumpsimus quia uniuersale concilium, quod omncm 
quidcm Occidentem cum maxima uestra Roma et apostolica sede sccum residentem 
habet omnemque Africam et cunctum lllyricum, non fecit damnationem pr::edictorum 
sanctissimorum et 11 deoamantissimorum 11 episcoporum neque rettulit, sed 11 et 11 

magis uiros istos p1·0 zelo orthodoxce fidei ammiratur, eos plurimum faciens et apud 15 

homines laudans et apud dominum Christum coronis dignos cxistimans, solum uero 
nef and::e hreresis hominicolarum pr::edicatorem Ν estorium damnantes rettulimus 

3 Christo amabili ucstro imperio. illud quoque nos non modice contristauit, quod ex 
subreptione factum apparet, ut recedentes ab uniuersali concilio qui circa lohannem 
Antiochenum sunt et qui cum eis Ccelestiani atque damnati, nostris nominibus misce- 20 
rentur et una ad nos et ad illos sacra dirigeretur, de quibus dudum quidem ct olim 
manifesta uestr::e pietati fecimus quomodo quidem a nobis recesserint; quomodo autem 
ad iniuriam quce contra nostros prresules fit, agentes et regulas conculcarc prce­
sumpserint et 11 ipsos 11 excommunicatos 11 ab 11 omni uniuersali concilio per temeritatem 
contra nos pcrpetratam scmet ipsos effecerint et quomodo euocati ad ίncrepationem 25 

nequaquam obredire sίnt passi et quoniam omnino propter hoc excommunicati et sine 
operatione ab uniuersali concilio factί sunt, h::ec etiam nunc insinuantes uestro Christo 
amabili principatui suggerimus quia propter hanc eorum a bsurditatem et propter 
damnati Nestorii eorum nunc usque certamina nequaquam ad communionem sus­
cipere passi sumus, neque damnationi Nestorii suscribere patientes, sed etiam qure 30 

i!Jίus sunt, aperte sapientes, subiacentes autem regulis ct propter indiscip\inatum eorum 
contra nostros pr::esules conamen et eo quod mentirί et subripere prcesumpserunt ucstrre 
pietatis auditibus, et supplicamus deo consccrato uestro imperio sanctissimos quidem 
et deoamantissimos episcopos C)τillum et Memnonem reddi sancto concilίo ncquaquam 
a regulis condemnatos, fidem uero inmutilatam seruari, quce etiam uestrre a sancto 35 

spiritu inscripta est anim::e et a progenitoribus uobis contradita et ίη his qure a nobis 
dudum relata sunt monumentis contra Ν estorium gestis ualdc noscitur declarata, 
proposita quippe fide sanctissimorum patrum in Nic.rea conucnientίum trecentorum 
deccm et octo, cum omnis actio eίus sufficiat arguere quidem aducrsariorum impietatem 

4 et ostendere orthodoxam fidem, quam hactenus custodire pcr omnia studuistis. sι 40 

40 sq. noi ipsos petisse audientiam imperatoήs cmg 

C [ = vm], Τ [ = pq], 5 [ = wr) 
ι pietatis C metropoli vqr 2 q uidem om. v 

C1υ, corr. w ι ι quia ab w 14 deo amabilium TS 
έπαινι.Uν pro ετταίνwν 1 7 hominicularum c praedicatorum w 
ΠΟS et m 24 ΪpSOS om. TS ab Ot1l. jJS omnί om. C 
feceήnt q 26 et2 om. S 27 xpo uro v 28 suggeremus w 

eorum v 30/31 sed - sapientes om. m 3 ι regu!is autem Ρ 

λcιa conci!ίorum oecυmenicorum. 1 3. 

3 et ιmt. TS 
et om. τs 

20 crelestini S 
25 ipsum w 

4 relictre 
16 laudans] 

21 et ad 
affecerint p 

q ua v et om. v 29 et 

35 seruare C 36 et1 om. C 

15 



Ι Ι4 COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

ucro placet ucstrce potentice ad suptiliter agnoscendum quce inter nos et eos qui se 
absciderunt, gesta sunt, uestro apici supplicamus ad sanctum concilium destinare 
quantoscumque approbauerit uestra potentia, quatenus etiam 11 ίη prcesentia 11 de 
omnibus Christo amabili uestro imperio satisfiat. 

EXEMPLAR EPJSTVL.tE CYRILLI ARCHIEPISCOPI ALEXANDRI.tE SCRIPT.tE AD CLERVM 5 

CONST ANTINOPOLITANV Μ 

42 Turbatum nimis est sanctum concilium audiens quia non omnia recte rettulit 
magnificentissimus ct gloriosissimus comes Iohannes, ut cogitarcnt qui illic sunt, etiam 
de exilio contra nos, tamquam sanctum concilium suscepisset inregularem nefandamque 
factam damnationem a Iohanne et qui cum co sunt hcereticis. ecce igitur et altera ιο 

facta 11 est suggestio 11 a 11 sancta 11 synodo docens quia et contristata est in litterίs 

principis ct quia non 11 suscepimus Ι 1 trium damnationes, et prcecipue infirma esse 
quidem quce ab illis impie et ncfande sunt gesta, 11 firmari 11 uero potius quce a nobis 
sunt. docuerunt enim et per primam relationem quia infirma quidem quce ab illis 
inregulariter sunt gesta, fecerunt, communicatores autcm nos et coepiscopos habent ι:; 

et quia nequaquam recedunt ab huiusmodi uoluntate. et cum 11 multa milia 11 
fecisset memoratus magnificentissimus uir ut ueniret ad c~ommunionem Iohannes et 
qui cum eo sunt, sancti concilii, usque hodie neque audire uoluerunt huiusmodi uocem, 
sed insistunt quidem omnes dicentcs quia inpossibile est nvs ad hoc uenire nisi et quod 
ab eis inregulariter gestum est, destruatur et succumbant concilio utpote delinquentes, 20 

anathematizent autem Ν estorium et eius 11 dogmata in 11 scripto; et in his omnis intentio 
est concilii. frustratus autem hac causa mcmoratus magnificentissimus uir cogitauit 
et hoc et exigebat concilium expositionem fidei ex scripto dare sibi, ut et illos faceret 
consentire atque subscribcre et ascenderet dicens quia coniunxi eos ad amicitias, 
humanas tristitias habentes ad inuicem. hoc intellegens sanctum concilium denuo 2:; 

surrexit, omnino dicens quia non facimus nobis ipsis iniurias; non cnim uelut hxretici 
uocati sumus, sed uenimus fidcm negatam statuerc; quam etiam constituimus, et 
non eget imperator nunc discere fidem, sciens eam et in ea baptizatus. non profuit 
igitur neque hoc Oricntalibus. illud quoque cognoscite quia componentes expo­
sitionem fidei contentionem habuerunt ad inuicem et sunt adhuc in contentione. :Ju 

alii namque eorum suscipiunt dei genetricem dicere sanctam uirginem simul ct hominis 
genetricem, alii uero omnino negant et aiunt paratos se esse manus amitterc quam 
suscribere huiusmodi uoci. ubique autem confunduntur hceretici declarati. hcec 
omncs a uestra beatitudine doceαntur ct maxime dci cultorcs et sanctissimi archi­
mandritce, ne forte remeans prcedictus alia pro aliis aut dicat aut doceat, 11ut11 mulceat 35 

12 post damnationes ins. in [om. v] solo Acymitorum plu!" habet hrec uerba: sed unius et solius 
et eorum qui eadem qure et ille, sapere elegerunt C 
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42 CYRILLI EPISTVLA 43 MEMNONIS EPISTVLA 11 5 

aliquorum aures. ηοη pigeat itaque uestram 11 religiositatem 11 neque deficiat pro 
11 nobis desudans 11, sciens quia semet ipsam commendat et deo et hominibus. et 
hic 11 namque 11 propter saluatoris gratiam hί qui numquam nos uiderunt dei cultores 
cpiscopi parati sunt animam ponere pro nobis et cum lacrimis accedunt dicentes etiam 
simul 11 ίn exilium 11 destinari et pariter mori se uotum habere. in multa uero tri- 5 

bulatione sumus uniuersi et eo quod custodiamur a militibus et ante lectos eos dor­
mientes habeamus, maxime uero nos. aliud autem omne concilium defecit et 
laborat et plurimi mortui sunt; iam autem et ceteri res suas uendunt, non habentes 
expensas. 

EXEMPLAR EPISTVLJE SCRIPTJE Α ΜΕΜΝΟΝΕ EPISCOPO EPHESI AD CLERVM 10 

CONSTANTINOPOLEOS 

43 Quanta propter ueram fidem rectre religionis cottidie sustinemus ιn Epheso, 
neque sermone explanare possibile est. tumultui namque tumultus succedit in­
cessabiliter. multam uero nobis uirtutem prcebet ut hrec fortiter feramus, confessio 
fidei et fortitudo. aliquando siquidem magnificentissimus comes Candidianus ιs 

commouens nobis milίtes et ciuitatem turbis adimplens 11 et 11 omnium simul neces­
sariorum delatione nos fraudat per custodiam, multos autem permittens iniurias nobis 
effundere et omni sancto concilio horum qui obseruant ex Zeusippo damnato Ν estorio 
ct ad hoc nutriuntur, et plurima multitudo rusticorum ex ecclesiasticis possessionίbus 
et per illos iniurias effundentium. successit etiam prredictce indisciplinationi et 20 

magnificentissimi comitis Irenrei cotidianre seductioni simplicium et Antiochire episcopi 
prcesentia. agnoscens enim sanctum concilium futurum eius aduentum, honorans 
et debitum sacerdotale complens misit quosdam deoamantissimorum episcoporum etiam 
cum reuerentissimis clericis ad occursum eius, 11 duo 11 hrec faciens, et dcbitum 
adinplens honorem et manifestun1 faciens quia deberet a Nestorii colloquiis obseruare 25 

eo quod a sancto concilio damnatus esset impietatis causa quam meditatus est. non 
permissi uero a sequentibus eum mιlitibus in itinere eum uidere, nihilo minus secuti 
sunt et ad domum ubi successit, occurrerunt, et plurimas obseruantes horas et non 
permissi ad eum celebrare colloquium manserunt iniurias patientes. post multas 
autem horas, cum hoc uisum fuisset ei, euocauit dei cultores episcopos et reuerentissi- so 

mos clericos, introducens eos per milίtes, cumque ea qure a sancto concilio manda­
bantur, manife~ta fecissent ei, permisit magnificentissimum Irenceum et qui cum eo 
episcopos et clericos inportabiles inponere plagas nostris comministris et clericis, ut 
etiam ad periculum peruenirent. his igitur gestis, uenientes ad sanctum concilium 
qui missi fuerant dei cultores episcopi et plagas ostendentes, et qure fuerant acta, 35 

narrantes sub gestis monumentorum sacrosancto euangelio proposito, ad indignationem 
commouerunt sanctum concilium, et paululum eum castigantes excommunicatum 
fecerunt et facta est eorum excommunίcatio manifesta. agnouίmus enim quia sine 
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nomine aliquid et sine subscriptione in 11 quandam partem 11 ciuitatis propositum est 
quod ostenderet eius indisciplinatam et inregularem uoluntatern, cottidie autem euocans 
nobilem curiam et 11 uiros 11 clarissimos, et expetit cum necessitate decreta ut in locum 
ιneum ordinet, ita ut omnes qui inhabitant ciuitatem, orthodoxi constituti, orationis 
apprehenderent loca et ίη eis habitarent, ut ηοη illius insolentia et inregularis fragilitas, 5 

quce per 11 propositiones 11 acta est, ad effectum perduceretur 11 famce. 11 unde et in 
sancto apostolo Iohanne pergens et hoc declarans quia deberet ίbi ordinare, seditionem 
et turbam 11 loco ipse 11 fecit, 11 et 11 cum multitudίne indisciplinatorum armatorum 
ascendens, ita ut quosdam ibi mendicantium faceret semiuiuos, et tamquam iniuriatus 
ab hίs qui ίbί sunt, rettulit ad ίnuidίam sancti concilii. dignaminί igitur, sanctissimi, 10 

omne habere studium et 11 perniciem 11 atque inregu1arem uoluntatem Iohannis et qui 
cum eo sunt, publicare, ut 11 et 11 magnificentissimi comites hinc dίscedant cottidie 
conturbantes et ciuitatem et fidem, ut non ex su breptione horum ea quce fidei sunt, 
adulterium patiantur. 

44 1 Piissimis et Christoamantissimis Theodosio et Valentίniano uictoribus trium- ιs 

phatoribus semper augustis sancta et uniuersalis synodus 11 quce 11 gratia Chrίsti et 
nutu uestrce potentice congregata 11 est 11 in Ephesena metropoli. Vestra quidem po­
tentia non despexit ueram fidem suffodiri 11a11 doctrina Nestorii exprobrantis cum Iudceis 
domino Christo eas quas propter nos nostramque salutem humanas sustinuit passiones, 
sed abominata uestra pietas huiusmodi contra Christum sermones ex omni pcene quod 20 

sub sole est, nos congregari prcecepit in Ephesena metropoli, configi patrum et pietatis 
2 dogmata uolens. unde conuenίentes et communi iudicio confirmantes expositam 

de hoc fidem a trecentis decem et octo in Niccea collectis sub beatce memorire Constan­
tino et Ncstorium innouantem hanc fidem conprehendentes artibus sermonibus et 
subintroductis seductionibus nocentem pietatis sensum sacerdotali gradu deposuimus, 21> 

ueluti quandam pestem sermonem eius 11 per 11 ecclesias serpentem inhibere uolentes. 
sed quoniam aliquos inuenimus etίam episcoporum iam titubantes et quce eius sunt, 
sapientes et illius blasphemia tractos, uniuersos eos qui secundum eum sapiunt, ex­
communicatos effecimus, donec recedentes a corrupta illius doctrina ad cognitionem 
ueram apostolicamque reuertantur fidem, in qua olim incumbentes salui omnes so 

3 11 efficiem ur Ι Ι. sed nos quidem ad correctionem consίstentίu m ίη errore decreuimus 
hcec, eorum pc:enitentiam sustinentes; ipsί uero cum sint triginta numero paulo plus 
(erant enim aliqui inter eos etiam ex aliis culpis canonibus subiacentes, assumentes 
quoque reuerentissimum episcopum 11 Antiochenum 11 Iohannem, 11 qui 11 et ipse ex 

44 Grti!ce extat in V roz S 70 Α 49 

C [= vm], T[=pq], S [= wr] 

1 quadam partc Τ 2 eίs m 3 uιros om. TS expectit Ρ 
sunt v oratίones S, corr. S 5 apprehenderunt m apprehenderint v 
nullius insolentia: S 6 prrepositiones Τ positiones w fama pS om. q 
lo\ιanne] apostolone p Appollonen q 8 locorum TS ipsi v om. TS 
9 ίniuriatos S 11 omnem p perniciem C arrogantiam TS 12 et οιn. TS 

4 constituti 
ηοη -et] 

7 apostolo 
et1 οηι. Τ8 

inscr. om. mpw Excmplar relationis sct concilii ad piissimos imperatores de orientalibus v Epistola 
tιniucrsalis concilii ad Augustos q Epistula sce synodi ad piissirnos imperatores theodosium et ualen-
t1111anum r 15/16 et triurnphatoribus v 16 et o~n. S qua: om. TS 17 est 0111. TS 
epl1esina qr ephesaιιa w 18 suffodire w suffodere r suffodi q a om. TS exprobrantes m 
cxprobrante v 1 udreis] de his S 21 congregare p ephesana in ephese11a corr. w 
26 per om. TS serpientem p 28 eos v 29 efficimus mw 3 ι efticinιur Τ 

crrorem CS 34 antiochenorum Τ quia TS 



44 SYNODVS AD IMPERATORES 45 AD CONSTANTINOPOLITANOS Ι 17 

plurima tarditate reus erat querelce, alii uero ex aliis hceresibus increpatί, quidam uero 
eorum etiam 11 iam 11 damnatί), ad prenitentiam quidem ηοη respexerunt, congregati 
uero ad suffragium Ν estorii contra prresules sancti uniuersalisque concilii 11 depo­
sitionem 11 conscribere prcesumpserunt et tamquam ex omni concilio factam rettulerunt 
ad uestram pietatem, quam suscipiens uestra potentia iussit maπere, putans ex con- 5 
cilio hanc factam, et ηοη contra concilium ab his qui secundum Nestorium sapiunt, 
et ulcίscentium se contra nos in 11 damnatione 11 Nestorii, ηοη crimen dicere ualentium 
contra principes sancti nostri concilii, et prcesumpserunt quoque fallere deo amabiles 
uestras aures, ut susciperetur etiam ab eis contra concilium facta damnatio quam 

4 neque legaliter neque canonice neque plurimi fecerunt, quapropter et sancta synodus ιο 
legaliter et 11 canonice per actionem 11 destruxit qure ab 11 his 11 iniuriose et ηοη ratio­
nabiliter sunt decreta. unde confugimus omnes ad uestrce potentiam pietatis, 
supplicantes quce quidem contra Nestorium gesta sunt et Nestorii sectatores, propriam 
habere uirtutem, qure uero a defensoribus Nestorii, dum qure illius sunt, sapiant, contra 
leges facta aduersus prcesules nostri concilii, ίnfecta manere atque uacantia, utpote 15 
dum nec consequenter nec regulariter neque pro culpa probata siπt gesta, sed ultionis 
causa tantummodo a sectatoribus Ν estorii contra sanctum confecta concilium. si 
eπim rationabilis contra Ν estorium sententia u niuersalis concilii facta est et haπc 
suscepit uestra potentia, tamquam Nestorio nudam prredicante impietatem, rationabile 
11 utique 11 perspicit etiam uestra potentίa ut quce gesta sunt contra concilium a secta- 20 

toribus Nestorii, infecta consistant et penitus inualida, ex nulla causa ratίonem habentia 
nisi ex ultione sola pro quibus contra Nestorium sanctum magnumque concilium egit. 
supplicamus igitur uestrce potentice releuari iam nos a tribulatione et iubere restitui 
nobis prcesules sancti conciliί deo amabiles episcopos Cyrillum et Memnonem. ratio­
nabile namque est uindicata pietate et uexaπtibus eam remotis eos qui pariter pro fide 25 

certati nobiscum sunt, honore frui et non condemnari cum his qui conuicti sunt in 
nefandis contra Christum dominum blasphemiis. 

luuenalis episcopus Hierosolymorum subscripsi precibus 
11 Arcadius et Proίectus episcopi et uices agentes sedis apostolicre et Philippus 

presbyter suscripsimus precibus 30 

Et reliqui omnes similiter 11 

41) Sancta synodus quce per gratiam dei et sanctionem p11ss1morum principum in 
Ephesena metropoli celebrata est, dilectissimis et desideraπtissimis fratribus et com­
ministris in Constantinopolim commorantibus et reuerentissimis presbyteris et dia-
conibus eiusdem Constantinopolis. In tanta fluctuatione rerum constitutis et 35 

multum quidem undique suscipientibus bellum ex nullaque parte permissis neque 
mansuetum et tranquillum piissimorum et Christo amabilium principum uidere 
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uultum, unde esset solumrnodo sperare difficilium solutionem, quod alium poteramus 
adinuenire remedium nisi ut apud propria membra in nobismet ipsis lamentaremur? 
uos autem membra uniucrsalis concilii, pietatis zelum per omnia 11 demonstrantes 11. 

taque sciat uestra reuerentia carcere nihil amplius nos in Epheso habitare et trium 
mensuum 11 iam tempus 11 hic reclausos neque per mare neque per terram sine periculo 5 

et licenter posse dirigerc aliquos ad piissimum comitatum aut ad alium permitti locum. 
etenim quotiens ea quce a nobis missa sunt, reddi ualuerunt, per decies milies pericula 
harum baίuli alter aliter transformati eripi potuerunt. causa uero ut ita custodiamur, 
hrec est eo quod ornnia contra nos mendaciter piissimo principi referuntur. alii 
namque, sicuti cognoscimus, tamquam seditiones nobis facientibus, ita pias edocuerunt 10 

aures; alii uero tamquam uniuersale nostrum concilium damnauerit per omnia deί 
cultorem et sanctissimum archiepiscopum Alexandrinorum Cyrillum et sanctissimum 
ac deoarnantissimum coepiscopum nostrum Memnonem, sic referrc prcesumpserunt, 
alii etiam hoc puto adicere ausi sunt tamquam nos acquieuissemus cum contumaci 
concilio ad amicabilia uerba descendere, quorum princeps est Antiochenorum Iohannes. 1s 

et quatenus hrec non agnoscerentur, plurima contra nos custodia multumque fit bellum. 
in anxietate igitur constituti non modica, ad uestram scribere beatitudinem festina­
uimus, scientes quia filiorum germanorum apud uniuersale concilium optinentcs offi­
cium et orthodoxam fidem prodi nequaquam patientes, cum multa supplicatione ac 
lacrimis et his litteris adeuntes piissimum et Christoamantissimum principem, qure 20 

contra nos sunt, insinuabitis uniuersa. nos enim neque reprehendimus prredictos 
sanctissirnos et deoamantissirnos episcopos qui circa Cyrillum et Memnonem, sed 
etiam maxima cos approbatione et coronis dignos existimamus solos et primos super 
alios omnes zelo secundum deum motos et undique 11 laborantes 11 ut abscideretur 
impietatis prcedicator Ν estorius impiissimus et ecclesice tali scelere purgarentur; neque 25 

autem nunc patimur prcedictorum sanctissimorum 11 episcoporum 11 communione segre­
gari, sed etiam cum eis exilium pati lucrum existimamus egregium. definitum 
quoquc apud nos est neque recessionis concilium ad communionem suscipere, sed 
etiam omnibus uocibus anathemauimus coram ecclesia Iohannem Antiochenum et 
qui cum eo sunt, primum quidem pro quibus simul damnare nobiscum impietatis so 
prredicatorem Nestorium non 11 sunt passi 11. sed etίam cum eo degentes pro eo facere 
sermonem nullatenus quieuerunt, deinde pro quibus etiam iniquissimum et a regulis 
alienum conamen contra prcedictos sanctissimos episcopos iniuriarum et calumnice 
facientes subripere piis Christo amabilium principum auribus prresumpserunt, cum his 
autem ct co quod a sensu Ν estorii nequaquam 11 secedunt 11. propter hrec semel ss 
eos omni ecclesiastica communione abscidentes et omnem sacerdotalem celebrationem 
amputantes excommunicauimus, iudicii existentes huius potius etiam ab ecclesiis, 
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quod absit, recedere quam ad horum ulterius uenire communionem, maxime 11 si 11 

non 11 corrigunt 11 omnia quce prredicta sunt sua delicta. insίnuamus autem etiam 
uestrre reuerentice ut sub cequali eos ordine habeatis. 

Hrec igitur exoramini, religiosissimum et deoamantissimum imperatorem edo­
centes, petere pro uniuerso concίlio restitui nobis eos qui a canonibus nequaquam 5 

reprehensi sunt, hoc est sanctissimos et deoamantissimos episcopos Cyrillum et Mem­
nonem, et misereri quoque nostri et ab 11 honesto exilio 11 iam reuocari, et si quidem 
digni sumus uidere piissimi et Christoamantissimi principis uultum, hoc permitti 
facere; si autem indigni hoc iudicati sumus, uel ad nostras ecclesias redeamus, ut non 
hic interimamur uniuersi, aliί quidem languore, alii uero anxietate consumpti. ne 10 

autem fastίdium multum inponeremus suscriρtionibus, contenti fuimus manibus 
prcesidentίum. 

11 luucnalis episcopus Hierosolimorum suscripsi 
Arcadius et Proίectus episcopi et legatί apostolicce sedis similiter 
Philippus presbyter ct legatus apostolicce sedis similiter 11 15 

46 1 Post consulatum dominorum nostrorum Flauii Theodosii ΧΙΙΙ et Flauii Valen-
tiniani ΠΙ perpetuorum augustorum ΧΙ Kalendarum Augustarum, qure est secundum d. 22. m. lul. 
lEgyptios Epiphi XXVIII, 11 synodo celebrata 11 in Ephesiorum metropolim secundum a. 431 

sanctionem deoamantissimorum et Christo amabilium nostrorum prίncipum et resi-
denti bus in episcopίo 11 religiosissimi episcopi 11 Memnonis deoamantissimis et dei 20 

cultoribus episcopis 
Cyrillo Alexandrice, optinente etiam locum sanctissimi et sacratissimi archi-

episcopi Romanorum ecclesice Ca::Iestini, 
et Arcadio episcopo et legato 
et Proiecto episcopo et legato 25 

et Philippo presbytero et legato 
et Iuuenale Hierosolymorum 
et Memnone Ephesiorum 
et Flauiano Philippensium, optinente etiam locum Rufi dei cultoris episcopi 

Thessalonicensium, so 
et Firmo Ccesarice Cappadocice pnmce 
et Theodoto Ancyrce Galatice 

15 add. post hanc ίn Acym petitίo cleή [cler m] Constantinopoli(tani) epistula Scientes uestram 
pietatem multam curam facίentem [ = 48], post hrec [hec post m] monumenta (de addidi) Cypήis 
[egyptiίsm; =Α 8z] et petitiones (de addidi) duabus ecclesίis singulorum episcoporumEuro~[ =Α82] m 

46 GrtZce extat in Α 73-•79; gesta de Charisio et decretum immixta sunt gestis de Nestorio ιΊz 

V 56--δο S :roI-IoJ. gestorum omnium uersiones Latinm prmter hanc exta,ιt i'n Coll. Palatina 38 
[Ρ] et i·n Gestis Chalcedonensibu.s. gesta de Charisio, decretum et subscriptiones ex ha& uersione 
plerumque desumpta exhibentur in Collectione Veronensi [ US] XVIII 5-7 χνιrιι 

C [= vm], Τ [= pq], S [= wr, usque ad 15] 

ι horum] horam m orre v alterius C si om. TS 2 corrigentes pS coπi-
gentium q eum omnia S 2/3 urre etiam v 5 canibus p 7 ad p honesto 
exilio C optima ista conclusionc TS 8 uidere] uere p hoc om. S 10 ίnterimamus v 
interiamus m Ι ι sumus C 13-1 5 om. ΤSΓ Ι 5 subscr. explic actio IIII incipit actio ν v 

16 post consolatu p Xllll C ι 7 ιιι - augustorum om. m 18 epiphii vq 
χχνιι v concilio celebrato Τ epheseorum C metropoli vq 19 et1 om. v 20 reli· 
giosissimi om. Τ episcopi om. Tm 22 et alexandήe m etiam om. v 24 hinc inrie 
et ante nomina om. v 26 ante 2 5 coll. C 28 epheseorum v ephesί m 32 theodote C 
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uultum, unde esset solummodo sperare difficilium solutionem, quod alium poteramus 
adinuenire remedium nisi ut apud propria membra in nobismct ipsis lamentaremur? 
uos autem membra uniuersalis concilii, pietatis zelum per omnia 11 demonstrantes 11. 

taque sciat uestra reuerentia carcere nihil amplius nos ίη Epheso habitare et trium 
mensuum 11 iam tempus 11 hic reclausos neque per mare neque per terram sine perίculo 5 

et licenter posse dirigere aliquos ad piissimum comitatum aut ad alium permitti locum. 
etenim quotiens ea quce a nobis missa sunt, rcddi ualuerunt, per decies milies pericula 
harum baiuli alter aliter transformati eripi potuerunt. causa uero ut ita custodiamur, 
hcec est eo quod omnia contra nos mendaciter piissimo principi referuntur. alii 
namque, sicutί cognoscimus, tamquam seditiones nobis facientibus, ita pias edocuerunt 10 

aures; alii uero tamquam uniuersale nostrum concilium damnauerit per omnia dei 
cultorem et sanctissimum archiepiscopum Alexandrinorum Cyrillum et sanctissimum 
ac deoamantissimum coepiscopum nostrum Memnonem, sic referrc prcesumpserunt, 
alii etiam hoc puto adicere ausi sunt tamquam nos acquieuisscmus cum contumaci 
concilio ad amicabilia uerba descendere, quorum princeps est Antiochenorum Iohannes. 15 

et quatenus hcec non agnoscerentur, plurίma contra nos custodia multumque fit bellum. 
ίn anxietate igitur constituti non modica, ad uestram scribere beatitudinem festina­
uimus, scientes quia filiorum germanorum apud uniuersale concilium optinentes offi­
cium et orthodoxam fidem prodί nequaquam patientcs, cum multa supplicatione ac 
lacrimis et his litteris adeuntes piissimum et Christoamantissimum principem, quce 20 

contra nos sunt, insinuabίtis uniuersa. nos enim neque reprehendimus prcedictos 
sanctissimos et deoamantissimos episcopos qui circa Cyrillum ct Memnonem, sed 
etiam maxima eos approbatione et coronis dignos existimamus solos et primos super 
alios omnes zelo secundum dcum motos ct undique 11 laborantes 11 ut abscideretur 
impietatis prredicator Nestorius impiissimus et ecclesice tali scelere purgarentur; neque 25 

autem nunc patimur prcedictorum sanctissimorum 11 episcoporum 11 communione segre­
gari, sed etiam cum eis exilium pati lucrum existimamus egregium. dcfinitum 
quoque apud nos est nequc recessionis concilium ad communionem suscipere, sed 
ctiam omnibus uocibus anathemauimus coram ecclesia Iohannem Antiochenum et 
qui cum eo sunt, primum quidem pro quibus simul damnare nobiscum impietatis 3ύ 
prcedica torem Ν estorium non 11 sunt passi 11, sed etiam cum eo degentcs pro eo facere 
sermonem nullatenus quieuerunt, deinde pro quibus etiam iniquissimum et a regulis 
alienum conamen contra prcedictos sanctissimos episcopos iniuriarum et calumnice 
facientes subripere piis Chrίsto amabilium principum aurίbus prresumpserunt, cum his 
autem ct eo quod a sensu Nestorii nequaquam 11 sccedunt ΙΙ. propter ~c semel 35 

eos omnί ecclesiastica communione abscidentes et omnem saccrdotalem celebrationem 
amputantcs excommunicauimus, iudicii existentcs huius potius ctiam ab ecclcsiis, 

C [= v1n], Τ [= pq], S [= wr] 

1 dίfficillimum S d.ifficillimorum C aliud vqr 2 nisi ut TS nisi v nn m 3 de-
ιnonstrastis TS 4 nil C 5 ιnensium vqr tempus iam TS recJausus w reclusos qr 
per mare] permanere pw, ctlΠ. p 7 decies (decis p] milies pS decem milia Cq 8 alter 
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quod absit, recedere quam ad horum ulterius uenire communionem, maxime !\ si 11 

ποπ 11 corrigunt !1 omnia quce prcedicta sunt sua delicta. 1ns1nuamus autem etiam 
uestrce reuerentice ut sub cequali eos ordine habeatis. 

Hcec igitur exoramini, relίgiosissimum et deoamantissimum imperatorem edo­
centes, petere pro uniuerso concilio restίtui nobis eos qui a canonibus nequaquam s 
reprehensi sunt, hoc est sanctissimos et deoamantίssimos episcopos Cyrillum et Mem­
noπem, et misereri quoque nostri et ab 11 honesto exilio 11 ίam reuocari, et si quidem 
digni sumus uίdere piissίmi et Christoamantissimi priπcipis uultum, hoc permitti 
facere; si autem indigni hoc iudicati sumus, uel ad nostras ecclesias redeamus, ut ηοπ 
hic interimamur uniuersί, alii quidem languore, alii uero anxietate consumpti. ne ιο 

autem fastidium multum inponeremus suscriptionibus, conteπti fuimus manibus 
prresidentium. 

11 Iuuenalis episcopus Hierosolimorum suscripsi 
Arcadius et Proiectus episcopi et legati apostolicre sedis similiter 
Philippus presbyter ct legatus apostolicce sedis similiter 11 

46 1 Post consulatum domίnorum nostrorum Flauii Theodosii ΧΙΙΙ et Flauii Valen-

15 

tiniani ΙΙΙ perpetuorum augustorum ΧΙ Kalendarum Augustarum, qure est secuπdum d. 22. m. lul. 

ι'Egyptios Epiphi XXVIII, 11 synodo celebrata 11 in Ephesiorum metropolim secundum a. 431 
sanctionem deoamantissimorum et Christo amabilium nostrorum principum et resi-
dentibus in episcopio 11 religiosissimi episcopi 11 Memnonis deoamantissimis et dei 20 

cultoribus episcopis 
Cyrillo Alexandria:, optinente etiam locum sanctissimi et sacratissimί archi-

episcopi Romanorum ecclesire Crelestini, 
et Arcadio episcopo et legato 
et Proiecto episcopo et legato 20 

et Philippo presbytero et legato 
et Iuuenale Hierosolymorum 
et Memnone Ephesiorum 
et Flauiano Philippensium, optinente etiam locum Rufi dei cultoris episcopi 

Thessalonicensium, ao 

et Firmo Cresarire Cappadocire primre 
et Theodoto Ancyrre Galatire 

ι 5 add. post hanc ίn Acym petitio cleή [cler m] Constantinopoli(tani) epistula Scientes uestram 
pietatem multam curam facientem [= 48], post hrec [hec post m] monumenta (de addidi) Cypήis 
[egyptiis m; =Α 8Ι] et petitiones <de addidi) duabus ecclesiis singulorum episcoporum Europre[ =Α 82] m 

46 Grti!ce extat in Α 73-79; gesta de Charisio et decretum immixta sunt ges/is de Nestorio in 
V 56--60 S IOI-ro3. gestorum omnium uersiones l.Atinfi! prmter ltanc extant in Coll. Palatina 38 
[Ρ] et in Gestis C!talcedonensίbus. ges/a de Charisio, decretum et subscriptiones ex ltac uersione 
plerumque desumpta exhibentur i·n Col/eclione Veronensi· [ US] ΧVΙΙΙ 5-7 XVIllI 

C [= vm], Τ [= pq], S [= wr, usque ad 15] 

1 horum] horam m ο~ v alteήus C si om. TS 2 coπigentes pS coπi-
gentium q eum omnia S 2/3 urre etiam v S canibus p 7 ad p honesto 
exilio C optima ista conclusionc Τ$ 8 uidere] uere p hoc om. S 10 inteήmamus v 
inteήamus m ι ι sumus C ι 3-15 om. TS Γ 1 5 su/Jscr. explic actio 1111 incipit actio ν v 

16 post consolatu p Xllll C 17 111 - augustorum om. m ι8 epiphii vq 
χχνιι v concilio celebrato Τ epheseorum C metropoli vq 19 et2 om. v 20 reli-
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et ante nomina om. v 26 an/e 25 co//. C 28 epheseorum v ephesi m 32 ιheodote C 
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et Acacio Melitinre Armenice 

11 [et lconio Gortyn<e Cretce] 
et Perigene Corinthi 11 Helladis 
et Cyro Afrodisiadis Carice 
ct Valeriano Iconii 
et Palladio Anιasi::e hellcsponti 
et Hesychio Parii 
et helladico Rodi 
et Dynato Ν icopoleos Epiri ueteris 
et Euchario Dyrrachii Epiri nouce 
ct Perrebio farmaci 
et Eudoxio Chomatis Lycice 
et Siluano Cheretapon Frygίcc 
et Vercniano Pcrgre Pamphy1ice 
et Arnphilochio Sidre 
ct Epiphanio Crati::e Honoriadis 
et Gregorio Cerasuntis Ponti Polemoniaci 
et Senecione Scodrensium 
et Iconio Gortyna; Cretce 

5 

10 

15 

et Dalmatio Cyzici 2U 

et Docimasio Maroni::e Thracice 
et Iohanne Proconissi 
et Danilιele Colonice secund<r Cappadocire 
et Romano Raphice 
et Pauliniano Maiumce 
et Paulo Anthidonis 
et Fido Ioppce 
et Iohanne Sycomazonis 
et Theodoro Gadarensi 
nec non et Bessula diacono Carthaginiensi 30 

2 et religuis residentibus secundunι superiorem sessionem, Petrus presbyter Ale­
xandrice et primicerius notariorum dixit: Sancta et magna uestra synodus omnem 
f aciens prouidentiam rect::e et apostolic::e fidei et dogmatum ueritatίs, prospιcιens 

autcm etiam discip1ίn::e et ecclesiarum ordinationi, definitionem protulit, quam etiam 
prc:e manibus habentes, si placet uestrce sanctitatί, relegimus. 35 

3 Sancta synodus dixit: Prolata definitio a sancto hoc et uniuersali concίlio rele-
gatur et inscratur gestis monumentorum. 

Niccena synodus hanc fidem exposuit: Credimus in unum deum patrem omni-

38-p. 121, ιο cf. p. 60, 31-6r, 5 

C [= v111], Τ [= pq] 

ι mclitina:: ar111eni;;e et acacio Τ me]etin;;e v 2 01n. Τ 3 et - Corinthi 01n. Τ 

helladre Τ 6 poslιtlatztr Helenopontί 7 }'Sichio C 8 poslu/afur Hellanico rodii 111 

9 et epiri C 10 dirrachi m dirachi v 11 perreuio TC poslulatur Farmali 13 sal-
11ano v salmano tn cheretapon [cheretapo p cheratapo v] frygi<ε vT cherata profigie ιη 

14 ueriano p pergempaphili.:e v 16 honoriadi C 17 polimeniacis "'' po1imaniacis r· 
ι Η senexione scrodensium "' 20 quizici C 21 docl1imatio C arachie ηι 24 rah<e ( · 
25 n1aluιne 1n 28 iohanno p 30 cartaginens.e C 31 seditionem 111 -~3 d<>g-
matam ,η dogιn:ιta v 37 infcι·atur Ρ 
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potentem, 11 omnium uίsibilium et inuisibilium 11 factorem, et in unum dominum lesum 
Christum filium dei natum ex patre unigenitum, hoc est ex substantia patris, deum 
ex deo, lumen ex lumine, deum uerum ex deo uero, natum, non factum, consubstan­
tialem patri, per quem omnia facta sunt quce in a:elo et qure ίn terra, qui propter nos 
homines et propter nostram salutem descendit et incarnatus est et 11 inhumanatus 11, δ 

passus, et resurrexit tertίa die, ascendit in crelos, uenturus iudicare uiuos et mortuos; 
et in spiritum sanctum. eos autem qui dicunt >erat quando ηοη erat<, et >antequam 
nasceretur, non erat<, et quia ex non existentibus factus est aut ex alia subsistentia uel 
essentia dicentes esse aut conuertibilem aut mutabilem filium dei, hos anathematizat 
catholica et apostolica ecclesia. 10 

4 Sanctce quidem huic fidei omnes consentire conuenit; habet enim 11 pie atque 11 
sufficienter ad utilitatem totius 11 orbis 11 terrce. quia uero aliqui simulant quidem 
eam se confiteri et consentire, male autem interpretantur sensuum uirtutem secundum 
quod eis ρlacer, et circumueniunt ueritatem, filii existentes erroris et nati perditionis, 
opus fuit 11 necessario sanctorum patrum et orthodoxorum adicere 11 testimonia quce 15 

satisfacere ualeant quemammodum intellexerunt eam et prcedicare 11 prresumpserunt 11, 
ut palam sit quia omnes rectam et immaculatam habentes fidem sic et intellegunt et 
interpretantur et prcedicant eam. 

ο Petrus presbyter Alexandrice et primicerius notariorum dixit: Quoniam prre 
manibus habemus et codices sanctissimorum et 11 sacratissimorum 11 patrum et episco- 20 

porum diuersorumque martyrum, elegimus autem ex eis pauca capitula, 11 qure 11. si 
placet, relegimus. 

6 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Etiam ~c lecta gestis inserantur. 
Et lecta sunt ita 

Petri sanctίssimi episcopi et martyris ex libro de deitate 25 

7 (1) Quoniam et uere gratia et ueritas per Iesum Christum facta est Ioh. 1, 17 

(unde et gratia sumus salui facti secundum apostolicum dictum et hoc, ait, ηοη Eph. 2, 8 

ex nobis; dei donum est, non ex operibus, ne quis glorietur), uoluntate 
dei uerbum caro factum est et h a b ί t u ί η u e η t u s u t h ο m ο non defuit a deitate. Phil. 2, 7 

nec enim ut a uirtute sua aut gloria plenius desisteret pauper factus, cum diues existeret, ao 2Cor. 8, 9 

hoc factus est, sed \1 ut etiam 11 mortem pro nobis peccatoribus susciperet iustus 1 Petr. 3, ι8 

pro iniquis, quatenus nos offerret 11 deo, mortificatus 11 quidem carne, 
11uiuificatus11 autem spiritu. 

ι-3 adfer/ Ruslicus c. Aceph. p. 58/J 
19-Ρ· 127, 15 = p. 67, 19-74, 14 

C [= vm], Τ [= p, q usque ad 26 facta est] 

Ι omnίum om. Τ uisίbilium ίnuisibiliumque Τ 2 natum ex patre et hoc - patήs 
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patrum, sicut in gestis damnationis Ν estorii sunt posita, Quibus expletis subiunctum q 29 factus m 
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Acιa coocίliorum oecumenicorum. Ι 3. ιδ 
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Et post alia 

Ioh. 1, 14 8 11 Vnde et euangelista uerum ait diccns: ct uerbum caro factum est et 
lιabitauit ίη nobis, tunc uidelicct quia cx quo angelus salutauit uirginem dicens: 

Lc. 1, 28 aue gratia plena, dominus tecum. dominus enim tecum est nunc est 
audire a Gabι-ihele 11pro11 eo quod 11est11 deus uerbum tecum est. significat enim 5 

Lc. 1, 35 ipsum natum in uulua et carncm factum, sicut scriptum est: spiritus sanctus 
s u p e r u e η i e t i η t e et u i r t u s a 1 t i s s ί m i ο b u m b r a b ί t t i b i , u η d e e t q u ο d 
η a s c e t u r s a η c t u m , u ο c a b i t u ι· f i 1 i u s d e ί. 

Et iterum post alia 

!Ι 111 Deus ιιerο uerbum per uiι·i absentίam secundum uoluntatem omnia ualentis ιο 

Aιhan. c. 
Λrian. 3, 33 

oρl'r:.Hi ιlei factιιm est in uulua uirginis caro, non indigens uiri operatione aut prce­
sentia. efficacius enim a uiro perfecit dei uirtus obumbrans uirgini cum adueniente 
sancto spiritu. 

Athanasii sanctissimi, qui fuit episcopus Alexandrice, 
de codice contra Arrianos 15 

Ier. ι, 5 10 ΙΙΙΙ Multi igitιιr sancti fuerunt et mundi ab omni peccato, Hieremias autem et de 
ιc. ι, 44 uentre sanctificatus est et Iohannes adhιιc in utero exultauit in lretitia ίη uoce dei 

Rωn. 5, I.J. genetricίs Marice. et tamen regnauit mors ab Adam usque ad Moysen 
et in eos qui non peccauerunt in similitudine prreuaricationis Adce 
ct sic ιnanebant nihilo minus 11 homίnes 11 mortales et corruptibiles, capaces 11 pro- 20 

priarum naturce 11 passionum. nunc autem uerbo facto homine et sua faciente 
ιιuce carnis sunt, non iam hcec corpus tangunt propter uerbum quod in eo factum est, 
se<l ab ipso quidem 11 consumpta 11 sunt, de reliquo autem homίnes non iam secundun1 
suas passiones manent peccatores et mortui, sed secundum uerbi uirtutcm resurgentes 
immortafes et 11 incorruptίbifl'S 11 semper permanent. unde et CUffi 11 nata sίt \1 caro 25 

clc dei gcnetrice l\1Iaria, ipse dicitur 11 natus 11 qui aliis natiuitatem, ut sint, prrestat, 
ut nostram ίη se ipsum transfcrat natiuitatem et non iam sicut terra solum existentes 
ίη tcrram camus, sed ut ex c;;elo uerbo coniuncti in crelum perducamur ab ipso. 
crgo ita et alias passiones corρorίs non incongrue ίη semct transtulit, ut non iam sicut 
11omines, sed ut propriί uerbi scτnpitcrn:oe ιiitce participes existamus. non enim ίam so 

1 Cor. 15, 22 secundum primam natiuitatem in Adam n1orimur, sed de cetero natiuitate nostra et 
omni carnali infirmitate translatis ίη ιιcrbo surgimus a terra, soluta quce per peccatunι 

Gal. 3, 13 est maledictione propter eum qιιί factus cst in nobis proptcr nos maledictio. 

Eiusdem Athanasii de epistula ad Epictetum 

ad Er. 2 11 V Quomodo autem et ambigere audent q ui dicuntur Christiani, si 11 is 11 qui ex 35 

Maria processit dominus, filius qιιidem substantia et natura dei est, 11 quod 11 secundum 
carnem autem, ex semine Dauid est, 11 ex carne 11 autem sanctce Marire? qui autem 

C [vni], Τ [= p] 

2 ιιumeri hiιιc irιde e.x Τ ucrum - dicens 0111. v et1 0111. ,,, [= Tl!o&Cιι.US] 4 do· 
ιηiηιιs2 - tecun\2 οιn. v 5 ρι·ο - est C eo quod Τ [= T 26 US] 10 ιιcritateω ''' Η) adam p 
20 Ιιοιηiιιes 01η. Τ [= T 114 US] 20/21 propriarum naturre C [= US) 0111. Τ [=ΤΗ] 23 cοn-
sιιιιφt~f' Τ [= p114 , ι/. USJ 25 incorrupti Τ [= c•ιτιι.US] manent v maneant ιη nasce-
ιιctιιr Τ [= C"J[~·1 US] 26 nasci Τ nntiuitntem ut sint aliis v 30 hominis ι 33 est• 
ωιι. ι· 34 epicι~ctum Τ 35 is οηι. Τ [= T 14 US] 36 dns Τ [= C'"US] ,ι [= J'R') 
ψιοιl ιιιι:. Τ [= T 24 U$] 37 tx9 οιn. 1ηΤ carnis Τ quid v [= ιι'•) 



46, 8-15 GESTA 123 

putas 11 sic 11 temerarii factί sunt, ut dicerent Christum, qui c;-ιrne passus cst et crucifixus, 
non esse dominum et saluatorem et deum et filium patris? aut quomodo Christiani 
uolunt nominari qui dicunt in hominem sanctum sicut in unum prophetarum uenisse 
uerbum et non ipsum hominem factum sumentem ex Maria corpus, sed alterum esse 
Christum et altcrum dei uerbum quod aπte Mariam et ante srecula filius existebat ι; 

patris? aut quomodo esse Christiani possunt qui dicunt alium esse filium 11 et alium 11 

dei uerbum? 

Et post alia iterum 

12 VI Non 11 uero 11 per 11 appositionem 11 hrec facta sunt, absit, sicut 11 rursus 11 ad Ep. 7 

quidam cestimaueruπt, sed uere homine facto saluatore totius hominis salus facta est. 10 

si eπim 11 appositiue erat 11 ίπ corpore uerbum secundum illos, quod autcm Η appo-
sitione 11 dicitur, phaπtasia est, repperitur putatiue et salus et resurrectio hominum 
dici secundum impiissimum Manichreum. sed ποπ equidem fantasia est salus 
nostra neque corporis solum; sed totius homiπis, aπimre et corporis, ueraciter salus 
facta est. humanum [est] 11 igitur 11 naturaliter quod ex 11 Maria 11 secundum 15 

diuίnas scripturas et uerum cst saluatoris . . 
lulii saπctissimi episcopi 11 Romani dc epistula 11 ad Prosdocium 

18 VII Prredicatur autem ad plenitudiπem fidei ct incarnatus de uirginc Maria dci Lictzmann, 
filius et habitaπs iπ hominibus, non in homiπe operatus (hoc eniιn in prophctis cst Apollinaris 
ct apostolίs), perfectus deus in carπe et homo perfectus iπ spίritu, non duo filii, unus 20 Ρ· 284 

quidem proprie filius assumcns homincm, alter autcm mortalis 11 homo 11 assumptus 
a deo, sed unus unigenitus ίπ ccelo, unigenitus ίπ terra deus. 

Felicis sanctissimi episcopi Romre et martyris 11 ex cpistula 11 ad 11 Maximum 11 

cpiscopum et clerum Alcxaπdrice 24 

14 VIII De incarnatione autcm ucrbi ct fide credimus in domίnum nostrun1 Iesum Lietzmann, 
Christum , 11 qui de uirgine Maria πatus est 11, quia ipse est dei sempiternus filius et Apollinaris 
uerbum et ηοη homo a dco assumptus, ut alter sit prceter illum. neque eπim p. 318 

homincm assumpsit dci filius, ut sit alter prcetcr ipsum, scd deus cxistens perfectus 
factus est simul et homo perfectus, ίncarπatus dc uirgiπe. 

Thcophili scιnctissiωi episcopi Alcxaπdricc dc quinta pascl1ali epistula 30 

lδ VΙΙΙΙ Sunt cπim et nunc reliquire tunc factoι-um miι·abiliuιn. non (\iscrcdcιnt 

quia uirtus dci ιιalet faccrc uirgincω parcre, in qua factum uiueπs dei ucrbum proptcr 
similitudinem qure ad ποs est (alitcι· enim eum conuersari nobis proxime non crat pos-
sibilc), uti πe cx uoluptatc ct somno, qucmammodum in aliis hominibus h<ιbet, acci- Sap. saι. 7 ,3 
peret corpus, quod iπ similitudine 11 cst 11 huius, acccpit ex uirginc natus, homo 3;; 
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11 quidem 11 apparens sicut et nos secundum seruilem formam, ex operibus autem de­
monstratus quia omnium creator et dominus est, agens opera dei. 

Eiusdem de paschali epistula 

18 Χ Qualiter enim artificum optimi non ίη pretiosis tantum mateήebus artem osten-
dentes in ammiratione sunt, sed uilissimum lutum et ceram dissolutam plerumque s 
assumentes, 11 cum 11 suae disciplince 11demonstrent11 uirtutem, multo magis laudantur, 

Hebr. 4, 12 ita omnium optimus artifex, 11 uiuens 11 efficax dei uerbum, ordine coaptationis decorans 
uniuersa, non 11 uelut 11 alicuius pretiosce materice \\ corporis ccelestis 11 assumens ad 
nos aduenit, sed ίn luto, 11 quod 11 magnum 11 est 11 sure artis, ostendit, ex luto for­
matum emendans hominem, ipse de uirgίne 11 noui decorίs 11 procedens homo, 11 modo :1 ιο 

Hebr. 4, 15 qu:dem natiuitatis 11 excellens 1/, similitudinem autem, qure per omnia ad nos est 
11 absque 11 peccato, non effugere iudicans, cum nascitur, pannis 11 inuoluitur, 11 nutritur, 
puer in prcesepe iacens, naturce nostrce infirmitatem suscipiens propter prcecedentes 

Mt. 2, 8. 12 causas. sed adhuc puer existens, simul et inimicum et eius perturbat agmen, magos 
11 attrahens 11 ad pcenitentiam et 11 prceparans 11 destinantem eos regem contemnere. Ι.5 

C}·priani 11 sanctissimi 11 episcopi et martyris ex interpretatione 
de elemosyna 

de 17 ΧΙ Multa et maxima existunt, dilectissimi, diuina beneficia ex quibus nostram salu­
op. et elem. Ι tem dei patris et Chήsti afluens et 11diues11 misericordia operata est et semper operatur. 

unde custodire nos et uiuificare 11 uolens 11 pater filium misit, ut nos renouet, et missus 20 

filius uoluit filius hominis fieri, ut nos filios dei constituat. humiliauit igitur semet 
ipsum, ut populum abiectum reficiat; uulneratus est, ut nostra uulnera sanet; seruiίt, 

de fide Ι, 94' 

ut 11 ex 11 seruitute ad libertatem seruientes adducat; mortem sustinuit, ut immortali­
tatem mortalibus reddat. 

λmbrosii 11 sanctissimi 11 episcopi l\Iediolanensis [11 interpretatio \ 1] 

18 ΧΙΙ Si mihi non credunt, credant apostolo dicenti postq uam uero ueπit pleni-
Gal. 4. 4 tudo temporis, misit deus filium suum factum ex muliere, factum sub 

1 ege. fil i u m inquit s u u m. non unum ex multis. non communem, sed suum; cum dicit 
s u u m, generationis cetern<e proprietatem ! 1 significauit Ι\. hunc f actu m ex m u 1 iere 
postea astruxit, ut factura non diuinitati, sed 1 Ι assumptioni 11 corporis ascriberetur; so 
factum ex muliere per carnis susceptionem, factum sub lege per obseruantiam 
legis. generatio 11 enim 11 illa caelestίs ante legem, ista post legem. 

χι es/ uεr.sW Lalina uersionίs GrtJJctZ, cf. quιz ad p. 70 28-7Ι, 5 adnotaMi 

χιι sun/ ipsa Amlιrosii uerba, cf. ιpuz ad p. 7Ι, 6 sq. adnolaui 
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Eiusdem 

19 XJII Sileant igitur inanes de sermonibus qurestiones, quia regnum dei, sicut scriptum 2, 77. 78 

est, non in persuasione uerbi est, sed in ostensione uirtutis. seruemus distinctionem ι Cor. 2, 4 

diuinitatis et carnis. unus ίη utroque loquitur dei filius, quia in eodem utraque 
natura est. etsi idem loquitur, non uno semper loquitur modo. intende in eo nunc δ 

gloriam dei, nunc hominis passiones, 11quia11 quasi deus loquitur quce sunt diuίna, quia 
uerbum est, quasi homo dicit qure sunt humana, quia in 1! mea Ι! substantia 11loquebatur11. 
hic est panis uiuus, qui de caelo descendit; panis hic caro est, sicut ipse dixit: loh. 6, 33 

hic panis quem ego dabo, caro mea est. hic estqui descendit, 11 hic est llquem Joh. 6, 54 

pater sanctificauit et misίt in hunc mundum. nec ipsa littera nos docet sancti- 10 

ficatione non diuinitatem eguisse, sed carnem. 

Gregorii 11 maioris sartctissimi Ι! episcopi \\ Nazanzeni ex epistula 
ad Clidonium 1 ! 

iO ΧΙΙΙΙ Νοη decipiant homines nec decipiantur, sine 11 mente 11 suscipientes dominicum ep. ιοι 

hominem, sicut ipsi dicunt, magis autem dominum nostrum et deum. nec enim 15 

hominem diuidimus a deitate, sed unum et eundem dogmatizamus, prius quidem non 
hominem, sed deum et filium solum et ante srecula, non mixtum corpori et 11 his 11 
qucecumque sunt corporis, ίn fine autem et hominem, assumptum pro nostra salute, 
passibilem carne, inpassibilcm deitate, circumscriptum corpore, incircumscriptum 
spiritu, eundem terrenum et crelestem, uisibilem et intellegibilem, capabilem et in- 20 

capabilem, ut 11 toto 11 homine 11 eodemque 11 deo totus homo reformaretur, qui sub 
peccato ceciderat. 

Si quis non dei genetricem :\lariam cestimat, sine deitate est. 
Si quis quasi per fistulam in uirgine transissc et non in ipsa forrnari 11 dicit 

diuine !1 simul et humane, 11 diuine 11 quidem quia sine uiro, humane autem quia lege 25 

partus, anathema sit. 
Si quis formatum dicit hominem et ita subingressum deum, damnatus est. 

non enim natiuitas dei hoc est, sed fuga natiuitatis. 
Si quis introducit duos filios, unum quidem ex deo et patre, secundum autem ex 

Maria, et non unum et ipsum, 11 et 1! ab adoptione 11 excidat 11, qu.e promissa est recte 30 

credentibus. naturce enim duce 11 deus 11 et homo, quoniam et anima et corpus, Eph. 1, 5 

filii autem non duo nec dei. neque enim hic duo homίnes, 11 etsi sic 11 Paulus 11 id 
quod interius hominis et quod exterius, ιl appellauerit, et si oportet compcndiosius 2. Cor. 4, 16 

dicere, aliud quidem et aliud 11 ea 11 ex quibus 11 saluator 11 (non enim 11 idem est 

ΧΙΙΙ sunr ipsa Ambrosii uerba, cf quα ad p. 7r, 16sq. ad1Z()taui 
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inuisibile 11 uisibili 11 ct sίπe tempore 11 ei quod 11 sub tempore), 11 ποπ 11 alius autem 
et alius, absit. utraque enim 11 unum commixtione, 11 deo quidem inhumanato, 
homine autem 11 deitato 11 uel 11 quomodolibet 11 aliquis nominet. dico enim aliud 
et aliud 11 conuerse 11 quam in trinitate habet. ίbί enim alius et alius, ut non sub-
sistentias confundamus, non 11 autem aliud 11 et aliud. unum enim tria sunt et 5 

eadem deitate. 
Si quis ut in propheta dicit secundum gratiam operatum esse et non secundum 

substantiam coniunctum 11 et conformatum 11, sit uacuus a meliori opcratione, magis 
11 uero 11 plen us contraria. 

Si quis non adorat crucifixum, anathema sit et reputetur cum 11 deicidis \Ι. ιο 

Si quis cx operibus perfectum aut post baptisma aut post resurrectionem ex 
mortuis adoptionem meruisse dicίt sicut 11 quos 11 pagani parengraptos dicunt, id est 
inscriptos, anathema sit. quod enim 11 inchoatur Ιί aut proficit aut consummatur, 
non est deus, 11 uel sί 11 propter [ eum] quod paulatim fit crcmentum ita 11 dicitur ΙΙ. 

Basilii sanctissimi episcopi Ccesarire Cappadocice 15 

21 XV Non enim tantum ccelum et 11 terra et 11 magnitudines pelagorum et quce in aquis 
de spir. s. 18 uersantur, et terrestria animalia 11 et plantaria et 11 stellce et aer et tempora et uarius 

uniuersorum ornatus supereminentem uirtutem commcndant, quantum ut possibile 
sit dcum incapabilem inpassibilitcr per carnem 11 cum morte confligentem 11, ut nobis 
sua passione impassibilitatem donarct. 20 

or. 1 de beat. Gregorii sanctissimi episcopi Nysce 

22 XVI Hoc enim sapiatur, ait, in uobis quod et in Christo Icsu, qui 
Phil. 2, S-7 cum in f orma dei essct, non rapinam arbitratus cst esse 11 se cequalem 11 

dco, sed semct ipsum exinan1uιt formam serui accipicns. quid paιι-

))erius ίη dco quam 11 forma seruί 11 ? quid humilius in rege omnium quam ίη com- 2:; 

Apoc. 19, 16 munionem egentis nostrce naturre sponte ucnire? rex regum ct dominus domi-
nantium seruitutis formam su biit; iudex uniuersitatis sub censu potcntium fit; crcaturre 

Ies. 40, 12 dominus ίη spclunca 11 deuertitur; 11 qui cuncta comprehendit, non inuenit locum in 
Lc. 2, 7 diucrsorio, sed ίη prrescpe anirnalium 11 collocatur 11; mundus et immaculatus humanre 

naturce sustinet sordes et pcr omnem paupcrtatem nostram transiens usquc ad mortis 30 

acccdit cxpcrimcntum. uidetis spontancce paupcrtatis mensuram: uita mortem 
gustat, iudcx ad iudicium ducitur, uitce omnium 11 dominus fit 11 sub scntentia iudicaπtis; 
qui totius est supermundanre uirtutis rex, carnificu .. ι non rcpcllit manus. ad hοι· 
tibi, ait, excmplum humilitatis mensura respiciat. 
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Attici episcopi Constantinopoleos 

28 XVII Hodie Christus dominus miscericordice natiuitatem suscepit; in /1 diuina // cnim 
dignitate prceexistebat. 

Deinde hίs infcrt iterum: Misericordice uerbum 11 exinanitur, 11 inexinanibilis 
naturce ex:stens; semet ipsum enim exinaniuit formam serui accipiens. s PhiJ. 2, 7 

qui sine carne est, propter te incarnatur; uerbum enίm caro factum est. qui Ioh. 1, 14 

tactui non 11 subicitur 11 propter naturce incorporeum, palpatur; qui sine initio est, sub 
initio fit corporeo; qui perfectus est, crescit; qui inconuertibis est, proficit; qui diues 
est, ίn paupere diuersorio fit; qui cooperit c<elum nubibus, pannis inuoluitur; rex 
in 11 pr<esepio 11 ponitur. ιο 

Amphilochii Iconiί episcopi 

24 XVIII Quoniam cnim ipse 11 rex est et deus 11 et mortem propter passionis dispensatio-
nem gustauit, munera magorum mysteriorum sunt indicia. offerunt aurum; cog-
noscunt enim eum regem. offerunt tus; deo enim sciunt offerentes. adiciunt 
11 et 11 murram propter 11 mortificationem passionis, quce in mysterio 11 est. ιs 

Eiusdem 11 Iconii episcopi 11 

2& ΧVΙΙΙΙ Nisi enim ille nasceretur carnaliter, 11 tu non 11 renascereris spiritaliter. nιsι 

i11e sustinuisset serui formam, non tu dignitatem adoptionis lucratus esses; propter 
hoc enim in terra crelestis, ut tu in ccelis leuareris terrenus. propter hoc Christus Phil. 2, 7 

\1 exinaniuit semet ipsum, 11 ut nos omnes de plenitudine eius accipiamus. illius 20 Joh. 1, 1(1 

mors tua facta est ίmmortalitas. domini passio serui facta est altitudo, tu autem 
beneficium accipis blasphemice occasionem. 

Similiter Atticί episcopi Constantinopoleos 

26 ΧΧ Si quem dubitare facit unigeniti humanatio et uirgιnιs partus et passionum 
communicatio et crux et passio et mors, ediscens cognoscat prouidere hcec mundi 25 

salutem, sed nec indigna ad misericordiam dei. si enim turpe est deo in uirgine 
habitare, turpius utique omnino est et facere; si uero creans non iniuriam passus est, 
nec habitare in creatura opprobrio dignum iudicauit. et si pati malum est, 
passionibus Iiberare quantum 11 bonum 11 est? 11 igitur 11 et mortuus est inmortali 
morte mortificans mortem et resurrexit nostram largiens resurrectionem et omnia so 
hcec suscepit non natura deitatis, sed assumptione carnis, hanc quidem in suce im­
passibilitatis septa 11 consistens 11. hoc uero omnia passus et sustinens, ut fieret con· 
uersationis optimre princeps et legislator. 

30-32 et omnia - sustinens adfert Rusticιιs c. Aceph. p. 74 b 
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2'ί 11 Quibus lectis 11 Petrus presbyter Alexandrice et primicerius notariorum dixit: 
Secundum sanctionem piissimorum et Christo amabilium principum Theodosii et 
Valentiniani, \1 sicut prrediximus 1\, congregata in Ephesiorum metropoli ex omni, ut 
ita dicatur, orbe terrarum sancta hac synodo 11 deocolendissimorum 11 episcoporum ex 
omnibus sanctissimis ecclesiis et residente atque definiente ualere firmamque esse ;; 
fidem expositam per sanctum spiritum a sanctis patribus qui per tempora in Nicrea 
ciuitate collccti sunt, existenti'um numero trecentorum decem et octo, et definiente 
de hoc quo condecebat modo, Charisius quidam nomine, 11 qui fuit 11 presbyter et 11 dis­
pensator 11 sanctce ecclesice 11 Philadelphice 11 ciuitatis, asseruit quia quidam ex Lydia 
oriundi hreretici uoluerunt suum quidem errorem relinquere, conuerti uero ad ucri· ιο 

tatis lumen et imbui catholicre ecclesice rectis piisque dogmatibus, et cum deceret eos 
ad ueritatem deduci, detcrius sunt decepti et uelut ex fouea cecίderunt in foueam 
potiorem. asseruίt enim quonίam Antonίus et lacobus presbyterorum habentes 
nomina descenderunt a Constantinopoli epistulas habentes commendationis ab Anastasio 
quodam et Photio hceretico Ν estorio tunc adhcerentibus et ipsorum quoque presby- 15 

terorum habentium nomina; et cum deceret apostolicam et euangelicam traditionem 
fidei, quam etiam exposuerunt per tempora patrcs ίη Nicream ciuitatem conuenientes, 
tradi ex errore conuersis ad ueritatem et ex tenebris ad lumen uenire qucerentibus, 
[adicientes enim] obtulcrunt expositionem quandam dogmatum impiorum uelut in 
ordine syn1boli compositam et huic suscribere procurauerunt miseros illos, 11 in 11 hoc 20 

11omnem11 modum excedentes impietatis. pro declaratione uero subtili omnium quce 
dicta sunt, insertus est libellus oblatus a memorato 11 Charisio presbytero 11 et impice 
sectce illius expositio de incarnatione unigeniti filii dei cum subscriptione \J eorum \1 
qui sunt decepti. 

28 Sanctissimce et deo dilectce synodo uniuersali quce in Ephesiorum metι·o- 25 

poli congregata est, a Charίsio presbytero et 11 dispensatore 11 Philadelphire. 
Est quidem omnibus sapientibus cxoptandum honorem semper decentemque reue­
rentiam spiritalibus maxime patribus et prceceptoribus distribuere; si uero con­
tigerit ut ii qui docere debent, ea discipulis de fide garriant, quce aures omnium 
mentesque possint lcedere, necesse est ordinem commutari et eos qui peruerse so 

29 docere contendunt, a minoribus redargui. et quoniam unus horum est Nestorius, 
qui fructus 11 malre glorificationis 11 suce decerpsit quique de fide Christiana 
11pessime11 sentiens et docens s::epe quce eum docere non decuit, omnem prene orbem 
terrarum turbauit, ita ut etiam piissimi principes censere cogerentur uestram 
sanctitatem 11 hic 11 conuenirc et rectce fidei dogmata confirmare, quod etiam ~ 

8 inde α Charisius Τ quam proxi'me accedit ad Coll. Palalinam 38 [Ρ]; prceterea incipit Coll. 
Veronensis XV/11 5-J. XV/III [US] 

C [ = vm), Τ [= pq] 

ι Quibus lectis om. Τ 3 sicut prrediximus οnι. Τ 4 deocolendorum Τ 5 et om. v 
atque definiente et ffιp fiπnam m 6 nitia p 7 ciuitate om. v 8 qui fuit om. Τ [= USP] 
8/9 dispensator constitutus Τ 9 philadelpheru:e Τ 13 peiorem q asser C 14 ad 
constantinopolim C 15 heretici nestorii 11ι 17 patres or11. m nicenam p conue-
nerunt m 18 conuersis ex errore v 19 adicientes enim Cp om. q 20 ordinem t'fJ 

et in Τ [cf. USP] 21 omnem v [ = USP] omne m enim p etiam q 22 inserat m pres­
bytero cl1arisio Τ [ = USP] 23 eius m horum Τ 24 decepti sunt q [ = ι:SΡ] 
25 synodi v 26 dispensatore ccclesire Τ [ = USP] 29 de fιde discipu1is nι hoιninun1 q 
32 uana: glorix Τ 33 pessinte C [ = Ρ] nefandissime Τ [ = US] sentientt'S docet ,,. 
35 Ιιίc scrίpsi [huc USP] his C 0111. Τ 
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sua clementia dominus deus indulsit ut propter causam supra dictam uos omnes huc 
patres sanctissimi conueniatis, huius rei gratia 11 ad 11 uestrce sanctitatis genua prouo­
lutus adfirmo q uod non 11 solum 11 ipse, uerum etiam impietatis eius participes Anasta­
sius et Photius presbyteri, eandcm etiam in aliis ciuitatibus fidem nefandam disse­
minare cupientes, Iacobo cuidam sui 11 similia sapienti continentiam 11 prcestiterunt et s 
prcestant, ad colloquii societatem adhibentes eum et ad mensam, quem etiam per 

30 litteras tamquam orthodoxum religiosissimis Lydice episcopis commendarunt. qui 
talia committit quce sanctitatem omnium uestrorum hrec cognoscentem commoueant 
11 utique ad 11 regularem ίη eum pcenam et 11 quί eum continent, inferendam 11. nam 
cum Philadelphiam ciuitatem Lydice aduenisset, 11 et 11 simpliciores quosdam decepit 10 

11 ( clerici uero sunt ipsi) 11 et illa fide spreta quam patres Niccece ediderunt, 11 alteri 
cuidam expositioni \\ fidei, 11 quin 11 immo perfidire suscribere compulit. et hoc 
illi simplicitate sua fecerunt et suscripserunt hoc modo 11 quia 11 huic rectre 1\, ίη-

31 quiunt \\, fidei consentimus. quce expositio hrereticre blasphemice plenissima, 
\\ habens etiam suscriptiones 11 eorum quibus 11 ab eo \\ subreptum est, 11 integra est 11; ιs 

quam rogo ut coram uestra sanctimonia recitetur, 11 ad intellegendum 11 quomodo illi 
rectam fidem euertere sint conati, nec non et litterce supra dictorum, per quas Iacobum 
quidem hcereticum, qui talia ausus est perpetrare, orthodoxum esse testantur, me uero 
tamquam hrereticum a communione ac ministerio summouerunt pietatis dogmata 
retinentem, sicut in subditis apparebit. nam his recitatis 11 religiositas 11 uestra com- 20 

perίet \\ utique 11 qualίa sint ea quce illi aduersum rectam fidem 11 prresumpserunt 11; 

qure per uestram sanctitatem deus penitus destruet. 

CHARISII PRESBYTERI CONFESSIO FIDEI 

32 Credo in unum deuω patrem omnipotentem, om.nium uisibilium et inuisibilium 
factorem; et in unum dominum Iesum Christum filium eius unigenitum, deum de deo, 25 

lumen de lumine, deum uerum de deo uero, eiusdem cum patre substantire, qui propter 
nos et nostram salutem descendit de ~lis et incarnatus est, 11 natus 11 ex sancta uirgine, 
11 inhumanatus 11, crucifixus est pro nobis, mortuus est, surrexit 11 tertia 11 die, ascendit 
in ccelis 11 et itcrum uenturus 11 iudicare uiuos et mortuos; et in spiritum ueritatis para­
clitum 11 eiusdem 11 substantice cum patre et filio; 11 ίη 11 sanctam catholicam cccle- so 
sίam, 11 in 11 resurrcctionem mortuorum, 11 in 11 uitam reternam. 

C [= vm], Τ [= pq] 

Ι hic m 2 ego ad Τ [= USP] 3 solum C [= Ρ] solus Τ [= US] 4 ne-
fandissimam q 5 simili fauorem Τ [ = USP] restiterunt m restituerunt v 7 epιs 

lidie m 8 urm qC 9 ut Τ ad om. Τ qui - inferendam] ei fauentes 
inferatis Τ indeferendam m 10 liddie C et om. Τ [ = USP] 1 Ι clerici - ipsi] 
clericos Τ [= USP] 11/12 alteή - expositioni] symbolo alterius Τ [= US] 12 quin 
om. Τ [= USP] 13 quia om. Τ [= USP] 13/14 inquiunt 01n. Τ [= USP] 14 ple-
nissima est Τ [ = US) Ι 5 habens - suscήptiones] cum suscriptione Τ [ = USP] ab eo 
om. Τ [= USP] integra est om. Τ [= US] 16 qure q ut intellegatur Τ [= USP] 
17 litteras v 18 orthodoxorum C 19 summouere m 20 retinentem C [= US] 
summouerunt Ρ sequentem q sicut - apparebit om. q hic Τ sanctitas Τ [= USP] 
2Ι utίque om. Τ [= USP] aduersus v scelera commiserunt Τ [= USP] 22 destruaι v 
24 credimus C deum om. p 27 natus om. Τ 28 inhumanatus est v homo factus 
e:.t Τ [= USPl et resurrexit m tertio p [= US] 29 et iterum) inde Τ [= US] 
uenturus est Τ spu 1np 29/30 paracletum Τ 30 similis Τ [ = USP] et in Τ 
l = Ρ] 31 et in Τ [ = USP] resurrectione p remissionem nι ct in Τ ["" USP] 

Αcι a concilioruιη oecurnenicorum. 1 3. 17 
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11 Ego 11 Charίsius optuli 11 libellos 11, sicut supra ςcriptum est, et suscripsi 
manu mea. 

EXEMPLAR EXPOSITIONIS SYMBOLI TRANSFORMATI 11 ΙΜΡΙΕ 11 

83 11 Eos 11 qui uel nunc primum erudiuntur ecclesiasticorum dogmatum scientiam 
uel ex q uolibet hrereticorum errore ad ueritatem desiderant commigrare, eos 11 doceri 11 5 

conuenit et confiteri 11 quia 11 credimus in unum deum patrem reternum, qui neque 
postea caφit esse, sed antea et semper erat deus, neque 11 autem 11 postea factus est 
pater, quia semper erat (et) deus et pater. credimus autem et in unum filium dei 
unigenitum ex substantia patris, ut uere filium 11 ct substantire eiusdem 11 cuius est et 
esse creditur filius; et in spirίtum 11 uero 11 sanctum, qui est ex dei substantίa, 11 non ιο 
fi.Jίum, deum \J.('ΓΟ exίstentem substantίa 11, Utpotc eίusdem substantίre CUΪUS est deus 

ιCor.2,12 34 et pater, ex quo est per substantiam. nos enim inquit apostolus, non spiritum 
mundi accepimus, scd spiritum qui ex deo est, ab omni quidem creatura 
eum separans, 11deo11 uero coniungens, ex quo est per substantiam prrecipua quadam 
propriaque ratione prceter 11 omnem 11 creaturam, quam non ex substantia, sed causa 15 

creationis a deo credimus factam. et neque filium putamus neque per filium essen-
35 tiam accepisse. confitemur autem 11 patrem 11 perfectum in sua persona et filίum 

11 uero 11 simili modo 11 nec non et 11 spiritum sanctum 11 similiter 11, salua manente 
nobis ratione pietatis, ut patrem et filium et spίritum sanctum non tres diuersas sub-
stantias esse credamus, sed unam 11 identitate diuinitatis 11 cognoscendam. 20 

36 Scire autem conuenit etiam de dispensationc quam pro nostra salute in domino 
Christo dominus deus impleuit, 11 quia 11 deus ucrbum hominem 11 adsumpsit per­
fectum 11 ex seminc Abraham et Dauid iuxta prredicationem sanctarum scripturarum, 
hoc naturaliter cxistentem quod et illi fuerunt ex quorum semine ortus est, hominem 
perfectum 11 natura, 11 ex anima rationali et carne consistentem humana, quem hominem 25 

Gal. 4, 4 secundum nostram naturam sp\ritus sancti uirtute in uulua uirginis fictum factumque 
ex muliere, factum sub lege, ut ol'!1nes nos a seruitute legis redimeret et 
consequcremur adoptionem qure est olim repromissa, ineffabiliter sibi coniunxit, 

Eph. ι,20. 21 11quem11 mortem quidem experiri 11Iege11 hominum fecit, suscitauit uero a mor­
tuis et euexit in ccelos et sedere fecit ad dexteram dei, unde cum sit supra omnem so 
principatum et potestatem et dominationcm et supra omne nomen 

4-p. 132, 4 alia prtEter eas qιιαs supra [p. Ι 28, 8] attuli, symόoli uersio α 1'1-'/ario Mercatore con­
fecta habetur z'n Coll. Palatina Ι6 et ίn Geslis Concilii qui11ti [L V 454. 455 = Μ VIIll 227-229] 

C [= vm], Τ [= pq] 

1 ego C [= Ρ] et alia maιιu ego Τ [= US] libellum Τ [= USP] sicut - est 0111. v 
3 impie om. Τ [ = USP] 4 Eos 01n. Τ [ = USP] quis p 5 eos om. v doceri scrzpsz· 
docere C discere p [= USP] dicere q 6 quod Τ [= USP] 7 autem om. Τ [= USP] 
8 et deus et pater scripsi deus et pater v [ = U SP] et pater et deus m et deus Τ 9 et1 

om. Τ ex substantia eius Τ [= USP] 10 uero om. Τ [= USP] 10/11 qui non 
PSt filius sed deus per substantίam Τ [= USP] 12-14 nos-substantiam om. C 12 apo-
stolos p 14 dl.'o USP tu Τ coniunge q 15 omnem aliam Ρ [ = USP] 16 factum p 
17 ipsunι per se patrem Τ [ = USP] 18 uero ottι. Τ [ = USP] nec - et] et item Τ 
[= USP] similiter οηι. Τ [= USP] 20 identitate [scrιpsi ideιn (et idenι υ&0") unitatem C] 
diuinitatis C eandemque diuinitatcm Τ [cf. USP] 22 quod Τ [ = ['SP] 22/23 peιfectum 
adsumpsit Τ [ = USP] 24/25 hon1o perfectus v 25 natura οn-ι. Τ [ = US] con!iistens Ι' 

26 secundum] fecit 1n fictum p [ = USP] factum Cg factιιιn q [ = Ρ] 29 queιn) 
et Τ [= USP] more Τ [= USP] fecit legem hominum nι 30 uιιι\,· rι p 



quod nominatur non tantum in hoc sreculo, sed etiam in futuro, ab 
omni creatura 11 suscipit 11 adorationem, tamquam inseparabilem ad diuinam naturam 
habens coniunctionem relatione dei et sensu omni creatura adorationem ei 11tribuente11. 

Ιι'i' et neque duos dicimus filios neque duos dominos, quoniam unus est filius per sub­
stantiam, deus uerbum unigenitus filius patris, cui iste coniunctus est et participatur δ 

filiatione filiique appellatione et honore communicat; nam dominus per substantiam 
est deus uerbum, cui iste coniunctus honore communicat. et propterea neque duos 
dicimus filios neque duos dominos, quia cum sit manifestus is qui est per substantiam 
dominus et filius, inseparabilem habens cum eo coniunctionem 11 hic 11 qui pro salute 
nostra assumptus est, conrefertur, id est CΥΝΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ in nuncupatione ct filii et 10 

domini, non quemammodum unusquisque nostrum, qui per 11 se 11 ipsum filius est 
(unde et 11 multi filii 11 iuxta beatum 11 dicimur 11 Paulum), sed solus habens prrecipuam Gal. 3, 26 

coniunctionem ad deum uerbum, filiationis dominationisque effectus particeps, adimit 
quidem 11omnem11opίnionem11dualitatis11 filiorum et dominorum, prrebet autem nobis 
in conίunctione qure ad deum uerbum est, omnem habere de eo fidem ct intellectum ιrι 

et contemplationem, pro quibus et adorationem dei relatione ab omni suscipit creatura. 
SS unum igitur filium dicimus et dominum Iesum Christum, per quem omnia facta sunt, 

principaliter quidem deum uerbum intellegentes, 11 qui 11 per substantiam filius dei 
et dominus, 11 cointellegentes 11 autem quod assumptum est, lesum de Nazareth, 
quem unxit deus spiritu sancto et uirtute, tamquam in coniunctione ad deum 20 Act.10,30 

uerbum filietatis dominationίsque particiρem, qui etiam secundus Adam iuxta beatum 1Cor.15, 45 
Paulum uocatur, utpote eiusdem quidem naturre consistens cuius Adam, demonstrans 
autem nobis statum futurum, et qui tantam ab illo habet differentiam quanta debet 
esse 11eίus11 qui futurre uitre ineffabilia bona subministrat, 11 ad 11 illum qui prresentium 
malorum dedit initium. simili modo etiam secundus homo uocatur tamquam sc- 1 Cor. 15, 47 
cundum statum nobis demonstrans, quoniam quidem prioris status princeps fuit 26 

Adam illius mortalis et passibilίs et 11 multorum 11 dolorum plenissimi, in quo etiam 
similitudinem ipsius accepimus, secundum uero monstrauit nobis dominus Christus, 
qui de crelis in futuro apparens omnes nos in communionem habebit suam. ρ ri m u s, 1 Cor. 15, 47 

11 inquit, homo enim 11 de terra terrenus, secundus homo de crelo crelestis, so 
hoc est inde uenturus, ut nos omnes ad imitationem sui perducat. unde infert: 
qualis terrenus, tales etiam terreni, et qualis ccelestis, ta~es etiam 
crelestes. et sicut portauimus imaginem terreni, portemus etiam 
imaginem crelestis. in isto quippe qui 11 apparebit et uidendus est ab omnibus 11 
qui iudicandi sunt, occulta et inuisibilis faciet iudicium diuina natura. tem ρο ra 
enim ignoranti<e nostrre despiciens deus nunc adnuntiat hominibus ut 
omnes 11 ubique 11 prenitentiam agant eo quod statuit diem in qua 
iudicaturus est orbem 11 in iιistίtia 11, in uirum quem statuit, fidem 
prcebens omnibus, suscitans eum a mortuis. 

r Cor. 15, 
48. 49 

35 Act. 17, 

30. 31 

-----------
C (= vm], Τ [= pq] 
2 suscepit Τ 3 retribuente Τ 4 et om. ιι iuoniam] neque m [= U] 8 dί-

cimus dominos C 9 hic quoque Τ [ = USP] 10 sΥΝΑΦΕΡΕΤΑΙ m et1 om. C 11 se 
0111. Τ 12 multos fιlios Τ [ = U.5"] dicimus Τ [ = USP] 14 omnern om. Τ [ = USP] 
duorum Τ [ = USP] et filiorum et v 16 suscepit mq 18 qui est Τ [ = USP] 19 co-
opinantes Τ qui q Ofn. v assurnturn essc ihm v assumptus est ihs [lesurn q] 1nq 20 in 
coniunctionem Cp coniunctione q [ = USP] 23/24 esse debet m 24 inter eum Τ [ = USP] 
ad) et inter Τ [ = USP] 25 etiarn rnodo v 27 omnis Τ doloris q 30 enim homo 
inquit Τ [ = USP] 31 uenturus est m 32 etiam et C 34 apparet et uisibilis est horum Τ 
36 ure m 37 ubique om. Τ [= USP] 38 in iustitia om. Τ [= USP] 
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39 Hcec est ecc]esiasticorum dogmatum assertio, et quisquis contra hcec credit, 
anathema sit. 11 quisquis non suscipit salu.tarem pcenitentiam, anathema sit 11. 

quisquis sanctum diem paschce non facit iuxta sanctionem sanctce catholicre ecclesire, 
anathema sit. 

ΕΤ SUBSCRIPTIO EORUM QUI DECEPTI SUNT 

4.0 Budius 1 unici Philadclphius Quartodecimanus agnoui ueram fidem orthodoxire 
et rogaui sanctιssιmum episcoρum Theophanium et accessi ad sanctam catholicam 
ecclesiam, et anathematizo omnem hceresem et maxime Quartodecimanorum, ίη qua 
ante errabam, et consentio supra scriptce expositioni rectce fidei, anathematizans 

5 

et eos qui non f aciunt sanctum diem paschce iuxta morem sanctce catho]icce atque 10 

apostolicce ecclesice, iurans per sanctam et omousion trinitatem et per pietatem et 
uictoriam dominorum nostrorum Flauii Theodosii et Flauii Valentiniani pcrpetuorum 
augustorum. si quid autem ex his Jabefactauero 11 umquam 11. subiacebo legum 
seueritati. et recitatce mihi expositioni subscripsi per Hesychium Philadelphium 
curialem eo quod ]itteras nescirem. 15 

Similiter 11 manu sua \1 subscripserunt et 
Hesychius Cerdanepii Phi\adelphius curialis Quartodecimanus 

11 Α secundo nomine in aliis codicibus totre singu]orum suscriptiones insertre 
sunt, habentes nonnu\las ad inuicem differentias. quod hic totum deest; in-
uenitur uero hcec actio integerrima circa finem primce actionis sanctre atque uni- 20 

uersalis synodi Calcedonensis 11 

Rufinus 11 dis Philadelpheus 11 Quartodecimanus 
11 Eugenius dis 11 Philadelpheus Quartodecimanus 
Faustinus laicus dis Philadelpheus Quartodecimanus 
Damalius et Alcxander per manum 11 Eutropii filii Theodori 11 diaconi 25 

Flauius Nymphidianus Philadelpheus scholasticus 
Polychronίus Tatiani Philadelpheus per manus Flauii Hesychii Cerdanepii 

Philadelρhice 11 [et Danihcli Philadelpheni] curialis 11 

Eustathius Marcelli Philadelpheus 11 auri fusor 11 

Eutychius 11 dis 11 Philadelpheus 8() 

Stratonicus 11 Ammonii 11 Philadelpheus 
Theodoritus et Alexander <et) Philadelpheus per 11 unum ex nobis 11 Alexandrum 
Marinus 11 Euithii 11 per manum Neorii lectoris 11 orthodoxi 11 

C [= vm], Τ [= pq] 

Ι et om. v 2 quisquis non - sit o~n. Τ 5 et pm [ = US] hrec q om. v 6 iu-
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Philadelpheus om. v unum ex nobis] ipsum Τ [ = US] 33 euuitii C euethi Τ [ = US] 
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Padicius Philadelpheus 

Cyriacus Philadelpheus de hreresi Nouatianorum 
Auxonius 11 Philadelpheus Nauatianus 11 
Diomedis habitans in uico Caccaba 

133 

Iulianus Philadelpheus ι; 

Eutychius 11 chorepiscopus 11 de uico Aulacis 11 princeps 11 Tessariscedecatit.arum 
11 hreresis 11 

Patricius presbyter de uico Paradioxyli per manum Maximi 11 chorepiscopi 11 
Zenon chorepiscopus Pithatre Quartodecimanus 
Similiter 11 omnes isti suscri pserunt 11 ιο 

42 His igitur recitatis decreuit sancta synodus aliam fidem nulli licere proferre uel 
conscribere uel componere prreter illam quce definita est a sanctis patribus qui Niueam 
per spiritum sanctum conuenerunt; illos uero qui audent fidem aliam uel componere 
uel proferre uolentibus conuerti ad agnitionem ueritatis siue ex gentilitate siue ex 
ludaismo siue ex alia qualibet hreresi, sί episcopi 11 quidem 11 fuerint aut clerici, ιs 

alienos esse episcopos ab episcopatu et clericos a clero; si uero laici sint, anathemati­
zari. simili modo si qui deprehensi fuerint siue episcopi siue clericί uel laici uel 
credentes uel docentes ea qure scripta sunt in expositione qure a Charisio presbytcro 
prolata est de 11 inhumanatione 11 unigeniti filii dei, aut certe 11 polluta 11 et peruersa 
Nestorii dogmata, quce etiam subίecta sunt, eos subiacere 11sententice11sanctce11huius11 20 

et 11 uniuersalis 11 synodi, ita ut sit palam episcopum quidem alienum fore episcopatu et 
deponendum, clericum uero a clero similiter summouendum 11 et csse depositum 11; 
sί uero laicus sit, 11 et ille anathematizetur 11 sicut prcedictum est. 

ΕΧ CODICE EIVSDEM NESTORII QVATERNIONE SEPTIMO DECIMO ΙΝ DOGMATE 

48 Cum ίgitur diuina scriptura 11 dicere futura est 11 aut natiuitatem Christi qure 25 Loofs, 

ex Maria uirgine est, aut mortem, nusquam uidetur ponens deus, sed aut Christus Nestoήana 
aut filius aut dominus, quoniam hcec tria naturarum significatiua duarum, ali- P· 273,is.274 

quando quidem huius, aliquando autem illius, alίquando uero huius et illius. quale 
quod dico, quando ex uirgine natiuitatem nobis scriptura exponit, quid dicit? mιsιt Gal. 4, 4 

deus filium suum. non dixit: misit deus 11deum11 uerbum, sed accepit nomen so 

Ι 1-23 cf. supra p. 83, 27-84, 8 
24-p. 134, 6 cf. supra p. 75, Ι-13 
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Gal. 4, 4 quod pronuntiat naturas duas. quoniam enim filius homo est et deus, dicit: mιs1t 

2 

deus filium suum factum ex muliere, ut cum audieris factum ex muliere, 
deinde cognoueris nomen propositum quod indicat naturas duas, 11 ut 11 natiuitatem 
qure ex beata uirgine est, filium quidem uoces, filium enim genuit dei 11 et 11 Christi 
genetrix uirgo, sed quoniam filius dei duplex est secundum naturas, ηοη genuit quidem 5 

filium dei, sed genuit humanitatem, qure est filius propter coniunctum filium. 

Secuntur hic etiam alia exempla Ν estorii usque ad ultimum, sicut in gestis eius 
damnationis sunt posita. quibus expletis subiunctum 11 est 11 

Petrus presbyter Alexandrire et primicerius notariorum dixit: Ecce palam in his 
cιit quia ante eum nullus doctorum hrec locutus est populis. ιο 

Cyrillus episcopus Alexandrire subscripsi pronuntians cum sancta synodo 
Arcadius episcopus et 11 uices agens 11 sedis apostolicre suscripsi pronuntians 

cum sancta synodo 
s 

" 
Iuuenalis episcopus Hierosolymitanus suscripsi pronuntians cum sancta synodo 
Proiectus episcopus 11 uicarius 11 sedis apostolicre suscripsi pronuntians cum ιr. 

sancta synodo 
Flauianus episcopus Philippensium suscripsi pronuntians simul cum sancta 

synodo 
6 Philippus presbyter sedis apostolicre ct 11 locum eius tenens 11 suscripsi pro-

nuntians simul cum sancta synodo 20 

7 Firmus episcopus Ccesarice suscripsi pronuntians simul cum sancta synodo 
8 Memnon episcopus Ephesi suscripsi pronuntians simul cum sancta synodo 
9 Acacius misericordia dei episcopus Melitinorum consentiens sanctce synodo in 

supra scripta sententia suscripsi 
ιο Theodotus episcopus Ancyrce consentiens sanctre synodo suscripsi 26 

11 Palladius gratia Christi episcopus Amasenorum consentiens sanctce synodo in 
supra scripta sententia suscripsi 

12 Amphilochius episcopus 11 metropolis 11 Sidce suscripsi pronuntians una cum 
sancta synodo 

ιs Iconius episcopus 11 Gortynce 11 Cretce suscripsi pronuntians simul cum sancta so 
synodo 

Η Danihel episcopus Colonice suscripsi simul cum sancta synodo 
15 Perigenes episcopus Corinthi suscripsi pronuntians simul cum sancta synodo 

1-15 in hir subscriptionibus TC [ = US] et ordinem t uerόa exhibent gestorum primte sessionis 
9. ιο cf. supra p. 80, 28-30 

C [= vm], Τ [= pq] 

3 ut om. Τ 4 etsi Τ [καί εί pro καί ή, cf. CH Τ24] 7 Sequuntur q secutus Cp 
8 est om. Τ 1 superscr. et [Hrec q] subscήptio Τ ι ι - p. 135, 2 subscήpsi in fine co/l. v 
ι et om. v legatus Τ [ = US] 3 hierusalemitanus p s-ι cum sancta S}"nodo om. C 
' legatus Ρ [ = [."SP] et legatus q • anιe• coll. m [ = ι/S] et om, v legatus Τ [ = US] 
1 simul om. C 8 cum sancta S)·nodo om. v 8 miseήcordίa dei tlm. C sca m synodi v 
10 sca p 11 paladius p gratia Chήsti om. C amesenorum C sca p ίn -
sententia om. v 12 metropolis om. Τ [ = US] ιs. 11 pronuntians - _synodo om. ιι 11 pro-
nuntians om. m 11 Gortynre qm, Τ [ = i·S] oret.<e p intπ- 11 et1

' /ro.δet heren.n.ίanu!Ίo 

eps nιiron suscripsi C, cf. ιa 15 peήgenis C ~mul - synodo tlm. tι sancta tιm. m 



46, 43 GESTA 135 

16 Berinianus episcopus Pergceorum metropoleos suscripsi per Timotheum 11 epis-

copum 11 
11 Seuerus episcopus Synnadum suscripsi 
ιΒ Herennianus episcopus Myron suscripsi 
ισ Valerianus episcopus lconii suscripsi 
20 Pius episcopus 11 Pisinuntiorum 11 metropoleos suscripsi 
21 11 Reginus episcopus Constantice Cypri suscripsi 11 

22 Cyrus minimus episcopus Afrodisiados suscripsi 
23 Meonius episcopus ecclesice quce est Sardibus Lydire suscripsi 
24 Hellanicus episcopus Rodi suscripsi 
25 Dalmatius episcopus Cyzici suscripsi 
26 Aristonicus episcopus Laodicice suscripsi 
27 

28 

Paralius 11 misericordia dei 11 episcopus Andrapon suscripsί 
11 lduas episcopus Smyrnce suscripsi 11 

2θ 

11 
30 

31 

32 

33 

34 

35 

Olympius episcopus Claudiopoleos suscripsi per episcopum Epiphanium et 
Eusebium 11 

Dynatus episcopus Nicopoleos Epiri suscripsi 
11 Theodorus episcopus Dodonce per Florentium diaconum subscripsi 11 

11 Domninus 11 episcopus ciuitatis Cotyaiu suscripsi 
Eustathius episcopus 11 ciuitatis Docimii 11 suscripsi 
Epiphanius episcopus ciuitatis Cratice suscripsi 
Gregorius episcopus Cerasuntis ciuitatis suscripsi 

36 Helladius episcopus Adramytti suscripsi 
87 Anysius episcopus ciuitatis Thebarum 11 Η elladce \1 suscripsi 
38 Domninus episcopus ciuitatis Opuntis suscripsi 
39 Callicrates episcopus ciuitatis Ν aupacti suscripsi 
40 Niceas episcopus ciuitatis Megares suscripsi 
41 Callinicus episcopus Apamice suscripsi 
42 Petrus minimus episcopus ciuitatis Prusce suscripsi 
43 Euprepius episcopus Byzre suscripsi 
44 11 Dion 11 episcopus ciuitatis Thebarum suscripsi 
45 Perrebius episcopus [zisardorum] saltuum Thessalonicensium suscrίpsi 
46 Paulus episcopus ciuίtatis Anthedonis suscripsί 
47 Theodorus episcopus ciuitatis Aninensiorum suscripsί 
48 Eusebius epιscopus Heraclice suscripsi 

C [ = vnz], Τ [ = pq] 
16 epm C [ = Ρ] presbyterum Τ [ = US] 17 synnadum v synodum m sinnaidon p senaidon q 

18 herenianus Τ ualerianus C cf. ~ι. Η 19 om. m ιο pisiniorum Τ [ = US] metropoleos om. C 
post 20 coll. 68-7 δ Τ, add. pius episc pisinorum metropoleos suscήpsi [ = 20] p 2 1 om. Τ [ = VSP] 
23 qure est ecclesire p lyήre v Τ lisie m 28 laudocire C 27 miseήcordia dei om. Τ [ = US] 
andropon Cq 28 0111. Τ [ = USP] smyrnre symirine C 2ι epm [epos v] amasenorum C 
theosebium Τ [ = USP] 30 eripi ιn 31 om. Τ [ = USP] dedone C 3z domnenus Τ 
cotiaio Τ cotiaui m cozaui v 33 docimi ciuitatis p docimi q s• gratire Cp [ = Ρ] 36 Cera-
suntis [casorountis p] ciuitatis Τ ciuitatis ceranuntis C 31 heladius p adramintii ciuitatis C 
87 thabarum p gr.εcire Τ [ = USP] 88 domnenus Τ domnicus C opulentis Τ [cf. US] 
31 callicratis p Calligrates q callicratus C 81-Η Naupacti - ciuitatis om. Τ 43 euprepius v [ = Ρ] 
eprepίus m euιrepius Τ [ = US] bize C ciuitatis uizes Τ [ = U S] Η dio Τ [ = USP] •• ante 
••ωll. C •b prepius nι zisardorum C (e.τ Gestis Chalcedonensiόus], om. Τ [ = USP] thessali-
censium p [=Θεσσαλικών] c1 magnisiorum aninensiorum C [ιχ Gesιis Chalcedonmsiδus] 



49 

50 

Ul 

52 

53 

54 

55 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

Iohannes episcopus Lesbi selenicatorum suscripsi 
11 Thomas 11 episcopus ciuitatis 11 Derbre 11 suscripsi 
Senecion episcopus Scodrenre ciuitatis suscripsi 
Tribunianus episcopus ecclesire q ure est 11 in Primopoli 11 i;uscripsi 
Martyrius episcopus ciuitatis 11 Ilistrorum 11 suscripsi 
Ν esius episcopus 11 Colibrasί 11 suscripsί 

Acacius 11 episcopus 11 Cotenon suscripsi 
Ablabius episcopus ciuitatis Amorii suscripsi 
Heracleon qui et 11 Theophilus 11, episcopus 11 Tralleorum 11 suscripsi 
Philippus episcoρus 11 Pergamorum 11 suscripsi 
Daphinus episcopus ciuitatis Magnisire Mreandri suscripsi 
Eusebius episcopus Magnisire ciuitatis Sipyli suscripsi 
Anderius minimus eρiscoρus Chersonissi suscripsi 
Paulus minimus episcopus ciuitatis Lampenre suscripsi 
Eutropius minimus episcopus cίuitatis Euazon suscripsi 
Seuerus minίmus episcopus prouincire Pisidire ciuitatis Sozopoleos suscripsi 
Siluanus episcopus ciuitatίs Cheretapon suscripsi 
Commodus minimus episcopus ciuitatis 11 Tripoleos 11 suscripsi 
Constantius episcopus ciuitatis Diocletianorum suscripsi 
Ν estorius episcopus 11 Sion 11 suscripsi 
Aphobius minimus episcopus Colure suscripsi 
Phocus episcopus ciuitatis qure est in Thyatireno 11 sanctre ecclesice / 1 suscripsi 
Paulus episcopus Daldianorum 11 ciuitatis 11 suscripsi 
Limenίus episcopus ciuίtatis Settenorum suscripsi 
Dorotheus episcopus ciuitatis Myrinre suscripsi 
Theodorus episcopus Attalire suscri psi 
Apthonetus 11 episcopus 11 Heracleotarum Lamptu poleos suscripsi 
Philetus minimus episcopus Amyzonis suscripsi 
Spudasius minίmus episcopus Cerami suscripsi 
Docimasius episcopus ciuitatis Maronire suscripsi 
Ennepius episcopus ciuitatis Maximianupoleos suscripsi 
Euthalius episcopus ciuitatis Colophonire suscripsi 
Lucianus episcopus ciuitatis Toperi suscripsi 

C [ = vm], Τ [ = pq] 
ce leusi Τ [cf. US] om. C selenicatorum Τ [ = USP] sellicatorum C ΣεληνιακUιν αi11αλwν Γ 

δΟ theonas Τ [ = USP] hierabre Τ [hierbre USP] ι scodrenre p scodrenere v scrodenee m Co-
drenre q [codrinre USP] 61 in om. Τ primopolis Τ [ = US] 63 ilistrorum v illistrorum m 
illistron Τ [ = USP] δι coribrassi Τ [ USP] 66 cotheum m ciuίtatis cothinon Τ 67 theo-
phanius Τ [= USP] tralion Τ [cf. USP] 68 pennamip [= US] Permamissus q eι-••· 81 mi· 
nimus om. υq 81 cersoronissi v cersromissi m ceronensis p [cf. US] Coroensis q 61 lam-
penes p [= Ρ] Lampc q 83 sebazon p [cf. US] sebason q 64 zopoleos Τ eι ce-
retire c 88 minimus eps m [ = v SP] eps minimus Ρ eps vq tripoleos c diocletίanorum Ρ 
[= VS] diocletianos q 61 constantinus C [= US] σs- 7 ι hic [cf. 20] repetit p [.Ρ 1 ) 18 spon Τ 
[= US, cf. Ρ] 88 amphobius m cole C 70 phocus Τ [= US, phoscus Ρ] dioscorus C [ex gesh"s 
CJιalcedonensibus] ciuitatis - ίn om. v thiatireno Τ [ = USP] thyatireon p1 thiatire (' 
sanctre ecclesire om. Τ [= USP] 71 ciuitatis οηι. mT [= USP] 71 lymennius v s~ιi-

ιιorum C 78 ciuitaιis myrencs Τ [cf. SP] myrenes ciuitatis p 1 74. οιn. C 76 aplotho· 
ιιetus Τ [ = US] minimus episc ΡΡι [ = Ρ] heracleotanorum p 1 [ = Ρ] laptu polco" 
[rcleos m] C lanφtus (lamtus Ρι laptus q) poleos Τ 71• 77 minimus οιn. vq 7t enne-plιius C [cf $] 
~nepius Τ [ = υ l maximianianupoleos m rnaxianupoleos Ρ Η peri c toroperi Τ ι- U8] 
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86 
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112 
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46, 43 GESTA 

Rufinus episcopus cJUιtatis Gabarum suscripsi 
Romanus episcopus ciuitatis Raphice suscripsi 
Fidus episcopus 11 Ioppre l l suscripsi 
Hesychius episcopus ciuitatis Parii suscripsi 
Timotheus episcopus ciuitatis ll Termissi ll et Eudociados suscripsi 
Eucharius episcopus ciuitatis Dyrrachii suscripsi 
Euagrius episcopus ciuitatis Solorum Cypri suscripsi 
Ν ectarius episcopus ciuitatis Casorum suscripsi 
Agathocles episcopus ciuitatis Coronire suscripsi 
Ianes episcopus ciuitatis Sycamazonis suscripsi 
!Edesius episcopus 11 Isindorum l 1 suscripsi 
Secundianus episcopus ciuitatis Lamice suscripsi 
Nunechius episcopus ciuitatis Selgce suscripsi 
Matidianus episcopus Coracesii suscripsi 

137 

Cyrillus episcopus 11 Crelorum 11 suscripsi per manum 11 Hellesponti ll presbyteri 
Sapricius episcopus Paphi Cypri suscripsi 
Themistius minimus episcopus ciuitatis Iassi suscripsi 
Promachius minimus episcopus ciuitatis Alindorum suscripsi 
Eudoxius episcopus ciuitatis 11 Chomatis 11 suscripsi 
Libanius episcopus ciuitatis Paleaspoleos suscripsi 
Tarianus episcopus ciuitatis Lyrbce suscripsi 
Alexander episcopus Arcadiopoleos suscripsi 
Theodorus episcopus Ν ysce suscripsi 
Rodon episcopus Ρ aleaspoleos 11 Asire 11 suscripsi 
Tychicus minimus episcopus ciuitatis Erythrceorum suscripsi 
Eugenius episcopus ciuitatis Apolloniadis suscripsi 
Aetius episcopus ciuitatis Pceoniorum Hellesponti suscripsi 
Timotheus episcopus ciuitatis Germce Hellesponti suscripsi 
Archelaus episcopus Myndi suscripsi 
Apellas minimus episcopus Cibyrce suscripsi 
Philadelphus minimus episcopus Gratianupoleos suscripsi 
Eutherius minimus episcopus 11 Stratonicece 11 Lydire suscripsi 
Iohannes minimus episcopus Aureliopoleos suscripsi 
Maximus minimus episcopus Cymre suscripsi 
Theodosius minimus episcopus ciuitatis Mastauron suscripsi 

C [= vm], Τ [= pq] 

s• ioppe Cq prre p [ = USP] Βδ paro p [ = US] Paros q 86 termissis C thermei Ρ [ = USP] 
Hermei q eudocidos v eudocidodos m 8 7 drerachii C dyrracire p Dirachire q 80 coronίre m 
[ = US] coroinre v corore p Colonire q ιι iohes Cq sicanmazonis v sicanmazionis ~n Sico-
masonis q gycamazonis p [ = US, cf. Ρ] 82 sidorum Τ [ = US, cf. Ρ] 93 secundinus C 
&ι nunnecius Τ [= US] 85 rnatizianus Τ coracesi C 96 colorum m cilorum v ca:lorum Τ 
[ = USP] &6 5s in fine coll. v hellespon Τ [ = V S] 98 thernestius Τ themistίcius C 9

~· 
99 rnini-

mus om. vq &8 bassi m hiasis Τ [c/. USP] 9 9 promachίus Ρ gromatius v cromatius m pomacius Τ 
[ US] alendorum p Alendos q 100 chomatis paleas Τ ioa arcadiapoleos p arcadi-
p:leos C ιο• mise v 10& Asire om. τ [= US] 106 tichius m minimus_ οιη. vq 

h 
· C h p Η 1 101 apolloniados Τ [ = USP] ιοe penon1orum tn 

erιtrorum eryc eorutn erac eorum q . . 
111 

C 11 · Τ 108 · Τ C 111. 112 mιn1mus om. vq cybere D phila-
prenιorum gerαιanιre om. . . . . 1 · Τ 

C 113 · · 
111 

Cq straton1 cuelιd1e C straton1ceorum }"dΙ<c 
delphius Τ poleos m.1nιmus ο · . . 

. . ιι~ aunolιonpoleos C [=-= Ρ, cf. US] ΙΙ4-ΙΙ 8 m1nιrnus 0111. vq 
18 

Acιa concίliorum oecurnenicorum. 1 3· 
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13G 

137 
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149 
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161 

138 COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

Modestus episcopus ciuitatis Aneatarum suscripsi 
Thomas episcopus Valentinianupoleos suscripsi 
Eusebius episcopus 11 Clazomeniorum 11 (suscripsi 
Eusebius episcopus) Aspanorum suscripsi 
Euporius eρiscopus ciuitatis 11 Ypepon 11 suscripsi 
11 Saidus 11 episcopus Phenus suscripsi 
Domnus episcopus ciuitatis Orcisti suscripsi 
lohannes episcopus Augustopoleos suscripsi 
Petrus episcopus Parembolorum suscripsi 
11 Ν etiras 11 episcopus Gazece suscripsi 
Zenon episcopus Curii 11 Cypri \ 1 suscripsi 
Euoptius episcopus Ptolomaidos Pentapoleos suscripsi 
Macarius episcopus Metiliton suscripsi 
Eusebius episcopus Pelusii suscripsi 
Hermogenis cpiscopus Rinocoruron suscripsi 
Marinus episcopus Helίopoleos suscripsi 
lohannes episcopus Hephesti suscripsi 
Heraclius episcopus Tamiatheos suscripsi 
11 Stratigius episcorus Athribeos suscripsi 11 

Theon episcopus Heracleus Sethritu suscripsi 
Solon epίscopus ciuitatis Caralion suscripsi 
Alypius episcopus ciuitatίs Selenuntis suscripsi 
Aristobulus episcopus Thmueos subscripsi 11 

Macedonius episcopus Xoeos suscripsi 
Petrus episcopus Oxyrynchi suscripsi 
Metrodorus episcopus 11 Leontorum 11 suscripsi 
Paulus episcopus Fragoneos suscripsi 
Ammonius episcopus Panephysi suscripsi 
Publius episcopus Olbiorum suscripsi 
Ieracis episcopus Aphnaiti suscripsi 
Samuhel episcopus Dysthcos suscripsi 
Sopater episcopus Libyce Septimiacre suscripsi 
Isaac episcopus Elearchire suscripsi 
Isaac episcopus Tauce suscripsi 
Η eraclius episcopus [ Elearchice] suscripsi 

C [= v1n], Τ [= pq] 
117 aneatarurn m aneatoruιιι v [= Ρ] aιιeastorum Τ [= USJ 119- 131 Eusebius -Ypepon 

scripsi secundιωι r eusebius eps clazomeniorurn su euporius eps aspanorum ypepon c cusebius eps 
aspanorum suscripsi euporius ep5 ciuitatis pepon Τ [ = USP] 122 saudus C sadus Τ [,....,, USPJ 
123 orcist<e C orcitis Τ [cf. USP] Ι 2 4 augustupoleos m Ι2δ parernbulorum C 136 netiras c 
[= USP] natiras Τ gazze 111 127 zeno p l= U.S'P] C)'ri Τ [= USPl C'ypri 0111 • Τ 

ι:e pholornaydos ιη 129 mctiliton v [cf. U.':i et PJ meliton 1η ιne/etinon Τ 131 herιnogenes q 
hermogenius v [cf. S] rinoceron C lH tamiι;i.tlιeos C' 13 δ orn. Τ [= U,'iPl catribeos c 
136 heracleos C settήtu C." etl1riti p scthristi q ιs 7 solomon v salonιon 111 coralion p 
[cf USP] xoeos q 138 ciuitatis οnι. C 13' οιη. Τ [= USP] thurneos C lH oxιnnchis (; 
143 mitrodorus C leontonorum Τ 143 frHgoneus C frangoneos Τ Ηδ puplius Ρ oluiorum C 
[ = US] 146 hieracus m aphnaitis v abhnaitis tJΙ aphneti Τ i.

7 disteorurn C 149 Libya-
onz. c 149 pos/ ΙδΟ coll. vq elaarchire c ΙδΟ tauure (; tabre Τ Ι~Ι elearchi<e cτ intrusιnn 

ex r49, thyneos USP 
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Theonas episcopus Psinchi suscripsi 
Cyrus episcopus Achreorum suscripsi 
Eulogius episcopus Terenuntheos suscripsi 
Alexander cpίscoρus Cheopatridos suscripsi 
Siluanus episcopus Cobrithi suscripsi. ego autem Heraclius episcopus pro 

eo suscripsi 11 co 11 quod regrotaret 
157 Adelphius episcopus Onupheos suscripsi 

Abraham cpiscopus ciuitatis Ostracenre suscripsi 
Athanasius episcopus Parali suscripsi 

168 

159 

160 

161 

162 

163 

16~ 

165 

Adelphius episcopus Saeos suscripsi 
Lampetius episcopus Casii suscripsi 
Chrysaorius episcopus Aphroditis suscripsi 
Ammon cpiscopus 11 Butu 11 suscripsi 
Eutychius episcopus Thcodosiopoleos suscripsi 
Venanti ιιs episcopus 11 Η ieraspoleos metropoleos 11 suscripsi; 11 suscripsi uero 11 

per notarium 11 mcum Theodosium 11 
166 

167 

168 

1611 

170 

171 

172 

liS 

174 

1;5 

1ί6 

177 

178 

lί9 

180 

181 
182 

183 

184 

185 

Zenobius episcopus ciuitatis Barcce suscripsi 
Zenon episcopus ciuitatis Teochiron suscripsi 
Eusebius episcopus 11 ciuitatis Ν ili 11 suscripsi 
Heraclides cpiscopus Hcraclei superioris suscripsi 
Macarius cpiscopus Antei suscripsi 
Sabinus episcopus Panos suscripsi 
Athanasius eρiscopus ciuitatis Scepsiorum suscripsi 
Philumenus episcopus Cinnce suscripsi 
Felix episcopus 11 apostolicce sedis 11 Apolloniensium suscripsi 
Timothcus cpiscopus prouincίce Sc}"thice ciuitatis Tomorum suscripsi 
Zenobius episcopus ciuitatis Gnosi suscripsi 
Paulinianus episcopus Μ aiumce suscripsi 
Phcebammon episcopus Copti suscripsi 
Pauiscus cpiscopus Apollonos suscripsi 
Andreas episcopus Hermupoleos suscripsi 
Fa11ias minimus episcopus ciuitatis Arpason suscήpsi 
Theosebius episcopus ciuitatis Prience suscripsi 
Maximι1s episcopus asice suscripsi 
Theoctistus episcopus Phocice suscripsi 
Hermolaus minimus episcopus 11 ciuitatis 11 Attudeorum suscripsi 

C [ = v1n], Τ [ = pq] 
162 ιlιeon C 158 cobrintlιie C ego - regrotaret onz. v eo3 οηι. Τ [ = ι.:ΞΡ] eos m 

1~ 7 onupeos 111 onupoleos v 168 ostaceιιe C 160 su<eos v su;po 111 182 afroditi v afrodisi "' 
Ι6ι ammonius C botu C [ιf. ι.~s ,·t Ρ] buti Τ 164 theodosiupoleos tn theodosipoleos v 115 hiera-
poleos Τ [ = L'SP] metropoleos οηι. Τ suscripsi ~Ίι finι• co!I. i 1 suscripsi uero m 0111. vT 
[= USP] meuιn 0111. Τ theodotum Τ [= l'S] 168 nilupoleos Ρ [= Ρ] nilopoleo;: q 
l= USJ 168 hcraclei] heraclidis C supeήoris οηι. C 172 septiorun1 C 173 phy\1)· 
menus vq 17• ciuitatis Τ [= USP] apolinensium C 116 ciuitatis 0111. C gnosire C 
111 paulianus C maiune 111 maio1nre Τ 178 preboan1n1011 p phebas v 178 apollonisi 1' 
180 Jιermapoleus v Jιernωpoleos Τ 1s1 1nini111us 0111. ιψ ciuitatis οιn. Cq arpaton ι· 

18ι theodesebίus p pήenne ,,, priιnre Τ 181 asire CT [ = US"P, corruptela anliqui.rsima .-.r 
'ΑσσοCι] 18• ptocire Τ 18& minimus οιrι. vq ciuitatis 01n. Τ [= USP] 

,Qa 
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140 COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

Theodorus episcopus Gadaron suscripsi manu JEtheriί archidiaconis 
Athanasius episcopus Pari insulre suscrίpsi 

Paulus episcopus Orymnorum suscripsi 
Timotheus episcopus Briulorum suscripsi 
Danihel episcόpus Colonice Cappadocice suscripsi 
Asclepiades episcopus 11 Trapezopolis suscripsi 
Theodorus episcopus ciuitatis 11 Echinei 11 suscripsi 
\1 Latinorum interpretatio: 11 Bessula diaconus ecclesice 11 Carthaginis 11 suscripsi 
Stephanus episcopus 11 Teo 11 poleos Asice suscripsi 
Ccesarius chorepiscopus ciuitatis Arcce suscripsi 
Theodolus episcopus Elusce suscripsi 
Theodorus episcopus Aridelon suscripsi 
Letoius episcopus Libiadis suscripsi 
Aristocratus episcopus Olympi suscripsi 

EXEMPLAR EPISTVL.ιE SCRIPT.ιE ΙΝ EPHESO SANCTO CONCILIO ΑΒ EPISCOPIS QVI 

d.13.m.Aug. INVENTI SVNT ΙΝ CONSTANTINOPOLIM, MESORE DIE ΧΧ INDICT XV DΑΤ.ιΕ 

a.431 
47 Sanctissimis et honorabilibus archiepiscopis et patribus congregatίs per dei 

gratiam in Ephesena metropolim Crelestino Cyrillo Iuuenalί Firmo Flauiano Memnoni 
Hereniano Theodoto 11 Acacio 11 et omni secundum uos sancto concilio ab episcopis ι; 

qui 11 in amica Christo 11 Constantinopolim sunt inuenti, 11 Eulalio Chalcedonce, En­
trechio Chii, Acacio Ararathice, Achilliade Elaece, Seuero Codrulce, Isaiu Panemo­
tichiton, Chrysaphio Apri, Theodulo Basilinupoleos, Ieremia Iberos partium Persidis /1, 
in domino salutem. Oportebat quidem nos non animis solum sed etiam corporibus 
11 constitutos 11 cum uestra sanctitate et temptationum participari tristitiam et uobiscum ιο 

11 ccrtaminum meritis 11 coronari; quia uero bellum contra sanctum concilium agi­
tatum ad nos usque protensum est et mare quidem innauigabile, terra uero inaccessi­
bilis ex inde uenientibus f acta est per eos qui itinera obsident, non habentes quid fa­
ciamus, lacrίmis et litaniis, quce sunt nostra, contulimus, 11 peruenire uero 11 ad uestram 
beatitudinem non ualentes desideria ueluti manus uobis accommodauimus, eos 15 

quidem qui damnati sunt, simul condemnantes et sanctos Christi pariter erigentes. 
facti tamen sumus neque his qui hic sunt, inutiles, confortantes quidem populuιn et 
multorum accendentes zelum, ministrantes autem et sacerdotibus qucecumque eis 
placuerunt. sed quoniam pauca sunt, et quantum absentes possunt, prcesumpsimus 
et epistulam 11 scribere, 11 sudores pro pietate beatificantes et seorsum unicuique sancto- w 

47 Graa extat in V 98 S 45 

C [= vm], Τ [= pq], S [= wr, inde α ι] 

1 81 manu - archidiaconis om. v su sedet man ateri m ,187 parii cp 188 brialorum c 
188 a cf. 14 180 trapezopo]itaruiυ, Τ [ = USP] 181 eschinei Τ [ = USP] 181 Latinorum 
interpretatio o,n. Τ [ = USP] carthaginensis q [ = US] carthaginiensis Ρ 189 teopoleos v 

- -- - Τ [-PS] reupoleos m gaiupoleos Τ [ = L"S] gaiopoleos q lH coreps v [ = U] eps cor m eps -
18δ helusre p ( = S] 188 episcopus om. C 18 7 letotius C 188 olimpii C . 
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minibus TS meήtis om. TS libellum m 12 ad) et S 14 in lacrimis TS et ρeruenίre ~ 
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rum patrum et communiter omnibus ea qure prophetarum 11 et sanctorum aρostolorum 11 
sunt, eloquentes quoniam tamquam patres sancti et ccelestis uocationis digni, reputati Hebr. 3, Ι 

estis sicut oues occisionis, tota die pro Christo mortificati fraudati afflicti contristati Ps. 43, Ζ3 

uos, quorum dignus non erat mundus. 11 sed 11 date etiam nobis horum qure sunt Hebr. 11,37. 

agenda, consilium per epistulam, ut sί quidem oportet apprehendere sanctam synodum 5 38 

et reliqua certamina simul explere, hoc faciamus (proni enim 11 quod ad nos attinet, 11 
sumus); si uero hic sustinere prcecipitis, quoniam propter adorandum deum bona et 
a 11 deo amabilissimo 11 atque piissimo imperatore nobis promittuntur, hoc facite 
manifestum, ne diutius simus uehementi cogitatione consumpti. 

PRECES ΕΤ SVPPLICATIO Α CLERO CONSTANTINOPOLEOS PRO SANCTISSIMO EPHESENO 10 

CONCILIO 

48 11 Piissimis et deo amicissimis Theodosio et Valentiniano uictoribus trium-
phatoribus pp aug clerus qui in uestra Constantinopolim sanctre et orthodoxce dei eccle-
sire \1. Scientes uestram pietatem plurimam quandam facere rationem et sanctarum 
dei ecclesiarum et qure in eis prcedicatur pice et a patribus uobis traditre fidei et quanta 15 

quidem a uobis pro ea 11 iam Ιl laborata sunt, quanta uero rursus propter eius studium 
uestrce pietati consistunt, 11 prresumpsimus 11 propter hoc apud Christo amabiles uestras 
aures et turbam q ure nunc est docemus ecclesiarum. nostri enim 11 propositi 11 
intentio, piissimi principes, su per alias legislationes etiam ut oporteat obrediri omnibus Τίt. 3, 1 

principίbus et potestatibus, iubet, 11 quamdiu obcedientia 11 esse 11 uidetur 11 utilis 20 

animabus; dum uero utilitatis 11 terminos effugerit 11. tunc habendam esse 11fiduciam11 
etiam 11 circa 11 uestrum apicem 11 diuinarum 11 legum explanatores prcecipiunt et prce-
cipue quando imperium rectre fidei rebus ornatur, in parte uirtutum et 11ipsi11 hocquodam 
modo reputantes et ualde in hoc 11 gloriari cupientes 11, quamdiu loquebar in con- Ps. 118, 46 

spectu regum et non confundebar frequenter nobis 11 cantant 11 et per hoc inui- 25 

tant in similibus 11 fiducice 11 temporibus non 11 esse ab eorum imitatione degeneres ΙΙ. 

hanc igitur fiduciam et nos oportune nobίs adesse credentes, per hanc supplicationem 
nostram sententiam palam uestt<e facimus pietati quia si uestra potentia factam quasi 
damnationem contra sanctissimos et deoamantissimos episcopos Cyrillum et Mem-
nonem ab abscisis a sancto concilio, quorum plurimi hceretici et sine ciuitatibus et ao 
excommunicati sunt, hanc suscipere suadetur auctoritate horum qui in hoc decreto 
11 prcesiderunt, 11 et 11 potestatem abolendam 11 et sententiam 11 susceperit 11 inrationa-

48 GrtEce extai in V ΙΟ3 S 72 Α 53 

C [ = υm], Τ [ = p (inde α 10 propter p!wtotypi defectum α) q ], S [ = wr] 
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uideatur TS 21 terminus TS effugierit α ι>ffugiueήt S licentiam TS 22 etiaιn t»n. S 
ad TS uestr.un maw sacratissimarum TS 23 nos ipsi TS 24 munificentiam adepti TS' 
25 fundebar α cantantur α cantatur qS 25/26 inuitante q 26 fiducia Τ esse a deorum 
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scopus w episcopis α cyήllus w 30 ab am. S et2 om. v 32 residerunt TS po-
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bilcm existentem et inualidam per omnem modum et infantilem eo quod neque reue­
rentia 11 a principio 11 ab aliquo 11 seruata 11 sit in 11 quacumque sancta synodo per 
quam tales audientire 11 robur 11 haberent, sed 11nec11conuictio11 in aliquo interdictoruπι 
sacerdotio 11 subsecuta sit 11, omnes nos parati sumus cum decenti Christianis alacritate 
perίculum sustinere cum prredictis 11 sanctis 11 uiris ct ad nullum periculorum segnes 5 

experimentum, hanc eis competentcm compensationem pro 11 his qure pro fide sustinent 11 
periculis conferre credentes. et ίη hoc propositum 11 nostrorum 11 unoquoque con­
stricto, uestram exoramus diuinitatem (atque deposcimus, sicut etiam credimus, iustum) 
etiam a uobis confirmari plurimorum sentcntiam, qui et secundum auctoritatem ca­
thedrarum et subtilitatem cxaminationis rectre fidci similia uiro sanctissimo decre- ιο 

uerunt, et quia recte sapit, uestrre insinuauerunt potentire, et ηοη sub pacis figura uel 
ne uidc>atur parua qucedam pars Orientis abscidi, quce nec ipsa ab unitate abrumpi 
11 proposuit 11. si ea qure regularum sunt, tenerc contendit, omnem simul orbem ter­
rarum confusum despiciatis. si enim uniuersa!is concilii princeps, cui consentanei 
omnes per ea qure deposuerunt, facti sunt, pertulerit aliquid horum qure non con- 1:; 

ueniunt, citra consequentiam regularum, cum 11 certe 11 uestra pietas placide talium 
communione se spoliauerit et propterea etiam concilium collegerit, ne eam potestate 
propriarum sanctionum fraudaret, palam est quia per propriam lresionem et contra 
alios ei consentaneos calumnia confirmabitur et necesse erit omnes totius orbis 
episcopos condemnari pariter cum prcedictis 11 sanctis 11 uiris et circumstabit de cetero, 20 

sicut uidetur, Arrio et Eunomio orthodoxire opinio, utpote Nestorio quidem ratio­
nabiliter propter impiam doctrinam damnato, Cyrillo autem et Memnone sanctissimis 
episcopis indigne et inlegaliter et indecenter simile sustinentibus ex circumuentione 
dispendium. nequaquam igitur, Christo amabiles principes, nutricem uestram 
ecclesiam laceratam despiciatis, qure 11 crementum adhuc 11 uestrce potentice et contra 2;; 

hostes triumphos 11 praestat erigere 11, neque martyrii 11 tempus 11 imperii uestri 
11 spatia 11 clemonstretis, sed progenitorum uestrorum circa ecclesiam dilectionem 
animo sumentes et quomodo unusquisque illorum secundum propria tempora facto 
concilio sanctorum patrum obcediuit et 11 in eo quod 11 definitiones ab cis prolatas 
11 munissent \1 per legislationem, circa eos reuerentiam monstrauerunt, sic et ipsi 30 

cequalia circa nunc a 11 nobis 11 celebratam sanctam synodum sapere concupiscite, 
quatenus ab ea gratificos ymnos pro imperio uestro pure sancteque fructificetis 11 et 11 
nos pro 11 uestri imperii diuturnitate 11 orationes puras offeramus domino Christo, 
piissimi et Christo amabiles imperatores. 

C [= vnι], Τ [= p [usquc ad 8 credimus α) q]. S [= wr] 

Ι eo] ergo S 2 ab initio TS custodita TS 2/3 ηuacumqu<e - audientix] 
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11 POST HA:C DE RELIQVO RELATIO AD ΡΑΡΑΜ C.tELESTINVM [LVIIIJ] 11 

49 Cyril1us Theopempto Potamoni Daniheli dilectissimis et comministris in domino 
salutem. Plurirme contra nos factre sunt illic 11 accusationes 11 tam 11 quod quasi 1 i 
ab Alexandria sequentibus nos de balneo multis quam 11 quod quasi [a] 11 canonicabus 
egredientibus; sicut autem aiunt, dicitur a derogantibus quia etiam per machinationem 5 

meam et non sccundum intentionem sancti concilii damnationem Nestorius passus est. 
sed benedictus saluator, qui talia dicentes redarguit. ueniens enim ad Ephesum 
dominus meus 11 magnificentissimus et gloriosissimus 11 comes sacrarum largitionum 
lohannes reprehendit hrec obloquentes, nihil inueniens ueritatis. uidit autem quia 
propriam instantiam sancta synodus pro fide haberet, 11 et 11 neque mihi donans nec 10 

alteri cuiquam, sed sancto zelo mota et non ferens illius blasphemias damnauit eum. 
lectis autem litteris piissimorum et Christo amabilium principum, per quas trium 
damnationes dicebantur esse susceptre, custodiebamur 11 interim 11, neque scientes 
quod euenturum esset. uerumtamen gratias 11 agamus 11 Christo, quando digni 
efficimur pro nomine eius non uincti fieri solummodo, sed etiam 11 alia 11 omnia su- l:ϊ 

stinere; non enim 11 res hcec 11 sine mercede est. non autem passa est synodus com­
municare lohanni, sed instat dicens: ecce corpora, ecce ecclesice, ecce ciuitates; 
potestatem habetis. nos communicare impossibίle est Orientalibus, nisi soluatur 
quod ex eorum calumnia machinatum est aduersus comministros nostros, et confitean-
tur fidem rectam. reprehenduntur enim quce Nestorii sunt, 11et11 loquentes et sapien- 20 

tes et confitentes. 
Omnis ergo constantia ίη his est; orent pro nobis omnes orthodoxi. 

enim ait beatus Dauid, ego ίη flagella paratus sum. 
sicut 

Ps. 37, Ι8 

Sermones diuersi sanctissimi archiepiscopi Cyrilli dicti apud Ephesum collectis 
celebratis damnato hceretico Ν estorio et excommunicatis factis Orientalibus a sancto 25 

concilio 

SERMO PRIMVS DICTVS IN MAIORE ECCLESIA QV.tE VOCATVR MARIA 

50 Diues est et hodie dominus noster lesus Christus, 11 et 11 dei et patris sortem 
propriam habens. flectetur enim eί, flectetur omne genu, ct omnis lingua Phil.2,10.11 

11 confiteatur 11 quia dominus Iesus Christus in gloria est dei patris. 30 

ipsi 11 regnum 11 in srecula sceculorum. amen. 

EIVSDEM DICTA ΙΝ IOHANNIS EVANGELIST.tE 11 BASILICA lί 

51 Sanctorum quidem 11 et 11 honore et gloria 11 minor est omnis 11 quilibet sermo; 
fuerunt enim 11 luminaria 11 in mundo uerbum uitre optinentia secundum Phil.2,15.16 

49 GrtZce extat in V zo4 S 74 Α 46 50 GrO!ce non extat 5 ι GrtlJce extat in V 76 S 78 
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quod scriptum est. 11 unde a diuina 11 mysteria 11 loquentibus 11 decet ab omnibus 
Mt. lO, 20 dici ad eos: non uos estis qui loquimini, sed spiritus patris 11 uestri 11 

q u i 1 oq u i t u r ί η uo b i s. 11prc:edicauerunt11 enim nobis lesum, lumen uerum, uitam 
Ps. 65, 4 c:eternam, cui et nos dicimus secundum uocem beati Dauid: omnis terra adoret 

te et psallat tibi, 11 psalmum dicant 11 nomini tuo. cum adhuc enim 11 per- li 

latum 11 per Mosen 11 staret 11 mandatum, nondum euangelicis prcedicationibus illatis, 
Ps. 75, 2 notus erat in ludcea deus, ίη lsrahel magnum nomen eius. suptilis 
Εχ. 4, lo enim uocis erat et 11 tardc:e 11 linguc:e Moses; propterea et ίη sola audiebatur Ι udcea lex. 

Hebr. 2, 14 cum uero lumen nobis resplenduit uerum et proxime nobis participatum est sanguine 
et carne deus existens uerbum, plena facta sunt omnia eius: ubique templa et altaria, 10 

ubique chori et adoratores et pastores boni et rationalium ouium greges, angustas 
ostendentes prc:e multitudine sacras aulas. ante nostri enim saluatoris aduentum 

Rom. 1, 25 terrenum errabat genus; colebant enim creaturam citra creatorem; adorauerunt 
11 enim 11 opera suarum manu um et unicuique errantium deus erat quod placuisset. 
sed inluxit nobis, sicuti dixi, unigenitus dei 11scrmo11, pastor bonus, agnus uerus, quem 15 

sancta dei genetrix et inexperta nuptiarum ex uirginalibus lumbis nobis peperit, 
germen uiuificans, inhumanatum deum, liberum in serui forma, secundum nos propter 
nos et supra omnem creaturam, subditum secundum nos et in gloria deodecibilem, 

Phil. 2, 7 semet ipsum humiliantem et consedentem patri, qui semet ipsum exinaniuit et ex 
Ioh. 1, 16 propria plenitudine distribuit bona sanctis, adorantem nobiscum humane et adoran- 20 

Hebr. 1, 6 dum tamquam deum non in terra solum, sed etiam in crelo. d u m enim inquit, 
introducit primogenitum in orbem terrarum, dicit: et adorent eum 
omnes angeli dei. quis 11 ergo 11 est qui ingressus est in orbem terrarum? 
quo autem omnino delatus est modo? imbue nos, euangelista; 11 dic et 11nunc,11 beate 

Mc. 3, 19 lohanne 11, qui filius uocatus es tonitrui, magnum aliquid et eximium sonans sub crelo. 25 

immortales 11habes11 uoces, et obliuio atque tempus tuis cedunt sermonibus. 11ecce11 
Gen. 29, 10 tanta pastorum congregatio uenit apud te: reuolue nobis lapidem, sicut beatus 1 acob 

pastoribus rcuelauit puteum uitce; da haurire et nunc ex 11 fontibus 11 saluatoris, magis 
loh. l, ι autem tuum nobis appone fontem. audiamus itaque dicentem: in principio 

erat ucrbum, et uerbum erat apud deum, et deus erat uerbum. hoc so 
erat ί η p ri nci pio a p u d d eu m sed quia quidem unigenitum dei uerbum 
ineffabilem habet ex patre essentiam, credidimus; adde quod minus est nobis, euan-

Ioh. ι, 14 gelista. audi rursus diccntem: et uerbum caro factum est, hoc est homo. 
factus cst autem homo unigenitum dei uerbum, non amittens esse deus, sed etiam ίn 
adsumptione carnis manens quod fuit. inconuertibilis enim est et immutabilis 35 

Iac. 1, 17 uerbi natura et nescit pati 11 conuersionis 11 obumbrationem. hcec sapere 11 docuit 
nos 11 beatus euangelista, stella uere magna atque clarissima, stella utillima non his 
qui sensibile transeunt mare, sed mercatoribus pietatis, ueritatis amatoribus, recte 

C [= vm], Τ [= pq] 
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habere uolentibus 11et11 ine[na]rrabilem fidem. sί quis ergo concupiscit hoc nauigarc 
modo, uelut stellam habeat deiloqui uoces in animo, et ita amaros hceresum transiliet 
fluctus, ita ad tranquillum accedet portum et ad ipsam perueniet ueritatem, hoc est 
Christum, cum quo patri gloria et potestas cum sancto spiritu ίn scecula sceculorum. amen. 

EIVSDEM CONTRA ΙΟΗΑΝΝΕΜ 11 ANTIOCHENVM DE HIS QVI SE SEPARAVERVNT 11 u 

ο2 Caritatίs 11 in deum 11 uirtutem 11 a sacra 11 docemur 11 scriptura 11, nihilo minus 
autcm et ipse nos saluator 11docuit11 dicens: qui me diligit, me sequatur, et Jηh. 12, 26 

ubi sum ego, ibi et minister meus erit. oportet enim nos semper simul esse, 
dilίgere, sequi omnium nostrum saluatorcm Christum nulloque modo ab eo separari, 
et hoc seruabimus, dum uoluerimus ea quce eius sunt. hoc impleuit clarus iste ιn 

sacerdotum chorus, de quibus dicetur 11 nunc 11 et satis iustc, quod prophetae uoce 
11prolatum11 est: illic cerui obuiauerunt sibi ct uiderunt uultus alternos. Ies.34,15.16 

numcro transierunt, et unus eorum non periit; alter alterum non 
qucesiuit, quia dominus mandauit eis et spiritus eius congregauit eos. 
non enim communis cuiusdam rei gratia sίue terrence forsan intellegibilium ceruorum rr. 

hic concursus est f actus; quia uero sicut ίη horto bono et florentissimo, dico autem nostri 
saluatorίs ecclesia, sceuus et ualde crudelis apparuit draco, non unum habens sed plu-
rima in uno corpore capita, utillίma et necessaria facta est intellegibilium ccruorum 
congregatio atque prcesentia, ut uencnosa prauitate agrum dominicum liberaret. ergo 
dei spiritus congregauit eos et dominus mandauit eis. quid autem mandauit? 20 

ubi sum ego, illic et minister meus sit. igitur (ad te mihi nunc sermo loh. 12, ~rι 

sit qui 11 elatum 11 aduersus omnes supercilium eleuasti ex Orientalibus regionibus 
ueniens) si 11 omnes 11 sumus ministri omnium nostrum saluatoris Christi, si commissum 
nobis est ministerium prcedicationum eius, cur non omnes sumus cum eo uolentes sapere 
quce sunt eius? leuauit enim, ut uides, multi capitis draco scelestum profanumque 25 

caput, filiis ecclesice 11 su<e uesania: 11 uenena diffundens. uenio contra cum spιrιtus 
cuaginans gladium, pug110 pro.ptcr Christum cum bestia: cur non laboras cum eo qui Eph. 6, ι ϊ 

bene uult laborare? cur non pariter adstitisti? percutiatur omnium manu, 
commune certamen iudicemus, ut et simul uincentes referamus gratias saluatori dί-

centes: tu humiliasti sicut uulneratum superbum, tu conteruisti capita 3ο Ps.88. 11 

dracon u m. sed nosquidem 11 peculiarcs sacerdotes saluatoris 11, eius sacramentorum Ps. 73, •.1 

minίstri, 11 inimicissimos 11 cestimamus eos qui oblocuntur g\orice cius; tu uero non 
ίta 11 umquam Ι\. quia uero non accedis germane ad hoc, res te ipsce redarguunt. 
uides nos uelut in bello squalentes, adhuc destίllantcs 11 de 11 pugna sudorem, lon­
ganimitate spiritali et consolatione indίgentes aut potius iam uictores; et tu, qui con- 3;; 

stitutus es inter 11 nos 11, qui tibi Christum dominum 11 ascribis 11, qui coarmari debuisti, 
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contra ueritatis dogmata arma moues. ο inopinabilis causa: ηοη tetigisti pu­
gnam, non decertasti cum decertantίbus, fugisti belli tempus aduentus tarditate, 
stabas procul inspiciens uiriliter agentes, uidisti cadentem inimicum, deficientem et 
confossam blasphemam linguam; postea contristatus es. dicito mihi, pro qua 
causa? quia uicit Christus, quia prreualuit inimicis, quia tacuit os loquens magna, 5 

quia cessauit languor ecclesia:: filios uexans? sed erat melius fortiter agere nobiscum 
Ps. 138, 21. et illud quoque dicere quod Dauitica uoce prolatum est: η ο η η e od i en tes t e, d om i η e, 

22 odiui, et super inimicos tuos tabescebam? perfecto odio oderam 
11illos11, inimici facti sunt mihi. sed 11 nullus 11 quidem omnino apud te 
taliιιm sermo fuit, e dίuerso autem uictores iacularis et inuidice sagittis uulnerare con- ιο 

tendis quos oportebat magis a te sub ammiratione laudari. sed licet ipse 11 accedas 11 
Ps. 63, 8. 9 dure, nihil nιc>tuentes dicimus: sagittce paruolorum factce sunt plagce eorum, 

et defecerunt ίπ eis lίnguce ipsorum. Iicet armis extrinsecus temet ipsum 
2 Cor. lo, 4 muniens castra statuere nitaris contra congregationem domini, sed nostra arma η ο η 

carnea, sed potentia domino sunt, sicut scriptum est, potentia 11 uero 11 ad 15 

destructionem munitionum. 11fortiores11 inuenies quam aρud te sunt, Christi 
Eph. 6, 16. ιηilites; 11 habent 11 scutum fidei, bonce uoluntatis arma, hoc est Christum, habent 

14· 17 11 loricam iustitice, salutarem galeam, 11 gladium spiritus. quocirca lία::t insurgas 
atrox atque terribilis plurimumque habens supercilium et secundum superbum Goliam 
barbaricis adrogationibus et ineruditionibus aduersum nos intumescas, sed tamen 20 

1Reg.17,40 uincet Christus, uincet autem per suos milites. quomodo uicit Dauid? quinque 
lapides habens in pera. lenes autem erant lapides; et hoc 11 fecerat 11 in figura 
Christi. \ 1 quce 11 enim est Christi pera ? 11 hrec quce in terra est 11 ecclesia, m ultos 

Zach. 9, 16 habens lapides pretiosos et electos, de quibus et propheta dicit quia lapides sancti 
uoluuntur ίη terram. per istos sanctos lapides prreualebit Christus. lenes 25 

autem erant lapides, sicuti dixi, Iapidum 11 uero 11 lenitas significat hoc quod capi 
non possit. semper enim quod lene est, 11 quodam modo 11 ηοη tenetur; indeteni­
bilis 11 est autem sanctorum 11 conuersatio. igitur 11 uincet 11 Christus. uel si ua­
lueris uulnerare, etiam sic deuicit; uel si ex calliditate nocueris, coronasti nolens. 

Phil ι, 29 nobis enim donatum 11 est 11 pro Christo ηοη solum in eo credere, sed etiam pro eo so 
Ioh. 3, 18 pati. qui enim credit in eum, ηοη iudicatur; qui uero non credit, 

iam iudicatus est. 

ΙΤΕΜ EIVSDEM 

53 Oportebat quidem sufficere in prcecedentium doctorum eruditi.onibus et sacris 
repleτos poculis honorare satietatem; quia uero uideo ad audiendum auidissime con- ss 
stitutos, age et nos pauca dicamus prcecedentibus consequentia. est igitur ίndu-
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bitιιtum quia ιη Christi fauoribus c:larus sanctorum nobilitatur chorus et exultationem 
11 suam \\ facit 11 eo quod pcculiariter in eum habcat caritatem 11- itaque beatus 
prophcta Esaias ad eum alicubi dicit: domine deus mcus, glorificabo te, Ies. 25, 1 

hymnum dicam nomini tuo, quia fecisti mirabiles res. beatus quoque 
prophcta Dauid lingua mea, inquit, meditabitur iustitiam tuam, tota die Ps. 34, 28 

lιιudcm tuam. sed hcec quidem sanctorum intentio; maligni uero et erronei 6 

magnum et ucncrabile et profundum inhumanationis unigeniti nescientes 11 secretum 11 

blasphemant incaute incontinens os et sine portis aperientes. ergo audiant ad se 
diccntcm prophetam Esaiam: uos autem 11 accedite huc 11, filii iniqui, semen les. s_7, 3. 4 

adultcrantium et fornicari~: in quo cpulati estis et super quem ape- 10 

ruistis os ucstrum? nonne uos estis filii perditionis, semen inicum? 
filii enim perditionis pro ueritate et inicum semen sunt qui redimentem se dominum 
dcncgant. empti cnim sumus pretio magno et non corruptibilibus 
;ιrgenti aut auri, scd pretioso sanguine tamquam agni immaculati 
ct inuiolati Christi. sanguis autem hominis communis ct unius secundum 
nos quomodo potuit totius terrarum orbis dignus fieri? quomodo autem etiam 
unus pro omnibus mortuus est, ut omnes ditarct? quomodo cius facti sumus qui 

1 Cor. 6, 20 

1 Petr. 1, 

18. 19 
15 

uerum et natura dcum 11 nobis ascribimus 11? quomodo eum colimus qui adorare Rom. 1, 25 

crcaturam prceter crcatorem declinamus? scd, sicut dixi nuper 11 quodam 
. modo 11, ingrati sunt quidam saluatoris nostri mansuetudini, negant dominum, re- 20 

pcllunt seruitii iugum, ut et dc istis dicat Christus per uocem Esaice: uce eis, quia Os. 7, 13 

cxiliucrunt a me; infelices sunt, quia impie egerunt in me, ego autem 
redcmi eos, ipsi ucro locuti sunt aduersum me mendacia. mentiuntur 
enim contra saluatoris nostri gloriam et eminentiam Pharisceorum prauitatis et 
11 uesanice 11 imitatores, 11 qui 11 Christiani quidem uultum induunt semet ipsis, ludai- 25 

zanten1 uero mentcm et linguam habentes amaram ac ucnenosam, ut etiam ad eam 
dicat Christus per uocem Hieremice: ecce ego ad te 11 iniuriatricem 11, dicit do- Ier. 50, 31 

minus. Iudrei siquidem 11antiqui11 olim surgebant aduersum 11omnium11 saluatorem 
Christum, insiliebant ueluti bestice, lapidibus ccedebant benefactorem et saluatorem; 
deinde ad eos dicebat saluator: multa 11 bona opera 11 ostendi uobis a patre Ioh. 10, 32 

meo; propter quod horum opus me Iapidatis? at illi ad eum dicebant: 31 

de bono opcre non lapidamus te, sed de blasphemia, quia tu cum Ioh. 101 33 

homo sis, facis te ipsum deum. hcec antiquorum Iudceorum contra salua-
torem nostrum sunt crimina; 11 eorum 11 autem 11 pernicice et uesanice 11 cemulatores 
rursum queruntur dicentes: cur tu, cum homo sis, facis te ipsum deum? 35 

ο stultc et abominandissime, non intellexisti sacramentum. non enim cum homo 
essct, 11 semet ipsum 11 fecit deum, sed deus existens naturaliter factus est homo incon­
uertibiliter et inconfuse; ex deo patre ineffabilem habens natiuitatem pertulit natiui-
tatem secundιιm carnem ex muliere et appellatus cst filius hominis, ut nos salιιos 
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faceret. factus est secundum te propter te et mansit propter se quod fuit. co­
gnosce igitur in carne factum unigenitum, confitere esse deum quί propter nos inhu-

Iι~. 5z, 6 manatus est. 11 tibι se 11 prcesentauιt dicens: ipse qui loquor, adsum. locutus 
etenim est antiquioribus legem per Moysen, aduenit autem cum carne. suscipe 
protestantes sanctos prophetas. quid ait Baruch, solum non manu demonstrans 5 

Bar 3,36-38 Emmanuhelem? hic deus noster, non reputabitur alter ad eum. adin­
uenit omnem uiam disciplince et dedit eam Iacob puero suo et Israhel 
lldιlectoll suo. et postea in terra uisus est et 11 cum hominibus 11 con-

P~ 49, 3 ucrsatus 11 est 11. psallit 1\ autem 11 etiam beatus Dauid de ipso: deus noster 
11 manifeste 11 uen1et. uis attestari tιbi ctiam noui testamentι prcedicatores? ιu 

Lc. 3, 4 audi dicentem Iohannem baptistam: parate uiam dοmιπί, rectas facitc sc-
mιtas dei nostri. uis et aliam satisfactionem super istas acciperc? pro-

.\ι.t. 2. 30 mιsit deus beato Dau1d ex fruc-::u lumbi eius sedere super scdem eius 
at ille, 11 et certe 11 gaudens in hoc ualde, et ipsum natiuιtatιs modum perscrutabatu r 

J'., 1)1, 3-5 liccbιtergoaudirelldιcentemll: si ascendero in lectum stratus meι, si dcdero ι;; 

somnum oculis meis aut palpebris meis dormitationem et requiem 
tcmporibus meis. usque quando? 11 donec quid comprehendas? 11donec11 in-
u cni am 11 locu m do m 1 η ο, t a bern acu 1 u m deo Ι aco b perscrutaris partum, 
ο heate Dauιd? approbo desiderium, Iaudo patientiam, sed s1 quid dιdicιstί amplius, 
d{'nuntιa et nobιs ub1 erιt natiuιtas et ιη quem putas fiet locum? audi palam ~υ 

1·~ 131. 6 dιcentem: ecce audiuιmus eam ίπ Efrata, inuenimus cam 1n campis 
s ι 1 u ce. Efrata d1cens, sίgnificat Bethlcem. et attestatur dcus per uπum saπcto-

Mιch ; 2 rum prophetarum: et tu Bethleem, domus Efrata, 11 paruola 11 es ut sis 1n 
milιbus ludce. ex te enim mihi procedet, ut sιt ίn prιπcιpem 11in1/ Is-
rahel, et egres!>us eius a principio ex d1ebus sceculi. audis quia Bethleemitem ~.; 

Ιοlι. ι, r secundum quod factus est homo, a principιo srecul1 egressus habere confirmat; ί n 
prίnc1p10 enιm erat uerbum. sed confundor, inquit, deum confiterι ex muliere 
natum. dic1to m1hi, increpas ergo sacr1s consιlιιs, negas dispensatιonem, resistιs 

dom1n1 uoluntatibus? 11 sιc 11 uoluit saluum facere terrarum orbem. ne sapieπ-
tιor es a sapιeπtιa? ο 1nop1nabilis causa: lucerπa cum sole contend1t. 11 scit 11 30 

suorum operum uιam omnιum dominus. suscιpe igιtur dispensatioπem, honoremus 
fide 11 mysterιum ιι. nol1 perscrutan quce ultra mentem sunt, ποl1 11 d1scutere 11 quce 
υltra rat1oπem. πede nob1scum. s1 autem manseris 11 incredulus 11, 1lle fidelis per­
manet et negare ποπ potcst semet ipsum. ipsi gloria et potestas cum sanctu spiritu 
1η scecula sreculorum amen. 
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54 Qui sacras respiciunt scripturas, cor sapicntem habent, operibus bonis discίpli-
natum et recta fide clarum; scientice autem uerce amor uitce tcrminum habet. et satis-
facit ad hoc nobis ipse saluator, ad ccelestem patrem et deum sic dicens: hrec autem Ioh. 17, 3 

est ceterna uita, ut cognoscant te solum ιιerum dcuιη et quem misisti 5 

Iesum Christum. ergo coniuncta est de patrc scientice et de filio, et ίta est 
causa uiuificans; quando uero separatur alterum ab ::ιltero, claudicat omnino scientia. 
sic et dominus noster Iesus Christus Iudceorum populis loquebatur dicens: nequc loh. 8, 19 

me nostis neque patrem meum; si me sciretis, et patrem mcιιm 

11 utique 11 sciretis. et rursus putabant ludcei suos patres in monte naturaliter ιu 
et uerum uidisse deum, quando descendit in specie ignis in monte Sina; cestimabant Εχ. 19. 18 

enim pro ueritatc audisse uocem eius. huius rci gratia mirati qιιidem sιιπt sacra-
tissimum Moscπ, diminuentes 11 autem 11 dominum nostrum Iesum Christnm proptcr 
humanitatcm 11uesane11 dicebant: nos scimus quia Mose locutus est deυs, Ιοlι. 9, 29 

hunc autcn1 nescimus undc est. quid ergo ad hcec Christus? amcn Ιοlι.5,37.38 
dίco uobis, neque speciem eius alicubi uidistis neque ιιocem eius 16 

audistis et uerbum cius ηοη habetis mancns in uobis, quia quem 
misit ille, huic uos non crcditis. uere dicit omnino ucrίtas. ποπ 

enim erat in monte Sina natura dei quce uidebatur, scd potius ignis, factce sυnt autcm Exod. 19, 
et uoces tubce, fumus autcm erat 11, qui multiplcx uolucbatur 11. et ueritatis figurre 20 Ι8. 19 
prceostendentcs ueritatem. desccndit enim omnium deιιs iπ specie igπis in montc 
Sina. et propter quam causam in specie ignis? quia eπim futurus crat detcr-
minare cis legem, ίn specie ignis tunc maxime utiliter apparcbat, ut scirent transgres-
sores quia aduersus ignem habercnt. sic etiam beatus Moses, temperatiorcs cfficiens 2t 

formidine delinquentes, srepe 11 alloquebatur 11: deus noster ignis coπsu1nens Deut. 4, ~4 

est. factus est autem et fumus 11 multiplex 11 et tencbrce, 11 tenehris 11 quideιn inca­
pabilitatem diuinre scientire urbane nobis 11ostendentibus11. 11fumo11autem11doccntc11 
figuraliter quia eos qui contcmnerc uolunt sacras leges, modis omnibus Iacrim::e sub-
secυntur; lacrirnari namque necessc est oculum corporis in fumo. igitur Iudrei 
quidem non uideruπt speciem patris, nos autem caω uidimus ίπ Christo; cst enim :;11 

ipse 11 integerrima 11 pulchritudo genitoris, 11 figura et 11 splendor. n<im licet ad- llebr. 1, 3 

prehenderit carnem et sangυinem deus existeπs υerbum et appellatus sit filius hominis, 
ποπ exanime πeque sine meπtc corpus suscipieπs, sicut ait iπsaπce mentis ct hceretιcus 
Apolinaris, sed tameπ permansit etiam sic deιιs. 

11 Sic 11 saπctis patribus suum 11 secrctum 11 pcr tcmpora rcuelab<ιt, ι:t multa 35 

quidem ualde horum probatio est in sanctis prophetis; quia uero oportct 11 proferrί 11 
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particulatim, age, monstrcmus ex 11 Genesi 11 libro hominem 11 uisum 11 filium et deum 
nominatum. itaque beatus lacob Mesopotamiam relinquens ad patrίs domum denuo 

Gen. 32, 22 remcabat, et duas filίas Laban sumens et ex eis sibi filios procreatos transposuίt 

laboc; nomen 11 est autem 11 hoc torrentίs. sed, sicut aίt scriptura diuinitus inspi-
Gen. 32, rata, transpositis filiis et uxoribus remansit Iacob solus et luctabatur cum 

24·26 eo homo usque ad mane. et uidit quia ηοη potest ad eum, et tetigit 
neruum femoris eius et aruit neruus femoris Iacob, cum luctaretur 
cum eo. et dixit, inquit, homo qui luctabatur cum Iacob: dimitte me; 
ascendit enim matutinum. ille uero dixit: non te dimittam nisi 

ibid. 29. 30 11 benedixeris 11. et benedixit ei ibi, et uocauit lacob nomen loci ιο 

illius species dei; uidi enim deum facie ad faciem, et 11 salua facta 11 

est anima mca. ο sapientia sanctitate decibilis: hominem uidet luι:tantem 

secum et dicit patriarcha: uidi deum facie ad faciem, et 11 salua facta 11 est 
anima mea. intellexit enίm mox 11 humanationis 11 sacramentum reuelante ei 
spiritu sancto. uerumtamen ίllud obserua: tota nocte luctabatur cum eo; cum ιs 

uero mane fuisset factum, dimitte me, inquit; ascendit enim matutίnum. 

11 quidnam 11 putas figura significat? his qui uelut in tenebris et nocte consistunt 
et ignorationis caliginem habent in cor et in mentem, luctatur et repugnat Christus, 
inimicos enim cestimat eos; cum uero eis ortus fuerit in mente intellegibilis lucifer, 
quando uelut quidam dies uerum diuince scientice resplenduit lurnen, tunc resoluit 20 

pugnam. luctatur ctenίm et prceliatur aduersus eos qui uelut ίη nocte et tenebris 
obscurum et sine lucc cor habent, non uero pugnat aduersus eos qui in lumine sunt, 
11 qui \ Ι habent in mentc intellegibile matutinum. suscίpe ίgitur, homo, intelle­
gibilem luciferum, resplendeat tihi ueritatis lumen, quiesce repugnans Christo. nescit 
uinci, uincit autem semper et omnino. licet factus sit nunc homo unίgenitum dei 2;; 

uerbum, tamen non destitit esse natura\iter deus, inconuertibilis et immutabilis 
existens. ipse igitur est et ex patre tamquam uerbum, et ex muliere homo secundum 

1 Cor. 8, 6 carnem. unus enim deus pater, ex quo omnia, 11 et unus dominus lesus 
Christus, per quem omnιa; 11 ipsi gloria in scecula sreculorum. amen. 

ΙΤΕΜ EIVSDEM 30 

55 1 Beatus propheta Dauid in deo confidentes audacissimos ostendit dicens: u ιr ι -
Ρs. 3ο, 2 5 liter agite et confortetur cor uestrum, omnes sperantes in domino. 

plantationes etenim qu~ in paradiso sunt, aquis uberrime defluentibus augentur et 
nutriuntur et ad celsitudinern 11 eleuantur 11 magnam; porro uiri anima sancti spiritus 
consolationibus irrίgatur ad pietatem, firmatur ad fidem, inquassabilem suscipit pa- 3;; 
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tientiam, quam uidelicet prcecipue supra omnes alias uirtutes beatus Paulus ammiratus 
est \1et11ita11 dixitΊI: non solum autem, sed etiam gloriantes in tribula- Rom. 5, 3-5 

tionibus, scicntes ηuoniam tribulatio patientiam operatur, paticntia 
uero probationem, probatio uero spem, spes autem non confundit. 
est itaque patientia 11 omne 11 nobίs 11 bonum procurans 11, iter ad bonam 11 pro- 5 

fessionem 11, pabulum spei in sreculo futuro. adprehendamus itaque patientiam; 
11 quemammodum 11, sacra docet scriptura 11 dicens: fili, 11 si accesseris ser- Sir. 2, ι. 2 

uire domino, prcepara animam tuam ad temptationem; dirige cor tuum 
2 et contentus esto. sed forte dicit aliquis: non 11 enim 11 poterat aliter homo 

placere? non poterat prreter laborem 11 perficere 11 posse quod bonum est? ne- 10 

quaquam, inquit. et pro qua causa? multi namque ualdc sunt sanctis inimici 
ct atrox circa eos est bellum. propterea saluator ipse dicebat: tribulationem Ioh. 16, 33 
habcl)itis in mundo; sed confidite, ego uici muηdum. quocirca quoniam 
multum undίque sanctorum bellum, ferre iuueniliter necessarium est eos inuasiones 
temptationum et meminisse dicente discipulo: beatus homo qui suffert 15 Iac. ι, 12 

temptationem, quia probabilis effectus recιpιet coronam uitce quam 
3 11reproιnisit11 diligentibus se. uolo autem aliquid antiquarum uobis exponerc 

causarum, ut agnoscatis spiritalis fortitudinis terminum. Babyloniorum tyranni 
et qui apud cos sedes imperii gubernabant, prceparati quodam modo semper fuerunt 
ad crudelitatem atque superbiam et humanitatis transcendentes terminos dignitatem 20 

qure soli qui super omnes est deo conuenit, in semet 11 ipsos 11 abripcre nitebantιιr. 
denique superbus Ν abuchodonosor statuίt imaginem auream et clangcntibus et bene Dan. 3, 1 sq. 
sonantibus organis adorare iubebat populos sibi subiectos. at illi non inmeditatum 
habentes colere creaturam potius quam creatorem dcum, paratissime quidem ad hoc Rom. ι, 25 

pergcbant m utaucrun tq uc gl or ia m incorr upt ί bil ίs dei ί η si mil ί tud ί nem ί m a- Rom. 1, 23 

ginis corruptibilis hominis. cumque Hebrreorum filios deduxissent ad medium :!tί 

Babylonii (erant autem Ananias Azarias ct Misahcl), adorare 11 iubebantur imaginem 
auream 11 et nobile ac dco amabile genus 11 opprimebatur 11 ad simile 11 illis 11 labί 

peccatum, imaginem auream adorando. sed agebant quidem nihil; uicti autem amorc 
ciuo illi tenebantur in deum, inccndii eis intulerc tormentum. crimcn etenim erat 30 

possidentibus fidei 11 firmitas 11 et fixis ad pietatem humanam rcfutare culturam et nolle 
sapere qucecumque diuinre naturre contumelίas 11 inrogarent 11- cum uero mιss1 

fuisscnt ίη camino ignis, tunc itaque tunc ineff abilis uirtutis f acta est magna pro­
batio; mutabatur enim elementorum uirtus in hoc quod contra naturam est, et creatoris 
nutibus cedebat ignis et in spiritu roris sibilans flamma uertebatur. porro iuuenes 35 Dan. 3, 

supcrnum sentientes auxilium canebant in carnino ignis, diuinis ymnis 11 mansuetum fa- 50. 51 

4 cientes 11 ignem. ecclesίce namque 11figura11 caminus Ι lerat 11, sanctos habens exultantes, 
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non homines 11 solum 11, sed etiam angelos. ammiratus es uirorum uirtutem, lau­
dasti patientiam, amoris diuini magnitudinem: uideamus in quibus sint ea quc:e nostra 
sunt. illi siquidem sub tyrannis barbaris crant, nos autem sub sceptris piίs, piissi­
mos habentes eos qui omnium rerum optinent principatum. quomodo cedamus 
inimicis? nam etsi caminum accendunt insidiarum et flammas suscitant scelerum, δ 

hominis culturam nobis introducentes, sed nos habemus deum in cc:elo; ipsum adore­
mus. deus enim existens naturalitcr, factus est secundum nos, non amittens esse 

:; deus, sed honorans hominis naturam. potens ergo est eripere nos. nos enim 
fidem piissimorum sequentes imperatorum et 11 inhcerentis 11 eis mansuetudinis mag­
nitudinem scientes, aduersariorum 11 screuitati non cedamus 11. confitcamur autem quia 10 

deus secundum naturam est Emmanuhel; et hoc dicentes et ίta constituti uberrimam 
Mt.10,32.33 lucrabimur retributionem. et quce sit h~c, ipse docet nos dicens: omnis 11igitur11 

quicumque confessus me fuerit coram hominibus, confitebor et ego 
eum coram patre meo qui in cc:elis est; quicumquc autem negauerit 
m e c ο r a m h ο m ί η i b u s , η e g a b ο e t e g ο c u m c ο r a m p a t r e m e ο q u i i η 15 

ccelis est. confitetur autem eum qui dicit quia 11 deus est uerus \\, et incredulis 
increpat; negat autem rursus qui non dicit quia deus est uerus, sed etiam qui con­
fitentibus repugnat. ergo negabit quidem illos, confitebitur autem nos omnium 
saluator, per quem patri gloria et potestas cum sancto spiritu in scecula sc:eculorum. 
amen. 20 

THEODOTI EPISCOPI ANCYRORVM SERMO DICTVS DIE NATIVITATIS SALVATORIS NOSTRI 

ΕΤ DEI CHRISTI IESV ΙΝ PARTV ΕΧ 'VJRGINE ΕΤ QVIA DEVS EST QVI .t-<ATVS EST, ΗΟΜΟ 

FACTVS MIRACVI,O ΕΤ ΝΟ~ .MVTATIONE SVBSTANTl.tE, ΕΤ QVIA VNVS ΕΤ IDEM EST 

11 QVI 11 ΕΤ ILI,VD ΕΤ ISTVD 11 EST 11 DICTVS ΕΤ NEQVE 11 INTELLECTVS 11 ΟΡΙΝΙΟΝΕ 
NEQVE COGITATIONIBVS DIVIDENDVS 

06 1 Clara et 11 incestimabilis 11 prresentίs causa festiuιtatis, clara quidem, quoniam 
communem hominibus introduxit salutem, 11 incestim:ibίlis 11 autem, quia rationem 
naturce uicit. natura itaque post partum nescit ulterius uirginem, gratia uero et 
parientem ostendit et matrem fecit et uirgίnitati non nocuit; gratia enim erat, casti-

"' _., 

tatem seruans. ο terra sίne semine et fructum germinans salutarem, ο uirgo qure ~· 
Gen. 2, 9 ipsum uicίsti deliciarum paradisι:m: ille namque sine semine plantationum genus 

protulit, ex uirgine terra exortis plantationibus; hcec autem uirgo ab illa melior terra 
Ies. 11, ιο est. non enim pomorum protulit arborem, sed uirgam Iesse fructum salutarem 

hominibus inferentem. et illa terra uirgo erat et ista uirgo; sed illius quidem arborem 
nasci p~cepit deus, huius autem uirginis ipse creator secundum carnem factus est s.-. 
germen. neque illa terra frondes ante arbores suscepit neque hcec ex partu uίrgini-
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tatem lresit. uirgo paradiso gloriosior facta est: ille enim dei cultura factus est, 
hrec autem secundum carncm deum 11 fructificauit 11 eligentem hominis copulari 
naturίJ'. 

Vίdes quomodo factum est inopinabίle sacramentum transcendens natune 
rationem. quia enirn cst uerbum dei, palam est 11 ex co quod 11 uirginitatem non '' 
soluit. quce parit carnem puram, 11 a 11 uίrginitate cessat; sed 11 quia 11 natus est 
11carnc11 uerbum deus, custodit uirginitatem, se ipsum 11 ostendens per hoc uerbum 11-
quando autem uerbum audis, 11 substantialc 11 intcllege, non hoc quod per os effunditur. 

2 paritur ergo unigenitus filius dei, qui etiam uerbum uocatur, non principium ut sit 
uerbum, ex partu percipiens, sed ut fieret homo, principium partum facicns. erat ιn 

quidcm ante srecula dcus uerbum genitori 11 coceternus 11; quia uero homo propter 
homines fieri uoluit, non mutatione diuince naturce, sed miraculo et uoluntate, tamquam 
principium ut ficret homo, partum amplexus cst. propterea et ut homo natus est, 
et ut 11 deus 11 uerbum seruauit uirginitatem. neque enim nostrum uerbum cum 
paritur, corrumpit mentem, ncque dcus uerbum subsistentiale partum eligens 11 peremitll ι:. 

uirgιnιtatem. ultra rationem est ergo natur<e quod factum cst, et nequaquam 
descendas ad rationes naturre; miraculum tibi dico. noli mouere 11ratiocinationes11; 
dcum natum tibi dico, eligentem partum, non inchoantcm diuinitatem. deus 
11 existcns 11 proprium fccit partum, non partus eum deum constituit. quod erat, 
mansit, et factus est quod non erat. hoc ergo per dispensationem uolens ficri quod 20 

non erat, elegit partum tamquam dispensationis initium. factus homo est non 
mutata diuinitate, non motis terminis diuince substantice. tu enim idem ipse Ps. 101, z8 

es et anni tui non deficient, diuina scriptura dicit, et tu qui sedes in ceterno, Bar. 3. 3 

per hoc ostendens diuince substantice immutabilitatcm. et rursus deus, inquit, Mal. 3, 6 

idem ipse sum et non mutabor. non ergo mota dei substantia factus est 25 

homo neque conuersus in naturam aliam. nam 11 iam 11 non esset miraculum quod 
factum cst, si naturce 11 mutatione 11 naturam suscepisset. multce enim apud nos 
fiunt huiusmodi rerum mutationes, sed in hoc miraculum fecit deus, quia manens 
quod erat, f actus est quod non erat. quod etiam significans magnus Paulus dicebat: 
qui in forma dei existens, (existcns), ait, ποπ 11 rapiens umquam 11. ut naturre 30 Pl1il. 2, 6 

permansίoncmostenderet. qui ίη forma dei existens non rapinam arbitra-
tus est esse 11 se cequalem 11 dco: esse dicit ~qualem deo, non 11 factum 11 fuissc 
aliquando. deinde rursus ait: sed semet ipsum exinaniuit formam seruί Phil. :::. 7 

accipiens, et illud existens et hoc factus, miraculum faciens, non naturam mutans, 
uolens, non coactus mutatione substantice. quod enim dicit deus, facit, licet ultra 35 

rationem naturce sit quod fit. habct enim ct uirtutcm miraculum f acere ualentc111 
et non expcctantem naturre rationcm. propterca et cst dcus ct cxίnanitur in scrui 
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formam, et requalis est deo et homo fit, et est ante scecula et partum sustinet, et ea 
miracula f acit quce ratio naturce nescit. 

8 Hinc etiam paganis stultitia putatur Christi sacramentum et Iudcei scandalum 
1 Cor. Ι, 23 dicunt dispensationis rationem, quod et Paulus significabat dicens: prcedicamus 

Christum crucifixum, Iudceis quidem scandalum, gentibus autem 5 

ι Cor. 2, 14 stultitiam. quare stultitiam gentibus? quia animalis homo ηοη suscipit 
qure spiritus sunt; stultitia enim ei est. naturce enim adhcerens animalis 
et rationibus animce omnia 11 perscrutans 11, miracula dei stultitiam putat, cum non 

Ioh. 20, 19 habe(n)t secum naturce rationem. audiens scilicet paganus quia clausa ianua 
ingressus est saluator gerens hoc pingue corpus et loco egens, ridet, ηοη credens mίra- ιο 

culo, 11 sed 11 qucerens rationem causre; et audiens quia uirgo pariens mansit uirgo, 
stultitiam putat sermonem, non discens credere deo neque miraculo dei. ergo et 
immutabiliter deum 11 factum hominem, impossibile 11 putat esse quod dicitur, etiam 
hic 11 naturae 11 mutationes exigens. sed non ita Paulus edocuit dicens cum qui 

Phil. 2, 7 cequalis est deo, factum hominem; semet ipsum namque exinanisse dixit, ηοη amit- ιG 

tcntem plenitudinem diuinitatis. unde etiam dίcit: nos autem prcedicamus 
ι Cor. ι, 23 Christum crucifixum, ludceis quidem scandalum, gentibus autem 

stultitiam. et quare gentibus stultitiam, si purus crucifigitur homo? nulli 
putatur stultum quod naturaliter agitur. si quod naturale est, patitur, quomodo 
putatur stulta narratio? sed quoniam, ait, Christum crucifixum prcedica- 20 

ιCor. Ι, 24 mus, quem rursus dicimus dei uirtutem et dei sapientiam (ipsis enim inquit, 11 uoca­
tis 11 Iudceis et Grcecis Chrίstum dei uirtutem et dei sapientiam), tam­
quam 11 crucifixum 11, inquit, prredicantes sapientiam, stultitiam Grcecis loqui putamur 
credere nescientibus miracula facienti deo, sed de 11 omnibus naturre 11 mouentibus 
rationes et cestimantibus iniuriam deo fieri, qui fecit proprias passiones, ut quod erat 25 

passibile, liberaret. ηοη enim intentionem respiciunt 11 impletam, 11 salutarem 
11existentemΙ1 et bonitatem deo decibilem, sed solum quia deus sibi copulauit passiones, 
dicunt, non considcrantes ex hoc salutis humance 11 restitutionem 11. nihil autem 
horum quce 11 saluant ll l1ominem, iniuriam deo facit, qure ostendunt 11 eum 11 ηοη passi-

4 bilem, sed clementem. sed hominis, inquit, passiones non prcesumo deo coniungere. 30 

ergo neq ue sanare eu m 11 passionibus 11 hominem d icis neq ue cruce spoliassc uirtute 
diabolum neque nostrum peccatum adfixisse ligno neque propriis passionibus sanasse 
hominum passiones, neque morte dicis eum destruxisse mortem. sί enim ηοη fecit 
deus proprias passiones, unde passionibus Christi tantarum correctionum sunt factce 
uirtutes? quomodo perempta est morte mors, nisi deus propriam eam fccisset? 35 

sed istce passiones proprice factce dei uirtutem quidem tantarum correctionum ex diui­
nitate perceperunt, tamquam dei proprice factre, substantice uero diuίnίtatis non no-

Col. 2, 14 cuerunt in sua semper inpassibilitate durantis. quomodo enim adfixum est ligno 
quod contra nos erat peccati chirographum, homine puro sustinente mortem? quo-
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modo autem crux peccatum crucifixit aut mors mortis tyrannidem destruxit, η1sι hrec 
facta fuissent dci et ab illo uirtutem sumpsissent propria f aciente qure sunt nostra, non 
patiente natura ? quod etiam significans maximus Paul us dicebat quia η u 11 u s ι Cor. 2, 8 
pri nci pu m sre c u 1 i h ui us dominicre passionis sacramentum cogno ui t; s i en ί m 

ο cognouissent, inquit, numquam dominum glorire crucifixίssent. prop- s 
terea dίcimus et manere eum quod fuit, et factum quod ηοη fuit. substantialiter 
namque manens quod fuit, suscepit passiones, semet ipsum uniens naturre passibίli. 

subiectus factus est, regnum non deponens; factus homo est, manens et deus et uerbum; 
11 incorporeus 11 existens natura inpermutabilis, factus est caro. quomodo et 
quemammodum? non sicut tu cogitare potes, sed sicut ille miracula facere 11 suf- ιο 

ficiens 11 est. quando enim miraculum tibi dico, desere rationes. sιgna en1m 
et prodigia dei fide roborantur et non rationibus 11 perscrutantur 11- non enιm 
11 uel aliquod aliud 11 miraculorum nostra ratione consistit, et tamen singula facta 
sunt, 11 licet reί 11 ratio ηοη permittat. hrec 11et11 magi confessi sunt stellce credentes, 
11 non 11 naturam perscrutantes. barbari suscipiunt fidc miracula, et fidelis 1 Ι tu 11 ιs 

cur incredulus es 11 ad Ιl rationem humanam 11 labescens 11? qui ex Chaldcea 
uenerunt, sicut euangelista dicebat hodie, Ι 1 ipsis 11 suis muneribus mysterium 11 mon- Mt. 2, 1 ι 

strauerunt 11 barbarorum intentionem 11 considerantί 11 bene. trinam enim speciem 
munerum ei obtulerunt, aurum tus et murram, 11 aurum quidem, quia rex honora-
batur, 11 tus autem, quia deus erat quί natus est; hoc enim secundum consuetudinem 20 

offerebant eis quos ipsi putabant deos. optulerunt quoque et murram, passionem, 
arbitror, mortis per hanc nuntiantes. uides quomodo etiam magi cognouerunt 
quia et deus mansit et homo factus est suscιpιens mortem. factus 11 autem est 11 
quod ego, ut nostram eleuaret naturam ad dignitatcm suam. 11 unitio 11 enim hoc 
facit, alteri quce alterius sunt, coniungens. proptcrea ergo, cum deus esset, homo 25 

factus est, ut homo fieret deus, hac copulatione ad diuinam gloriam eleuatus, ut unus 
idemque sit et diuine glorificatus et quce sunt humana, perpessus. et hoc nobiscum 
confitebuntur omnes qui 11 unitionem Ι 1 confitentur diuinitatis et humanίtatis. quod 
enim unitum est, nequaquam 11 iam 11 duo, sed unum nominatur, mentc autem rursus 
diuidis et unumquodque seorsum contemplaris. ergo soluis Ι Ι unitioncm 11; im- so 

possibile enim simul et 11 seruare (unitioncm) 11 et utrumque seorsum considerare. 
6 sed quod est unitum insolubiliter, unum factum est et nequaquam 11 fiet 11 duo. sed 

11 ίntellectu solo separo 11, inquit. ergo hac mente unitatem soluisti; 11 secundum 
quodlibet enim sί 11 disiunxeris ab altero alterum, 11 circa lιoc 11 etiam copulationem 
11 incidisti 11. quid ergo soluis dispensationem 11 salutaris 11, duo intellegens et 35 
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Hebr. 13, 8 11unitionem11 repellens? 11sicut11 etiam magnus apostolus aίt: 11 Christus Iesus 11 
heri et hodie ipse ct in scecula. heri et hodie dixit, principium temporis 
dans. ipse et in scecula ait, unum eundemque dicens ceternum deum et ex tem­
poribus hominem inchoantem, existentem quidem 11 hoc 11 prius, postea uero factum 
11 illud Ι Ι. sed quomodo, inquit, unigenitus seruus factus est, manens quod erat, et factus :> 

quod ηοη eral? uίs ergo hoc cognoscere quia factus est? quomodo enim 
factus sit, miraculorum opifex nouit. ηοη enim tu mihi dicere poteris quomodo 

Εχ. 7, 20. 21 AΞ:gyptiorum fiuuius sanguis est factus, immutabili aquarum consistente natura. 
etenim uelut aqua quidem utebantur Hebrcei, sanguis autem AΞ:gyptiis Nilus est factus, 
et factus est quod non erat, manens quod erat. dic mihi modum. sed non 10 
poteris dicere; miraculum namque dei est, 11 expellens 11 rationem. quomodo etiam 

Εχ.10, 22. 23 lumen in AΞ:gypto factce sunt tencbrce ηοη extincto lumine, sed manente quod erat? 
dies enim Israhelitis erat et clarum eos circumfulgebat lumen, AΞ:gyptiis autem hoc 
lumcn factce sunt tenebrce, et unum erat quod uidebatur: lumen erat simul et tenebrce 
neque ex hoc mutatum et !Ι ίllud [aliud] 11 factum. 11 nihil 11 enim ΙΙ lumine passo 11 Ιδ 

tenebrre 11 factae 11 sunt 11 deo facientc πιiracula 11 et rationem non suscipientia naturce. 
quomodo ergo aqua Nίli, manens aqua, sanguis est facta? aut quomodo in sua natura 
mancns lumen tencbrre f actre sunt? neque enim hoc corruptum et illud est factum. 
non enim corrupta est aquarum natura, quod designabant Hebrcei hanc habentes 
potabilem, sed mansit ipsa natura in suis terminis et facta est sanguis, quod non erat, 20 

Dan. 3, Ί deo quippe ultra rationem ostendente miracula. Babylonia quoque flamma quomodo 
..ι8. 50 ros tήbus facta est pueήs ? nam et flamma 11erat\1 et ros f acta est, ct ambo hrec ipso 

ostenduntur effectu. quίa quidem ros erat, tres 11 doccnt 11 pueri, per hoc refrige­
rantes; quia ucro etiam et flamma fuit, 11 ii 11 qui per hanc exusti sunt, denuntiant 
Babylonii. uides quemammodum ignis mansit ignis et ros est factus: non duce 25 

res ncquc duce natu~. sed unum erat 11 et idem, 11 quod uidebatur. quod enim 
erat flamma, hoc factum est ros, non ftamma mutata, et manifestant hoc Babylonii, 
sed 11 n1anens 11 quod erat, facta est ros, et testantur 11 illi 11 iusti. nequaquam 
ergo interroges me modum signorum dei. rursus enim dicam tibi miracula osten­
dens quidem quia facta sunt, deo autem relinquens miraculorum nosse rationem. 30 

proinde dic mihi: hcec miracula facit deus et flammam custodien5 Ι! rorem 11 facit, 
neque flammam mutans et ad !1 rorem 11 conuertens eam, soluere uolens tyranni sen­
tentίam et uindίcare studens iniustitίam passos atque noxios consι:mere barbaros. 
11 operatur itaque 11 huiusmcdi miracula ignem in suis custodiens terminis et 11 rorem 1: 
ostcndens et ut tres pueri liberarentur, talia miracula facit deus; ut autem mundum ~ 
eriperet, dubitas quia ipsc manens deus, factus est homo ? non indiguit flammam 
mιιtare, ut 11 rorem 11 operaretur; e+ ipse homo fierι uolens propter salutem hom1num 

9 nota: ab hinc pessima exempla uertibilium rerum et periturarum v in mg. m ίn textu j>osl 
Hι>br.ri 
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11 quomodo 11 suam naturam indίguit permutare? ignis 11 mansit 11 et factus est 
ros; et tu dicis quia non permanct deus et fiet homo, quia naturam nostram sanare 
uolens deus non per alios salutem nostram, sed per semet ipsum molitus est. 

Quia enim omnis creatura deficiebat ad salutem nostram q ualitatem habcntium 11et11 
malignitatis et erroris (nam longa ncquitice consuetudo pro natura hominibus constat, s 
11 repellens 11 naturam), 11 prophetabat 11 propheta, sed deficiebat 11 scrmo 11 nequitia 
11superatus11; angeli ministri nostrce salutis 11 fiebant 11, et adtestatur magnus Paulus 
de angelis quia omnes sunt 11 ministratorii 11 spiritus ad ministerium Hebr. 1, 14 

destinati propter eos qui futuri sunt hereditate possidere salutem; 
angelus melior natura ministrabat ad salutcm nostram, sed non liberabatur homo 10 

nequitiis pronus inhcerens. dcficiebat ergo ad hominum (ind)iligentiam; nequitia 
enim malίgnorum bonorum studia superabat, non quia uincitur dcus, sed quia arbitrio 
liberce potestatis uirtutcm committit, 11 necessitate non impellens 11 ad correctίones, 
neque nolentem trahit ad uirtutem, ut tibi uirtutem praψarans spontaneam tuam 

8 faciat correctionem. quid ergo? quoniam et prophetce uicti sunt, nίhil opera- 1& 

bantur doctores et lex deficiebat ct angeli studio frustrabantur, uoluntate 11 hominis 11 
non sequentc qure bona sunt, ideoque ipse naturce creator aduenίt naturamque uictam 
erigere uolens adstitit, non 11 sonans 11 tamquam deus neque tonitruis auditus per-
cutiens neque nube circumamίctus et ignem in nubc demonstrans nequc tubre sono Εχ. 19, 16 

audientcs terrens, sicut aliquando Ι udceis apparuit tίmorem iniciens indcuotis, nec 20 

concutiens famulum, sed gratia magis et bonιtate euocans eum. propterea ηοη 
uenit cum imperiali 11 fastu 11 ncc obsequium dcduxit archangelorum, non n1ouit 
angelorum exercitus. ηοη enim uolebat pcrscqui recedentem fugitiuum snarum 
legum, sed uenit omnium dominus in forma scruί, 11 paupertatcm 11 circumamictus, 
ut uenationem non effugaret. in incerto nascitur prcedio, agrum incertum ad 2& 

natiuitatem eligens, 11 per \1 pauperculam paritur uirginem, omnia paupera, ut per 11 si­
lentium 11 ad salutem hominem uenaretur. nam si gloriose natus fuisset et diuitias 
multas circumamictus acccderet, dicerent utique infideles quoniam diuitiarum largitas 
mutationem orbis terrarum fuisset operata. si maximam Romam elegissct ciuitatcm, 
potentiam ciuium mutationem orbis terrarum putarent. si filius fuisset 11 impera- so 

toris 11, potestati utilitatem adscriberent. si legislatoris factus fuisset filius, prce­
ceptis utilitatem adscriberent. sed quid 11 f acit 11 ? omnia paupcra et uilia elegit, 
omnia mediocria et plurimis obscura, ut diuinitas sola cognosccrctur orbem trans-
formasse terrarum. propterea pauperculam clegit matrem, paupι-riorem patriam, 
egens fit pecuniis. 35 

9 Et hoc exponat tibi prresepe. cum enim non esset lectus ίn quo dominus Lc. 2, 7 

reclinaretur, in prcesepe ponitur, ct fit 11 indigentia necessariorum 11prophetice11optima11 
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nuntiatio. ίπ prcesepe cπim ideo positus est, quia πuπtiabat eo quod etίam 11 inratίo­
nabilium esca 11 fieret. dei πamque uerbum et filius ad semet ipsum trahit et diuites 
et paupcrcs, et eloqucntes et tardiloquos, cum paupertate uiueπs et ίη prcesepe iacens. 
uide ergo quomodo rcru m indigcπtia 11 operata 11 est prophetiam et paupertas eum 
qui propter ποs 11 cst pauper factus 11. accessibilem uniuersis ostendit. nullus enim 5 

metucns superbas Christi dίuitias tardus fuit, πullum accedere ad eum imperii cel­
situdo prohibuit, sed commuπis apparuit et pauper, semet ipsum offerens omπibus 
ad sa1utem. iπ prcesepe namque dei proponitur uerbum per medium corpus, ut 
licentiam habeat rationalis et inrationalis participari cibo salutis. et hoc puto 

Ies. ι, 3 etiam propheta prius clamabat, prcesepis huius sacrameπtum πarraπs: cogπouit ιο 

\) ο s c r c a t ο r e m s u u m e t a s ί η u s p r ce s e p e d ο m i π i s u ί ; Ι s r a h e 1 a u t e m m e 
non cogπouit et populus 11 meus 11 me ποπ iπtellexίt. πam licet simpli­
ciorem 11 sensu m habeat sermo 11, ostendens Hebrceum 11 iπdeuotiorem 11 iπrationabilium, 
sed tamen potest ct hoc sigπificare osteπdente domino quia ibi ipse positus cibus 11 in-
ratioπabilioribus 11 factus est. πam ποπ ίndefinite prcesepf' sigπificat, sed hoc ιs 

prcesepc iπquίt, 11 articu]o 11 hoc, arbitror, 11 hoc 11 prcesepe ιiε-fiπite 11significans11. 
scd hcec quidem philosophetur qui uoluerit, uaria coπtemplatione scripturce diuinre 
sagίnatus; porro nos ostendimus quia pauper factus est propter ποs qui diues est, uerbo 
diuinitatis salutcm omnibus 11 facillime 11 perceptibilem facieπs. quod etiam signi-

2 Cor. 8, 9 ficans magπus Paulus dicebat: propter nos pauper factus est, cum diues 20 

csset, ut nos illius paupertate ditaremur. et quis erat qui ditabat, et 
quίd ditabat, et quomodo iste pauper factus est propter ποs? dicaπt πohis 11 ίί 11 
qui a dci uerbo separant hominem, et quod uπitum est, 11 separantes 11 memoria natιι­
rarum, 11 qui 11 duo qucedam 11 dicuπt esse 11 Christum, et meπteω solummodo ad 
satίsfactionem fereπtes. quis crgo, cum esset diues, dicitu mihi, mea paupertate 2r. 

pauper est factus? 11 putasnc 11 qui apparuit homo, quem tu separas 11 a 11 dίuini-

tate? sed πumquam istc factus est diues, sed pauper ex pauperibus progenitoribus 
natus. quis ergo dίues et quid 11 ditaπs erat 11. qui propter nos factus est pauper? 
dcus, iπquit, ditat creaturam. ergo deus et pauper f actus est, suam paupertatem 
illius qui uidcl)atur, facieπs; ipse enim diues diuinitate, 11 ct 11 proρter nos pauper so 
est factus. neque enim hominem dicere potcris diuitem factum, pauperem existentem 
et natura ct pccuniis, πeqιιe diuitem diuinitate per dignitatem pauperem factum, 
sί ποπ ei qu.:e humana sunt, copulaueris. proptcrea et apostolus coapt:ιns gloriam 
diuinitatis humanis passionibus, ncque opinioπc diuidere neque scrmonc scparare qure 
unita suπt, uolens, cundem ait diuitem diuinitate et pauperem passionibus factum, 35 

et aliud quidem per se esse, alίud autem propter nos passum fuisse. 11 si uero 11 
qui diucs est diuinitatc, pauper fit humaπa paupertate, quomodo ηοπ ctiam relίqua 
passus est, semel homo fieri propter clementiam uolens? 
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10 Sed hrec quidem sufficiant; tu autem rcspice mihi pauperrimum habitaculum 
eius qui ditat ccelum', uίde prcesepe sedentis supra cheru bim, uide pannis obsitum Ps.79,2. 98, Ι 

eunι qui pclagus harcna uinxit, uide deorsum paupertatem, diuitias eius sursum con- Ier. 5, 22 

siderans. sic etenim et gratice ct clementice uidebis magnitudinem, si tantam dei 
condescensionem consideraueris. nam 11 et ίη 11 ipsa paupertate 11 diuinitatis eius 5 

diuitice 11 ostenduntur, stella magis declarante pauperem et barbaros ad prcesepe Mt. 2, 9 

pauperis adducente; sed etiam angeli gaudentes hunc prredicabant pauperem pastori- Lc. 2, ro-14 

bus. canentes diuitias eius diuinitatis. nam et magi ei qui uidebatur, tus obtulerunt Mt. 2, ι ι 

tamquam deo, non separantes naturam a natura nec opinione secantes quod unitum 
est miraculo semel, sed eum qui apparebat, uidentes deum, optulerunt tus ei, 11 hoc 11 10 

munere diuinam dignitatem pronuntiantes. neque autem angeli opinionibus 
secundum te quod natum est dei uerbum separauerunt, sed scientes et uisibίlem et 
intellegibilem clamabant dicentes gloria in excelsis deo et in terra 11pax11, et Lc. 2, 14 

non alίa quidem dicentes secundum te, cogitantes autem alia et uerbis quidem con-
fitcntes unum Christum, mentibus autem diuidentes eum, sicuti tu sensus habes repu- ιs 

gnantes 11uerbis11, sed unum eundemque glorificabant ΙΊ ut 11 deum, qui et in paupertate 
et in prcesepe cunctis apparebat. propterea et pannis obsitus est et ab angelis glori-
fi.catus, et in prcesepe positus et ab stella denuntiatus, non stella descendente ad magos 
(neque enim stellre loca permutant), sed quoniam Chaldceorum terra plurimos habet 
stellarum motus 11 inspicientes 11, uirtus superna deducens magos adsumpsit stellre 2() 

speciem, ut ex doctrina sua Chaldcei quod nesciebant, agnoscerent, ut cum astronomiam 
respiciunt, ab 11 ipsis 11 astris Christi mysteria docerentur. quia enim non erat stella, 
sed uirtus angelica educens barbaros ad pietatem, ipse euangelista signifi.cat, stellam l\It. 2, 2. 7 

hanc etiam in die aliquando quidem apparuisse, alίquando uero celatam dicens, 11aliter11 
autem etiam deduxisse eam magos ait et cum ipsis ίn Bethlcem profectam. quod 25 

nullus utique dicit sidera f acere consueta, sed uirtutem in stellce figura astronomis 
11 apparentem ΙΙ. quod autem ait de stella, stetisse 11 illam 11 super puerum, uir­
tutem esse 11 clare Ι 1 denuntiabit quce apparebat. nulla etenim stella qure in crelo 
est, clara 11 fieret 11 super puerum stans, quoniam spatii magnitudo, rapiens aspectus 
intuitum, neque statum neque motum stellarum manifestum sensibiliter facit. stetί t, 30 Μι 2, 9 
inquit, stella 11 super ΙΙ locum ubi erat puer. 11ergone11 relinquens altitudinem 
stella quce apparebat, humilior facta est, ut statu suo natiuitatem rcgis ostenderct? 
11 tamquam regem siquidem 11 qurerebant magi, regis interrogantes partum; uidimus :\-lt. 2, 2 

enim, inquit, eius stellam in Orientem et uenimus adorare eum. regem 
quceris, ο mage; qua causa tamquam deo offers tus? sed Ι Ι et noui ut 11 regem s;, 
et cognoui dcum; propterea et aurum ei offcro et tus, muneribus simul deum, simul 
11 et 11 regem denuntio. 

11 Sed iste qui tunc magos ineffabili uirtute traxit ad pietatem, claram hanc festiui-
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tatem hodierna die constituit, ποπ iam in prresepe positus, sed in hac salutari mensa 
constitutus. illud namque prresepe huius mensre mater est factum; propterea ίη 
illo positus est, ut ίη ista comedatur et fiat fidelibus salutaris cibus. sed prcesepe 
quidem claram hanc designauit mensam, uirgo autem choros istos uirginitatis ger­
minauit, Bethleemitici autem diuersorii uilitas clara 11 haec 11 templa prcedixit, et panni s 
quibus tunc obsitus est, nunc facti sunt resolutio peccatorum. uides illius pauper­
tatis qure nunc sunt correctiones ? uides paupertatem tantarum diuitiarum factam 
mαtrem? numquid nocet deorsum unigeniti ad paruum tempus abίectio, qucε 

tantas diuίtίas contulit orbi terrarum? quid ergo exρrobras Christi in Bethleem 
humίlitatem? cur paupertatem deducis ad medium, eius lucra non computans? ιο 

cur indignum dicis deo quod tantorum bonorum facta probatur occasio? cur 
aufers unigeniti causas, quce tantam salutem hominibus intulerunt? cur adhceres 
passίonibus et non uides passionum correctiones ? cur passionem indignam dicis 
deo, quce soluit dίaboli tyrannidem? cur paupertatem dicis indignam deo, per quam 
mundus pietate ditatus est? cur mortem indignam dicis dei, qua deus nequitiam 15 

Col. 2, 14 d~monis triumphauit? cur hoc solum non dicίs quia meum peccatum adfixit 
ligno? noli derogare passionibus per quas impassibilitas generatur, noli detrahere 
abiectionem ex qua tyrannis diabolica est destructa, noli exprobrare 11 deo 11 quia 
ccesus est palmis; 11 nam per hoc 11 a peccatis hominem liberauit. non uincula dei 
11 dicas 11 indigna, quibus uincula serrarum nequitίce soluit. ne dίxerίs paupertatem 20 

indignam dei, 11quia11 diabolus, cum diues esset 11erroribus11, pauper est factus; noli 
uituperare crucem, qure destruxit aras; non despicias clauos, quίbus orbem terrarum 
Christus ad unum sensum pίetatis infixit; noli cogitare quce uilia sunt, sed correctiones 
ex his factas ab eo qui est passus, intende. qure non dixeris facta homine passo 
puro, 11 mentem habens 11 et 11 eis qure clara sunt, acquiescens, 11 hcec recipe. cur 25 

autem uocas uilia qure deus propter hominum salutem amplexus est? nam si 
passiones naturaliter sunt et dicuntur, sed tamen nostrarum sanitates factre sunt 
passionum. nequaquam ergo 11 iam 11 hrec passiones appelles, sed passionum 
nostrarum potius sanitates. 

Et noli mihi membra uirgιnιs ad obprobrium diuinitatis 11 efferre 11. non so 
enim horum indigna natura est, licet 11 subintrantes 11 contumeliarum passiones nobilί­
tatem corporis 11 deuastassent 11. non enim turpia naturce sunt mcmbra, sed per 
concupiscentias inlicitas patίuntur iniuriam. nam si essent turpia per naturam, 
non hcec deus propriis manibus formasset, quia deus non turpium, sed optimorum 

Gen. t, 31 creator est; uidit enim, inquit, omnia qure fecίt, deus, et ecce bona ualde. 35 

nihil ergo horum quce a deo facta sunt, per naturam propriam malum, neque turpe 
fecit, sed nos 11 a 11 prima cadentes creatione concupiscentiis inlicitis naturre nostrre 
contumelias inrogauimus. si 11 ergo 11 cum format deus membra mulieris, ποπ accu­
sJ.tur, neque cum inhabitat in eis, ιniuriam patitur; ίn sua quippe creatura deus non 
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12 indigne iπhabitat. porro si dixcris: quomodo crelum reliπquens habitauit ίn uulua? 
dicam tibi et ego quia cum deus esset, homo 11 proptcr homines 11 factus est, manens 
deus et substantia non mutatus. 

Coπfitemur denique et deum et hominem, deum quidem ante srecula, hominem 
uero factum ex partu; deum quidcm perpetue 11 consubstantialem 11 patri, esse uero s 
hominem ex partu incipieπtem, ποπ 11 duo, llsed unum. nοπ dicimus tamquamll unum 11, 
duplicem uero intellegimus; πeque eπim oportet coπtrarium esse sermoni sensum. 
non intcllegimus duo et confiternur unum; quod enim dispcnsatione 11 coniuπctum 11 
est, separat πec sermo nec cogitatio. si quis uero 11intcllectu11 separauerit quod con­
iunctum est, solutum intellexit, et falsus fit intellectus, separans utique quod con- 10 

iunctum est 11 semper. uerbis idem 11 confitentem habeto intellectum. unum 
dicis Christum, eundem et deuπ1 [idcm] et hominem: ergo unum et intellege. πam 

si dixeris quidem unum, intellcxcris autem 11 duo 11, scrmoni tuo 11 repugnantem habe· 
bis 11 intellcctum. nοπ crgo dicas duo quadam differentia scparata; si enim uni-
ueris 11 sermone· 11, sensu πoli separare. si uero separaueris cogitationibus, 11 uni· 15 

tioπem 11 πegasti. non ergo ad naturas diuisas animum tuum deducas, deo summam 
11 mire operante u.nitionem ΙΙ. crede 11 miraculo 11, et noli rationibus perscrutari quod 
factum est. πoli miraculum soluere, rationem inuenire coπtendens; non enim maπet 
miraculum, 11 cuius ratio 11 cognoscitur. in his cnim qure fiuπt, 11 si 11 ratio nota est 
11 eius quod factum est, iam 11 nequaquam signum neque miraculum est. si uero hoc 20 

signum atque miraculum est, desercns rationum causas suscipe fidem et confitere unum 
dominum Iesum Christum et deum et hominem eundem neque scnsibus neque ser· 
monibus 11 rationibusue disiunctum, ne 11 ea qure unita sunt, rationibus separantes dis­
pcnsatioπem salutarern Ι Ι πegernus 11. nam si unitione dei et hominis dispensatίo 
cognoscitur, qui unitatem diuidit, dispensationern negauίt. credamus ergo dispen· 25 

sationίs miraculis, ut Christus, cuί creditur, 11 hac causa 11 confitentibus compenset 
regna ccelorum, quce nos ornnes adipisci mereamur gratia Christi, cui gloria et potestas 
in srecula sreculorum. ameπ. 

EIVSDEM ΙΝ NATIVITATE SALVATORIS 

LVII 1 Clara prcesentis festiuitatis causa et communem hominibus salutem ferens; so 

clarum prresens quoque collegium gratifice gratiam suscipiens, quoniam datur larga 
gratia his qui eam cum gratiarum actione suscipiunt. tanta namque donationis 
mensura prcebetur, quanta rnagnίtudo gratiarum actionis est apud eos qui percipiunt 
gratiam. quocirca quando sumens donum gratias rettulcris tribuenti, ποπ reddi· 

LVll Grιzce exta/ in V 72 S ro7 Α r44 
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disti pro quibus accepisti solummodo, sed etiam debitorem tibi maiorum eum fecisti 
qui dedit. gratifice ergo suscipite gratiam, claram nobis hanc ostendentes festi-
uitatem. causa 11 uero 11 festiuitatis apparitio dei est apud homines, aduentus eius 
quι semper prcesens est, aspectus eius qui cuncta uidet, prcesentia illius qui complet 

Ioh. 1, χι unιuersa. in sua, inquit, uenit et sui eum non receperunt; magis autem, s 
Ioh. 1, 10 ait, in mundo erat et mundus per eum factus est et mundus eum non 

cognouit. sed non hominum culpa est hcec ignorantia. nam propter diuini­
tatem naturce incomprehensibilis humanis rationibus deus est; non enim potest mens 
hominum conspicere deum. fugit enim humanum sensum diuina natura, celsior 
nostrarum est rationum. fraudabamur itaque ex natura meliori ad cognitionem ιο 

dei; quod ne fieret, suscepit naturam uisibilem inuisibilis, suscepit corpus tractabile 
qui tactu non detinetur, inuisibilis deus uisibilis fit, uerbum tractatur, unigenitus 
dei filius fit cognatus scruorum, ne lateret 11 hominum 11 cognitionem natura quce 

2 11 hominem 11 transcendit. et noli putare alienum deo quod factum est. dudum 
enim dci prcesentia prcemeditata figuris est et semper hominibus agnitus apparuίt ι:1 

materiebus 11 usus quce 11 a nobis uideri 11 possint 11. 

Ν am ueniat ludceus ad medium, assit qui ηοη credit dei naturce apparenti homini­
bus in humana natura, dicat mihi quomodo Moses uidit deum. naturam uidit 11 (in)­
uisibilem 11 ? nequaquam; 11 inuisibilis enim est hcec 11 rationibus humanis. quo-

Ex. 3, 2 modo ergo uidit? ex rubo ardentem ignem et rubum non consumi. cur crgo non 20 

credis eί qui ex uirgine natus est et uirginitatem non corrupit? an certe tu quidem 
Εχ. 3, 6 audiens quia ex rubo loquitur deus et dicit Mose ego deus Abraham et deus 

Ι s a a c et d e u s Ι a c ο b, et quia procidens Moses adorauit, credis, non cogitans ignem 
quί uidebatur, sed deum qui loquebatur; cum uero uuluam uirginalem commemorauero, 
abominaris et refugis? dicito 11 etenim 11 mihi, quid abiectius est, rubus an uulua 25 

uirginalis concupiscentiis munda peccati? nescis quoniam quce antiquitus gesta 
sunt, π1editatio iuniorum sunt et horum quce nunc aguntur? nam sacramenta 
11 hcec 11 prceformata sunt per antiqua. propterea rubus accenditur, ignis 11 osten-
ditur 11, et quce sunt ignis, non operatur. inluminat, non corrumpit; splendificat, 
non incendit; beneficίum prcestat, non punit. putas ίη rubo non uides uίrginem? so 
putas in igne clementiam non uides eius qui uenit? iudex adest inter eos quί iudi­
cantur, et iudicium non fit; iudex in his qui 11 condemnati sunt 11, et nequaquam suppli­
cium; iudex aduenit non iudicans sed docens, non condemnans sed sanans. uides 
quomodo ille antiquus ignis hanc clementiam nuntiauit. noli mirari si per uuluam 
uirginalem, cum deus esset, natus est; nihil enim putat inίuriam deus quod est occasio 35 

salutis hominibus. tu quidem non ita uilem dei naturam arbitreris, tamquam quce 
esse aliquando subiecta possit iniuriis. nihil enim abiectorum quce 11elegit11 propter 
nos, iniuriam f acit illi naturce, propria 11 uero 11 facit inferiora, ut saluet naturam 
nostram. 11 quando 11 ergo qu.e abiecta et uilia sunt, dei naturam ηοη 11 iniuriant \1, 
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sed salutem hominibus opcrantur, quomodo dicis ea quce causa nostrce salutis sunt, 
3 iniurice occasionem fuisse deo ? apparuίt igitιιr deus hodie per uirginem et uirgo 

mansit uirgo et mater f acta est. incorru ptionis enim opifcx corrιιptionem non 
operatur1 creator immortalitatis nihil 11 corrupit 11-

Quia uero et f'otinus purum hominem dicit qui natus est, dei non dicens esse 5 

partum, et qui ex uulua processit1 hominem 11proponita11 deo diuisum, 11dicat11 nunc 
11 mihi 11 quomodo natura hιιmana per uuluam uirginalem nata uirginitatem uuluce 
seruauit incorruptam. nullius enim homίnis mater uίrgo pcrmansit. uides 
quomodo duplicem sensum 11 de 11 eo qui natus est, prcebct mihί quod natum est? 
nam si secundum nos natus fuisset, homo et esset; si ucro matrem uirginem scruauit, ιο 

deus, qui natus est, a sapientibus cognoscitur. dcus cnim adιιenit ίn mundum, 
non locum de loco mutans, sed naturam circumamίctus mcam, ut ita dicatur, uideri 
uolens naturaliter inuisibilis. quocirca non habuit initium esse deus ex partu, sed 
ut (ap)pareret homo. quia enim cum deus esset, homo fιeri uoluit propter clementiam 
circa nos, ut nos iudicem 11elut cognatum amρlecteremur ct ut haberemus prcesumptio- ιs 

nem quί ex propriis operibus fiduciam non habebamus. ad tribunal enim adducti ίί 

quibus ex propriis uirtutibus fiducia non erat, sumunt 11 quasi 11 cx cognato fiduciam. 
quid ίgitur ? aduenίt deus existens ad homines, non locum ex loco mutans, sed 
inuisibilern naturam ostendens uisibilem et uisus ut homo et tamquam cognatus 
lιominibus apparens, sicut etiam euangelista prcedicans dicίt quia uerbum caro 20loh.1,14 

factum est. 
4 Quomodo possibile est deum uerbum fieri hominem, requiris ct modum dei 

miraculorum nos exigis? si comprehensibile nobis esset quod incomprehensibile 
est 11ratione11, miraculum ποπ 11erat11. sed causa naturce; si uero miraculum et signum 
est quod factum est, cede rationem domino miracula facienti. quia enim factum 25 

est, scire te uolo et ex 11 hoc 11 quod factum est, fructum fide lucrari; quomodo uero 
factum sit, operanti cedc. nam si tu quidcm medico crcdis iubenti et non perscru­
taris modum curce, crcdens arti tuam salutem, sed nec alter quispiam non artifex 
artificis perscrutatur modum, sed cognoscit quidem quod factum est, modum uero 
arti concedit, tu cum omnia mire a deo facta sint, rationes exquiris, tamquam indigens so 

rationibus, ut hcec ipsa cum deo miracula tu quoque f acias ? sed quod dixi, etiam 
nuπc dico: rei cuius ratioπem cognoscimus, huius natura non miraculum est neque 
sigπum. quale est quod dico? instructor cedificat domum: rem cogπoscimus, 
materias conpositas intcllegimus, dicere [uero] quod factum est, 11 ualemus, ctiam 
si 11 propter imperitiam operari hoc non sumus ίdonei. plasmauit nato cceco oculos 35 Ioh.9, Ι. 6 

uπigenitus cx luto. hoc ultra rationem est nostram; miraculum uocatur quod 
rationibus hominum perscrutari ποn poterit; signum dicitur ultra consuetam naturam 
natιuιtas. et quia quidem factum est, nouimus, modum uero dicere ποπ ualemus. 
ex luto siquidem uas et lateres fiunt, ποπ oculorum pulchritudo formatur, non mem· 
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brana suptilia componuntur, non pupillce 11 nobilis 11 decor, non 11 uisus 11 diuersitas 11 

consistit, ηοη circuli suptilitas cum 11 tota subtilitate tornatur 11. luti natura non 
est 11 ad 11 oculi pulchritudinem 11 duci 11. ergo quod natura terrce non recipit (non 
enim eius natura in se habet oculi uisionem), hoc egit miraculorum creator ad suam 
uoluntatem naturam trahens, 11 non ipse seruiens rationi naturce 11. noli ergo in 5 

infirmitatem humanre naturce cadere; noli dicere: quomodo hominis natura cepit 
deum, quomodo deus factus est homo, quomodo deus uerbum 11 factus 11 est caro 

δ uisibilis? sed quia factum est, crede, modum uero et rationem cede creatori. sι 

autem uis etiam per exemplum hoc declarari, tibi monstrabo quomodo quod incor­
poreum cst, corporatur, quod inuisibile, uidetur, non propria natura mutatum, sed ιο 

suscipiens figuram uisibilem atque tractabilem. sermo iste prolatiuus, id est homi­
num, quo utentes alterutris conuenimus et cogitationes ad inuicem explanamus, sermo 
cst incapabilis, sed neque manu tractabilis, auditu uero solummodo 11 personans \\. 
sed dum prcesentem prolatiuum sermonem ad excmρlum subsistentialis uerbi defero, 
non putes me prolatiuum dicere deum uerbum, absit. uerbum enim dicitur uni- 15 

genitus, interpretante diuina scriptura inpassibilίtatcm natiuitatis eius, quoniam et 
mcns homίnis ίnpassibiliter parit uerbum. propterea a\icubi quidem filium eum 

Hebr. ι, 3 appellat patris, alicubi autem uerbum nominat, alicubi autem splendorem uocat 
scriptura diuina, singula horum nomina de illo dicens, ut intellegas ea quce de Christo 
dicuntur, esse citra blasphemiam. alibi etenim aliis de eo appellationibus usa est, 20 

6 aptam glorice deί doctrinam facere uolens. quale est quod dico? filium uocat 
ρatris unίgenitum, consubstantialem probare uolens. quia enim tuus filius eίusdem 
tibi naturre fit, uolens sermo ostendere unam substantiam patris et filii dicit fιlium 
ρatris, qui ex eo natus est unigcnitus. deinde quoniam natiuitas et filius apud 
nos ostentationem prcebent passionis ίn natiuitate procedentis, ideo hunc filium 25 

appellat etiam uerbum, inpassibilitatem natiuitatis eius nomine isto demonstrans. 
11 sed 11 quoniam pater quispiam factus 11 quippe ut homo 11 indubitanter senior suo 
filio demonstratur, prcebente hac appellatione ut prceintellegatur filio pater, ne hoc 
ipsum etiam de diuina natura putares, sed coexistentem coreterne patri unigenitum 

Hcbr. ι, 3 intcllegeres, splendorem uocat unigenitum patris. splendor enim nascitur quidem 30 

cx sole, non autem ίntellegitur 11 uspiam 11 sole posterior, sed ex quo sol, ex tunc ex 
sole natus splendor. coexistere itaque semper patri filium splcndor tibi denuntict, 
inpassibilitatem natιuιtatis ostendat uerbum, 11 id est ratio 11. consubstantialitatem 
ucro filii nomen insinuet. 

'1 Sed ad 11 proposita 11 redeamus et hodie nati 11 dei uerbi 11 prresentiam de- 35 

claremus et per exemplum ostendamus quomodo quod natura non est uisibile, 
uisibile fit, et quod non tractatur eo quod incorporeum est natura, inuenitur esse 
tractabi\e. sermo igitur iste quem proferimus, quo 11 in 11 alterutris locutionibus 
utimur, sermo est incorporeus, non aspectui subiectus, non tactu tractabilis. sed 
dum sermo induerit litteras et elementa, uisibilis fit, aspectu conprehenditur, •Ο 
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11 tactu \\ tractatur. pone namque mihi aliquem loquentem ad aliquem: num­
quid prius uidetur sermo, numquid manu tractamus 11 hoc quod effunditur 11 

uerbum? si autem quce dixit, ίη charta scripserίs, quod prius non uidebamus, 
postea uides; et quam ηοη tractaueras prius speciem uerbi, hanc per chartam tractas 
et litteras. qua causa? quia incorporeus sermo corpus chartce et figuram est 5 

indutus elementorum. ergo quia clarum exemplum factum est et 11 rememoratus 11 

es exemplo rei quce fit per consuetudinem, age, monstremus quomodo unigenitus 
filius dei deus uerbum ante scecula cum patre incorporeus existens naturaliter hominis 
naturam propriam faciens postea per uirginem natus est, non initium sumens ut esset 
deus, sed ut appareret homo. non enim mihi dicas: quoniam de patre natus est ιο 

unigenitus, quomodo rursus de uirginc natus est? ex patre natus est naturaliter, 
ex uirgine natus est propter dispensationem, illud 11 tamquam 11 deus, 11 hoc 11 uelut 
homo, quoniam et tuus sermo 11 natiuitas 11 est tuce mentίs, sed cum sermonem istum 
quem peperit tua mens, 11 inserere 11 uolueris elementis et litteris et figurare 11 uolueris 11 

chartre, manu scribis litteras et quodam modo rursus per manum generas uerbum, 15 

quod neque sumit initium ut sit, quando per manum scrίptum est, neque tunc pro­
cedit ut sit, quando manus litteras figurauerit, sed ex mente quidem natum est, ut 

8 autem appareret, initίum ex manu sermo litteras figurante suscepit. quia ergo 
exemplum palam est et imago notissima facta est, age, 11 principali rei coaptemus 11 

imaginem. hic mentem, illic intellege patrern; hic sermonem ex mente cognosce 20 

natum, illic uerbum substantίale et \1 subsistentiale 11 intellege natum ex patre; hic 
manum uίdes per litteras parientem sern1onem, illic intellege uirginem per corpus 
uerbum parientem, non initium dίuinitati dantem per partum, absit, sed apparendi 
deum hominibus hominern factum. quia enim factus est quod ego, necessario 
natus est sicut ego, cum naturam meam meumque partum necessario suum fecit deus 25 

uerbum et matrem amplexus est uirginem et per uuluam uenit ornatam 11 uirginitate \\. 
nihil enim horum qure finxit deus abominatur, quia nίhil indignum operum eius factum 
est. omnia enim bona et bona ualde, si ea uideamus sicut creator uidit facta; u id ί t Gen. 1, 31 

enim deus omnia 11 qurecumque 11 fecit, et ecce bona ualde. inpassi-
bilibus ea respice oculis, et sicuti deus, h~c uides ualde bona. abice passionem, so 

et factorum intelleges 11 nobilitatem \Ι. 

9 Quid ergo mirum si in suo opere ct domo inhabitauit dcus ? tu uero dicis 
quidem eum digne ίη ccelo habitare, indignam uero mansioncm eius 11 hunc 11 hominem 
arbitraris, causas 11 discernens non ueritate rationum 11, sed passione atque prresump-
tione. dic 11 enim 11 mihi, quid celsius, ccelum an homo? quid deo pretiosius, ss 
sol an homo? 11 non enim mihi 11 elementorum respicias claritatem neque propter 
bonum colorem 11 prreiudices 11 naturam neque excellentem claritatem solis obstupescas 
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Iob 10, 1 r nec quιa ego pelle et carne indutus sum secundum 11 diuinum 11 Iob, sed rationalis 

animce considera nobilitatem. uide homίnis 11 comρactionem \ Ι, et mirare anίmam. 

mentcm habet omnibus prceesse ualcntem 11 et imperare 11. manus accepit minίstrantes 
sapientίce mentis, instrumenta omnium artium operatur. solum hoc creaturarum 

omnium necessitate liberum factum est; dominum uoluntatis proprice solum hominem 5 

formaιιit deus. non uides solem su b necessitate 11 iter 11 currentem ? non uides in 

una specie eius 11 euectionem !Ι? quare? quoniam uoluntatίs suce dominus 

non est. tu uero 11 procedis 11 liber, agis quce uis, ποπ habens necessitatem in­

pcllentem te uiolenter r libcr anima factus es. sol seruus necessitatis, homo uero 

uoluntate liber. Ιlquis 11 ergo melior, dic mihi, seruus an liber? qui sub iugo necessitatis ιο 

est, an qui omni necessitate solutus est? nihil ergo mirum 11 neque 11 inopinabile, 

si in homine inhabitauit deus, quem propriam imaginem mox formans amplexus est. 

10 circa hominem namque suum proposίtum dcus mox in initiis creaturce monstrauit, 
Gen. 2, 7 pulucrcm quidem sumens de terra et fingens cum, imaginem uero instrucns diuinitatis 

Gen. 1, 27 suce. cur ergo quod in tali opere facturus erat, ita ex uili natura formauit? quare 15 

non 11 ex claritate 11 solis assumens fecit hominem, sed de tcrra et puluere eum formauit, 
ex elemcnto inferius iacenti et conculcabili ? qua causa, 11 uis 11 agnoscere? quo­

niam futurus erat honorare homίnem, uilem 11 eί dedit 11 naturam, ne cclsitudine honoris 
eleuaret hominem ad superbiam, ut quando ultra naturam honoraretur, reprimeretur 

naturce memorίa et magnitudinem honoris agnosceret, non sua dignitate, sed gratia 21) 

conferentis. ergo et hoc f uit clementice creatoris, ut imago dei ex terra haberet 

11 naturarn saρientice mediocris. quocirca nobile animal homo est, 11 licet 11 postea 
contumeliam sustinuerit ρassionibus inuectis. non 11 enim 11 eum intendas offcn­
dentern, scd ante prceuaricationem legis considera imaginis dei cognationem. cur 
ergo despicis cadentem, primam eius facturam oblitus et honorem anticum non 11 com- 25 

putans 11, quem ei rursus cum plurima munificentia reddidit deus, uniens sibi suam 
imaginem? nihil ergo dissonum illius clementia factum est. neque enim 
iniuriosum est bono domino communicare seruo rebus seruilibus ad utilitatem famuli; 
non enirn iniuriam patitur per ista qui bonus est, sed quod est, per talia magis agnoscitur. 
noli rnirari causam. nam si temet ipsum domum fabricaueris deo, et in te in- 30 

Col. 2, 9 ha\)ital)it, licet non ita sicut in filio; in Christo cnim 11habitat11 omnis plenitudo 
diuinitatis corporaliter. scd ο rniraculum: omnis plenitudo diιιinitatis in 
uno 11 inhabitat 11 et omnίa complet et continet creaturam, totus existens in uno et a 
nulla creatura 11 separatus 11. nec tibi quod 11 dictum est 11, impossibile uideatur. 
nam et cgo nunc profero sermonem et is scrmo totus est in uno et uerbum iιι omnibus 3;, 

factum est, et totum uerbum cepit unus et a multitudine uerbum non circumscribitur. 
si igitur res quce fit et perimitur, et in uno tota inhabitat et in omnibus fit, quid 
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mirum tibi uidetur si deus et totus in 11 homine 11 inhabitauit et ~η omnibus 
inuenitur? 

12 Causa igitur festiuitatis est quia deus factus homo est, sumens humana, ut daret 
diuina, 11 et 11 suas faciens passiones, ut donaret inpassibilitatem, subiens mortem, 
ut largiretur immortalitatem. denique suas hominum passiones fecit, non natura 5 

mutata, sed uoluntate hcec propria f aciens; et merito facit hrec, hominem liberare 
uolens. pro qua itaque causa suas passiones hominum fecit? quoniam uolebat 
passione adimere passionem et morte mortem destruere et per similia similia pro­
posuit expugnare 11, suificat crucem 11, suas facit palmas, uincula sua facit, yt dei factce 
passiones contra passiones acciperent potestatem. non enim natura dei lresa est; ιο 

neque enim mutatione sua suscepit passiones, et ideo fortitudinem a deo passiones 
contra similia perceperunt. iam enim mors tamquam dei facta destruit mortem, 
et moriens soluit tyrannidem mortis, quoniam et deus et homo erat. non enim 
purum hominem crucifixerunt ludcei neque uisibilem solummodo naturarn trans­
fixerunt, sed ei qui 11 inerat deo 11, intulerunt prcesumptiones, qui uisibilis naturce fecit 15 

18 proprias passiones. et ut hoc quoque tibi fiat manίfestum, ad exemplum ab initio 
dictum rationem denuo reducamus. pone enim principem loqui sermonem et 
hunc formari per litteras in charta aliqua, qure dicitur sacra, et dirigi ciuitatibus ser­
monem circumamictum et charta et litteris libertatemque donantcm aut alia qucedam 
dona regalia indigentibus deferentem; 11 sed 11 hanc quce dicitur sacra lingua 11 Lati- 20 

norum \1, suscipiat aliquis inoboediens et ciuitatis inimicus et hostis imperatoris et sumens 
chartam disrumpat. quid ruptum est hic, charta solummodo an etiam sermo 
regalis? deniquc si charta 11 disrupta 11 cst sola, facile est conparare quod ruptum 
11 est 11, sine reatu qui rupit, 11 si erat 11, quinque obolis solummodo condemnandus. 
sed prenam suscipiet nouissimam atque torquebitur et ad mortis sententiam deducetur 25 

non tamquam chartam 11 discerpens 11, sed tamquam etiam uerbum impcriale dis­
rumpens, cum utique uerbum imperiale inpassibile sit neque manibus capiendum 
per suam naturam neque rumpί possibile. scd ipsum disruρtum est, cha~ et 
litterarum passiones proprias faciens. uides quomodo quod inpassibilc est, suscipit 
passionem, dum communicat naturce passibili? non enim sermo propria natura 30 

disruptus est et passionem chartce elementorumque suscepit. non igitur securus 
sit Iudceus tamquam purum hominem crucifigens. quod enim uidebat, charta 
erat; quod autem ίn eo celabatur, imperialis sermo, natus 11 ex 11 natura, non prolatus 
per linguam. uerbum namque unigenitus dicitur, non 11prolatiuus11, sed 11 substan-
tialis et subsistentialis ΙΙ. nίhil enim propria natura patitur quorum inpassibilis 35 

ratio est; proprias uero facit 11 huius 11 uisibilis passiones, et sicut imperialis sermo 
litterarum iniuriam ipse suscepit et ρassio chartce est propria facta sermonis, ita 
unigenitus dei deus uerbum crucifixi fecit proprias passiones. propterea sicut qui 
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sacram imperialem disccrpsit, tamquam 
adducitur, sic crucίfigens ludceus quod 
deum uerbum prcesumptiones iniciens. 
ulciscitur quce prcesumpta sunt. 

imperatoris disrumpens uerbum ad mortem 
uiderat, pcenas dabit, tamquam in ipsum 

iam enim deus tamquam passionem suam 

18 Sed sufficiunt qure dicta sunt, quoniam cogitare oportet et pro 11uestra11 memoria; s 
inultitudo namque dictorum 11 supcrebulliens ab 11 audientium 11 sensu 11 auditorem facit 
inmemorem. mereamur autem pcr gratiam dei, ut et quce dicta sunt, mente per­
cίpiatis et aliis ex istis 11 prositis 11 et regnum ccelorum pro his hereditate possideatis; 
quod omnes 11 nos adipisci contingat 11 gratia Christi, cuί gloria et potestas ίη scecula 
sceculorum. amen. 

OMELIA REGINI EPISCOPI CONSTANTUE CYPRI 

LVIII Mihi quidem tacere uidebatur et ex hoc patres honorare et non sιgnum 11 in-
scicntice 11 mece hoc sermone relinqucre, deinde etiam apud uiros tales dicere, magis 
autem pro causa sic maxima atque terribili, quam quilibet etiam solummodo cogitando 

10 

tremescit. sed quoniam etiam tacere uolentes non sinis, ο sapiens, 11 et 11 mihi 15 

iam sermonibus inchoandum est. dicta etenim sunt de te a multis ante nos talia; 
Ies. 14, 12 nihilo minus et a me dicendum: quomodo cecidit de ccelo lucifer, qui mane 

Apoc. 18, 2 oriebatur, et quomodo cecidit Babylon? cui enim alίo te conparet quisquam, 
ηοη uideo. Iudceis te conparo, Iudceis domini 11 necatoribus 11? quorum impietatem 

Deut. 32, 9 nutristi, quos illudere coegisti tan1quam nihil agentes; sed isti sors dei aliquando 20 

fuerunt legemque susceperunt et innumcris bonis potiti sunt, miseri quidem et illi, 
pcr tanta bona benefactorem non agnoscentes, sed pro beneficiis contra dominum 

Ies. ιο, 22 iniurias inferentes. sed tamen dictum est de eίs: si fuerit numerus filiorum 
Rom. 11, 23 Israhel sicut harena maris, reliquice saluce fient ct alibi rursus: potest 

deus iterum inserere eos. de te uero, abominabilis, quid dicturus sim? quid 25 

quoque tc dicens aliquis rccte dicat? miserum Cain? sed etiam illius sunt 
mιtιora quam tua. et si intcrrogaueris • • dicam: sed Cham iniuria parua est; 
non enim hcec conparabuntur illis. nam et quce sub Νι:r prcesumpta sunt, transcen-

Gen. 19 disti, et quce Sodomis gesta sunt, tuis cedunt blasphcmiis, ut bene dicatur 11 etiam 11 
Ez. Ι6, μ dc tc illud: iustificabitur Sodoma ex te. illud namque ίη uno orbis terrarum 30 

loco pr<esumcbatur et impietas ad contribulos ucniebat; tu uero in paruo tempore 
orbcm terrarum commouisti, subuertisti fidem, ineffabilem dispensationem, quantum 

Ies. 1, 6 ad te ,uastasti, li ut etiam 11 de te dicatur: non est medicamcntum ponere neque 
oleum neque ligaturas. oportcbat itaque olim ad 11 conuictionem \\ 1ηanifestam 

Num. Ι6, impietatis 11 pro paruis 11 horum quce prcesumpsisti, migrare \1 te et 11 tabernacula tua S5 

31. 35 aut concrematum aut uulneratum effici, ut simplicioribus pcenas dedisse uidereris; apud 

LVIΙI Grli!ce exta/ rece1ιsio breuior in V 70 S ro5 Α r43 
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nos enim iam dedisti et denuo dabis. sed quoniam deus uerbum etiam propter tt fieri 
passus est caro, qui a te diuiditur, adhuc prreparat tibi tormenta per flammas, sciens 
quidemquia non eris mclior, et 11inexplicabilem11 tibi punitionem parans. 11 sed quid 
dicam, mari et morte stultior? nam mare deum agnoscens 11 dorsum strauit ad Mt.14,25sq. 

incessum et conseruum suscepit dominicis obrediens nutibus, mors autem Lazarum 5 

reddidit post consuetam legem, cum scirent ambo prcecepta dominica, illud quidem 
11uctus11, hoc uero nouum. l\et 11 taceo solem terrore celatum 11 ctll petras fissas et aperta Mt. 27, 45· 

monumenta, et si parva tibi sunt hcec ad conparationem dίuinίtatis, erubesce testi- 51. 52 

monium resurgentium. itaque, fratres, 11 scientes quia 11 ossa putrίda membrorum 
et rupta 11 uermium 11 pabula propter mortcm sunt, 11 illos 11 quidem similibus pasci 10 

in secta nequissima relinquendum est; nos autcm diuinis 11 pascamur 11 uerbis, qui 
deum carnem factum confitemur et conuersari nobiscum unigenitum a paterna forma 
ηοη recedentem. imago namque est paternre benignitatis et 11 iam condescendens 11, 
cui gloria ίη srecula. amen. 

EXEMPLAR EPISTVL./E SCRIPT.IE Α SANCTA SYNODO AD ARCHIEPISCOPVM ROMANVM 15 

C.ιELESTINVM SIGNIFICANS QV.ιE GESTA SVNT ΙΝ EPHESENO CONCILIO 

LVIIlί, 1 Sanctissimo et 11 religiosissimo 11 commιnιstro Ccelestino sancta synodus quce 
secundum dei gratiam congregata est ίn 11 Ephesenorum 11 metropolim, in domino 
salutem. Ture quidem sanctitatis circa pietatem zelus et circa rectam fidcm sal­
uatoris omnium nostrum deo amica uel placens sollicitudo digna omni ammiratione 20 

11 facta est 11· mos est cnim uobis ita magnίs existentibus in omnibus 11 glorificari Ι! 

2 et omnia studia ecclesiarum uestra propria factrc. quoniam autem oportebat 
omnia ad sciι·ntiam ture sanctitatis referri quce su bsecuta sunt, scribimus necessario 
quia secundum uoluntatem omnium nostrum salνatoris Christi et secundum decreta 
piissimorum et amatorum Christi imperatorum congregati sumus in Ephesenorum 2J 

metropolim ex multis et diuersis prouinciis ultra duccnti existentes numero episcopί, 
dcinde piissimis decretis amatorum Christί imperatorum, pcr quce uocati sumus, 
tcmpus 11definicntibus11 sessioni sanctre synodi diem sanctce pcntecostcs 11omnibusque11 d. 7. m Iun. 

concurrrentibus, maxime quia contincbatur in litteris imperatorum ut si ηοη aliquis a. 431 

occurrisset post definitas indutias, ηοη bona conscicntia abesset et cssct inexcusab;Jis 30 

tam apud deum quam apud homines, defuit reuerentissίmus lohannes Antiochenorum 
episcopus, ηοη quasi uoluntate simplici, sed neque spatio itineris impedimentum fa-
ciente, scd occultans mente consilium et cogitationem dissonantcm a deo, quam non 

3 longo tempore ueniens Ephesum demonstrauit. distulimus igitur concilium post 
definίtum diem sanctce pentecostes ιn totis decem ct sex dicbus, cum 11 certe 11 multi 3:, 

LVΙΙΙΙ Gr{l!ce exlat ιn V 82 S 73 Α 54; uerszo Τ Ιιίc zllιc correcta extat ιn Colleclione Vero­
nen.sι 22 
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tam epίscopi quam clerici et cegritudine conρrehensi et afflicti essent ίη expensis, 
aliquanti uero et de uita migrassent, et erat, sicut perspicit et tua sanctitas, iniuria 
magis contra sanctam synodum quod agebatur. tanta enim dilatione peruerse 
usus est, cum utique eum prcecessissent multi ex longioribus spatiis. uerumtamen 
ρost diem sextum decimum prcecesserunt quidam ex his qui cum eo erant, episcopi 5 

metropolitre duo, Alexandcr Apamice et alter Alexander 11 Hieraspoleos 11; deinde 
nobis incusantibus aduentus tarditatem reuerentissimi episcopi lohannis, dixerunt 
non semel, sed scepius quia demandauit nobis nuntiare 11 religiositati 11 uestrce quod 

4 si contigerit eum adhuc morari, non differri synodum, sed facere quce oporteat. his 
nuntiatis et manifesto facto tam ex tarditate quam ab his quce ab eo nuntiata sunt, ιο 

quia recusat concilium, siue Ν estorii amicitice prcestans siue quia clericus fucrat su b 
se constitutce ecclesice siue quorundam pro eo petitionibus cedens, consedit sancta 
synodus Ephesi in maiore ecclesia, qure uocatur Maria. cum autem omnibus 
alacriter conuenientibus solus deesset concilio Nestorius, commonuit eum sancta syno­
dus canonice per episcopos prima et secunda et tertia uocatione; ille autem militibus 15 

circumcludens suam domum superbiit contra ecclesiasticas leges nec passus est semet 
δ ipsum manifestum constituere nec satisfacere de iniquis suis blasphemiis. postea 

relectce sunt litterre quce scriptce sunt ad eum a sanctissimo et 11 deo amicissimo 11 episcopo 
Alcxandrince ecclesice Cyrillo, quas et μrobauit recte habere et inreprehensibiliter 
sancta synodus et nullo modo dissonas esse aut a diuinitus inspiratis scripturis aut 20 

etiam a tradita 11et11 exposita fide in magna synodo sanctorum patrum qui in Niccea 
per tempora conuenerunt, sicut et tua sanctitas recte hoc probans testificata est. 
lecta autem et epistula Nestorii quce ad ipsum scripta est memoratum sanctissiιnum 
et 11 religiosissimum 11 fratrem nostrum et conministrum 11 Cyrίllum 11, censuit sancta 
synodus aliena omnino ab apostolica et euangelica fide esse quce ίn ea erant dogmata, 25 

6 multis 11quibusdam11 et 11 peregrinis 11 languentia blasphemiis. lectis uero similiter 
et expositionibus eius impiissimis nec non etiam et scripta ad eum epistula a tua sancti­
tate, per quam rationabiliter condemnatus est utρote qui blasphema scripserit et 
inreligiosas uoces suis expositionibus inseruit, sententia prolata est iusta depositionis 
eius, maxime quia in tantum longe est a prenitentia aut a 11 repudiatione Ι Ι eorum in sσ 

quibus blasphemauit adhuc Constantinopolitanam habens ecclesiam, ut eίiam in 
ipsa Ephesenorum metropolim 11 loqueretur 11 ad quosdam metropolitanos episcopos, 
11 uiros 11 non 11 ignotos 11, sed 11 claros et religiosissimos 11. et auderet dicere quia ego 
11 illum 11 bimenstrem et trimenstrem deum non confitcor, et alia insuper diceret acer-
biora. sicut inreligiosam igitur et abominabilem hceresem et 11 prceuertentem 11 35 

euangelicam nostram sectam et omnem f unditus mysterii dispcnsationem euellentem 
7 deposuimus, sicut superius di.."Xίmus. sed non poterat fieri, ut uidetur, in Christo 

11 caritatis peculiaritatem 11 habentes et 11 zelantes 11 domino non multas experiri diffi-
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cultates. sperauimus enim reuerentissimum Antiochenorum episcopum Iohannem 
et suptilitatem synodi et pietatem laudare et fortasse culpare depositionis tarditatem; 
euenerunt autem nobis omnίa qure ίn spe fuerant, contraria. inuentus est enim 
11 aduersarius inimicissimus 11 tam sanctre synodo quam etiam ipsi rect.e fidei ecclc-
siarum, sicut ipsre res ίndicant. mox enim quod ingressus est 11 ίη 11 Ephesum, 5 

nondum 11 diluto 11 itineris puluere nec exutis uestimentis, congregauit quosdam qui 
cum Nestorio recesserant et blasphemias contra suum locuti sunt caput 11 et qui p.ene 
deluserant 11 gloriam Christi, et congregans tamquam collegium sibi triginta hominum 
11 numerum 11 nomen episcopatus habentium, quorum quidam sunt sine ciuitatibus, 
uacantes autem et ecclesias non habentes, alii autem ante multos annos pro acerbis ιο 

causis depositi a suis metropolitis. cum ipsis autem et Pelagiani et Crelestiani et de 
his quidam qui 11 de 11 Thessalia proiecti sunt, rem prcesumpsίt iniquam, quam nullus 
horum qui ante eum fuerunt. composuit etenim solus chartam 11 depositionis 
quidem 11 nomine et iniuriis affecit sanctissimum et 11 religiosissimum 11 Alexandrinre 
urbis episcopum Cyrillum et 11 religiosissimum fratrem 11 et coeρiscopum nostrum 15 

Memnonem Ephesenum, nullo nostrum sciente, sed nec his qui iniurίam pertulerunt, 
agnoscentibus quod 11 perpetrabatur 11 uel propter quam causam hoc prresumpsissent, 
scd tamquam pro his non indignante deo et quasi non essent canones ecclesίastici 

aut quasi ηοη periclitaturi ipsi propter hanc audaciam. iniuriis 11 uero 11 afficiunt 
excommunicatίonis nomine etiam omnem synodum, deinde et publice in charta 20 

h.ec inserentes proposuerunt ad legendum uolentibus, theatri parietibus affigentes, 
ut suam impίetatem 11 uelut 11 in 11 theatri spectaculo denotarent 11. sed non huc 
usque eorum processit audacia, sed enim 11 prresumpserunt tamquam scripsissent 
aliquid 11 canonicum, et 11in11 aures piissimorum et 11amίcorum11 Christi imperatorum 

8 referre qure huiusmodi sunt. his ita factis, 11 tam sanctissimus 11et11 deo amicίssimus 11 25 

episcopus Alexandrinorum Cyrillus 11 quam etiam religiosissimus 11 episcopus Ephese­
norum ciuitatis Memnon libellos 11 componcntes 11 et conuenientes tam ipsum reueren­
tίssimum episcopum Iohannem quam eos qui cum co hoc egerant, optulerunt, con­
ίurantes nostram sanctam synodum ut euocaret canonice et ipsum Iohannem et eos 
qui cum eo sunt, quatenus satisfacerent de quibus 11 pr<esumpserunt 11. et si quid accu- 30 

sare haberent, si possent, dicerent et conuincerent; in charta enim quce scripta est ab 
eis depositoria, 11 magis 11 autem ln1uriosa, occasίone inseruerunt quia Apollina-

9 ristce et Arriani et Eunomiani sunt et propter hoc depositi sunt a nobis. instan-
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cultates. sperauimus enίm reuerentissimum Antiochenorum episcopum Iohannem 
et suptilίtatem synodi et pietatem laudare et fortasse culpare depositionis tarditatem; 
euenerunt autem nobis omnia qure in spe fuerant, contraria. inuentus est enim 
11 aduersarius inimicissimus 11 tam sanctce synodo quam etiam ipsi rectre fidci ecclc-
siaru m, sicut ipsc:e res indicant. mox eni m q uod ingress us est 11 in 11 Ephesu m, & 

nondum 11 diluto 11 itineris puluere nec exutίs uestimentis, congregauit quosdam qui 
cum Nestorio recesserant et blasphemias contra suum locuti sunt caput 11 et qui prene 
deluserant 11 gloriam Christi, et congregans tamquam collegium sibi triginta hominum 
11 numerum 11 nomen episcopatus habentium, quorum quidam sunt sine ciuitatibus, 
uacantes autem et ecclesias non habentes, alii autem ante multos annos pro acerbis ιο 

causis depositi a suis metropolitis, cum ipsis autem et Pelagiani et Ccelestiani et de 
his quidam qui 11 de 11 Thessalia proiecti sunt, rem prcesumpsίt iniquam, quam nullus 
horum qui ante eum fuerunt. composuίt etenim solus chartam 11 depositionis 
quidem 11 nomine et iniuriis affecit sanctissimum et 11 religiosissimum 11 Alexandrince 
urbis episcopum Cyrillum et 11 religiosissimum fratrem 11 et coepiscopum nostrum 15 

Memnonem Ephesenum, nullo nostrum sciente, sed nec his qui iniuriam pertulerunt, 
agnoscentibus quod 11 perpetrabatur 11 uel propter quam causam hoc prcesumpsissent, 
sed tamquam pro his non indίgnante deo et quasi non essent canones ecclesiastici 
aut quasi non periclitaturi ipsi propter hanc audaciam. iniuriis 11 uero 11 afficiunt 
excommunicationis nomine etiam omnem synodum, deinde et publice in charta 20 

hrec inserentes proposuerunt ad legendum uolentibus, theatri parietibus affigentes, 
ut suam impietatem 11 uelut 11 in 11 theatri spectaculo denotarent 11. sed non huc 
usque corum proccssίt audacia, sed enim 11 prresumpserunt tamquam scripsissent 
aliquid 11 canonicum, et 11in11 aures piissimorum et 11amicorum11 Christi imperatorum 

8 referre quce huiusmodi sunt. his ita factis, 11 tam sanctissimus 11et11 deo amicissimus 11 25 

episcopus Alexandrinorum Cyrillus 11 quam etiam religiosissimus 11 episcopus Eρhese­
norum ciuitatis Memnon libellos 11 componentes 11 et conuenientes tam ipsum reueren­
tissimum episcopum Iohannem quam eos qui cum eo hoc egerant, optulerunt, con­
iurantes nostram sanctam synodum ut euocaret canonice et ipsum Iohannem et eos 
qui cum eo sunt, quatenus satisfacerent de quibus 11 prcesumpserunt 11, et si quid accu- 30 

sare haberent, si possent, dicerent et conuincerent; in charta enim quce scripta est ab 
eis depositoria, 11 magis 11 autem iniuriosa, occasione inseruerunt quia Apollina-

9 ristce et Arriani et Eunomiani sunt et propter hoc depositi sunt a nobis. instan-
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tibus igitur his qui iniuriam sustinuerunt ab illis, 11 rursus 11 nos necessario congregati 
in 11 maiore 11 ecclesia supra ducenti exist~ntes episcopi una et secunda et tertia uocatione 
in biduo euocauimus et ipsum Iohannem et eos qui cum eo erant, in concilium, quatenus 
conuincerent iniuriam passos et satisfacerent et causas dicerent pro quibus depositionis 
conposuerunt chartam, et non prresumpsit uenire. oportebat 11 namque 11 eum, δ 

si uere conuincere poterat memoratos sanctissimos uiros quasi existentes hcereticos, 
et uenire et ostendere hoc uerum esse quod 11 et 11 accipiens ut ualidum et indubitatum 
crimen temerariam sententiam contra eos protulit. sed ex fragili conscίentia non 
occurrit; quod autem construcbatur, illud erat. putauit eρim quasi hac inepta et 
11iniquissim11 ainiuria soluta pariter solueretur et 11synodi11 iusta sententia qu::e prolata ιο 

10 est contra hcereticum Nestorium. indignati igitur merito, tractauimus ηuidem 
requam tam contra ipsum quam contra alios sententiam proferre legitime, quam ipsc 
contra leges in eos qui in nullo reprehensi sunt, protulit; ut autem illius temeritatem 
patientia uinceret, licet iustc hoc ρateretur et legitime, seruauimus iudicio ture reue-
renticc 11 et 11 hoc. interim cos sine communione fecimus, amputantes illis omnem ιs 
11 sacerdotalem potestatem 11, ut nullum possint lredere per suas sententias. eos 
enim qui ita ferociter et crudeliter et contra canones inruere solent ad pessimas et 
sreuissimas res, quomodo non erat necessarium 11 et 11 quam non habuissent, 11 etiam 
nolentes nos 11 adimere eis lredendi potestatem? 

11 Fratribus igitur nostris et conministris Cyrillo et Memnoni, qui ab eis sustinuerunt 20 

iniuriam, et communicatores omnes sumus et post i1lorum temeritatem ministrauimus 
cum eis et simul ministramus, communiter omnes congregationes celebrantes, eua­
cuantes ex scripto illorum lusum inualidumque et effectu carentem 11 modis omnibus 
pronuntiantes 11. iniuria enίm erat solummodo et alίud nίhil. Ulrl enim numero 
triginta 11 quorum alii 11quidem11haeresis11 macula notati, alii autem sine ciuitatibus et 2s 

eiecti, qualem habent synodi personam aut qualem uirtutem contra synodum congre­
gatam ex omni orbe qui sub crelo est? consederunt enim nobiscum et qui a tua 
sanctitate destinati sunt reuerentissimi episcoρi Arcadius ct Proiectus et cum eis 
11 reuerentissimus 11 presbyter Philippus, tuam nobis prcesentiam per se donantes et 

12 apostolicce sedis locum replentes. indignetur ergo tua 11 religiositas 11 conpetenter 30 

pro his qu::e facta sunt. si enim data fuerit uolentibus licentia et maiores iniuriis 
sedes afficcre et contra eas in quibus non habent potestatem, contra leges sic et contra 
canones proferre sententias, magis autem iniurias et his qui pro pietate tot certamina 
sustinuerunt, quorum causa et nunc pictas per uestrce reuerentire orationes effulsit, 
ibunt ad ultimam confusionem ecclesire res; castigatis autem secundum congruum 3;, 

28/29 no(ta) ordo mutatus m [referas ad p. 173, 14] 
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modum ta]ia audentibus, uacabit omnis 11 perturbatio 11 et condecens canonibus reue­
rentia ab omnibus seruabitur. 

13 Lectis uero in sancta synodo gestis qure celebrata sunt in depositione inreligio-
sorum Pelagianorum et Crelestianorum, Crelcstii Pelagii Iuliani Prresidii Flori Mar­
celliani Orentii et similia eis 11 sapientium 11, censuimus et nos ualida et firma perseuerare 5 

qu::e de ipsis definita sunt a tua reuerentia, et conscntanei sumus in sententia omnes, 
depositos eos habentes. ut autem integre omnia cognoscatis qure acta sunt, desti-
nauimus gesta. et subscriptio 11 synodi 11: 

Saluum te esse et ut memor 11 sis nostri Ι\, ίη domino deprecor, dilectissime et 
desiderantissime. ιο 

Subscripserunt 11 uero 11 et dcinceps omnes episcopi secundum nomen. 

MANDATVM GESTVM Α SANCTO CONCILIO 11 HIS 11 QVI SVNT MISSI ΑΒ ΕΟ CONSTAN­

TINOPOLIM REVERENTISSIMIS EPISCOPIS ντ CAVSAM CVM ORIENTALIBVS DICERENT 

LX 1 Deoamantissimo et dei 11 optimo 11 cultori presbytero Philippo optinenti locum 
sanctissimi et deoamantissimi archiepiscopi 11 sedis aposto1icae 11 magn::e Romre 15 

Crelestini et deoamantissimis et sanctissimis episcopis Arcadio luuenali Flauiano 
Firmo Theodoto Acacio Euoptio sancta et uniuersalis synodus qure gratia dei et sanc­
tione piissimorum principum congregata est in Ephesiorum metropolim, in domino 
salutem. Iussi a piissimis et Christoamantissimis imperatoribus legatos dirigere 
pro omni simul orbe terrarum, qui per eos qui in Ephcsena ciuitate collecti sunt nobis- 20 

cum, pro recta fide certamen suscepit, decreuimus uestram 11 religiositatem 11, utpote 
coram dco Christo uobis pro recta fide sanctisque patribus atque fratribus sanctissimo 
et deo 11 amicissimo 11 archiepiscopo Cyrillo et sanctissimo et 11 deo amicissimo Ι 1 coepis­
copo Mcmnone legationem conmittere. utrorumque uero prouidentiam facientes, 
et nostrce cautelce et uestrce, hoc uobis mandatum porreximus, ut et nos sciamus in 25 

quibus uos destinauimus, et uestra sanctitas agnoscat quia nihil citra hcec facere debetis. 
2 ante omnia 11 igitur 11 illud scire uestram condecet sanctitatem quia 11 ad 11 Iohannem 

Antiochenum et quod cum eo est recessionis concilium, communionem nullo debetis 
modo suscipere eo quod nec ipsi uoluerint nobiscum deponere impietatis prredicatorem 
Nestorium, sed pro illo usque ad uestrum egressum facere sermonem et prresump- so 

serunt extra omnes regulas condemnare et sanctissimum et deoamantissimum archi-

4 nota c(on)c(i)l(i)a contra Pelagianos et Crelestianos mmg 

11 lI7 et r9 adscτipta] et ciuitates [danatos m] 
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episcopum Cyrillum et sanctissimum ac deί 11 optimum 11 cultorem episcopum Mem­
nonem; deinde 11quod11 hactenus Nestorii concertent dogmatibus et quidam inter eos 
sint Ccelestiani atque damnati et orbis terrarum synodum prcesumant uelut hcereticam 
accusare. si uero forsan necessitas qucedam a piissimo principe 11 inferatur [ ! , 
quoniam oportet Christo amabili piceque sanctioni secundum quod possibile est, obce- 5 

dire, si uoluerint prcedicti subscribere quidem damnationi Nestorii, per libellos autem 
ueniam petere a sancto concilio pro quibus excesserunt contra nostros prcesules, 11 ana­
thematizare uero et 11 Nestorii dogmata et eos qui aperte quce eius sunt, sapiunt uel 
sapuerunt, abicere et 11 nobίscum 11 Iaborare ad reddendum nobis sanctissimos archi­
episcopos Cyrillum et Memnonem, permittimus uestrce sanctitati, his gestis, suscipere 10 

quίdem eos ad communionem, scribere autem ad nos, ut et nobis et uobis consentien­
tibus integra ad eos pax celebretur, non prius autem communionem eis polliceή, nisi 
prcesules suos synodus sancta receperit. scire autem uestram uolumus sanctitatem 
quia si quid horum a uobis despiciatur, neque sancta synodus ::;uscipiet a uobis 
gesta neque uos communίcatores habebit. 15 

3 Berenianus episcopus Pergce mandans suscripsi. 
Suscripserunt autem et omnes quί prcepositi sunt in statu monumentorum 11 relί­

giosissimi 11 episcopi. 

RELATIO MISSA Α SYNODO IMPERATORI PER SVPRA DICTOS ΙΠ DESTINATOS EPISCOPCS 

LXI Piissimis et 11 deo amicissimis 11 et Christo amabilibus Theodosio et Valentiniar.o 20 

uictoribus triumphatoribus semper augustis sancta synodus quce per dei gratiam (t 
sanctionem uestrce potentice in Epheso celebrata est. Omnίa quidem uestri imperίί 
laudabilia sunt et plurimum circa pietatem ostendentia 11 zelum 11, Christo amabiles 
imperatores, et propterea communiter uniuersi et seorsum unusquisque pro reterna 
uestra potentia orationes domino nostro Christo proferimus, 11 seruaή 11 orbi terraru m 2;, 

per sceculum Christo amabilem uestrum apicem supplicantes; quia uero etiam nunc 
nostris flexa precibus pietas uestra prcecepit per magnificentissimum et gloήosissimum 
comitem Iohannem dίrigere nostrum uniuersale concίlium quoscumque probauerit 
deo 11 amίcissimos 11 cpiscopos ad uestram potentiam et coram uobis positos eos docere 
omnίa qu.e secundum nos sunt, necessario gratias agentes Chrίsto amabili imperio 30 

uestro elcgimus sanctissimos et deo amabίles episcopos Arcadium Iuuenalem Flauia­
num Firmum Theodotum Acacium 11 Euoptium 11 et Philippum presb1·terum 11 Roma­
num, 11 obtinentem locum sanctissimi et deoamantissimi episcopi apostolicre sedis 
magnce Romce Ccelestini et per has litteras offerimus eos uestrce tranquillitati, placidum 
supplίcantes aspectum eos auditumque 11 impetrare 11. scientes uero Christo ama- 35 

LXI In Acym ha:c non iacet nι 2 in 1ng. 
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bilem uestram et deo deuotam animam multum agentem placare Christum protegentem 
uos atque seruantem· ciusque sacerdotes honorare per omnia, eo quod ab co dictum 
sit: qui uos audierit, rne audit, et qui uos susceperit, me suscipit, confidimus etiam de Lc. 10, r6 

quibus sumus contristati, nuntium adicere litteris. nos enim non alia qualibet :\1t. ιο, 40 

causa Ephesiorum adprehendimus ciuitatem quam tractandi de fide sccundum ucstram 5 

piissimam sanctionem; quia uero huius immobilem a sreculo tranquillitatem scelesta 
Nestorii dogmata turbaucrunt, rnerito consilium de hoc proponentes post sedccim 
dίes indutiarum definitarum et eum qui conturbauit 11 ecclesias 11 suis dogmatibus, 
Ν estorium euocantes, cum is conscientia mala detentus occurrere noluisset, exami-
nantcs qure ab eo in scriptis exposita sunt de incorporationc domini nostri Christi ιο 
impia dogmata, .et illa ipsa anathematizauimus et horum patrem omni cpiscopatus 
dignitate fecimus alienurn. sed Antiochenorum Iohannes post uicensimum sccun-
dum definitarum indutiarum uix ueniens diem, tamquam ulturus in nobis super zelo 
pro fide, triginta plus minus circa se colligens, quorum alii quidem Ccelestiani, alii 
uero damnati ante multum erant, contra ipsos nostros accessit prcesules et remulatores 15 

fidei rectre sanctissimumque et dei cultorem archiepiscopum Alexandrinorum Cyrillum 
et sanctissimum et deoamantίssίmum 11 coepίscopum 11 Memnonem neque accusatos 
ab eis neque 11 uocatos 11 secundum consequentiam regularum depositionis subiecit 
inίurice et tamquam communίcante sibi sancto 11 et 11 uniuersali concίlio in nequitia 
contra 11 eos 11 facta, ita piis et deo amabίlibus subripuit uestris auditibus. 11 et 11 20 

sancta 11 quίdem 11 et uniuersalίs synodus, in qua prcesidet etίam magnce uestrce Romce 
sanctissimus et deoamantissimus archiepiscopus Ccelestinus et uniuersum Occidcntale 
concilium per eos qui ab !Ι ea 11 directi sunt ad nos sanctissimos epίscopos, 11 consedet 
uero 11 et Africa uniuersa et lllyricum, regulariter mota et ipsum princίpem recessionis 
concilii Iohannem et 11 eos 11 qui cum eo sunt, omni ecclesiastica communione alienos 25 

esse dogmatizauit omnemque eorum sacerdotalem abscίdit effectum, euacuans et quce 
ab eis inregulariter gesta sunt. et horum quce super eis gesta sunt, nuntium uestro 
dudum apici destinauimus; nunc autem et per has litteras et per directos deoaman­
tissimos episcopos longis manibus pia uestra genua tangimus supplicantes ut qure 
quidem per subreptίonem gesta sunt super sanctissimis et deoamantissimis episcopis 30 

Cyrillo et Memnone, nullam ex regulis uirtutem habentia omnino uacent, ne acefala, 
id est sίne capite nostra sit synodus neque inportabilί luctu ct nos et omnes orbis terra­
rum Christi sacerdotes indesinenter super prresulibus conteramur, sed promercntes 
qure petimus, consuetas orationes cum ecclesiis in orbe terrarum constitutis referamus 
domino Christo, quatenus per srecula nobis Christo amabilis uestra potentia condonetur. 35 

24 [falso p. η6, Ι2 adscripta] n contra litteras Caprioli m in mg. 
31 [falso p. η6, Ι8 adscripla] n unde sibi nomen Acephali [decephali m] reppererunt m in mg. 
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calumnia enim contra eos facta a lohanne Antiocheno et qui cum eo sunt, contra nos 
omnes respicit, qui eiusdem fidei cum his quos memorauimus, sumus et sacerdotium 
cum eis habemus, eo quod et omne Occidentale concilium testimonium perhibeat 
rectre eorum et 11 inculpabili 11 fidei et nobis ipsis dc hoc satisfactum sit et in scriptis sub 
gestis rnonumentorum uoces emisimus quia sunt orthodoxi et sanctorum patrum s 
nostrorum habent circa catholicre et apostolicre ecclesire dogmata uoluntatem. suppli­
camus igitur uestr.e potentire, soluite 11 et nos et 11 ipsos uinculis. colligati namque 
sumus colligatis utpote fratribus et prresulibus sancti nostri concilii. 

MANDATVM GESTVM ΑΒ ORlENTALIBVS 11 HIS 11 QVI MISSI SVNT ΑΒ EIS CONSTANTI­

NOPOLIM EPISCOPIS VT CAVSAM DICERENT CVM HIS QVI MISSI SVNT ΑΒ VNIVERSALI 10 

CONCILIO 11 AD CONSTANTINOPOLIM 11 

LXII 1 Sancta synodus Eρheso celebrata deo 11 amicissimίs 11 et sanctissimis lohanni 
episcopo Antiochenorum magnre ciuitatis et lohanni 11 episcopo Damascenorum 11 
metropolis et Himerio episcopo Nicomediensis metropolis et Paulo episcopo Emese­
norum, facienti serrnonem et pro sanctissimo episcopo Acacio Beroere, et Macario 15 

episcopo Laodicensium ciuitatis, facienti sermonem 11 et pro 11 Cyro episcopo Tyriorum 
metropolis, et Apringio eρiscopo Chalcideorum, facienti sermonem et pro Alexandro 
episcopo 11 Apamenorum 11 metropolis, ct Theodoreto episcopo Cyrestorum ciuitatis, 
facienti sermonem et pro Alexandro episcopo Hierapolitanorum metropolis, et Helladio 
episcopo Ptolomaidis pr<esentes pr<esentibus mandarnus qure subter adnexa sunt. 20 

Quoniam ecclesiastici causa negotii propter quod omnes euocati sumus ad 
Ephesum, ίn 11prresenti11 uestra sanctitas secundum sanctionem piissimorum nostrorum 
principum ad magni nominis est euocata Constantinopolim, quatenus debeatis pro 
ueritate certari et pro fide sanctorum patrum et dogmatibus rectis, non autem iussi 
sumus omnes adesse uobis, oportebat autem uoluntatem nostrorum omnium 11 uobis !1 25 

manifestam facere quoniam perdurarnus et 11 rata 11 habemus qu.e a uobis geruntur 
et tendunt ad dei timorem et ecclesiasticam pacem et disciplinam, hac causa hoc uobis 
mandatum fecimus, per quod mandamus et permittimus omnemque potestatem damus 
quam et ipsi pr<esentes habuimus, ut cum dei solacio uenientes uos ad prredictam 
magnarn cιuιtatem, siue coram piissimo imperatore opus sit siue in consistorio siue so 
coram sacro senatu siue in synodo sermo de qu.estionibus sit mouendus, hunc cum 

LXII Grcece extat ίιι V 96 S 76 Λ 60; alίce uersiones Latίnce habentur durr, altera in Colleclione 
C ΙΙΙ, altera in Collectione lVίJιteriana Ι3 
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conuenienti uobis fiducia et sapientia atque diligentia moueatis pro communi statu 
ecclesiarum et susci13iatis certamen pro nobis omnibus, nobis quippc perdurantίbus 
et permanentibus et amplectentibus et 11 rata 11 habent1bus omnia qure a uobis geruntur 
gestaue fuerίnt huίus causa negotii. si uero alίquo modo opus fuerit placito aut 
ecclesiasrica pace aut alio quodam exigentc suscriptioncm omnium nostrorum causa, 5 

et hoc ipsum rogamus 11 ut 11 uestram non pigeat facere sanctitatem pro commodo 
unίuersitatis et pro gloria domini Christi. si uero etiam synodicam placeat destinarί 
a uobίs hic exigcntibus subscriptionem, profιtemur communiter ct scorsum singuli ei 
subscribere cum omni alacritate et dirigerc ad piissimum comitatum, illo manifesto 
existcnte quia omni modo capitula hrerctica a Cyrillo Alexandrice superintroducta fidci ιο 

patrum in Nicrea conuenientium cum anathematibus eiciuntur, utpote aliena a catholica 
et apostolica ecclesia. 

Alexander Hieraspoleos episcopus metropolita, quicquid secundum expositam 
fidem a sanctis patribus in Nicrea egeritis neque superintroducto aliquo fidei sanctorum 
patrum et eίectis capitulis 11 haereticis 11 Cyrilli Alexandrini, in hoc consentio. huic 1s 

enim expositioni fidei et iam cum sancto concilio quod uobiscum est, subscripsi. 
Dorotheus episcopus Marcianopoleos secundre Mcesice subscrίpsi similiter, man­

dans sicuti supra 11 est scriptum \ Ι. 
Et omnes reliqui subscripserunt. 

LXIII Piissimis et deoamantissimis Theodosio et Valentiniano uictoribus trίumpha- 20 

toribus semper augustis sancta synodus quce gratia Christi et nutu uestrre potentire 
in Ephesena metropoli congregata est. Circa pictatem sollicitudincm uestram 
atque studium, Christo amabiles imperatores, omnium deus 11 approbans 11 etiam 
sanctorum epίscoporum Occidentalίum zelo animas excίtauit ad uindictam iniuriam 
passi dornini Christi. narn licet plurimum ίtineris spatium peruenire usque ad nos 25 

illam multitudinem sanctorum prohibuisset episcoporum, sed tamen illic congregati, 
prcesente etiam magnre Romre sanctissimo et deoamantissimo episcopo Ccelestino, 
etiam nunc nostrum sensum fidei cum multa consonantia prredicauerunt ct qui extra 
hunc sensum sunt, alienos esse penitus sacerdotio ct clero et gradu dcfiniuerunt. h.ec 
itaque etiam prius et magnce Romre sanctissimus episcopus Crelestinus, antequam ao 
colligeretur sanctissima synodus, per suas littcras nuntiauit, committens sanctίssimo 
et deoamantissimo episcopo Cyrillo Alexandrinorum magnce ciuitatίs suum optinerc 
locum, et nunc rursus per alias litteras hcec ipsa sanctce synodo manif esta constituit, 
quam congregari potentia uestra prrecepit ίn Ephesena metropoli, quas etiam destinauit 
et per sanctissimos epίscopos Arcadium et Proiectum et deoamantissimum presby·- 3:Ί 

terum Philippum magnce Rom<e complentem prcesentiam sanctissirni et deoaman­
τissimi episcopi Crelestini. quia ergo uiri uenientes uoluntatem totius Occidentalis 

LXllI Grli!ce extat ϊn V ro7 S 65 Α 43 

C [ = vm], Τ [ = jιq], S ί = π•r] 

2 quippe TS quoque C 3 grata Τ 4 gesta m et gesta v fuerint CS, corr. v 
5 alia quadam q suscnptιone p 6 ut 01n. TS 8 prophetemur jι singulis 
eis S ιο alexandrinre qS ι ι eicitur S 15 capitulis 01n. 1n h<ereticis om. TS 
17 mosie 111 misi<e vq mysire jιS simul S 18 scriptum est TS 

22 ephesina qr metropolim jιw pίetatem et v 23 probans TS 24 uin-
dictam ct v uindicandam q 29 definierunt Cqr 34 ephescna p ephena v Ephesina q 
cphesenam [ephesinam r] mS metropolim pS 35 et1 0111. Cqr 36 complectentcm C 
37 uoluntatem otn. C 

λcιa concίliorum oecwneoicorwn. 1 3. 23 



COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

sancti concilii manifestam huic synodo fecerunt pcr litteras concordcmque nobis sensum 
pietatis et fidei monstrauerunt et nobiscum unanimes tam per epistulas quam per ea 
qu<e mandata sunt eis, qu<e etiam ex scripto deposuerunt, facti sunt, [cum] necessario 
et dc eorum 11ad11 nos concordia 11 agentes 11, quce digna sunt, ad potentiam uestram 
rettulimus, ut sciat uestra pietas quia uno communique decreto totius orbis terrarum s 
a nobis nuper prolata sententia est, quam edoceri et manifestum fieri zelus uester circa 
fιdem pietatemque procurauit. quia ergo negotium finem accepit optabilem ll et 11 
uestrce potenti<e et uniuersis ecclesiis cautelam 11 summam 11 prcebentem et fidei firmi­
tatem, supplicamus uestrre pietati iam nos a so1licitudine requiescere et habitatione 
peregrina, alios quidem paupertate constrictos, alios a_utem languore deprcssus, alios 10 

uero senectute grauiter incuruatos et in peregrinatione habitaculum ferre amplius non 
ualentes, ita ut etiam quidam ex nobis episcopi et clerici morerentur, ut tandem 
requiescentes a tali sollicitudine curam ecclesice magn<e ciuitatis habeamus. pro­
hiberi quoque deprecamur et ad iudices locorum litteras cum terrore transmitti, ne 
aliqua rursus altera difficultas imponatur ecclesiis aut tribulatio reuertendi ad suas 15 

ρrouincias sanctis cpiscopis. pietate namque 11 demonstrata 11 et 11omni11 orbe ter­
rarum consonum decretum super ea 11 proferente 11 prceter paucos qui amicitias 
Nestorii pietati prceponunt, 11 iustam 11 petimus 11 gratiαm 11 supplicantes uestr<e 
potenti<e tandem nos a cur::ι quiescere et 11 unumquemque suam comprehendere ciui­
tatem et 11 cogitare pro ordinatione futuri et de cetero in fιdei firmitate et pietate 20 

lretari et pure atque salubriter pro uestra potentia domino omnium Christo orationes 
offerre. 

C)rrίllus episcopus Alexandrice rettuli 
Ι uuenalis episcopus Hierosolymorum rettuli 
Firmus episcopus Ccesari<e rettuli 2;; 

Et omnis quoque synodus rettulit 

COMMONITORIVM CVM RELATIONE DIRECTVM CLERO CONSTANTINOPOLEOS Α SYNODO 

LXIIII Necamur cestibus, cum 11 uenti 11 sint graues, et pcene cottidie aliquis sepelitur, 
ita ut omnes pueri languentes ad propria remittercntur; et alii 11 uero 11 omnes episcopi 
in his sunt. unde consequens est reuerentiam uestram adire Christo amabilem so 

principcm et dicere quia opprimitur synodus ab hίs qui prohibent terminum dari, ut 
absolute languore necentur. scire uero reuerentia uestra debet quia licet in tantum 
nitantur ut omnes mo:ι:iamur, non tamen fit aliud pr<eter h<ec qure decreta 11 sunt per 
nos 11 a saluatore nostro Christo. 

ι 3 curam ecclesire sure habeat unusquisque uel studium C t"n mg. 
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NARRATIO ORDINATIONIS ΜΑΧΙΜΙΑΝΙ CONSTANTINOPOLEOS EPISCOPI 

64a Euntibus Constantinopolim septem et septem episcopis, satisfactum est per 
semet ipsum in prresenti imperatoή quia magnum et uniuersale concilium omnia 
regulariter et consequenter agens damnauit Ν estorium. et approbauit quidem eos, 
uituperauit autem Orientales et postea exilio Ν estorium destinauit, iussit autem his 5 

qui de sancto et magno et uniuersali concilio erant, ingredi in ecclesiam et ordinare 
episcopum sanctce ecclesi~ Constantinopolitanre. quod etiam factum est; ingressi d. 25. m.Oct. 

enim ordinauerunt Maximianum episcopum. et post hoc iussit imperator omnes a. 431 

episcopos abire unumquemqu~ ad propήam regionem, et abierunt; mansit autem 
lohannes 11 Antiochenus 11 episcopus et qui cum eo erant, 11 existentes segregati ll. 10 

ingressus autem est Cyrillus episcopus Alexandrice Athyr tertia et suscepit eum ciuitas d. 31. m.Oct. 

cum multa excellentia et gloria. a. 431 

1 LXV Deoamantissimo et reuerentissimo commιnιstro Cyrίllo Maximianus in domino 
salutem. Conpletum est desiderium tuum, deoamantissime; 11 peracta tibi ll est 
pietatis intentio, ad terminum peruenit desiderium pietatis. theatrum factus es 15 1 Cor. 4, 9 

angelis et homίnibus et cunctis Christi sacerdotibus: non solum credίdisti in Christo, Phil. 1, 29 

sed etiam pro eo pertulisti. solus dignus iudicatus es passionum Christi, utique 
dignus effectus eius stίgmata in corporc tuo portare. confessus es eum coram Gal. 6, 17 

hominibus, 1 \ confitebitur te coram \l patre et sanctis angelis, redimitus es pro pietate Mt. 10, 32 

coronis. omnia potuisti ίn Christo, qui te confortauit: humiliasti satanan 11 con- 20 Apoc. 2
•
10 

fringens eius arcum Ι \ per patientiam, derisisti tormenta, conculcasti furorem iudicum, Iac. 
1

' 
12 

despexisti f amem; habuisti enim pancm de ccelo descendentem 11 ct 11 u itam dantem Ioh. 6, 50 

2 hominibus de super. quia igitur neque nos defuimus ίstis, alia quidem sensίbiliter 
hic edocti, alia uero in auditu habentes tribulationis uestrre, quam pertulistis prin- Eph. 6, 12 

c i p i b u s resistentes e t p ο t e s t a t i b u s e t m u η d i r e c t ο r i b u s t e η e b r a r u m 25 

sreculi huius et spiritibus nequitire, euecti autem sumus ad pontificatum 
maximce ciuitatis, dignare itaque, deoamantissime, orare et nos confortare et consiliis 
imbuere et omncm fauorem circa nos exhibere, quatenus compleatur et in nobis 
scripturce dictum: frater fratrem adiuuans sicut ciuitas est munita. 11 ucre Prou. 18, 19 

enim spiritalis gratia ciuίtas est munita 11 non ualens debcllari nec obsideri a diabolo 30 

neque suffossίonibus neque transcensionibus inuadi. non enim subiacet captiuitati 
diabolicre ciuitas qure a Christo domino custoditur, Christo utique, qui mundum uicit 
et reterna tibi prremia prreparauίt, qui dixit: quicumque non tollit crucem Mt. ιο, 38 

suam et sequitur post me, non est me dignus. dignus ergo domino Christo 
factus tollendo crucem et sequendo eum, non neglegas pro nobis apud Chrίstum lega- 3r. 

tionem fungi, f raternas 11 autem rectitudines 11 proprias cestimando uirtutes. 
Incolumis in domino ora pro me, deoamantissίme et 11 sanctissime 11 frater. 

----
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LXVI Dominis 11 desiderantίssimis 11 et dei 11 optimis 11 cultoribus fratribus et com-
minίstris luuenali Flauiano Arcadio Proiecto Firmo Theodoto Acacio ll et ll Philippo 
presbytero Cyrillus in domino salutem. Satisfactum 11 est nobis 11 itcrum et ipso 

1 Esr. ~. 38 experimento cognouimus quia ueritas uiuit et uincit secundum sancti uocem, 
resistit autem eί omnium nihil. est 11 autem 11 sic ualidissima, ut insurgat aduersus 5 

omnes inimicos et resistentium sibi uirtutem soluat. ecce enim ecce false quidem 
loquentium 11 labia ll destruxit et inlicitarum blasphemiarum caligo cessauit, resplenduit 

ιl. :5. m.Oct. autem ueritatis dogmatum pulchritudo, ordinato episcopo secundum decretum dei 
~. 431 atque consilium per ll religiositatem 11 uestram reuerentissimo et dei 11 optimo 11 cultore 

Maximiano, quem etiam l 1 et 11 longa retas ornauit non in desidiis et deliciis constitutum, ιο 

sed in laboribus 11 pro 11 uirtute, et qui multa rerum decoratus est cura pro ueritate et 
dogmatibus pietatis. congaudens igitur uniuersis ecclesiis et populis ibidem con-

Lc. ι, 68 stitutis merito proclamabo: benedictus dominus, quia uisitauit et fecit 
Iol1. ιο, 15 redcmptionem plebis suce. non enim poterat dormitare sic bonus pastor, ut etiam 

11 suam animam poneret \1 pro ouibus, 11 sicut autem 11 semper saluificare sciens, 11 ma- 15 

lignum quidcm Ιl a 11 sacrce 11 et 11 diuinre aulce reppulit 11 captione 11, sapientissimum 
autem et totius uirtutis insignem prreceptorem elegit, quem etiam credimus 11 perdura­
turum ll in omni bono et 11 ad salubrem atque prcecipuam et 11 uirtute pollentem guber­
nare 11 uitam 11 sub sua manu 11 populos constitutos \Ι. 

lncolumes uos esse in domino et nostri 11 esse 11 memores 11 domino 11 oramus, 20 

carissimi et desiderantissimi. 

INTERPRETATIO SANCTIONIS ΙΜΡ SCRIPT.ιE AD ISIDORVM GLORIOSISSIMVM PRlEFECTVM 

a. 436 PRJETORIORVM ΕΤ CONS ORDINARIVM 

LXVII Licet 11 circa sollicitudinem 11 publicarum rerum 11 clarum sit nostrum 11 studium, 
non tamen minor apud nos est religionis cautela sanctissimce, qua uidelicet a nobis 25 

custodita etiam in publicis utilitatibus nos 11 adiuuari 11 confidimus. et propterea, 
quoniam Ν estorius, catholicre ecclesire aliquando sacerdos, nunc autem fidei proditor, 
tantis nequitice molibus 11 implicatus 11 apparet et necessarium est ut sententice nostrre 
tranquillitatis subditus 11 congrua calamitate 11 suis moribus oneretur, qui relictis 
uenerabilis ecclesice sanctionibus nefandce hceresis auctor apparuit, et dum corrupeήt so 
fidem eorum quos 11 sibi 11 proditionis societate copulauit, in sua persona recepit etiam 
crimen proditionis alience, 11 tua 11 igitur auctoritas gloriosa hoc pragmatico siue speciali 
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consule-m Tr constitutio C 24 pro sollicitudine TS 
::!6 custodire S adiuuare pS 28 ubligatus TS 
31 sure TS 32 tua C tua gloria ps tu:.c gloή~ q 

ad Isidorum] ai)·riorum 111 13 co~s a· 
aperte lιrum sit TS ~s quia vT 

ZQ competenti clade Τ S re)('(;tί~ C 
pragmatica q pragmaticuιη S 
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auctoritate suscepta memoratum Nestoήum 11 ίη iuge 11 exilium Petrce pro impietatibus 
suis deduci prcecipiat, ita ut omnis eius substantia Constantinopolitance app1icetur 
ecclesice, ut res eius accipiat reuerentissimus locus, cuius pridem prodidit sacramentum. 
sic enim erit in animabus hominum sincera sanctissimce reuerentia fidei et felicitas 
nostri imperii munita religione florebit. 5 

RESCRIPTVM LEGIS SACRJE CONTRA NESTORIVM 

11 IMPERATORES CiESARES THEODOSIVS ΕΤ VALENTINIANVS VICTORES TRIVMPHATORES 

ΜΑΧΙΜΙ SEMPER VENERABILES AVGVSTI 11 

LXVI ΙΙ Debita a nobis piissimce religioni cultura eos qui circa diuinitatem impie agunt, 
p<rnis puniri dignis et nominibus eorum prauitati conuenientibus eos appellari uult, ιο 

ut exprobrationibus subditi ceternam contumeliam 11 delictorum 11 sustineant et neque 
uiuentes extra supp1icium neque morientes sine contumelia esse noscantur. llNestorio 11 
igitur monstruosce doctrince principe 11 condemnato 11. superest unianimes eius et 
impietatis socios nomini 11 subicere 11 uituperando, ne Christianorum utentes uocabulo 
eorum nomine decorentur a quorum dogmate agentes impie recesserunt. propter 15 

hcec sancimus ubique Ν estoήi nefandce sect<:e communicatores Simonianos nominari 
(oportet enim eos qui 11 in 11 diuinitatis aιιersione illorum imitantur impietatem, appel­
lationem illi sortiri consimilem, 11 quemammodum 11 Arriani lege JI diuince 11 memorice 
Constantini Porphyriani propter similitudinem impietatis Porphyrii nominantur, qui 
ueram religionem temptans uerbi uirtute comprimere libros sibimet 11 sceleratos, 11 20 

non eruditionis commenta dereliquit) 11 et ut nullus 11 prcesumat eiusdem Nestoriί 

nefandi atque sacrilegi impios libros de uenerabili orthodoxorum religione et contra 
dogmata episcoporum Ephese!'li sancti concilii retinere aut legere aut 11 transcήberc 11, 
quos oportet omni studio requisitos publice concremari (hoc enim modo omni impietate 
radicitus amputata simp1ex et quce potest seduci facile multitudo nullum erroris semen 2r. 

aliquando poterit inuenire) 11 et 11 neque memoriam ita perditorum hominum in aliquo 
religionis colloquio aliter quam Simonis nomine nuncupari neque domum eis aut 
agrum aut suburbanum aut quemlibet alium locum 11 sγnodi 11 causa latenter aut 
apertc prreberi. tales enim decernimus omni licentia synodi esse priuatos, cum 
omnibus palam sit quia qui transgreditur hanc legem 11et11 Nestorium 11 imitatur I!, 30 

rerum suarum confiscatione multabitur. 

5 subscr. in Acyffi iacet post satisfactionem Cyήlli ad imperatorem Theodosium m 

17 in AcyΠi solo: eos qui Chήsti paupertatem in diuino mysterio factam auersantur, ίllius 

m2 in ~ng. 

LXVIII cf. ep. 280. Grι:zce ex/al in V ΙΙΙ. ΙΙ2 S ΙΙ7. ΙΙ8 Α r5r. r52. conslilutionis a/Ιera uersio 
ab lustiniano inlerpolala habetur in Gesiis Concilii quinti [L V 47r = Λf ι,rlIII 249]; ipsiu.s Lah'ni 
rxemplaris epitome in Theodosianum [Ι6, 5, 66] recepta esl 

C [= vm]. Τ [= pq), S [wr] 

Ι ίniunge pS pertr<e nz pertraat et vcorr 3 cui v cum m 4 animalibus C 

7/8 Imperatores - <ιugusti om. vTS 7 ίmperator nι 9 religionis Τ 11 ex 
pro\Jationibus CpS delicti TS 12 nestoήi ps 13 occultato TS unanimes Cqr 
14 su\Jiacere TS 16 ubίqu<' Τ ubi S ubi et ubi C nefandre sunt S 17 in om. TS 
ιliuinitαtes C auersionem p impietatum appellatione p 18 illi scrιpsi iHos Cp$ illίs q 

quemαmmodum enim vp.) cliure p.ς 20 scelcr:ιtos om. ΤSΓ 21 nullusqιιe TS 
23 r.phesini vqr tractare Τ8 25 nullo S 26 et 01n. TS 28 a)ium Τ alίqιιι-ιη C.'\ 
synoιJica p8 30 quia qui] quia C qui rr0 " et otn. TS iωitatus TS 
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Su blimis igitur 11 et clarissima 11 tua potestas hanc constitutionem nostram ad 
notitiam uniuersorum prouincias habitantium prceceptis sollemnibus peruenire pro­
curet. hanc autem legem in Latina et Grreca lingua posuimus, ut omnibus aperta 
sit atque nota. 

Flauius Anthemius Isidorus, Flauius 11 Bassus 11 et f'lauius Simplicius Reginus 5 

prrefecti dicunt. Nihil ita carum imperatoribus est quomodo semper agere pie aut 
actibus huiusmodi diligentiam adhibere; qui cottidie, ut ita dicatur, non differurιt 

noctes et dics curis continuantes [ et] 11 quanto 11 magis in ipsa pietate hoc cum omni 
studio seruare consueuerunt? futura igitur emergere quadam inrationabili et 
insensata et prresumptione plena religione, magis autem non futura, sed 11 iam 11 etiam 10 

quandam erroήs auctoritatem sibimet uindicante, 11 sua 11 prouidentia sine quolibet 
tumultu et cum omni tranquillitate, qure eis semper inserta est et 11 amica 11 per omnia, 
huiusmodi emendationem fieri 11 prreceperunt 11, principes 11 quidem 11 iniquitatis 
pcenis conpetentibus castigantes, reliquorum uero prouidentiam facientes, quatenus 
lcesi nihil, sed 11 ammonitione sola 11 ad meliora deflexi atque conuersi nihil quidem ιs 
suorum amitterent, quce uero perfecta est et reterna et post uitam consistit, possessionem 
pietatis cognoscentes, eam firmis~ime custodirent. sed quoniam hominum genus 
pr..euentum semel et saginatum dolosis sermonibus, 11 melioribus 11 rationibus 11 ir.­
persuasum 11 est et egent ad hoc etiam timore prcecipuo prenisque grauissimis, eos 
11 quidem 11 qui adultcrantur fidei dogmata, de cetero cessare prcecipiunt ct cogitare 20 

qure meliora sunt, et neque eos in quemlibet locum conuenire neque aliis stadium 
impietatis ostendere aliquod sibi competentium prrediorum siue in urbe 11 consistens 11 
siue extra urbem aut urbi uicinum, sed simpliciter inadibilem esse huiusmodi concilio 
omnem terram. eos autem qui uesanis compositionibus Nestorii consentiunt et 
occasionem errorum libros habent eius, miserantes magis quam punientes, prcedicunt ~" 
illos quidem igni contradere atque exterminare, ne memoria tantre lcesionis in re publica 
reuoluta impedimenta uerce fidei faciat, 11 nec transcribi exemplar eorum 11 quos neque 
scribere 11 a 11 principio neque inuenire fuerat bonum, neque legere talia ex quibus 
damnum totius perditionis accidat. quid enim anirn.:ε et fidei prceponendum est? 
quibus nocent huiusmodi lectiones, quce et 11 integritatem 11 animce excrecare possunt w 
et ad peiora compellere. et ut 11neque11 lateant qui sint, aut 11 uocabulum quoddam 11 
conueniens 11 habentes commemorent 11 conpositionem fabulre ipsius, ad memoriam 
reuocantes quod esset melius obliuioni contradi, Simonianos quidem eos nuncupari 
p~cipiunt, grauissimis uero suppliciis, si in f uturo transcendeήnt, castigantes. ut 

C [= vm], Τ [= pq], S [= -;;,7] 

ι et claήssima om. TS 2 habitantibus S prouenire C 4 finit sacrum incipit 
pfectorum pceptum w in mg., iis qιιιz secunlur, imcr. r 

5 bacchus TS regnus C 6 quomodo] quam 'i/0
"' 8 et'Z deleri de/Juit in C 

quanto om. TS 10 et om. v iam <»n. Τ ι r uindicante Τ uendicantes C indicantem S 
sua C quadam TS 12 amica m aIJΙίcam v cara Τ cura S 13 pra:ceperunt nobis [nouae q] TS 
quidem Oftι. Τ S Ι 4 prouidentiarn uero p Ι 5 hrsi] lacsi S monitione p mutatione q munitione S 
sola om. TS ι6 ammitterent v admitterent m 17 custodire S hominum] omnium ( 
18 peioήbus ΤSΓ 18/19 persuasum TS 20 quidem om. Τ 21 in <»n. S studium C 22 coJ: 
sistente-s TS 23 concilium p 25 occasionem m occasione vTS merantes C memorantes zι&,,.,. 

26 ne om. ι• 27 nec-eorum <»n. TS quod S 28 a om. TS pήncipium p 29 accedat ι·_ 
30 nocens S perfectionem TS exercere C 31 non TS lateat S aut om. ( 
ιιocabulum quoddam C quod uocabulum TS 32 habeant commemorant· TS .Η obliuioneιn; 

34 r. cipiunt Ρ 
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autem cognoscatis tranquillitatem, pietatem prceceptorum, prouidentiam quam per 
omnia subίectis attribuunt, piissimor~m nostrorum pήncipum, qui soli restituunt deo 
ρer fidem repensationem dignam beneficiorum quce in eos et 11 in 11 uniuerso terrarum 
orbe largitur, huic nostrce conscriρtioni secundum consuetudinem diuina luce plenam 
legem prcefulgere prcecipimus, cui obredientes supplicio uosmet ipsos liberos facietis s 
in 11 futura longitudine totius reui 11, agere pie discentcs immortaliaque beneficia pro~ 
merentes, et ίn tantum uobis proderit quantum imperator sanciens et dcus recte 
adoratus solitus est prodesse. 

IMPERATORES CJESARES VICTORES TRIVMPHATORES MAXIMI 11 ΕΤ <sEMPER) COLENDI 11 

THEODOSIVS ΕΤ VALENTINIANVS 11 [CYRILLO EPISCOPO ALEXANDRiιE] ΙΟΗΑΝΝΙ ΕΡΙ- ιο 

SCOPO ANTIOCHENO, SIMILITER ΕΤ CYRILLO EPISCOPO ALEXANDRINO 11. 

ιXVIIII 1 Intentio nobis correctio pacis est, quam uidelicet, 11 propositum 11 uestrum sc-
quentes, perpetue 11 complere promittitis 11, et alios 11 uero 11 omnes homines 11 tam­
quam 11 propter 11 caritatem 11 sacerdotes effecti non quicscitis edocerc. tcmpus 
11 est ergo 11, quoniam ad hanc uos segnes esse, 11 unde 11 non oportebat, euenit, ad hoc 15 

inuitare ad q uod alios 11 reuocantes 11 credim us 11 uos 11 alacriter aduenire. res enim 
fugienda et inopinabilis ίη nostris temporibus contigit, sacerdotum religionis uerre 
discordia qure etiam omnem uirtutem narrationis excessit. quando enim sperabatur 
omnis et usque ad suspicionem auferri contentio et 11 perfectissimce unitionis 11 t('r., 
minus sequi, tunc discessionis et turbce maximce occasiones accenSί'e sunt. mcest1tιa 20 

igitur in hac causa et 11 plurimce 11 restuationis occasio est doctores ecclesiasticre pacis 
ct fontem concordire in tantam conuerti contentionem, ut egeant ίnuitantibus quatcnus 

2 1 \ memores efficiantur 11 horum quce ipsi allegare 11 constituti sunt \ \. tanti igitur 
mali solutionem unde etiam principium 11 suscepit, 11 inuenire sperantes et diligenter 
quatenus hoc \1 perageretur 11, curantes, ne repens serpat amplius contentionis uitium, 25 

hoc deliberauimus, omnibus 11 nobiscum 11 concurrentibus, et sanctissimo gloriosissimre 
huius urbis et omnibus qui hic comperti sunt, deoamantissimis episcopis et omni eorum 
clero, ut quce bene olim unita sunt et atroci incidente passione diuisa orthodoxre fidei 
membra coaptentur, quatenus, uos inquam et reuerentissimus episcopus 11 Antiochc­
norum lohannes et reuerentissimus episcopus 11 Alexandrinorum Cyrillus, conuenientes 30 

alterutris deponatis quce inter uos sunt inimicitias et dubitationem, promittentibus nobis 
quos prcediximus reuerentissimis uiris quia si subscripseris depositioni Nestorii et eius 
doctήnam anathemaueris, nulla relinquetur dubitationis occasio, sed mox et sanctissi-

LXVlill Grace extat in V Ι20 S 86 Α ro2; alia uersio habetur in Collectione Veronensi 27 

C [= vm], Τ [= pq], S [= wr, usque ad 8] 

Ι pietatis m pietatis et v p~ceptorem C 3 quatn vq ίn om. TS 3/4 uni-
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permittitis C prredecatis Τ uero om. Τ Ι 3/14 tamquam om. Τ 14 ueήtatem Τ 

15 ergo est Τ quoniam om. C ad - esse] όκλάίειν non intellexit translator ubί Τ 

16 euocantes Τ uos om. Τ 17 uerre] ure C 19 perfecte unitatis Τ 19/20 tcr-
minurn C 21 plurima Τ 23 memorentur q memoretur Ρ allicare Τ (constituuntur Τ 
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mus episcopus Cyrillus et 11 tua religiositas et 11 qui cum eo, sed etiam sanctissimus 
gloriosre Romre eρiscopus ~lestinus et omnes undique orthodoxre fidei sacerdotes 
ture 11 religiositati 11 communicabunt, aliis uidelicct, si qua sunt qure debent corrigi, 
decentem facile suscipientibus solutionem, quam ipsi necessario disputantes et satis-

8 facientes uobismet ipsis seorsum et communiter omnibus 11 proferetis Ι Ι. sciens s 
igitur hoc nostrum esse studium et 11 hoc 11 consilium, nullius altcrius uelitis habere 
sollicitudinem quam ut omni remoto certamine atque zelo pax diligenter et firme 
sanctis ecclesiis 11 ubique 11 orthodoxre fidei et per hoc omnibus qui sub nostra sunt 
dicione, 11 diuinitatis iuuamine configatur Ι Ι. fcstina itaque uenire cum multa 
celeritate ad Nicomediam ciuitatem, nullum penitus episcoporum tecum deducens, 10 

nisi paucos clericos tuce ministrantium sanctitati. et citra omnem dilationem 
festina, sciens quoniam et Cyrillum sanctissimum episcopum similiter illic compel1i 
et concurrere eodem apparatu sacris nostris prrecipimus iussionibus, hoc 11 eί promitten­
tes 11, ηοη aliter eum ad nos uenturum, antequam conuenientes inter uos ipsos et 
alternas inimicίtias deponentes ad confirmandam pacem per propriam unanimitatem 15 

studio omnium concordare possitis. quod futurum esse etiam in tua reuerentia 
designamus. uiri enim existentcs huiusmodi quos 11 expcctant et 11 pacis bona et dis­
cordire latere mala non 11 patientur 11, non prius a nobis 11 uidebimini 11, donec corri­
gantur hcec quce nos non faciunt leuiter restuare. inter hcec autem, donec studendce 
pacis et concordice uestrce et alternarum amicitiarum ct pro hoc ad nos ingressionis 20 

celebratio confirmetur, nulla ex episcopalibus constitutionibus aut depositionibus aut 
cuiuslibet ordinationis nouitas fiat, sed si quid etiam ίη medio fieri contigit, hoc sub 
quietc manens inmutilatum catholicce ecclesice seruet statum, sufficicntibus quippe his 
qui sunt reuerentissimis clericis, donec pcrfecta unitio subscquatur, ad ministeria 
complenda diuina. 25 

4 Habcs a nobis hcec, et ηοη dubie omni fortitudine omnique uirtute, purum et 
immutabile nostrum propositum uidens et dignum Christiana constantia, age nobiscum 
et ipse 11 et 11 nullum laborcm aut fatigationcm, non iniurire contcmptum, non obli­
uioncm irre suscipere 11 fugies 11, quatenus ea quce a nobis pro causa orthodoxce fidei 
et sanctarum ecclcsiarum unitatis iussa sunt, termino contradantur. si uero, quod so 

non crcdimus, contrarium aliquid huic nostrce uoluntati et ita rccto consilio sapere 
propria quadam intcntionc et instantia 11 passionis humance 11 temptaueris et alia 
quce a nobis sunt iussa, ncglexeris, tibimet reputabis quoniam utilitatem status dei 
ccclesiarum sanctitas tua contemnens dignas retributiones suscipiet. 

LIBELLVS DATVS ARCHIEPISCOPO CYRILLO Α PAVLO EPISCOPO EMESENO MISSO Α SS 

ΙΟΗΑΝΝΕ ANTIOCHENO 

LXX Domino meo per omnia sanctissimo et beatissimo episcopo Cyrillo Paulus ίη 

domino salutcm. Piissimi atque uictores nostri principes quam olim habere dignan-

LXX GrtJJce extat in V Ι22 S 87 Α ro9 

C [= vm], Τ [= pq], S [= wr, inde α 35] 
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tur intentionem ac diligentiam circa subiectos et maximc de sancta dei ecclesia et pia 
atque purissima rectaque fide, in qua ex progenitoribus successerunt, demonstrantes, 
litteras direxerunt per uirum spectabilem tribunum et notarium Arίstolaum et ad tuam 
sanctitatem et ad sanctissimum 11 et 11 beatissimum episcopum Iohannem nec non et 
sanctissimum et beatissimum patrem nostrum Acacium episcopum Beroeae, iubentes r; 

ut congregati aut corporaliter aut uoluntate absolutionem detis emergentibus dissen­
sionibus inter deo !1 amicissimos !Ι episcopos qui in 11 Epheso ![ conuenerunt, et 11 nos 11 
ipsos et sanctissimis dei ecclesiis deo 11 gratam 11 prouideatis pacem et remoueatis tumultus 
qui cottidie fiunt sanctis dei ecclesiis, atque 11 consensus prrebeatur 11 damnationi 
Nestorii et 11 anathematizetur praua 11eius11doctrina11. suscιp1entes ergo piissimas ac 10 

deo amabiles litteras 11 et 11 prredictus sanctissimus cpiscopus Iohannes et sanctissimus 
eρiscopus Acacius et cogitantes quia esset ualde necessarius tractatus uestrce prce­
sentice, ne multum tempus 11 pro !\ negotio traheretur, direxerunt quidem ad tuam 
sanctitatem, ut tua beatitudo simul deliberet quemammodum Ι 1 debeant ea quce ad 
pacem pertinent, caute disponi 11 ct optimce huic actioni 11 decens 11 terminus et utilis ιrι 

imponatur. ueniens crgo et uidens atque colloquens inueni tuam sanctitatem 
prceparatam mansuetc atque pacificc et sicut pontifices decct, ad ea quce sunt in manibus, 
disponenda; denique 11 ct 11 litteras nobis 11 tradidit 11 tua sanctitas prcedicantes quam 
a patribus suscepimus rectam immaculatamque fidcm. quod primum fuit et dignum 
labore et studio; quia uero decebat ctiam ca quce secundum Ν estorium, formam 20 

suscipere olim nobis placitam, facio prcesens ad prcesentem tuam sanctitatem has 
litteras, pcr quas profitcor susccpisse nos ordinationem sanctissimi et beatissimi episcopi 
Maximiani, habere autem Ν estorium, qui dudum fuit maximce Constantinopoleos, 
condemnatum. et anathematizamus quce in doctrince ρarte impic ab eo sunt dicta, 
et amp\cctίmur puram atque sinccram ad uos communionem secundum oblatam tuce :!5 

sanctitati a nobis breuiter de inhumanatione dei uerbi expositίonem, quam etiam 
conlaudasti et tamquam propriam suscepisti fidem, cuius etiam in his litteris exemplar 
inscrtum est. et hac pura communione solutioncm damus omnibus qure ίn medio 
ex utrisque partibus uelut in turbis facta sunt, et remeamus ad priorcm ecclesiarum 
gratia dci tranquillitatem. :JI) 

71 1 Sanctissimo et deoamantissimo Cyrillo 1 Ι episcopo 11 Iohannes in domino salutem. 
Dudum per sanctionem 11 piissimorum Ι! nostrorum principum iussa est synodus deo 
11 amicissimorum 11 eρiscoporum in Ephesenam metropolim congrcgari ecclesiasticarum 

31 1 n Acyϊn Domino meo et deo amicissirno epo A1exandήre Cyrillo lohannes [iδhi tn] ίη domiιιo 
salutem m i11 finε εp. LXX 
------------

71 Grι:ece extat in V 123 S 88 Α Ι 10; eadeιn tJersio, sed 11aldι· CVJ'rt'cta rt nιNtata haόetur iιz Col­
lεctioιιe Ver011ensi 28 
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gratia causarum et rectre fideί. apprehendentίbus autem etiam nobis memoratam 
ciuitatem et reuertentibus sine alterno colloquio (superfluum uero est causas discordice 
pacis tcmpore nunc narrare), dίuisis autem ad discordiam ecclesiis hoc modo, quoniam 

ob 11 hoc 11 maxime cogitare omnes oportebat ut copularentur e medio omni ablata 
discordia, scd etiam Christo amabilibus 11 ualde 11 principibus hoc ipsum fieri sancienti- 5 

bus ut unirentur dei ecclesice, et ad hoc ipsum dirigentibus dominum meum uirum 
ammirabilem et spectabilem tribunum et notarium Aristolaum deferentem pias eorum 
litteras iubentes ex hoc ipso concordare nos et scandala amputare de medio et sedare 
omnem tumultum omnemque tristitiam, obcedientes piis litteris, ilico et repente dire­
ximus dominum meurn et pcr omnia deo amabilcm 11 ualde 11 (at)que sanctissimum ιο 
episcopum Paulum, dum hoc quoque placuissct et sanctissimo atque bearissimo patri 
nostro Acacio et deo amabilibus 11 ualde 11 apud nos episcopis (pro amp1iore uero 
cautela hoc egimus 11 eo quod 11 non 11 possemus nos 11 conuenientes quce 11 sancita 11 
sunt a pίissίmίs nostris imperatoribus, ad terminum ίn prcesenti perducere), 11 man­
dantes 11 ei ut et propter nos et pro nobίs et ίn persona nostra disponeret quidem ιs 

quce de pace sunt, quod principale est, offerret autem tuce sanctitati expositionem 
a nobis consone factam de inhumanatione domini 11 nostri 11 Iesu Christi, quam direxi­
mus tuce 11 religiositati 11 per supra dίctum deo amabilem 11 ualde 11 uιrum, quιe 

est hcec 

2 De dei genetrice autem uirgine quomodo et sapimus et dicimus, et de modo 20 

ίnhumanationis unigenίti filii dei necessario, non in adiectίonis parte, sed in satis­
factionis specie, sίcut olim et ex sanctis scripturis et ex traditione sanctorum patrum 
percipientes habuίmus, breuiter 11 enarramus 11. nihil penίtus adicientes sanctorum 
patrum Nicrea conuenientium expositce fidei. sicut enίm prceuenimus dicentes, 
ad omnem sufficit et pietatis agnitionem et torius hrereticre prauitatis abdicationem. 25 

dicimus autem non pr<esumentes 11 contra 11 ea quce incomprehensibilia sunt, sed con­
fessione proprice infirmitatis excludentes eos qui insurgere uolunt 11 in quibus 11 ea quce 
sunt ultra hominem, cogitamus. 

3 Confitemur itaque dominum nostrum Icsum Christum filium dei unigenitum, 
deum perfectum et hominem perfectum ex anima rationali et corpore, ante scecula 30 

quidem ex patre natum secundum diuinitatem, in 11 nouissimis 11 autem 11 diebus 11 
eundem propter nos 11 et 11 nostram sa!utem ex Maria uirgine secundum humanitatem, 
11 consubstantialem patri secundum deitatem eundem et consubstantialem nobis secun­
dum humanitatem 11. duarum enim naturarum 11unitio11 facta est, 11 propter quod 11 
unum Christum, unum filium, unum 11 dominum 11 confitemur. secundum hanc 35 

inconfu~ 11 unitionis 11 intellegentiam confitemur sanctam uirginem dei genetricem 
eo quod deus uerbum 11incarnatus11 sit et 11inhumanatus11 et ex ipso conceptu uniuerit 
sibi 11 illud quod 11 eκ ea sumptum 11 est 11 templum. euangelicas autem et aposto-
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licas de domino uoces nouimus deίloquos uiros alias quidem 11 communificantes 11 tam­
quam 11super11 una persona, alias autem diuidentes tamquam 11super11 duabus naturis 
et deodecentes quidem secundum deitatem Christi, humiles autem secundum humani­
tatem 11 eius 11 tradentes. 

Qua suscepta 11 plac:uit ad abolitionem totius certaminis et ad 11 honorificandum 11 5 

uniuersalem pacem sanctissimis dei ecclesiis et 11 ut 11 e medio 11 auferantur 11 q uce 
exorta sunt scandala, nos habere Nestorium 11 depositum 11, qui dudum fuit episcopus 
Constantinopolim, et anathematizamus prauas eius et profanas uocum nouitates 11 eo 
quod quce sunt apud nos fl sanctce dei ecclesice rectam et 11 sanam 11 habent fidem et 
hanc 11 custodiant 11 et 11 tradant 11 populis sicut sanctitas uestra. consentimus autem 10 

et ordinationi sanctissimi et 11 religiosissimi 11 episcopi Maximiani Constantinopolitanre 
sanctre dei ecclesice et communicatores omnium sumus qui per unίucrsum orbem 
terrarum sunt, 11 religiosissimorum 11 episcoporum, 11quicumque11 rectam et inpollutam 
habent et custodiunt fidem. 

Et suscriptio: Incolumis pro nobis orans permaneas, domne deoamantissime 15 

et sanctissime et omnium mihi 11 peculiarissime 11 frater. 

INCIPIT EPISTVLA SANCTI CYRILLI 11 EPISCOPI 11 AD ΙΟΗΑΝΝΕΜ ANTIOCHENVM 

LXXII 1 Domino meo dilectissimo fratri et consacerdoti Iohanni Cyrillus ίη domino salu-
tem. Exultent cceli et lcetetur terra; solutus est cnim medius paries macerire, Ps. 95, 11 

et quod contristabat, quieuit atque dissensionis modus omnis abscisus est, ornnium Eph. 2 1 14 

11 nostrum 11 saluatore Christo pacem suis ecclesiis tribuente, conuocantibus 11 autem 11 21 

nos ad hoc et piissimis ac 11 deoarnantissimis 11 imperatoribus, qui originalis pietatis 
facti ίmitatores egregii cautam quidem et inconcussam in propriis animis rectam fidem 
custodiunt, maximam 11 uero 11 curam impendunt pro sanctis ecclesiis, ut 11et11 famosis-
simam habeant in sceculo gloriam ct 11 prceclarissimum 11 proprium ostendant imperium, 25 

quibus et ipse uirtutum dominus ditissima manu bona distribuit et prcebet 11 quidem 
subiugare 11 aduersarios, donat autem et uictoriam. neque enim mentitur dicens: 
uiuo ego, dicit dominus, quia glorificantes me glorificabo. 1 Reg. 2, 30 

2 Veniente igitur in Alexandriam domino meo 11 religiosissimo 11 consacerdote ac 
fratre Paulo, impleti sumus omnί lcetitia, et nimis digne tamquam tanto uiro mediante ao 
et supra uires 11 labores experiri eligente 11, ut diaboli superaret inuidiam et coniungeret 

LXXll Grιzce exta/ in V Ι27 S 89 Α π4; hinc desump/a es/ uersio ι·n Collec/ione Veronensι' 29, 
qua utuntur Gesta Chalcedonensia; prorsus dι'screpat uersιΌ Collectz'onι's QuesnelianOJ 53 [uol. V 334-337] 
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11 separata 11 et interiecta scandala 11 consumens concordia 11 et pacc coronaret ecclesias 
quce apud nos et apud uos sunt. quo enim modo diuisce sunt, superfluum 11 est 11 
dicere; oportcrc autem reor ea qua; pacis tempori conueniunt, et sapcre et effari. 
dclectati ergo sumus colloquiis memorati 11 religiosissimi 11 uiri, qui forte et certamina 
sc non parua habiturum suspicabatur 11 ad 11 persuadendum nobis quoniam oportet s 
ad ρacem coniungerc ecclesias et hceretίcorum risum abolere ct hcbetem facere super 
11 hoc 11 aculeum diabolicre malignitatis. parate tamen ita ίn hoc habentes inuenit, 
ut nullum la1)orcm penitus sustineret. rccordamur enim saluatorcm dicentem: 

Ioh. 14, 27 pacem meam do uobis; 11 pacem 11 relinquo uobis; edoctί autem sumus et 
Ies. 26, 12 ίn orationibus dicere: domine deus noster, pacem da nobis; omnia enim 10 

reddidisti nobis, 11quapropter11 si quίs particeps fuerit pacis quce a 11deo11 mini-
3 stratur, ηοη indigebit omni bono. quoniam uero omnino superflua et inoportuna 

ecclesiarum diuisio facta est, nunc maxime nobis est satisfactum, domino meo 11 reli­
giosissimo 11 Paulo cpiscopo chartam proferente quce inreprehensibilem continet fidei 
professionem, et hanc a tua sanctitate compositam 11 affirmante 11 et ab aliis reueren- 15 

tissimis ibidem constitutis episcopis. habet autem scriptura ita 11 et ipsis uerbis 11 
inserta est huic epistulce mere 

4 De genetricc autem dei uirgine quemammodum et sapimus et dicimus, et modo 
incarnatίonis unigeniti filii dei necessario, ηοη quasi in additamenti parte, sed in spccie 
~atisfactionis, sicut ab initio tam ex diuinis scripturis quam ex traditione sanctorum 20 

patrum suscipientes habuimus, breuiter 11 narramus 11, nihil penitus addentes sanctce 
fidei quce a patribus in Niccea est exposita. sicut enim anticipauimus dicentes, 
sufficit ad omnem 11 et 11 pietatis cognitionem et abdicationem totius hceretiαe pra­
uitatis. c1icimus 11autem11, ηοη quasi audentes aliquid contra 11incomprehensibilia11, 
sed 11 confessione proprice infirmitatis prceexcludentes hos 11 qui contra nos temptant 25 

adsurgere 11 in quibus 11 qure sunt supra homincm, cogitamus. 
,, Confitemur 11 igitur 11 dominum nostrum Icsum Christum filium dei unigenitum, 

deum perfectum et hominem perfectum ex anima rationali et corpore, ante scecula 
cιuidem ex patre natum secundum deitatem, ίη fine uero dierum eundem propter nos 
et propter nostram salutem de Maria uirgine secundum humanitatem, consubstan- so 

2. 3. 12-16. η-p. 189, 2. 28-p. 189, 6 adfert Euthn-ius in ep. 2φ 
12--17. 27-p. 189, 13 ex sinιillima uersione adfert Facundus Ι, 5. 6, Ι 
12-16. 27-30 adfert Nestoriιιs in ep. 209 

27--p. 189, 9 ex lιac ipsa uersione adfιrunt Libera/us 8 p. JI Garn. et Rusticus c. Aceph. p. 41/J. 

5οα; uersione diuσsa utitur translator lnnocenlii Maronita! [t. !111 2 p. η6] 
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tialem patri 11 eundem 11 secundum deitatem et consubstantialem nobis secundum 
humanitatem. duarum enim naturarum unitio facta est, propter quod unum 
Christum, unum filium, unum dominum confitemur. secundum hunc inconfusre 
unitionis intellectum confitemur sanctam uirginem dei genetricem, propter quod 
deus uerbum incarnatus est et 11 inhumanatus et 1 ι ex ipsa conceptione sibimet uniίt 5 

templum quod ex ipsa suscepit. euangelicas uero ct apostolicas de domino uoces 
scimus deiloquos uiros quasdam 11 quidem communificantes 11 tamquam in una persona, 
quasdam 11 ucro 11 diuidentes tamquam in duabus naturis, et 11 dcodecibiles quidem ll 
secundum deitatem Christi; humilio,res autem secundum humanitatem eius tradentes. 

6 His uestris relectis sa~ris uocibus 11atque11 ita et nos sapere inuenientes (unus ιο Eph. 4, s 
enim deus, una fides, unum baptisma) glorificauimus omnium saluatorem deum, 
alterutris congaudentes · quoniam scripturis diuinίtus inspiratis et traditioni sanctorum 

'1 patrum nostrorum consonantem fidem habent 11 nostrre et uestrrel ι ecclesice. quoniam 
uero comperi quosdam uituperare solentium uesparum agrestium modo circumsonare 
et malignos coήtra me sermones eructare tamquam 11 e 11 crelo depositum et non ex 15 

san.cta uirgine sanctum corpus Christi esse confitear, 11 oportere arbitratus sum 11 

pauca 11 de Ι \ hoc 1 \ contra Ι 1 eos dicere. ο insensati et tantum calumniari docti, 
quemammodum ίn hoc estis sensu delapsi et in hac tanta stu\titia languistis? oporte­
bat enim, oportebat \1 sapienter 11 intellegere quoniam nobis prene omne certamen de 
fide prouenit confirmantibus quoniam sancta uirgo dei genetrix est. sed si de aelo 20 

et non cx ipsa sanctum corpus omnium nostrum saluatoris Christi factum esse dice­
remus, quomodo ia.m intellegeretur dei genetrix? quem enim omnino peperit, sί 

non est uerum quia peperit secundum carnem Emmanuhel? rideantur igitur hrec 
8 de me garrientes. nec enim beatus propheta Esaias mentitus est dicens: ecce les. 7, 14 

uirgo ίη utero habebit et pariet filium, et uocabunt nomen eίus Em- 25 

manuhel, quod est interpretatum nobiscum deus. uere autem et sanctus Mt. 1, 23 

Gabriheladbeatumuirginemdicit:noli timere, Maria; inuenisti enim gratiam Lc.1,30,31 

apud 11deum11. ecce concipies in utero et paries filium et uocabis 
nomen eius Iesum. ipse enim saluum faciet populum suum a pec- Mt.1,21 

catis eorum. quando autem dicimus de crelo et de sursum dominum nostrum so 
Iesum Christum, non quasi de sursum et de aelo 11 deposita 11 eius 11 sancta carne 11 
talia dicimus, c;ed magis sequentes 11 dicatissimum 11 Paulum aperte clamantem: 

10. 18- 20 adfcrt Eutherius in ep. 291 

6-9- 20-23 adfert Nestorius in ep. 209 
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1Cor.15, 47 prιmus homo de terra terrenus, secundus homo de crelo. meminίmus 

Ioh. 3, 13 autem et ipsum saluatorem dicentem: ncmo ascendit ίη crelum nisi qui de 
crelo descendit filius hominίs, qui utique secundum carnem, sicut nuper dixi, 
ex sancta uirgine natus est. quoniam uero de sursum et de crelo descendens deus 

Phil. 2, 7 uerbum exinaniuit semet ipsum, formam serui accipiens, et nuncupatus est filius 5 

hominis, permanens id quod erat, ίd est deus (inconuertibilίs 11 enim 11 et immu­
tabίlis secundum propriam naturam 11 est 11), tamen quia 11 iam 11 unus intellegitur cum 

1 Cor. 15, 47 propria carne, de crelo dicitur descendisse, nuncupatus est 11 autem 11 et homo de 
crelo, perfectus ίπ deitate 11existens11 et perfectus in humanitate et 11ut11 in una per-
sona intellegendus. unus eπim dominus Iesus Christus, quamuis non ignoretur ιο 
differentia naturarum, ex quibus ίnenarrabilem 11 unitionem 11 factam esse diximus. 

9 eos autem qui dicunt quia 11 permixtio 11 uel confusio aut confermentatio dei uerbi 
facta est ad carnem, dignetur tua sanctitas 11 obserare 11. suspicor enim et hoc de 
me alίquos diuulgare quasi ita 11 aut sapuerim 11aut11 [prre]dixerim 11, ego autem tantum 
absum ab huiusmodi sensu, ut et furere arbitrer eos qui suspicati sunt omnino quia ι5 

Iac. 1, 17 mutationis obumbratio circa 11 diuinam naturam 11 uerbi potest contingere; manet 
enim quod est, semper et non mutatur, 11 sed 11 neque mutabitur aliquando uel conuer­
sίonis est capax. impassibile autem super hcec dei uerbum omnes confitemur, licet 
ipse sapientissime disponens mysterium sibimet 11 ipsi iπpertieπs 11 uideatur 11 eas qure 
accesseruπt 11 carπi proprice passiones. ideo utiq ue et sapientissίmus Petrus inquίt 20 

1 Petr. 4, 1 Christo 11 igitur 11 passo pro nobis carne et non natura iπenarrabilis deitatίs. 
ut enim ipse saluator 11 esse omnium 11 crederetur, secundum proprietatem dispen­
satiuam ad semet ipsum, ut dίχί, carπis suce refert passiones, quale est ίllud quod 

Ies. 50, 6 per prophetre uocem tamquam ab ipso prcedicitur: dorsum meum dedi ad uerbera 
et maxillas meas ad palmas, faciem autem meam ποπ auerti a fceditate 25 

sputorum. 
10 Quoπiam uero ubique sequimur sanctorum patrum senteπtias, maxime autem 

patris nostri beatissimi et 11 prcedicaπdissimi 11 Athanasii, omπino ίπ aliquo ab eo deuiare 
11uitantes11, tua quidem sanctitas credat, aliorum uero ambigat πullus. apposuissem 
utique et testimoπia multa eorum, ex ipsis mea uerba confirmans, nisί prolixitatem 30 

mece epistulre timuissem, πe forte per hoc fastidium legeπtibus generetur. nullo 
uero modo rnoueri ab aliquibus patimur fidem aut ipsum fidei symbolum quod a saπctis 
patribus nostris in Nicrea conuenίentibus ίllo tempore definitum est, sed neque per­
mittimus nobismet ipsis aut aliis 11 aut 11 unum mutare dictorum ibidem positorum 

4-10. 10/11. 18-26 adjert Eutht>rt"us in ep. 2φ 
4-8. 8/9. 10/11 Nestorius i"n ep. 209 

12-18. 27-29 Rusticus c. Acepk. p. 55α. 6Ια 
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aut unam syllabam prreterire, meminimus 11 autem 11 dicentem: noli transgredi Prou. 22, 28 

terminos ~ternos quos posuerunt patres tui. neque enim loquebantur 
illi, sed spiritus dei patris, qui procedit quidem ex ipso, est autem et a filio non alienus 
secundum 11 essentire 11 rationem. et ad hoc ipsum 11 uero 11 nos sanctorum arcana 
docentium uerba confirmant. ίη Actibus namque apostolorum scriptum est: 5 

uenientibus autem ίη Mcesiam, temptabant ire in Bithyniam et non Act.Ap.16,7 
permisit eos spiritus Iesu. scrίbit autem et 11sacratissimus11 Paulus: qui Rom.8,8.9 

autem in carne sunt, deo placere non possunt. uos autem 11 non estis 
in carne 11, sed in spiritu, s1 quidem spiritus dei habitat in uobis. si 

11 quis 11 autem 11 spiritum Christi ηοη habet, hic non est eius. quando ιο 
autem quidam eorum qui recta peruertere solent, meas uoces in hoc quod eis placuerit, 
mutant, non ammίretur hoc tua sanctitas, sciens quoniam et omncs hceretici de scriptura 
diuinitus inspirata sui colligunt erroris occasiones, ea quce 11 per spiritum sanctum 11 
recte dicta sunt, 11 sure mentis 11 malitia corrumpentes et super sua capita flammam 
inextinguibilem haurίentes. 15 

12 Quoniam uero didicimus quod et epistulam 11 prredicandissimi 11 patris nostri 
Athanasii ad 11bcatum11 Epictetum destinatam 11orthodoxe11 habentem corrumpentes 
quidam edίderunt, ut per hoc plurimi nocerentur, propterea utile aliquid et necessarium 
fratribus prouidentes ex antiquis exemplaribus qure apud nos sunt, 11 et 11 nullum 
errorem habentibus tuce sanctitati paria destinauimus. 20 

OMELIA CYRILLI EPISCOPI DICTA 11 ΙΝ 11 SANCTI IOHANNIS ΒΑΡΤΙSΤ.ιΕ PHARMVTHI 

XXVIII. INDICTIONE PRIMA d. 23. m. 

χ Ε . 11 · 11 · · 11 11 d · · 11 d · · Α pr. a. 433 
LX ΙΙΙ os quι 11 cum pιetate nutrιt1 sunt et ιu1norum ogmatum certιssιmam 

atque 11 tornatam 11 habent fidem, terram 11 uoluntariam 11 propheta nominat dicens: 
et eritis uos terra 11uoluntaria11, dicit dominus omnipotens, et 11beatos25 Mal.3,12 
uos dicent 11 omncs gentes. terram uero 11 uoluntariam 11esse11 dicit 11 fecun-
dissimam et fructiferam et fructuum domesticorum matrem atque nutricem; huiusmodi 
autem est omnis dco amabilis et sancta anima, cultorem ueluti quendam et seminatorem 
totius boni omnium sortita Christum, qui etiam sacrorum nobis dogmatum coruscat 
scientiam. sed omnium inimicus, hoc est satanas excitat 11 per tempora super- 30 Mt. 13, 38 

seminantes 11 tritico maligna zizania; uerum tamen licet floreant, reciduntur critque 
sic ager purissimus. expulsus lgitur est ab omni ecclesia Nestorius impius, amara 

16-20 adferl Rusticus c. Acepk. p. 6rα 
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11 uere diaboli 11 zizania, et concordant de cetero per omnem consistentes orbem ter­
rarum 11 optimi 11 dei cultores episcopi rectam et unam 11 confitentes 11 fidem. copu­
lati 11ergo11 sunt nostris ecclesiis, magis autem 11et11 totius orbis terrarum etiam apud 
Orientem constitutce; confessi etcnim sunt deoamantίssimi episcopi ibi constituti 
rectam et 11 inaccusabilem 11 fidem. qure autem scripsit ad me deoamantissimus δ 

et 11 religiosissimus 11 cpiscopus Antiochice Iohannes, quce uero et ego ad eum rescrip­
serim, deo fauente audίetis. 

EPISTVLA CYRILLI EPISCOPI AD MAXIMIANVM EPISCOPVM 11 CONSTANTINOPOLEOS 11 
QVI ORDINATVS EST POST NESTORIVM, 11 DIRECTA POST PACEM 11 

LXXIIII Reucrentissimo et deoamantis~imo comministro Maximiano Cyrillus ίη domino lo 

salutem. Ν οη erat dubium quia omnino et semper prreualerent tuce sanctitatis 
orationes; annuit enim paratissime diligentibus se omnium nostrorum saluator, ut 

Ps. 17, 7 unusquisquc etiam in hoc gaudens et exultans dicat: audiuit de templo sancto 
suo uocem meam, et clamor meus ίη conspectu eius introibit in aures 
ei u s. ecce enim ecce 11 abrupta 11 membra ecclesice corporis copulata sunt rursus 15 

alterutris, ct separat quidem nihil ad discordiam prcedicatores euangelii Christi, una 
uero omnes fide coronamur, scelestorum repertorem Nestorium extra sacra septa 
sectantcs et a grcge nobili remouentes falsum pastorem; contigit 11 uero 11 etiam hoc 
tuarum impetratione precum. quia uero cura nccessaria facta est etiam piissimis 
principibus de pace sanctarum ecclesiarum, 11 orabamus 11 autem et nos ipsί auferri 20 

dc medio quod nos 11 diuisit 11 atque 11 seiunxit 11 ad discordiam, ct 11 splendere 11 ad 
instar lucis carissimam deo pacem, profitentibus 11 in scripto 11 sancto et deoamantissimo 
et dei cultore 11 optimo 11 Antiochenorum episcopo lohanne et qui cum eo sunt reueren­
tissimis episcopis quia et damnatum habent Ncstorium et anathematizant eius 11 insen­
satas 11 blasphemias, direxi litteras et ad beatitudinem eius et alios 11 communicatorίas 11 25 

et coniuncti sumus ad unanimitatem, ad hoc etiam tua sanctitate consentiente et aliis 
omnibus ex quibus celebrata est sancti concilii plenitudo. non enim certamen 
atquc contentio ualet apud nos, sed unam intentionem onmes habuimus ad pacem 
respicientem, et si 11 quidem 11 uoluissent qui ab initio contenderunt et semct ipsos a 
nobis separaucrunt, fuisset penitus nulla contentio nec discordia ecclesiarum. uerum- so 
tamen benedictus saluator, qui sedauit tempestatem et tranquillitatem nobis unani­
mitatis 11explicauit11 orationibus et intercessionibus tu<e sanctitatis, ct omnium 11uero11 

Ioh. 4, 23 aliorum, qui fidem habentes rectam et sinceram in spiritu et ueritate adorationem et 
culturam exhibent ei. 
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COMMONITORIVM EVLOGIO PRESBYTERO ALEXANDRIJE OBSERVANTI CONSTANTINOPOLIM 

Α SANCTISSIMO ARCHIEPISCOPO CYRILLO 

7ο 1 Reprehendunt quidam expositionem quam fecerunt Orientales, et dicunt: cur duas 
naturas nominantibus eis passus est aut etiam laudauit Alexandrinus episcopus? alii 
uero, 11qui11 Ν estorii sunt, dicunt et illum sic sapere, subripientes nescientibus suptilitatem. 5 

oportet autem culpantibus illa dicere quia non omnia qucecumque dicunt hceretici, 
fugere et refutare decet; multa enim confitentur sicut et nos confitemur. uelut 
Arriani quando dicunt patrem quia creator est omnium et dominus, numquid propter 
hoc nos fugere consequens est huiusmodi confessiones? sic ~t in Nestorio: licet 
dicat duas naturas 11 differentiam 11 signifi.cans carnis et dei uerbi (altera enim uerbi ιο 

natura 11et11 altera carnis est), sed tamen ncquaquam 11unitionem11 confitetur nobiscum. 
nos enim unientes hcec unum Christum, unum filium, eundem unum dominum con­
fi.temur et deinceps unam filii naturam incarnatam, quale est etiam in communi dicere 
homine; est etenim ex diuersis naturis, ex corpore uidelicet et anima, 11 et 11 ratio 
quidem et contemplatio nouit differentiam, unientes autem, tunc unam facimus hominis 15 

naturam. quaproptcr nossc naturarum differentiam non est 11incidere11 in duo unum 
Christum. 

2 Quia uero omnes 11 ex Oriente \1 putant nos 11, qui sumus orthodoxi 11, Apollinarii 
sectam sequi et sapere quia temperamentum factum est aut confusio (huiusmodi enim 
ipsi uocibus utuntur tamquam deo uerbo 11 transformante 11 naturam carnis et carne zo 
mutata in naturam diuinitatis), concessimus Ι 1 non eos in duos 11 diuidere unum filium, 
absit, sed confiteri solum quia nec confusio f acta est neque temperamentum, sed caro 
quidem caro erat tamquam ex muliere sumpta, uerbum tamquam ex patre natum 
uerbum erat, uerumtamen unus Christus filius et dominus secundum Iohannis uocem loh. Ι, 14 

3 tamquam factum sit uerbum caro. 11procurauit11 autem eos intendere lectioni epistulre 25 

beati papce Athanasii, quia ibi contendentibus aliquibus atque dicentibus quia ex pro­
pria natura deus uerbum fecit sibi corpus, sursum et deorsum adfirmat quia non con­
substantiale erat uerbo corpus. si autem non consubstantiale, altera sine dubio et 
altera natura, ex quibus unus atque solus intellegitur filius. illud quoque non igno­
rent: ubi enim omnino 11 unitio 11 nominatur, non unius rei significatur conuentus, ao 
sed aut duarum aut etiam plurium et differentium alterutris per naturam. si igitur 
dicimus 11 urιitionem 11. confitemur quia carnis animatce intellegibiliter et uerbi, et qui 
duas dicunt naturas, sic intellegunt; uerumtamen 11 unitione 11 conf~ssa nequaquam 
separantur ab inuicem quce unita sunt, sed unus iam filius, una natura eius, utpote 

3-13 ex ucrsώne Τ adfer/ Libcra/us 9 p. 36. 37 Garn. 
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4 incarnato uerbo. 11rec confessi sunt Orientales, licct circa sermonem modice ob-
scurati sunt. quι cnim confitentur quia ex deo patre natus unigenitus uerbum 
natum cst idem ct SC'cundum caι-nem ex muliere ct quia dei genetrix cst sancta uirgo 
et quia una cius pcrsona et quia non duo filii, non duo Christi, sed unus, quomodo 
circumferuntur sectce Nestorii? Nestorius 11 namquc 11 in suis expositionibus 5 

simulat sc dicerc unus filius et unus dominus, scd refcrt filiationem ad solum dei 
uerbum; cum autem uenerit ad dispcnsationem, rursus alium dominum qui ex muliere 
f'St, seorsum hominem dicit copulatum dignitatc cequo honore. dicendo enim 
quia propterca dcus ucrbum Christus nominatιιr, quia habet copulationem ad Christum, 
quomodo non apertum est duos dicere Christos, si Christus ad Christum habet con- ιο 

ο iunctionem tamquam alter ad alterum? qui ucro cx Oriente sunt, nihil tale dixerunt, 
uoces autem diuidunt solum. diuidunt autcm secundum hunc modum, ut alias 
ηuidem deo decibiles esse dicant, alias autem humanas, alias 11 uero 11 communes 
factas tamquam habentes simul et quod deo decibile est, et quod humanum, uerum­
tamen dictas ab uno et eodem, et non sicut Nestorius alias quidem deo uerbo seorsum ιs 

attribuit, alias autem 11 ei 11 qui cx muliere est, tamquam alteri filio. aliud autem 
est uocum nossc differentiam et aliud partiri duabus personis tamquam 11 alteri et alteri 11. 

6 Epistula autem ad Acacium maxime, cuius initium cst Causa quidem dulcis 
et ualde digna est fratrum adlocutio, bonam habet satisf actionem de omnibus. 
habes autem plurimas epistulas in chartario, quas debes studiose dare. offeres 20 

autem magnificentissimo prceposito directos a me duos codices, unum quidem contra 
Nestorii blasphemias, alium uero habentem gesta synodi contra Nestorium et ea qure 
cius sunt sapientes et disputationes a me factas ad cos qui scripserunt contra capitula; 
duo autem sunt episcopi, Andreas et Theodoretus. habet autem in fine ίpse codex 
et conpendiosas expositiones de dispensatione secundum Christum ualde bonas et 25 

qure prodesse 11possunt11. offer autem similiter ei ex his quce habent pellem, epistulas 
quinque, unam 11 quidem 11 beati papre Athanasii ad Epictetum ct aliam ad Iohannem 
a nobis et ad Nestorium duas, unam paruam ct unam maiorem, et qure ad Acacium est. 
ipsas enim quresiuit a nobis. 

LXXVI 1 Domino meo dilectissimo fratri et comminίstro Acacio Cyrillus ίn domino salutem. so 

Causa quidem dulcis et ua\de digna est fratrum allocutio et omni digna 11 ratίone 11 

5-16 Nestorius - alteri filio ex uersione Τ adfert Liberatus 9 p. 37. 38 
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apud sapientes uere, oportere autcm assero eos qui unius fi.dei sunt et unanimes, 
11 conari 11 incessanter hoc agere, cum neque sit quod impediat neque 11 quod 11 inter­
rumpat aliquid ad huiusmodi feruentem appetitum et pronam uoluntatem. sed 
intcrdum 11 1 ι inuidet 11 etiam 11 uolenti bus nobis aut 11 longitudo interposita ψatiorum 
aut raritas epistulre portitorum; tempore autem quo sit possibilίtas 11 alloquendi, pro 5 

lucro id conuenit deputari 11 et ter desideratis libentcr insilire. gauisus itaque nimis 
super his qure a tua perfectione sunt scripta, et ammiratus affectum, oportere credidi 
ecclesiastίe<ε pacis nuntiare modum et singula quemammodum sunt gesta, narrare. 

2 Piissimus et Christoamantissimus imperator pro sanctis ecclesiis curam plurimam 
et necessariam gerens importabilem 11 existimabat 11 harum dissensionem. euocans ιο 
igitur reuerentissimum et dei 11 optimum 11 cultorem episcopum 11sanctre11 Constantino­
polίtanorum ecclesire Maximianum, sed et alios plurimos ibi compertos, quomodo 
11 quidem de medio 11 tolleretur ecclesiarum discordia et 11 reuocarentur 11 ad pacem 
diuίnorum sacramentorum pontίfices, cogitabat. at illi dicebant quia non aliter hoc 
fieret aliquando nec ad concordiam remearent ad inιιicem de quίbus erat sermo, si Ηί 

non prior oriretur et ueluti prreferretur unius fidei uinculum, dicebantque quia Antiochire 
dei 11 optimum 11 cultorem episcopum Iohannem anathematizare Nestoriί dogmata 
conueniret et ex scripto profiteri Ι Ι depositionem 11 eius et, quod 11 attinct ad speciales 
contristationes, 11 Alexandrire 11 episcopus 11 obliuisceretur propter dilectionem et pro 
nihilo restίmaret quod iniuriam passus esset in Epheso, licet ualde 11 diffιcile et pcene 20 

a intolerabile 11 esset. consentiente igitur et gauiso ualde super his piissimo impera-
tore, missus est hoc ipsum acturus dominus meus ammirandissimus tribunus et notarίus 
Aristolaus. cumque Orientalibus sanctio imperalis innotuisset et ~amquam cum uolun­
tate 11factum11 inuentorum episcoporum in maxima Constarιtinopolim, nescio quid consi­
derantes congregati quidem sunt ad sanctissimum et dei 11optimum11 cultorem Beroensem 25 

episcopum Acacium et scribere ad me procurauerunt quia 11 pactionis modum siue 11 
pacis sanctarum ecclesiarum non aliter fieri conueniret nisi secundum quod eis placeret. 
erat scilicet hrec grauis et onerosa pctitio. uolebant enim uacare quidem omnia 
qua:: a me 11 scrίpta 1! sunt et in epistulis et in tomis et libris, soli autem illi consentire 
fidei quce in Nicrea a sanctis nostris patribus definita est. ego autem ad hcec 11 so 
scripsi 11 quia expositionem quidem fidei defιnitce a sanctis patribus in Niccea ciuitate 
11 sequίmur 11 omnes, nihil omnino horum quce in ea sunt posita 11 transgredienτes 11 

9-30 hίs usus est Liberatus 8 p. :z9. 30 Garn. 
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(habet enim omnia recte et inreprehensibiliter et scrupulosίtas adhuc post illam incauta 
est), qure uero conscripsimus contra Ν estorii blasphemias, nulla nobis ratio persuadct 
quia non bene facta 11sint11. dicere, sed magis oportere eos secundum quod 11 placuit 11 
piissimo atque Christoamantissimo principi et ipsi sancto concilio in Ephesena ciuitate 
celebrato, facere quidem abdicatum eum qui saluatoris glorice repugnauit, anathemare 5 

autem eius scelestissimas blasphemias et confiteri damnationem eius et consentire 
4 ordinationi sanctissimi et 11 religiosissimi 11 episcopi Maximiani. his igitur litteris 

eis datis, miserunt ad Alexandriam reuerentissimum et dei 11 optimum 11 cultorem 
episcopum Paulum Emesenorum, 11 ad 11 quem plures quidem facti sunt longique 
sermones de his qure Ephesi 11 dure et incongrue 11 dicta gestaque sunt. 11 quoniam uero ιο 
horum 11 obliuionem habentes necessaria magis appetere studia conueniebat, interrogabam 
si portatis litteras 11deocolentissimi11 episcopi Iohannis. deinde optulit mihi epistulam, 
qu<:e quidem oportebat habere, non habentem, sed dictatam magis non quo decebat 
modo 11 (irritationis 11 enim, non consolationis habebat uirtutem, et hanc non respeximus), 
cum 11 enim 11 utίque oporteret satisfactionibus meam sedari 11 tristitiam super his 11 ιs 

quce 11 prcecesserant et ab eίs facta fuerant 11 in Epheso. et 11 oportune 11 dice­
bant inpulsos aduersus me propter zelum dogmatum sacrorum, sed audiebant quia 
neque zelus eos mouisset diuinus neque pro ueritatis pugnantes dogmatίbus 11 con­
spirassent 11 aduersus me, sed hominum blandimenta sequentes et tunc potentium 
amicitias rapientes ίn semet ipsos. uerumtamen 11 deocolentissimo 11 episcopo 20 

Paulo dicente paratum se esse 11 anathemare 11 blasphema Ν estorii dogmata et confiteri 
eius scripto depositionem et hoc agere pro omnibus et tamquam ex persona omnium 
deoamantissimorum Orientalium episcoporum, respondi dicens oblatam ab eo de hoc 
chartam sufficere ei et soli, ut oporteret eum promereri 11 omnium nostrum 11 commu-
nionem. asserebam quoque quia omnino inscriptam professionem de his exponere Ιδ 
conueniret reuerentissimum et dei 11 optimum 11 cultorem Antiochenorum episcopum 
Iohannem. quod etiam factum est et quieuit quod interrumpebat et recedere ab 
inuicem suadebat ecclesias. 

6 Sed erat nequaquam du bium quia Ν estorii blasphcmiarum defensores tabefaceret 
sanctarum ecclesiarum pax. et mihi uidentur tale aliquid pati quale contingere moris so 
est natare quidem nescientibus et de naue insperate delapsis; qui dum suffocantur, 
pedes et manus huc illucque iactantes inordinate eum qucm inuenerint simpliciter, 
comprehendunt anima in angustia constituta miserrimi. an certe non uι'rc dicitur 
quia conturbati sunt uehementer, cadentes et desolati et facti extra ccclcsias quas puta-
bant futuras in adiutorium sibi? an non perculsi sunt et hoc inportabilitι·r, 11 eχί- 8δ 

13 not primam epistolam lohannis per Paulum no11 reccpisse beatum Cyrillunι 1ι 1 '"S 
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lίentes 11 a se quos seduxerant, iπspicientes et de cetero 11 uigilantes 11 ad ueritatem 
eos qui eorum prof anis nouitatibus, ut ita dicatur, fuerant deebriati ? dicet utique 
quilibet eis et satis oportune quod uoce prophetre prolatum est: congregamini Soph. 2, ι 

et colligamiπi, gens iπerudita, antequam efficiaminί sicut flos prre-
terieπs. cur enim 11 omπino isti 11 facti suπt alienorum uomituum parasiti, ποπ 5 

confunduntur alterius frecibus sua corda polluentes? surdi audite et cceci Jes. 42, 18 

respicite scire; sapite de 11 domino \1 uera et iπ simplicitate cordis Sap.Sal.1,1 

q ure r ί te eu m. qure enim utilitas est uobis multiplicium machinatioπum uer-
borumque prauorum ? cur rectum iniuriaπtes iter tortuosas facitis uestras 11 semi-

6 tas 11? nouate uobis noualia et nolite seminare super spinas. con- ιο ler. 4, 3 

tristati enim, sicuti dixi, 11 de 11 pace sanctarum ecclesiarum, eis qui non patίuntur 
sίmilia 11 eis ipsi 11 sapere, pessime derogaπt et amarissime nimis accusant satisfactionem 
sanctorum episcoporum, dico autem Orientalium, deinde trahentes eam 11 ad id 11 

quod sibi iucundum est atque carum, et intellegentes non recte, dicunt non dissone 
hoc factum a Nestorii πouitatibus 11 et 11 repreheπduπt quoque simul et ποs tamquam ι& 
his quce dudum scripsimus, contraria sapientes. audio autem quoniam et illud 
dicunt quia fidei expositionem seu symbolum nouum nuper suscepimus, quodam modo 
anticum illud et uenerabile exhonorantes. sed fatuus quidem fatua loquatur Ies. 32, 6 
et cor eius inania sentiat; uerumtamen illud dicimus: non fidei expositionem 
exacti sunt a nobis aliqui seu etiam innouatam ab aliis suscepimus. sufficit enim 20 

11 nobis 11 scriptura diuinitus inspirata sanctorumque 11 uigilantia 11 patrum et ad omnia 
7 qurelibet habens recte 11 tornatum 11 fidei symbolum. quia uero fuerunt Orientales 

sanctissimi episcopi discordantes a nobis in Epheso et facti sunt 11 quodam modo 11 ίn 

susρicionibus 11 quia etiam capti essent laqueis 11 Ν estorii blasphemiarum, propterea 
et ualde sapienter eripientes semet ipsos huiusmodi querella et immaculatce fidei ama- 25 

toribus satisfacere festinantes, quoniam illius uesania extranei 11 esse nouerunt 11, 

fecerunt confessionem, et res 11 hcec 11 est omni 11 culpa 11 et macula procul. putas 
enim sί et ipse Ν estorius illo tempore quo ei proponebatur ab omnibus nobis ut 
oporteret abrenuntiare suis dogmatίbus et defendere ueritatem, scriρtam fecisset super 
his confessionem, et ipsum quisquam dixisset fidei nobis symbolum innouasse? cur so 
igitur detrahunt uane, expositionem symboli nouam nominantes consensum eorum 
qui in Phrenice sunt 11 deocolentissimorum 11 episcoporum, quam fecerunt utiliter et 
necessarie, satisfacientes et sanantes eos qui suspicati sunt quia Nestorii sequercntur 
uoces? sancta siquidem et uniuersalis synodus in Ephesena ciuitate collecta pro­
spexit necessario ne oportcret 11 ecclesiis 11 dei fidei expositionem alteram introduci ss 
prceter eam quce erat, quam ter beati patres ίη spiritu sancto loquentes definiuerunt. 
qui 11 uero 11 semcl nescio q uomodo 11 ad 11 eam discordaucrunt, facti quoque in suspi-
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cione 11 quia 11 non recte elegerint sapere neque 11 uero 11 apostolica et euangelica 
dogmata sequerentur, putasne tacentes liberarentur 11 ab 11 huiusmodi freditate an 
magis, si satίsfacerent et existentem ίη se uirtutem 11 fidei 11 declararent? cum utique 

ι Petr. 3, 15 scripserit uenerandus discipulus: parati semper ad satisfactionem οmπι 

petenti uos rationem de spe quce ίη nobis est. qui 11 autem hoc 11 ipsum 5 

agere uult, ίnnouat quidem nihil, ·sed neque fidei expositionem noscitur innouare, sed 
manifestum magis constituit interrogantibus se quam habeat de Christo fidem. 

8 11Comperi11 quoque super hcec quoniam 11religiosissimorum11 episcoporum unani-
mitatibus non mediocriter contristati ueritatis inimici suι·sum atque deorsum circumeunt 
et scelestis suis adinucntionibus consonare dicunt uirtutem confessionis ab eis factce, 10 

quam 11 de 11 recta feccrunt fide, innouantes quidem, sicuti dixi, seu superinferentes 
11 his quce olim decrcta sunt, 11 omnino nihil, sed potius sequentes sanctorum 11patrum11 
inreprehensibilia dogmata. ut autem 11 falsas incantationes 11eorum11conuincamus11, 
age deducamus ad medium Ν estorii 11 uerbositates 11 et horum uoces; ostendct enim 

9 ita et non aliter examinatio ueritatem. itaque Ν estorius 11 quίdem perimens 11 15 

omnino comperitur unigeniti filii dei secundum carnem generationem; neque 11 enim 11 
natum dicit eum de muliere secundum scripturas. sic enim ait 

Loofs, Nestor. Transisse deum ex Christi genetrice 11 uirgine 11 a diuina edoctus sum scriptura, 
p.277,25-278,2 natum autem deum ex ea nusquam edoctus sum. 

ibid. p. 278, S-7 Ιη altera quoque rursus expositione dixit: Ν usq uam igitur scriptura deum ex 20 

Christi genetrice 11 uirgine dicit 11 natum, sed Iesum Christum fi]ium. 
Et quoniam hcec dicens in filios duos partitur unum, et alterum quidcm 

seorsum esse dicit filium et Christum 11 et dominum 11 ex deo patre natum 
uerbum, alterum uero rursus seorsum et proprie filium et Christum et dominum, 
qui ex uirginc est, quomodo dubitabit quisquam, cum hoc ipsum aperte solum 25 

10 non clamare uideatur ? isti uero dei genetricem nominant sanctam uirginem, 
11 unum quoque 11 esse dicunt filium et Christum et dominum, perfectum ίη diuinitate, 
perfectum in humanitate, utique 11 et 11 animata eius carne anima rationali. quia 
enim non alterum esse dicunt filium ex deo patre uerbum, alterum uero rursus ex 
sancta uirgine, sicuti Ν estorio uidetur, sed unum potius eundemque, apertum fiet et so 

ualde facillime per ea quce secuntur. infcrunt enim significantes qui sit perfcctus 
tamquam deus, perfectus autem ct homo, ante scecula quidem ex patre natum secundum 
diuinitatem, in nouissimo autem dierum propter nos et 11 propter 11 nostram salutem 
ex Maria sancta uirgine secundum humanitatem, consubstantialem patri eundem 
secundum diuinitatem et consubstantialem nobis secundum humanitatem. crgo 35 

nequaquam 11 quidem 11 in duos diuidunt unum filium et Christum et dominum Iesum, 
eundem uero esse dicunt 11 eum 11 qui ante scecula, et in nouissimis, palam autem est 
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quιa ex dco patre tamquam deum, ex muliere uero secundum carnem tamquam 
11 hominem. quomodo autem 11 intellegatur 11 apud nos consubstantialis esse secun-

dum humanitatem utique natus ex patre 11, dico autem 11 secundum diuinitatcm, sί 

ποπ intellegatur et dicatur dcus simul et homo idem? sed non ita se 11 h~c habere 11 
Nestorio uidentur, sed conuersa magis 11 intentio eius est 11 ad uniuersa contraria. :> 

aίt enim coram ecclesia exponens 
Propterea et Christus deus uerbum nominatur, quon1am habet copulationem Loofs, Nestor. 

ad Christum continuam. Ρ· 275, 9-Ι Ι 

Et rursus: 11 Inconfusam igitur naturarum 11 seruemus 11 copulationem, 11 con- ibid. p. 249, 1-4 

fiteamur 11 in homine deum, colimus 11 diuina 11 copulatione omnipotenti deo coadoran- ιο 

dum hominem. 
Vidcs ergo quantam dissonantiam habet sermo cius; impietate enim nouissima 

plenus est. Christum etenim seorsum nominari dicit dei uerbum, habere autem 
coniunctionem ad Christum continuam. putas igitur non duos Christos apertissime 
dicit? non hominem deo coadorandum 11 coli 11 nescio quomodo 11 dίxit 11 ? hcec ι;; 

crgo uicina his quce illorum sunt, uidentur et non potius contrariam habent 11 ad 11 
12 alterutra intellectuum uirtutem? ille enim duo dίcit aperte, isti uero Christum 

unum 11et11 filium et deum et dominum se confitentur adorare, cundem ex patre secun­
dum diuinitatenι et ex sancta uirgine secundum humanitatem. duarum namque 
naturarum unitatem factam dicunt, tamen unum Christum, unum 11 filium 11. unum 
11 dominum 11 confitentur aperte. factum est enim uerbum caro secundum scrip- 21 Ioh. 1, 14 

turas et conuentum dispensatiuum et ineffabilem uere dicimus factum dissimilium 
rerum 11 in 1! unitatem ineuulsibilem. non enim secundum aliquos antiquorum 
hcereticorum ex propria sumentem natura, hoc est deitatis, sibi prceparasse corpus 
dei uerbum suspicabimur; sequentes autem ubique scripturas diuinitus inspiratas ex 2;; 

sancta uirgine sumpsisse eu m adfirmamus. propter 11 hoc 11 ea. ex quibus est unus 
et solus filίus et dominus lesus Christus, tamquam in 11intellectibus11 suscipientes, duas 
quidem naturas unitas dicimus, post 11 unitionem 11 uero, tamq uam perempta iam ίη 
duos diuisione, unam esse credimus filii naturam tamquam unius, 11 uerumtamen 11 
inhumanati et incarnati. cum autem dίcitur incarnatus et humanatus deus existens 30 

uerbum, abiciatur procul suspicίo conuersίonis (permansit enim quod fuit), confiteatur 
13 autem a nobis et inconfusa penitus 11 unitio Ι!- sed enim forsan illud dicant aduer-

sarii: ecce palam rectce fidei confessionem facientes duas quidem n01ninant naturas, 
diuidi autem deiloquorum uoces proponunt secundum differentίam earum; proίnde 

quomodo non hcec sunt contraria tuis? non enim pateris personis duabus aut 3;; 

subsistentiis uoces distribuere. sed, optimi, dicam, scripsi quidem in capitulis: 
quisquis personis duabus seu subsistentiis distribuit uoces et alias quidem uelut homini 

13-15. 17-21 ex hac uersiωιe adfert Liberatus 9 p. 38 Garn. 
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prreter uerbum ex deo seorsum intellcgendo coaptat, alias autem tamquam deo decibiles 
soli ucrbo cx dco, sit iste damnatus; uocum autcm differentiam nullo modo pcrimimus, 
licet abiciendum fecerimus partientcm eas tamquam filio singulariter uerbo ex patre 
et tamquam homini rursus singulariter filio intellegendo ex muliere. ΙΙuna 11 enim 
11confesse11uerbi11natura11. nouimus autem quia 11incarnata11 est et 11inhumanata11, 5 

14 sicuti iam prredixi. quo autem modo 11 incarnata 11 sit 11 et inhumanata 11, si quis 
Phil. 2, 7 perscrutetur, contemplabitur 11 utique 11 deum ex deo uerbum serui sumentem formam 

et in similitudine hominum 11 factum 11, sicut scriptum est, et secundum hoc ipsum et 
solum 11 intellegetur 11 naturarum 11 seu 1! su bsistentiarum differentia; ηοη enim idem 
est in qualitate naturali diuinitas et humanitas. nam quomodo exinanitus est deus 10 

existens uerbum, deponens semet ipsum in deminutione, hoc est in his qure nostra sunt? 
quando igitur incarnationis 11 discutitur 11 modus, duo 11 qure 11 alterutris ineffabiliter 
et inconfuse 11 conucnerunt 11 pcr 11 unitionem 11, contemplatur omnino humana 
mens, unίta uero diuidit 11 nequaquam 11. sed unum ex utroque et deum et filium et 

15 Christum ct dominum et esse credit et indubitanter suscipit. altera autem prreter 15 

llhanc 11 Nestorii penitus 11 mala 11 secta est. simulat quidcm confiteri quia et in­
carnatus est et inhumanatus deus existens uerbum, incarnationis autem uirtutem 
nesciens duas quidem nominat naturas, separat autem ab alterutris eas, deum seorsum 
ponens et similiter hominem particularίter copulatum deo per 11 habitudinem 11 secun-
dum solum requalitatis honorcm uel auctoritatem. sic enim ait 20 

Loofs, Nestor. Inseparatus ab eo qui uidetur, deus. propterea eius qui non separatur, 
p. 262, 4-6 honorem non separo; separo naturas, sed unίo adorationem. 

Sed 11 qui 11 secundum Antiochiam fratres, ea quidem ex quibus intellegitur 
Christus, tamquam in puris et solis intellectibus suscipientes naturarum quidem dixerunt 
differentiam, quia non idem est, sicuti dixi, in qualitate naturali diuinitas et humanitas; 2δ 

unum autem filium et Christum et dominum et tamquam uno existente uere, unam 
eius quoque personam esse dicunt, partiuntur autem nullo modo qure unita sunt, neque 
lluero 11 naturalem suscipiunt diuisionem, sicuti sapere uisum est 11infelicίum11 dogma-

16 tum prreceptori. diuidi autem solas proponunt in domino uoces; 11 decere 11 autem 
dicunt eas, ηοη alias quidem tamquam 11 filio 11 singulariter 11 uerbo !\ ex deo patre, so 
alias autem tamquam 11 alteri 11 rursus 11 filio 11 ex muliere, sed alias quidem diuinitatem 
eίus, alίas autcm cius iterum humanitatem (deus enim est idem et homo); csse 11uero11 
dicunt et alias 11 communificatas quodam 11 modo et uelut ad utrumquc respicientes, 

6---9 ex alia uersione adf ert Facundus 1Ι, 7 
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ad diuίnitatem 11 dico 11 et humanitatem, quale est quod dico: sunt etenim alίqure 

uocum maxime deo decibiles, aliqure uero sic rursus hominem condecentes, alice autem 

qιιendam 11 medium 11 ordinem optinent ostendentes filium deum existentem et hominem 
simul et ll ίη 11 idcm. quando enim Philippo dicit tanto temρore uobiscum Ιοh.14,9.1σ.9 
sωn, et non cognouisti me, Philippe? non credis quia ego ίη patre 5 

et pater ίη me 11 est 11? qui uidit me, uidit patrem. ego et pater Ioh. ιο, 30 

unum sumus, deo 11decentissimam11 e~se adfirmamus uocem. quando uero Iudce-
orum increpat 11 populis 11, illud dicens si filii Abraham essetis, opera Abra- loh. 8, 39. 40 

ham utique faceretis; nunc autem qureritis me occidere, hominem qui 
ueritatem uobis locutus sum. hoc Abraham non fecit, homine decenter hrec ιο 

dicta dicimus, ucrumtamen unius filii et deo decibiles nec non et homine decibiles. 
deus enim existens f actus est homo, non deus esse desistens, sed in assumptione potius 
carnis et sanguinis factus; quia uero unus est Christus et filius et dominus, unam eius 

17 etiam dicimus esse personam et nos et illi. medias autem esse uoces illas adfirmamus, 
ut est quando beatus scribit Paulus: Iesus Christus heri et hodie idem et 15 Hebr. 13, 8 

in scecula. et rursus: si sunt dii multi et domini multi in ccelo et in ιCor. 8, 5.6 

terra, sed nobis unus deus pater, ex quo omnia et nos ex ipso, et unus 
dominus Iesus Christus, per quem omnia et nos per ipsum. et itcrum: 
optabam enim ipse ego anathema esse 11a11 Christo pro fratribus meis Rom. 9, 3-5 

11 cognatis 11 meis secundum carnem, qui sunt Israhelitre, quorum est 20 

adoptio et legislatio et testamentum et gloria, quorum patres et ex 
quibus 11 Christus secundum carnem 11, qui est super omnia deus bene-
dictus in 11 scecula ll· ecce enim ecce Christum Iesum nominans, heri et hodie 
eundem esse dixit et in srecula; et per ipsum fieri omnia, et 11 illum qui 11 secundum 
carnem ex Iudceίs 11 est, 11 super omnia nominat deum, insuper et benedictum esse 2h 

dicit ίη scecula. non igitur diuidas in his super domino uoces (habent enim in idem 
quod deo decibile est et quod humanum), coapta !Ι uero 11 magίs 11 eas 11 tamquam 
uni filio, hoc est deo uerbo incarnato. alίud igitur est diuidere naturas, et hoc post 
unitionem, et per solum requum honorem copulatum dici hominem deo, et similiter 

18 aliud uocum differentiam nosse. in quo ergo Ν estorii nouitatibus quce sunt illorum, so 
conueniunt ? nam licet quibusdam uideatur dictionum compositio et uerborum 
prolatio a suptili nimis scrupulositate Ιl transcendi 11, mirum nihil est; ualde enim hcec 
ad loquendum difficilia sunt. propterea et sacratissimus Paulus 11 postulabat 11 
a deo sermonem in apcrtione oris sui. quia enim ηοη diuidunt in duos unum Eph. 6, 19 

dominum Iesum Christum, oportere dicentes coaptari uoces, diuinitati quidem eius 35 

4-1 ι ex eadem Ut>rsione adfert Liberatus 9 p. 38. 39 Garn. 
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deo decibiles, humanitati autem eius rursus humanas, quomodo non omnibus palam 
est ? adfirmant enim, sicut dίχί, quia ipsum ex deo patre uerbum, natum ante 
scecula, et in nouissimis temporίbus natum est secundum carnem cx sancta uirgine; 
subsecuntur autem et dicunt quia propter ineffabίlem et inconfusam 11 unitionem 11 

et dei genitricem esse credunt sanctam uirginem, et unum filium et Christum et 11 domi- 5 

num 11 confitentur aperte. incredibile autem 11 est omnino 11 et unum dicere et 
in duos unum secare putari eos. non enim ad hanc percussionem procederent, 
ut transgressores semet ipsos constituerent, quce destruxerunt recte, cedificantes in­
consulte. si enim Nestorii circumfcruntur sectis, quomodo eas anathematizant 

19 uelut profanas et scelestas? cestimo autem oportere etiam causas dicere propter ιο 
quas ad has 11 tenues 11 fabulas processerunt. quia cnim impietatis Arrii defensores, 
ueritatis uirtutem scelestissime cauponantes, uerbum ex deo dicunt quidem factum 
hominem, ηοη tamen animato corpore usum (agunt autem hoc malignίssime, 11 ut 11 

humanas uoces ei adtribuentes tamquam ίη deminutίonem constitutum paternce 
celsitudinis his qui ab eis 11 seducuntur 11, ostendant et alterius naturce eum esse confir- 15 

ment), propterea metuentes Orientales ne forte aliquo modo dei uerbi imminueretur 
gloria et natura ex hίs quce humane dicta sunt propter dispensationem, discernunt 
uoces, non in duos separantes, sicuti dixi, unum filium et dominum, sed has quidem 
diuinitati eius attribuentes, has autem humanitati rursus 11 eiusdem 11, uerumtamen 
omnes unιus. 

20 11 Comperi 11 autem quia scripserit quibusdam amicorum reuerentissimus et 
11 dei cultor optimus 11 episcopus Iohannes tamquam me aperte 11 docente 11 et clara 
uoce 11 profiteri 11 quidem di fferentiam naturarum, 11 diuidcre 11 autem uoces similίter 
naturis, et 11 de 11 hoc ipso scandalizantur aliqui. fuit ergo necessarium etiam ad 

20 

hoc nos loqui. non ignorauit tua perfectio quia Apollinaris sectce 11 maculam 25 

contra meas 11 effundentes 11 epistulas 11 arbitrati sunt quia 11 et 11 exanime esse dixi 
sanctum corpus Christi et quia temperamentum aut confusio aut consparsio αut 

mutatio dei uerbi facta est in carncm aut certe carnis translatio in naturam diuinitatίs, 
ut nihil ίam seruaretur pure neque esset quod est. et cestimauerunt 11 super 11 hoc 
Arrii me circumferri blasρhemiis, nolendo differentiam scire uocum et alias quidem so 

esse 11 dici 11 deo decibiles, alias autem humanas 11 et 11 decentes potius dispensatione 
quce cum carne. ego autem quia horum liber sum, testabitur 11 et 11 aliis tua per­
fectio; uerumtamen oportebat scandalizatis satisfieri. propterea scripsi ad sancti­
tatem eius quia neque sapui alίquando quce Arrii sunt et Apollinaris, neque transfor­
matum dei uerbum in carnem dico, sed neque in naturam diuinitatis transmutatam s5 

carnem eo quod inconuertibile sit et inmutabile dei uerbum; 11 inenarratum uero 11 
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19 rursus eius pS eius rursus q 20 uni q 21 audiui TS 2"2 deoamantissimus TS 
tamquam me aperte dicente Τ tam per te dicente quam mea [mea scripta r] S 23 profιtente jJS 

proferente q diuidente TS 24 de om. TS 25 apolinaήs v pollutionem TS 26 con-
tra meas scripsi contraes m contraens v meis pS in eis q epistolis TS et om. Τ 
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et aliud, neque 11 uero 11 peremi aliquaπdo differeπtίas uocum, sed noui dominum deo 
decibiliter 11 simul 11 et humane loquentem, quoniam est in idem deus et homo. ergo 
hoc ipsum sigπificare uolens scripsit quia docuit confiteri naturarum differentiam et 
diuidere uoces similiter 11 ut naturas 11; huiusmodi autem disputationes mere quidem 
nοπ sunt, prolatre autem ab eo sunt. δ 

91 lllud quoque reor his qure dicta suπt, addere necessarίo. ueπit enim ad me 
11 dei optimus cultor 11 episcopus Paulus Emesenorum, deiπde sermoπe moto de recta 
et inmaculata fide, requirebat a me et nimis studiose utrum consentirem his qure 
scripta sunt a 11 celeberrimre 11 memorire et ter beato patre nostro Athanasio ad Epicte-
tum episcopum Corinthiorum. ego autem dixi quia si seruantur apud uos ποπ 10 

adulteratre litterce (nam fa]sata sunt ίη eis plura a ueritatis inimicis), omnino con­
sentio. ille autem ad hrec dicebat habere quidem et se epistulam, uelle autem de 
exemplaribus apud nos habitis sibimet satisfieri et agπoscere utrum aliquando falsati 
sint 11 ipsorum codices 11 an ποη. et accipieπs exemplaria antiqua et cum his qure 
ferebat, comparationem faciens inuenit hrec adulterata et petiit ex codicibus apud ποs 15 

habitis paria fieri et Antiochenorum ecclesice destinari, quod etiam factum est. et 
hoc est quod scripsit reuerentissimus et 11 deocolentissimus 11 episcopus Iohannes 
Carreno de me quia exposuit qure de humanatione sunt, 11 contexens 11 nobis et pater­
nam traditionem 11 paulo minus perire ab 11 hominibus, ut ita 11 dixerim 11, periclitatam. 

22 Si autem circumferunt aliqui epistulam uelut scriptam a reuerentissimo presbytero 20 

Romanorum ecclesice Philippo, tamquam sanctissimus episcopus Xystus indignatus 
fuerit super damπatione Nestorii et 11 iπcrepauerit eum 11, non credat saπctitas tua. 
consona eπim sancto concilio scripsit et omnia confirmauit quce ab eo gesta sunt, 11 et 
eadem 11 sapit quce ποs. si autem etiam tamquam a me scripta circumferatur ab 
aliquibus epistula quasi pcenitentiam agente 11 de 11 his 11 qure gessimus 11 in Epheso, 25 

inrideatur et hoc; sumus enim 11 per 11 gratiam saluatoris in bοπο sensu et a congrua 
11 non recessimus mente ΙΙ. 

Saluta quce apud te est, fraterπitatem. te qure nobiscum est, in domiπo salutat. 

11 Emendaui et distinxi interpretationem sanctce synodi, deo gratias. 11 
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AD VOLL. ΙΙΙ ΕΤ ΙΙΙΙ 

[ι numeris uoluminis ΙΙΙ appicta significat uersionem ueterem, r correcturas Rustici] 

a ab: efficacius a uiro 122, 12. inaώore:> ab um­
bris IIII 80, 6. plus a me ΙΙΙΙ 3, 23. 11, i5. 50, 2 
et passinι. prior ab eo ΙΙΙΙ ιο, 24. sapientior a 
sapientia 148, 30. ab ipsa molliorem ΙΙΙΙ loo, 4. 
ab illa melίor terra L32, 32. potior ab οmώ 
peccato 32, lor 

abdicare = {κβαλεΊν 111175, 5. 57, 13. 71, 3. abdi-
catum = άποκήρυκτον 196, 5 

abdicationem = άποκήρuΕιν 186, 25. 188, 23 
abiectio = εύτέλεια 160, 8. 18 
abiectorum = εύτελών 162, 37. 

εuτελέστερον 162, 25. abiecta et 

162, 39 

abίectius -
u ilia = εύτελfι 

a b ί u ra ν ί t = έΕορκίσασα 1 ΙΙΙ 55, 34. abiuratam 
= άθετοuμένην 27, 2μ. ΙΙΙΙ 94, 24 

abnuebat = άπηyόρεuσε 66, 26 
abo!ere = άφανίσαι 188, 6. 111197, 40 
abolitionem = άναίρεσιν 187, 5 
abominabilem = μιαρwτάτην 170, 35 
abominandissime = βbελuρώτατε 147, 36. 1111 

94, 29 
abominaris=βbελUσσηι 162,25. 165,27. 166,20. 

abominabuntur = διαμwμήσονται 16, 4 
a bominatione = βδελuρίας ΙΙΙΙ 227, 24 
a brenuntians = άποτασσόμεvος 64, 1. 31 
abripere = σuναρπάσαι 41, 4 
a brupte = διαμπάΕ 1111120, 12 [ = ΙΙΙΙ 239, 23]. = 

έρήμην ΙΙΙΙ 60, 17 
abscedens = άποστατήσας ΙΙΙΙ 243, 8. 22. 24 
se absciderunt=άπoσχισάντwν 114,2. ll1,11r. 

= άποτεμόντες 118,36. abscisis = κοπέντων 112, 21 
absolutio rationis = άπολο"(ία ΙΙΙΙ 40, 8 
absurditatem = άτοπίαν 113, 28 
absurdum =άτοπον 7, 32. 8, 31 
ex abundanti =περιττή 100, 35 
accesseru η t = σuμβεβηκότα 190, 2or 
accessibilem = εύπρόσιτον 112, 13. 158, 5 

acciden tes""' σuμβεβηκότα 190, 2ot 
accommodauimus = έχρήσαμεν 140, 15 
accusare = bιαβαλε'ίν 174, 4. 160, 38. 100, 17r. ΙΙΙΙ 

227, 11. = έyκαλεl:ν η1, 30. accusatur = ήιτιdθη 
101, 7r 

accusationes = ·<:ηαβολαί 143, 3r 

acefa!a, id est sine capite 175, 31 

acerba = bεινά 80, 31. 171, 10. acerbiora = χαλε-
πώτερα Ι 70, 34 . 

acq uiescere = άνέχεσθαι 1111 78, 26. 34, 16. 26. 
48, 15. 75, 37. 97, 10. acquiescentibus = άνασχόν­

τwν 97, 24. acqίιiescens = πειθόμενος 160, 25r. 
ΙΙΙΙ 42, 12. 40. 32. acquiescente = ~λομένοu 187, 
31 t. acquiescant = έθελήσwσι ΙΙΙΙ 49, 19. acquie­
scens = άσμενίσας 1111 128, 6. acquiescentes = 
ε'ίΕαντες IIII 40, 38. 55, 3. acquieuerit = προσ­

bέΕεται 111177, 6. acquiesce = σύνθοu 111193,35. 

acribia = άκριβείαι ΙΙΙΙ 93, 35 

adesse = σuστfιναι Ιο4, 6, 18. 88, 8r. adessent = 
σuνειπεiν 105, 5 t 

adhibuit = περιfιψεν 64, 13. 78, 8 

adhuc =έτι lo, 7. 9. 48, 12. 56, 23. 30. =τέως 
17, 12 

adiacet = έΕεστι ΙΙΙΙ 47, 6. quae adiacent = τά 

προκείμενα 1111 51, 12 

adίbίle=βάσιμον 15,31 
adiecerunt se=προστεθέντας 101,2. adicerentur 

= προσθέσθαι 97, lo. 16. 109, 26. ΙΙ2, 25 

adimet = άναιρεί 131, 13. 167, 8 

adinueniens = έτrινοών 107, 35 
adinuentiones = έπίνοιαν 111191, 34 

a d e u η t es = οί έντυyχάνοντες ΙΙΙΙ 96, 10. = προσπί­

πτοντες ι 18, 20 

a d i u d ί c a re = κατατνώναι 1111 74, 3. 60, 35. 64, 18. 
= καταψηφίσασθαι ΙΙΙΙ 40, 8. adiudicati sumus = 

έκρίθημεν 111169,36 

adiudicatio = κατάτνwσιν ΙΙΙΙ 61, 7 

a di u to rio =βοηθείας 51, 22r. = (πικοuρίαν 196, 35 

adoptionem=θέσε169,13t. 15t. 123,9t. 11t 
adoptiue =θέσει 123, 11t 

adorabili = σεπτi]ι 93, 5t 
adsedere = σuνεbρεfiσαι 88, 1 

adnenerunt = καταλαβόvτων 111168, 3 
aduersitas = ένανηότης 63, 32 

aduertentes = ~ννοοfiντες 11112.μ. Ι3 
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adulteratam = ~mνοητήν ΙΙΙΙ 40, 34 

aegr1monιae = άηhίαc; 16, 14 

aegrιtudιne = άρρwστ\αι ΙΠΙ 54, 42 

aegrotaret = κακοCισθαι 139. 53 
aequιuoca nuncupat1one = όμwνuμίαι ΙΙΙΙ 233, 16 

aequιuocatιonem ΙΙΙΙ 53, 7. 9 

ae s t u a re = άθυμη σαι 184, 19. aestuarι = άθuμεΊν 
ΙΙΙΙ 124, 18 76, 1. ae!>tuamus = άγwνιώμεν ΙΙΙΙ 
66,27 

aestuat1one = άθuμίας 64, 33. 183, 21 = άγωνίαν 

ΙΙΙΙ 68, 14 aestuatιones = φλεγμονάς ΙΙΙΙ 55, 29 

affectualem = σχετικήν 29, 31 
affectu m = bιάθεσιν 66, 33 42, lo 44, 6 16 22 

96, 25 195. 7 ΙΙΙΙ ΙΙ5, 26 60, 8. = σχέσιν 48, 26 
ΙΙΙΙ 73, 23. per affectum = σχετικώc; 200, 19 t 

affecerunt = bιέθηκαν ΙΙΙΙ 227, 16. aff1cιentur 

= bιατεθήσονται 18, 15. sumus affecti = f'ισθη-

μεν ΙΙΙΙ ι 16, 3 

adfιrma t = έμπεbο'i 7, 25 
afluens = bαψιλής 124, 19 
affluentιa = χορητία 51, 17 
ager = χwρίον 191, 32 

multum agen tem =περί πολλοCι ποιουμένην 175, l 
aggregare = σuναγαγεΊν ΙΙΙΙ 73, 35 
agmen = φάλαττα 124, 14 

agnitιonem =γνώσιν 186, 25 = έπίyνwσιν 133, 14 

agnoscant = τνwναι 109, 9 89, 3 93, 15. 101, 20. 
35. ΙΙ5, 38 171, 17. 173, 26 ΙΙΙΙ 70, 15. 16. 
35, 13. agn1tus = έγνώσθη 162, 15 118, τ6 
agnoscendum = hιαγνώναι 114, 1. agnosceret = 

γνwρίσηι 166, 20. 29. 106, 35 agnoscere = μα­

θε'iν 166, 17. 203, 13. 89, 6. 91, 15 π5, 22 159. 21. 
151, 18. = άναμαθε'iν 16, 13 agnoscentes = b1-
hαχθέντες ΙΙΙΙ 60, 23 

alacrιter = προθύμως 50, 28 103. 27. 170, 14• 

alacrιtate =προθυμίας 142, 4 117, 9 42, 23 t 

aleatores = άτύρτας 38, 31 
al ιc u b 1 = πώποτε 105, 27 33 

omnes alιenιgen...ιs = πdν τό άλλόφuλον ΙΙΙΙ 

68, 11 

allegat =πρεσβεύει 22, 24 183, 23 allegastis = 
ύπέθεσθε ΙΙΙΙ 94, 8 

allocutιonιbus = hιαλέΕεwν 94, 22 
allocutorιa = προσρητικηι 17. 24 r 

a llo q u i = hιαλέγεσθαι ΙΙΙΙ 70, 7 adlocutι qumus 
= προσεφωνήσαμεν ΙΙΙΙ 66, 25 

alterιtatem = έτερότητα ΙΙΙΙ 239, 18 
alterno = πρός άλλήλοuς 186, 2 

alterutrιs = άλλήλοις 45, 9 49, 23 91, 28. 164, 12 
38 183,31. 189,12. 192,16ι93,31.199,7 200,1 2• 
t8 

a marιss1 mc = πικρwς 197, 12 
ambulantes =!όντες 3, 9 
amιcabιlιa =φιλικούς 118, 15 
.ιmι<..ιtιas = φιλίαν 96, 14. 25. 32. 114, 24. 

an1i<..1tiarum - συμβάσεως 195, 2ύt. 
λ<Ιιι αιncUωrum υccwnc1111orwn 1 3 

184,20 
1 

ammira bilis =θεσπέσιος 191, 7t 

a mmonere = ύπομνfΊσαι 100, 20. 101, 6 58, 9 18. 

59, 15. 60, 6. 102, 26 27 106, 17 37, 5 ammo­
nuιmus = παρηινέσαμεν 103, 15. anιmonuι = 
~χετγυησάμενος ΙΙ ΙΙ 54, 36 ammonentes = 
παρεγγuώντwν ΙΙΙΙ 62, 5 

a m mon ι tιο = ύπόμνησις 107, 24. 36, 32 ammo­

n1t1onιs = παραινέσεwς 61, 8 37, 6. 39, 22 36, l r 
amp1exus est=ήσπάσατο 153,13 160,26 165,26 

ι66, 12. 185, 25 ΙΙΙΙ 64, 16 amplexι = hραΕάμενοι 
ΙΙΙΙ 116, 34 amplectentιbus= στεργόντwν 177,3 

anhelantes defectum ΙΙΙΙ 201, 17 

anιlιa = τραώhη 36, 28r 
anιmaduertιtur = πολuπραγμονηται 200, 12t 

a η t e a = παλαι 1 1 1, 7 
anteccssata = προλελυμένα ΙΙΙΙ 40, 3 

anthropotocon ΙΙΙΙ 130, 40. 131, 6 9 133, ΙΙ) 

antιcιpauιmus = ~φθημεν 188, 22 
anxιabatur = (huσχέραινε ΙΙΙΙ 226, 15 

anxιetate =άμηχανίαι 118, 17 =άθuμίας 119,10 
magnae anxιetatιs = άποπληΕίας 10, 20 

aperte = σαφwς 42, 13. 45, lO. 88, 21 97, 3 ι ι 

189, 32. 198, 25. 199, 21. 202, 6 22 62, 7r 
apf'rtιus = σαφώς 62, 1 l apertιssιme = σαφως 
62, 7t. apertum =σαφές 198, 30. 182, 3. aper­
tιore = σαφεστέρας 79, 5 aperte = Εναρτώς 26, 
25. 96, lO 1Ι2, 5 199, 17 apcrtιqςιme = έναρτέ­
στατα 199. 14. apertum = έναρτε!ς 194, to. = 
€ναργwς 42, 14 aperte = προhηλwς l 13, 31 174, 8 
= φανερwς 181, 29 = hιαρρήhην 86, 20 apertum 

= hήλην 91, 30. aperte = άναφανΜν 30, 1 
περιφανής 180, 24 r. = ύπότuον 95, 22 

apιcem=κορuφήν 141,22 174,26 175,28. 114,2 
apostasιae = άποστασίας ΙΙΙΙ 242, 6 243, 9 
apparatu = προθuμίαι 184, 13 
appetιtum = ~φεσιν 195, 3 
appl ιca t =προσάπτει 34. 7 applιcarc = άναπτειν 

3, 17. applιcandum = άναθετε!ον 31. 30. applιcans 
= προσνέμwν 190, 19t 

apposιtιonem =θέσει 69, 13r ιsr 123, 9r 11 r 

apposιtιue =θέσει 123, llr 
adprehendere = άνΟελfσθαι 27, 17t 
approbabιle = εόhόκιμον 47, I6t 
approbauιt = άποbεΕαμενος 179, 4 177, 23r 62, 

2zr. approbaucrιt = hοκιμάσηι ι 14, 3 50, 13 
approbatι = εύhοκιμήσασι 46, 22 

approbatιone = άποhοχης 118, 23 
apud=πρός 199,2. 86,21t. 178,4t 196.9t 
arbιtrιo = γνώμηι 157. 12 ΙΙΙΙ 92, 20 
arbores = φuτα 73, 11 t 
arcana docentιum = μuσταγwγιϋν 191, 4 

arguerc = hιελ~γΕαι 113, 39 arguι = (τκαλείσθαι 

17. 12 
armantes = αναπτερι!Jσαντες ΙΙΙΙ 74. 25 
adrogatιonιbus = άπονοία1ς 146, lo. aπogantιa 

= άπονοίαc; 108, lo t 116, ι ι t. 137, 34f 
bona arte ~ είιτεχνwς 8, 37. 1111 234, y 

ascitιonem ... οlκt[wσιν Illl :l37. 3ίι 
'1.7 
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asseruit = {bίbαΕεν 128, 9. asserturi = σuστησό­
μενοι 105, 11 r. asserat = συστήναι ΙΙΙΙ 50, 20. 

asserentes = συνα·rορεύοντες ΙΙΙΙ 225, 29 

assertio = bιbασκαλία 132, 1 

a!:.scrtores = συναyορεύοντες ΙΙΙΙ 236, 4 
a ss e u c r a t = bιαβεβαιοίιται III Ι 227, 27. asseuerans 

= ίσχυρ1Ζ:ομένη ΙΙΙΙ 238, 37. asseueramus = bια­
κεισόμεΟα 14. 27 

assimilatur=~oικε 8, 18. assimilaή=όμοιοίισθαι 

1 1, 1 Ι 

astruerc = σuστfιναι 106, 23 

atrio = αύλfιι ΙΙΙΙ 70, 10 
a tro χ= θρασύς 146, 18. 60, 2. = bεινός t51, 12. 

= bυστήνου 183, 28. atrociter = ώμwς 196, Ιοί 

attamen = πλήν 20, 13. 29, 28. 66, 22 

attribuunt = νέμοuσι 183, 2 

auctor = αύθέντης 180, 30 

auctoritatem=uύθεvτίαv 34,2. 26,2. 29,11. 

26. 78, 14 et saepe. ΙΙΙΙ 46, 16.: 47, 35. 56, 7. 

233, 13· 239, 37 
audaciam =θράσος 171, 19 

audientiam = bιάσκεψιν 52,6r 

audio = μανθάνw 197, 16. audiui = έπuθόμην 198, 
8t. 202, 21 t 

auersari = άπυστρ~φεσθαι ΙΙΙΙ 228, 19 

auferimus = ύ.νfλwμεν IJII 234, 28. ablata= 
άνηφημένης 21, 12 t 

authcnticas=άvτί·rραφα IIII65,29. authenti-

cam sacram l ΙΙ 1 195. 8 
auxiliari = συμβαλούμενον 50, 2μ 
baiuli = κuμίΖ:οντες 118, 8 

basilicam =μαρτύριον 91, 15. 19 
bascm ΙΙΙΙ 190, 36 
beatificantcs = μακαρίΖ:οντες 140, 20. ΙΙΙΙ 40, 4, 

55, 18 
beatiίudinem = θεοσέβειαν 192, 25. 9-1. 7. 95, 25. 

112,25. 114,34. 92,9t. 94,9t. 95,32t. 115, ιt. 
bcati tudo = οσιι'ιτης 11 2, 27 t 

bcatissimi =μακαρίου 190, 28. 191, 17t. beatissi­
mus = θεοσεβέστατος 94, 11. beatorum = θεοσε­
βωτάτυιν (η, 16. beatissimi = όσιωτάτου 92, 27. 

93, r8. 21. 94, 7. 186, 11. 65, 24t. 67, 2ot. 121, 
20 t 

bellantcs = άywνιΖ:ομένους ΙΙΙΙ 66, 15 
bcne = καλwς 27, 29. 183, 28 
bcnerlictiones lIII 223, 7. 13. 17; cf. eulogiae 
bcnignitate = Χ/>ηστύτητος 47, 18. = εubοκίαι 

38, 24 r 
bcniuolentia = εόbοκίαι ΙΙΙΙ 234, ι 

b i 1 a [ = βfιλα = uela] ΙΙΙΙ 224, 5. 9. 29. 33. bila 
t:φcta IlII 224, 21. bila tapitcs 1111 224, 32. 16 

bi menstrcm = bψηνια'iον 86, 27r. 87, 3r r. 94, 25r 
l.ιlatte;:im chlamyιlem = πορφυρ(bα ΙΙΙΙ65, 19 
bonitrιίis = χρηστότητος 107, 16. 108, ιι 
bοnο=καλοu 18,4; r/. κάλwv=bonum l6,11r 
botr11i ΙΙΙΙ 197,23. 83,9 
b r ;ι u ia [ = βραβεϊu] Illl 149, 2 
brcιιc 11\Ι 224, 3 

c a 1 a m ί t a t e = ταλαιπwρίαι 180, 29r 

callidi = bεινοί 97, 8. 25 

calumnia=συκοφαντία 176,1. 64,23. 106,5. 9. 

ΙΙΙΙ 238, 18. 233, 40. = Επήρειαν 142, 19. 118, 33 
calumniari = σuκοφαντε"iν 189, 17 

canonice = κανονικίirς 170, 15. 171, 24. 24. 29. 

non canonice = άκανονίστως ΙΙ 11 54. 28 

can tilcnae = ιίιιbfις 13, 12 

capabilem = χωρητόν 72, 8. 125, 20 

capaccs =δεκτικοί 122, 20 

ca p c re η tur = bελεασθηναι 97, lo. capiantur = 
φwραθεϊεν 84, 3. capior = άλίσκομαι 61, 19t 

carcere =φρουράς 118, 4 

caritatis = bιαθέσεwς 26, 8 

carus = ά'(απητός 43, 22. caήssimί = άyαπητοί 
90, 25. 180, 21. = άττα 4. 28 

cassata =μάταια 110, 38t. cassentur (άκυρώσει) 

ΙΙΙΙ66,31 

cassa =μάταια 110, 38r 
castigantes= σwφρονίΖ:οντες 115, 37. 182, 14. 

34· 172, 35 
castitatem = σwφροσύνην 152, 29 

castra statuerc = καταστρατεύειν 146, ι4 
cauponantes = έκκαπηλεύοντες 202, 12. =προπί-

νοντες ΙΙ ΙΙ 2 1, 2 7 

c a u s a = πριiyμα 163, 24. 166, 30. 44, 24. 25. 47, 

20. 50, 22. 66, 17. 148, 30. 149, 7· 151, 18. 154. 11. 
165, 34. 183, 21. 186, 1. 88, 12t. 143, 16t. =χρf)μα 

9, 23. 194, 31. = ύπόθεσ1ς 161, 28. 162, 3. 167. 3. 

57, 18. ΙΙΙΙ 70, 34. 65, 2. 128, 14. = σκέμματος 
44. 28 

causabitur = μέμψαιτο 45, 14 
cautela = άσφάλεια 180,25. 20, 19. 86,36. 173,25. 

186, 13. ΙΙΙΙ 54, 37. cautelae = άσφαλοuς 46, 33 
cau tum = άσφαλές 9, 25. 187, 23. caute = άσφαλwς 

185, 15. ΙΙΙΙ 123, 36 
celat = κρύπτει 103, 32. celare ei 111125, 11 
celeberrimac = άοιbίμου 203, 9r 
ce\ebrauimus = συνεκροτήσαμεν 85, 26. 142, 31. 

174, 22. 176, 12. celcbrantes = έπιτελοίιντες 172, 

22. 91, 29 
celcbratio = συ·rκρότησις 184. 21. celebrationem 

= ένέρyειαν 118, 36 
cc\situdo = ϋψος 158, 6. 44, 25. celsitudinem = 

ύπεροχήν 14, 1. 19. 202, 15. celsitudine = ύπfρ­
βολή 166, 18 

celsius = ύψηλότερον 165, 35 
ce η s u ί t = έbικαίωσεν 170, 24. 173, 5. censere = 

θεσπίσαι 128, 34 
c e r t a m cn = άywνα 173, 2 1. 177, 2. certamen babe­

mus = άywνιΖ:ομένους ΙΙΙΙ 70, 19. certamina = 
άθλους 170, 33. ccrtaminum meήtis = άθλοις 
140, l 1 r. certamen = ~ρις 192, ·η. 184, 7. α-~ 

taminis = φιλονεικίας 187, 5 
certari = άyωνiΖ:εσθαι IIll 64, 32. 68, 8. 75, _< 

92, 22. = bιαywνίΖ:εσθαι 1111 72, 35. - ~πατω 

Ζ:εσθαι 1111 2~8. 33. = συναywνiσαοθαι 176, ~. 
certantιιr = άπομdχονται ΙΙΙΙ 91, 34. '"" ί1π1 
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μαχούντες ΙΙΙΙ 75. 37. 36, 17. pro quo multι cer­

tantur = τrεριμαχήτου ΙΙΙΙ Ι 1, Ι6. certari = 

lι.ντέχεσθαι IIII 18, 35. paήter certari = συνα­
θλήσαντας t17, 26. cf. concertari. decertarι. 

recertarι. 

certe = άμέλει 31, Ι5. ΙΙΙΙ 233, 35. =καίτοι 6, 23. 

9, 26r 
a u t c e rt e = η rοίιν 133, 19. 202, 28. = Υιτοι 10, 9 r 

uel certe = η rοίιν ΙΙΙΙ 97, 4. 233, 32. = ήτοι 

ΙΙΙΙ 95, 39 239, 22 
cum certe =καίτοι 30, 7 r. Ι69, 35 r 

dum certe =καίτοι 16, 23 r. 88, 30 r ΙΙΙΙ 37, 6. 

6ο, 29. 73, 3. 235, 16. =καίτοι yε ΙΙΙΙ 50, 7. = 
καίπερ ΙΙΙΙ 16. 3. = καi μήν ΙΙΙΙ 76, 17 = καi 

ταύτα ΙΙΙΙ 13, 6. 78, 28. = καί-bέ ΙΙΙΙ 39, 22 

et certe = καί uήν 47, 30 r. =καίτοι 4, 22 r. 

21, 15 r. 148, 14 r ΙΙΙΙ 95, 6 = καί ταίιτα ΙΙΙΙ 

51 • 4 
quι certe = οϊ yε ΙΙΙΙ 73, 6 

certum = φανερού 59, 14. 56, 37 42, 21 t. ΙΙΙΙ 

61, 18. 2 2. certa quaedam = φανερά 42, 21 r 
certιus = φανερώτερον 62, 1 t. certιssιmam = 
ό.κριβfι 191, 23. certus sum = bιάκειμαι 61, 18 

51, 16 
cessant =παύονται c ωf. ΙΙΙΙ 66, 10 70, 2 c. 

part ΙΙΙΙ 75, 10 

de cetero = λοιπόν43,31. 90,29 122,31. 142,20 
192, 1. IIJI 235, 27. =τού λοιπού 182, 20 =~τι 
ΙΙΙΙ 235, 26 

chamaeleontes ΙΙΙΙ 14J, 22. chamaeleones !ΠΙ 
150, 16 

dιuιno charactere =τούς θείους χαρακτήρας ΙΙΙΙ 

μ, 32 
spαιtali charismate ΙΙΙΙ 209, 11 
chartarιo = γλwσσοκόμwι 194, 20 
Chrιstιanιssιmorum = φιλοχρίστwν 52, 21. 109, 

8t 

Chr1st1anιsm1 = Χριστιανισμοϋ ΙΙΙΙ 73, 13 
Chr1stιan1tatem = Χριστιανισμόν 76, 25. ΙΙΙΙ 

116, 35. uestrae Chnstιanιtatιs ιmpenum = τfις 

ύμετέρας φιλοχρίστου βασιλείας 

Chrιsto amabιlis = φιλόχριστον 84. 13 40, 3 
42,30. 85,9 87,20 90,28 92,24 95, 26 104, 24 
113, 1. 19. 27. 114, 4 117. 37. 118, 34 Ι19, 19 
128, 2. 141, 17 142, 24 34. 143, 12 174. 5 
20. 23. 26. 30 35 175, 35 177, 23 186, 5 t. 
Chrιsto amabιlιbus ualde 186, 5 r 

a m a n t ι u m C h r ι s t u m = φιλοχρίστwν 99, 6 r 1 7 r 
Chrιstum amantιum 99, 24 t 

Chrιstoaman tι um = φιλοχρίστwν 99, 24r 
Chr1stoamantιss1mus = φιλόχριστος 195, 9 

cibamur =αιτούμενοι 8ο, 21 

circa = κατά 95, 36. ΙΙΙΙ 53, 31. 76, 10. 96, 7· 

234, 26. 237, 42. 238, 2. 13. 239, 17. 36. 243, 27. 

cιrca nos = εφ ήμwν ΙΙΙΙ 35, 25. circa. quas simι­

ha = οiς παραπλησίwς ΙΙΙΙ 4, 1 

circ u madsta bant = περιεστώτwν 86, 9 

sum cιrcumductus = συμπεριηνέχθην ΙΙΙΙ 94, 6 

circumferuntur = συuφέρονται 194,5. 202,9. 

30 
cιrcumspectiones = εmσκέψεσιν 17, 3 

cιrcumtermιnatιonem = περιορισμόν 29, 8 

c1rcumuen1ebant = σuνεσκευάΖ:οντο 90,32. cir-

cumueruunt = σοφίΖ:ονται 121, 14 

c1tra= παρά 91,25 

c 1 a d e = ταλαιπwρίαι 189, 29 t 

clarauιt ΙΙΙΙ 195, 4 
clarere = hιαπρέπειν 3, 10 

clara = hf]λος 159, 29 ΙΙΙΙ 231, 8. = bιαφανf'ι 

42, 24. = eμφανf'ι ΙΙΙΙ 236, 33 = περιφανής 

180, 24 t clanssιma =περιφανής 182, 1 r clarus 

= επίσημος ΙΙΙΙ 116, 40. claros = έλλογίμwν 
170, 33 r. clarum = φαιbρόν 44, 30 t clare = 
σαφwς r 59, 28 r. clara = σαφής ΙΙΙΙ 238, 32 
228, 28 cJarιorem = σαφεστέραν 87, 9. clanonbus 
= emφανωτέρwν IIII 226, 17. clanus = φανε­

ρώτερον 62, 1 r. = εύφημότερον 17, 23. clanssι­

mιs = λαμπροτάτοις 92, 10 116, 3 

clemens = φιλάνθρwπος 87 22 154, 30 

clementιa = φιλανθρwπίαν 129, Ι. 46, 14 15. 

86, 24 87, 4 158, 38 159, 4· 162, 31 34 163, 14. 
166, 21 27. ΙΙΙΙ 92, 14. 20 38, 6 43, 20 64, 9 

clιmate Orιentιs ΙΙΙΙ 176, 1 
coaceruant = συνεyείρουσιν 1111237,3 

coactωam ΙΙΙΙ 110, 3 
coadιmplet ΙΙΙΙ 120, 25 
coattulιt= συνεπαγόμενος 79,25 

coagulamen tum fermentι = φυρμόν ΙΙΙΙ 131, 32 
coarmarι = σuνοπλ1τεύε1ν 145, 36 
coartatum = όλιywρ~iσαντα ΙΙΙΙ 124, 7 
cοdeχ=βιβλίον 17,9 194,24 27,6. 56,31 33. 

67, 20. 25. 68, 14 74, 6. 75, 1 87, 3 121, 20. 
122, 15. 203. 14 15 111147. 24 227, 22 30 
228, 20 233, 14 236, 16. codιcιbus = βίβλοις 86, 
20 36, 11 r. Illl 75, 41 123, 31 

coeperunt = bιεhεΕαντο ΙΙΙΙ 54, 14 
coetu s = συστροφή 111, 6t 
c ο e u e r s ι ο = συστροΦη 1 Ι 1. 6 r 
coexιstere = σuνuπαρχειν 164, 32 29 

coextenduntur = παρεκτείνεται ΙΙΙΙ 20, 11 

cogebant = κατήπειγον 85, .z4 50, 23. 83. ι coac· 

196,4 95.36. 112,32 116,16. 118,20 119,8. tus sιιιn = ήπειχθην 44, 18 cogι = ~πειγωθω 
195, 2 t coegerat =-- σuνεκρότει ΙΙΙΙ 115, 28 173, 19 

amatorum Chrιst1 = φιλοχρίστwν 57, 1 19. cogιtarent = βοuλεί1εσθαι 114, 8. cogιtabat 

hιεσκέπτετο 195, 14 cogιtauιt = ~πενόησt 114, 2l 

cogιtans = φροντισας 1111 46, 14 = λογιΖ:υμενσ, 
162, 23. mιnus cogιtare = ύπολοyίσασθαι 45, 3 1 

parιter cogιtίlntlbus = σuσκεψαμ~νwν 91, 28 t 

ι69,25 27 171,24t 
Chrιsto amιcιs = φιλοχρ(στοις 109, 8r amιcoruω 

Chrιstι 171, 24 r 
Chrιetotocon, id ι:ιιt Chnetum cωxam Illl 131,4 

i7* 
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cogιtat10 =έννοια 161, 9 15 cogιtatιoncm = 
σκέψιν 169. 33 cogιtatιone = φροvτ1δος 141, 9 

cognιtιonem = ινwσιν 188, 23 = οια·rvwσιν 
52, 12 r 

quac cohaerebant =τα συγκροτηθέvτα ΙΙΙΙ 

92, 14 

coιntellegentcs =- συνεττινοοuvτες 131, l9r 

coιntroducιt 111199, l 

coluιt = έrεwργησεv 153, 2 t colιmus = λατρεύ­

ομεν 147, 18 r51, 24. colendam = θρηισκευομένην 
87, 19 1111 71, 34 colamus = σέβwμεν 77. 27 r. 
78, 15 r semper colcndι = άεισέβαστοι 47, 15 r. 

51,15r 57,6r 91,23r 

c ο 11 ec t a = συvαΞεwς 38, ι ι absque collecta = 
άττοσυvακτοι 40, 31 

co\lectιones = συνα!:εις r7, 6 65, 33 

collegιum =σύλλογος 161, 31 83, 6 93, 5 9. 
1 r2, 20 25. =- συστημα 60, 22t 

collocutιonιs = διαλέΕεwς 81, 35 82, 3 =συν­

τυχίαν lJII 70, 13 

co\loq uι = συντυχείν 58, 33 103, 16 IIII 60, 22. 
70, 16 colloquens = bιαλεχθ<ις 185, 16 colloquι 

= συνοuιλfiν 70, 8 r 

colloqu1un1 = συντυχίαv 115, 29 186, 2 ΙΙΙΙ 

65, 1 r. colloqu11s = συντυχιαv 115, 25 188, 4. 
colloquιum = hιαλεΕιν 67, 1 81, 16 181, 27 

comιtatum-"' στρατοπεhον 92, 7 118, 6 177• 9 
52, 2r 

commanet = μένΗ 106, 34 
commemorare = υττομvησαι 57, 28 32 33 20. 

18 = ύττοσημfιναι ΙΙΙΙ 95, 29 

ι,ommendant = συνιστησιν 73, 12. 126, 18. 129, 7. 
commendare = τταραθεσθαι 80, 27 l 15, 2 

commendatιonis = τταραθέσεwς 128, 14 
com men surantes = συμμετρήσαντες ΙΙΙΙ 42, 19 

com menta = ύττομνήματα 181, 21. ΙΙΙΙ 96, 6. 95, 

13 32 

commιsιt = ττεττλημμέληκε 107, 30 103, 32. com­
mιss:ι = ήμαρτημένοις 104, 7. commιttens '-'-' έττι­

τρέψας 177, 31. te commιtterc = θαρρί'jσαι ΙΙΙΙ 

117,2 
commonere = ύπομνi']σαι 57, 36. 58, r 5 7 12 

59, 32 r70, 14 et saepe 

commonιtιonem = διbασκαλίαν IlII 77, 6 
common1 torι u m = ύποuvηστικwι ΙΙΙΙ 232, 6 

communcs factas = κο1vοττοιηθείσας 194, 13 200, 

33 t 
com m u n ι ca tι u as = κοινwνικd 192, 25 t 
communιcatorιas = κοινwvικά 192, 25r 

commun1fιcantes = κσ1νοττ010Dντας 187, ι r. 
189, 7 r. Ι!ΙΙ 153. 12 

compactιonem =κατασκευήν 166, 2 r 
compactum = συνημμένον 36, 27 

compartιcιpem ΙΙΙΙ 168, 12 
ι:ompartιcιpatιonιs ΙΙΙΙ 220, 36 
compellι = έπειχθfjναι 184, 13 

compend1osas = συντόμους r94, 25 61, 26. 1111 
55, 33 compendιosιus = συντομώτερον 62, 3 

compendιosιus =συντόμως 125, 33 
compenset = bωρήσηται 161, 26 

compcrιentes = εύρηκότες 96, 11 198, 16 41, 

9 183, 27. conψertos = κατειληuμένwν 195, 12 

comperι = έττυθόμην 198, 8r 202, 21r 

compescat = παύσηι 1], 2 conpescuιt = eττέ­

σχεν 1111 70, 23 

competentιbus = καθιiκουσιν 4, 3r. 182, 14. 1111 

97, 40. 226. l. competentern = ττροσήκουσαν 142, 
6. =δεόντως 51, 20 r. competentιum = διαφεpον­
των 182, 22. competentι = eπιβαλλούσης ΙΙΙΙ 66, 7. 

competentιa = είκότα 5 l, 19r. quae competunt 
= ε{κότα 56, 36 competenter = τtpοσφόpwς Ι72, 

30. = γνησίwς ΙΙΙΙ 49, 14. cornpetenter facta 
= άl:ιόχρεwς !ΙΙΙ 50, 37. competentι = Ι'.ιρμοΖ:ούσηι 

180, 29r. 
comp!acιtum = εύbοκiαν 21, lOt 
cοmplentes=τελε1ιίJσαντες85,2 88.37. comple­

ant = είς ~ρyον άγαγεϊν ΙΙΙΙ 51, 20 opere com­
plere = ε!ς ~ργον άγαγείν ΙΙΙΙ 35, 5 completum 

est = έΕεβιβάσθη ΙΙΙΙ 60, 32 

conιpletιuas ΙΙΙΙ 152, 34. 219, 26 
composιtιonιbus = συνθήκαις ΙΙΙΙ 226, 26 

composιtorιs ΙΙΙΙ 148, 41 
conprehendιmus = κατελάβομεν ΙΙΙΙ 39, 12. 62, 

3. conprehendentes = φωράσαντες 82, 28 t ΙΙΙΙ 

56, 12. conprehendere = bιαλαβεϊν 57, 17 
comprehensιonem = καταληψιν 61, 28. 62, 12. 

= σύλληψιv ΙΙΙΙ 73, 24 
compresserun t = eττέσχον 107, 2 

cornpunctιuae ΙΙΙΙ 151, 5 
computans = λογιί,όμενος 16υ, 25r 
c ο n a m e η = eπιχείρη σιν 48, 3 = όρμης 48, 9 
c ο n a r ι = έττείγεσθαι 195. 2 r 
concertent = συναγwνίΖ:εσθαι 174, 2 concertan­

dum = συναγwνίσασθαι ΙΙΙΙ 63, 1 ι; concertarι 

= συναθλεϊν 42, 5 
concιlιum =συνέδριον 108, 8 41, 9 Ι5 170, ιr. 

172, 3. 173, 28 
conc!usιone = ττεριοριομοu 119, 7t 
concomedιt = συνήσθιε 19, 34r 
concordare = συμβηναι 186, 8 62, 36. concordo 

= συντίθεμαι 61, 25. 62, 4. 27 
concordιter =συμφώνως 96, 9 IJ2, 19 
concreuιt = συνηύΕανε 19, 34 
concupιscιte = ττροθυμήθητε 142, 31 
concutιens = σοβών ι57, 21 
condecet = χρή 173, 27. condecebat = ~ι 

128,8 
conde1ectarι ΙΙΙΙ 127, Ι4 
condescensorιe ΙΙΙΙ 216, 15 
condιcιone = ύττοθ~σεwς 52, 5r 
condιcιonalιter ΙΙΙΙ 130, 29 
confermentatιo = φυρμόc; 190, 13, ΙΙΙΙ ;133, 38. 

96,29 
confesse = όμολογοuμένwς 200, 5 
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confeιιtim = εΜi1ς 102, 19 

confidelcs = fιμόπιστοι ΙΙΙΙ 236, 17 
confidcntia ,_c πιφρησ(αι 109, 23 

conίiιlίn1uA = θαρροf.ιμεν 175,3. ΙΙΟ, 24. 34. 121, 

l(ιt. llll66,7. 30 

configi --= παyfιναι 116, 23 
confirmant = κρατύνοuσι ΙΙΙΙ 231, 12 
conflictum = bιdλεΕιν 1111 75, 12. =σύστασιν 

1111 116, lo. pugnac conflictus = σuμπληydbα 

11!154, 3 
confligcntcm = σuμπλακfιναι 126, 19r 
co11fortcίur = ό.νbριΖ:έσθw 90, 19. 35, 19. confor­

tantes ,__._ pwννύντες 140, 17 

conf unίlίtur = α!σχύνε:ται 88, 3. 148, 27. 197, 6. 

coιιfιιnduntur = άσχημονοf.rσι Ι 14, 33 
coιιfιιsioncm = αlσχύνην 11116δ, 5. = άταΕ(αν 

17:z, 35 
conglorificari = συνbοΕdΊ:εσθαι ΙΙΙΙ 1 lo, 16 
congrcgata = συτκροτηθε(σης ΙΙΙΙ 68, Ι 
congrcgationcm = σuναywyης 146, 14 
co11gruentissi111a = πρεπωbεστάτην 103, 31r 
congrιιa =c f(κότος 203, 26. 17, 12t. congτue = 

είκότως 32, 17. congrua = ~ρμοΖ:ούσηι 180, 29t. 
-. πρε:πωbεστdτην 103, 31 t 

coniucntian1 = συμπρdΕεως 1111 7z, 7 
coniιιc;ιt = σuμπρdττwν ΙΙΙΙ 24, 9. coniuuit = 

συνερy~1σας ΙΙΙΙ 36, 4. 43, 18 
coιιiιιra111cnta = δρκισμούς 66, 19r 
cοnίιι ro -..= δρκ{Ζ:ω 18, 25. coniurantes = όρκοΟντις 

171, 29. coniuramιιr == ~νορκοΟμεν ΙΙΙΙ 49, 37 
coιιsanguineo = σuτyενοΟς 79, 22 
conscrίptίonibιιs = συyyρdμμασιν 5, 5. 18, 17. 

conscriptioni = προτρdμματος 183. 4 

conscriptιιm = σύπραμμα ΙΙΙΙ 94, 23 
conse11sione =συναισθήσεως 40, 16r 
conscntaneί = σίιμψηφοι 142, 14. 19. 173, 6 
consensit = σuνέθετο 28, 6. 33, lBr. consentimns 

.-- στοιχοΟμεν 129, 14. IllI 94, 3. consentire = 
σι1ναινεϊν ΙΙΙΙ 97, 7. ι7. ·ι2. consensi sunt IIII 
ι ι 5, ι 

coιιsequenter = είκότιυς 6, 2. 8,4. ΙΙΙΙ96, 17· 
coιιsι'qιιe11ti~ime = εlκότως ΙΙΙΙ 237, 32 

consessor :.c. σύνεbρος 29, 7 
coιιsiιlι'r<ιrc = aκοπεiν 96, 27. 41, 22. 154, 28. 

155, ι 8. 31. 166,2. 195, 24. ΙΙΙΙ 117, 3. considerans = 
λοτ11:όμενος 159, 4. 5. 166, 24. = lννοι)σας 45, 23. 
105, 24. 90, 17. consideraui = ιlιιήθην 189, 16t. 
cοιιι;ίύ.1:rare = προσ~χειν .μ. 2. consideratus = 
lχ(φρwν ΙΙΙΙ .μ, 3 

c ο nsil iιι rί ιι nι = σύμβοuλον 44. 15 
consili is = σκlμμασιν 148, z8. cum consilio = 

μετ~\ γνώμη<,; Illl 93, 35. κατά yνώμην ΙΙΙΙ 12'4, 10 
consistunt=bιdyouσι 150, 17. consistit=ίιπdpxει 

18·.ι, 16. = ύπηρκται 141, 17. consistentes = δντες 
19.ι, Ι. 18.ι, :.t:lf 

consolationis = παρακλήσεως 196, 14. 145, 35· 
1 5°. 35 

consparaιo - φυρμός :102, 27 

c ο n s p i r a t i sunt = σuμφρονήσαντες ΙΙΙΙ 43, 5 
conspiratio = σύμφραΕις ΙΙΙΙ 72, 37 
constantia = lνστασις 143, 22 
constitit = lbοΕεν ΙΙΙΙ 61, 17 

c ο n s t i t u i t = σuνεκρότησε 160, 1. = παρηy'(ύησεν 
ΙΙΙΙ 30, 22. constituendam = βραβεuθηναt 187, 5 t. 
constitutιιm = δντα 180, lo. 202, 14. 192, 4. 
constituti = τuτχdνοντες 118, 17. 109, 4. ΙΙ6, 4. 
= bιακε(μενοι 152, 11, constitutis = θεσμών loo, 

17. 108, 9. ΙΙΙΙ 43, 9. = θεσπισμdτwν ΙΙΙΙ 76, 9 
constitutionem = hιdταΕιν 182, Ι 
constitutiuum ΙΙΙΙ 152, 6 
constrίctam = σuνεσταλμένην ΙΙΙΙ 233, 36 
construebatur = κατασκεuαί,ό_uενον 172, 9 

consuadentes = συμπείθοντες 111160, 14 
consubstantίatio ΙΙΙΙ 124, 40 
culogiae consuetudinariae ΙΙΙΙ 224, 28 
consuetudine =ήθους 1111115, 23 
consumpta sunt = ό.νήλωται 68, 23 
contaminata = μιαρd ΙΙΙΙ 97, 8 
contemplaris = σκοπείς 155, 30 

contemplatio =θεωρία r93, 15. 131, 16. 158, 17. 
1111239, 18. 21. contemplatίonunι=θεwρημdτwν 

4, 24 
contenderc = φιλονεικείν 4, 26. 148, 30. 161, 18. 

193, 26. ΙΙΙΙ 72, 26. 70, 5. 73, 29. 75, 38. 76, 14. 
239. 16. contcndentίbus = bιχονοούντwν ΙΙΙΙ 

73, 15. contendere = hιατwνίΖ:εσθαι ΙΙΙΙ 73, 5. 
c.ontendimus = Ί:uyομαχήσαντες 111171,2. con­
tendere = σuΊ:ητησαι ΙΙΙΙ 74, 4. α:ιntendis = 

~πιχειρείς 146, 11 

con tent ίο= φιλονεικία 183, 19. 25. 192, 28. 92, 13. 
109, 27. 44, 23. IIII 128, 8. 73. 20. 9:ι, ro. 95. 10. 
contentionern habuerunt = Εφιλονε(κησαν 114, 30. 
absque contentione = άφιλονε[κως ΙΙΙΙ 74, 6. 
contentionem = hιχονο(ας 183, 2z. IIII 96, 20. 
= ~ρις 192, 30 

contenti sunt = άνέχονται 111171,8. 76, 37.61, 15 

contestari = bιαμαρτύρασθαι 36, 8. ΙΙΙΙ 34, 14. 

77,9 
continens =περιέχον 58, 17. 1111ΙΙ6,9. cοntί­

nuit = συνεκρότησε 78,31. 110,2. 49,25. 129,9r. 
1111 227, 7. continens = hιαλαβοΟσα IIII 55, 33 

continentiam = συτκρότησιν ΙΙΙ, 17. continen-
tiam praestiterunt = σuvεκρότησαν 129, 5r 

contingere = σuμβηναι 20, 13- ΙΙΙΙ 237, 28 

contrad i = παραbιhοσθαι 182, 33. 184, 30. 113, 36 
c on trad ί c tione s = άντιλοτiας ΙΙΙΙ 227, 21 

contristare = λυπεΊν 40, 2. 45, 5. 187, 20. 89, 10. 
16, 12. c.ontristatus est = λυπεΊται 114, 11. 146,4. 
175, 4· 18, 16. 105, 19. 20. 38, ... 5. 8. 17. 5. 31. 
42, 13. contristauit = lθλιψeν 113, 18. 141, 3· 
contristatί = dλύοντε<; 197, ιι 

contristatίo_nes - λύπα<; 195, 19. 35, i7 
controuersia - φιλονεικ{α IIII 75, 15. contro­

uersiae - ~ρεσχελ{α<; ΙΙΙΙ 72, 5 
contun1acem '""ΔπειθοίΊντα 86, 7 


